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CHAPITRE  PREMIER. 

LA  GUERRE  DES  PAYSANS.  —  1524-1525. 

État  des  esprits  en  Allemagne  en  1524.  —  Hardiesses  de  la  parole  nouvelle. 
—  Carlstadt  à  Orlamuncle,  Strauss  à  Eisenach  ,  Munzer  dans  la  Thii- 
ringe. —  Révoltes  partielles  des  paysans.— -  L'association  du  Bundschuh. 
Confrérie  du  Tonneau.  —  l.p  manire?te  de  Luther  adressai  à  la  no]>losse 
allemande  pousse  les  populations  dans  la  révolte.  —  Opinion  de  Menzel 
à  ce  sujet.  —  Mouvement  insurrectionnel  des  campagnes.  —  Un  prêtre  , 
Schappeler,  rédige  le  manifeste  des  paysans.  —  ElTet  de  cet  appel  sur  les 
masses.  —  Soulèvement  d'une  partie  de  l'Allemagne.  —  Caractère  de  la 
lutte. 

L'anarchie  menaçait  l'œuvre  de  Luther  :  en  vain 
le  moine  essayait  d'arrêter  le  mouvement  religieux 
dont  il  avait  donné  le  signal  :  la  révolte  l'emportait. 
Luther  disait  autrefois  à  Spalatin  :  On  pourra 
brûler  ces  feuilles  légères  de  papier  sur  lesquelles 
j'écrivis  mes  thèses  ,  mais  l'esprit  qui  a  soufflé  sur 
ces  thèses,  jamais!  Le  docteur  aussi  avait  fait 
jeter  au  feTu  les  livres  de  Carlstadt ,  et  l'esprit  qui 
les  avait  dictés  avait  échappé  aux  recherches  des 

UL  1 


2  HISTOIRE  DE  LCTHËR. 

commissaires  de  sa  grâce  Télecteur  de  Saxe  ;  il  se 
répandait  partout,  et  jusque  dans  le  Wittemberg 
où  Luther  voulait  régner  en  maître. 

Réfugié  à  Orlamunde,  paroisse  qui  dépendait  de 
l'université  de  Wittemberg,  Car Istadt  brisait  les 
images ,  les  statues  des  saints ,  les  tombes  des 
vieux  évêques  de  la  Germanie ,  les  tableaux  des 
anciens  maîtres,  les.  vitraux  coloriés,  et  montant 
en  chaire ,  enseignait  à  ses  auditeurs  les  rêves  qu'il 
disait  tenir  du  ciel.  Luther  s'écriait  en  riant  :  En- 
core un  peu  de  temps ,  et  le  docteur  introduira 
la  circoncision  dans  son  petit  troupeau.  Déjà  la 
polygamie  était  prêchée  publiquement  à  Orla- 
munde :  l'Ancien  Testament  à  la  main,  un  pay- 
san demandait  naïvement  à  l'iconoclaste  s'il  ne 
pouvait  pas  être  le  mari  de  deux  femmes,  et  le 
docteur,  hochant  la  tête  ^  souriait  sans  pouvoir  ré- 
pondre (1). 

Les  grandes  hardiesses  de  la  parole  humaine 
n'effrayaient  plus  :  tout  était  mis  en  question  :  la 
prière ,  le  culte  public ,  la  confession  auriculaire , 
le  purgatoire,  les  bonnes  œuvres,  la  divinité  du 
Christ  et  l' É van  gile. 

A  Eisenach ,  Jacques  Strauss ,  esprit  de  trouble, 
s'élevait,  au  nom  de  la  société  civile,  contre  le  prêt 
à  intérêt ,  contre  l'impôt  et  les  dîmes ,  et  annon- 
çait ,  au  nom  de  Dieu ,  l'apparition  prochaine  d'un 
royaume  spirituel  où  le  pauvre  rentrerait  en  posses- 
sion des  biens  que  ses  princes  temporels  lui  avaient 

(4)  îftanU,  îDeutfc^e  (ë^ef^id^te  im  3eitaUet  be?  9iefort!tattoti*  fôniin 
4842,  t.  U,  chap.  6. 


La  guerre  des  paysans.  3 

dérobés,  et  de  ces  beaux  épis  que  la  lance  du 
Landsknecht ,  le  satellite  du  seigneur  féodal,  avait 
abattus  dans  les  champs  du  laboureur  ;  descieux 
nouveaux  allaient  s'ouvrir,  une  terre  nouvelle 
s'épanouir ,  où  la  main  du  paysan  pourrait  cueillir 
tout  ce  que  le  soleil  de  Dieu  y  ferait  croître  et 
germer. 

Non  loin  d'Eisenach ,  Munzer,  plus  audacieux 
encore ,  à  Tévangile  de  Luther  substituait  une  ré- 
vélation intérieure  qui  dans  aucun  cas  ne  pouvait 
tromper  Fârtie  disposée  à  Técouter  docilement; 
voix  céleste  qui  se  manifestait  aux  élus  de  Dieu,  et 
mille  fois  préférable  à  cette  lettre  morte  écrite  en 
signes  inintelligibles  que  papistes  et  luthériens  ne 
comprenaient  pas  mieux  les  uns  que  les  autres. 
Du  haut  de  sa  chaire  il  saluait  en  poète  inspiré 
sa  Jérusalem  future.  Son  langage  était  aussi  clair 
que  sauvage  :  pour  fonder  son  église  nouvelle  ,  il 
fallait,  disait-il,  exterminer  tous  les  mécréants  : 
«  Du  sang ,  répétait-il ,  pour  féconder  la  parole ,  et 
du  sang  de  noble  et  de  prêtre  !  » 

«Arrière,  ajoutait-il,  tous  ces  prêtres  qui  exigent 
du  fidèle  le  prix  de  leurs  messes  papistes  :  ils  sont 
piresque  Judas  (1).  »  A  Strasbourg,  Othon  Brunfels 
déclarait  que  l'heure  était  venue  de  s^afiranchir  de 
cet  impôt  mosaïque  connu  sous  le  nom  de  dîme 
que  le  pauvre  payait  à  son  curé.  Le  prêtre  devait 
se  nourrir  comme  le  commun  des  hommes,  à  la 


(1)  Proditores  Christisunt,  Juiâ  pejores  et  sacerdotibus  Baal , 
qwi  promisRÎs  papisticis  et  canonicis  peculis  décimas  recipiiint.  — ^ 
De  Ratioiie  decimaruDi  Olhonis  Brunfelsii  propositiones ,  p.  115, 
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sueur  de  son  front,  en  travaillant  à  la  terre,  car  tra- 
vailler, c'était  prier.  Christophe  Schappeler  à  Mem- 
mingen,  Jacques  Wehe  à  Leipheiiii,  Balthasar 
Hubmaier,  àWaldshut,  Jean  Wolz  dansles  Villages 
qui  environnent  Hall,  prêchaient  la  même  doc- 
trine. Luther  avait  enseigné  que  tout  homme  est 
prêtre  :  ces  prédicateurs  voulaient  que  tout  prêtre 
fût  homme,  et  comme  fils  d'Adam,  soumis  à  la  loi 
commune  du  travail.  Les  paysans  donnaient  raison 
à  ces  orateurs. 

En  général  les  paysans  s'étaient  déclarés  pour 
Luther  :  l'évangile  nouveau  qu'apportait  le  docteur 
devait  les  délivrer  du  joug  de  leurs  seigneurs,  et 
ce  joug  était  bien  pesant! 

A  la  mort  du  Hausvatei\  le  seigneur  héritait  de 
la  meilleure  paire  de  bœufe  du  défunt  ;  à  celle  de 
la  Hamfrau,  de  la  plus  belle  robe  qu'elle  laissait 
dans  sa  garde-robe.  On  nommait  ce  droit  le  droit 
du  TodfalL  Tout  paysan  qui  changeait  de  maître 
était  obligé  de  payer  le  LehnssçhilHng  :  le  plus 
bel  épi  de  son  champ  de  blé ,  la  plus  belle  grappe 
de  ses  vignes,  les  plus  beaux  fruits  de  son  jardin  , 
le  plus  doux  miel  de  sa  ruche  appartenaient 
au  seigneur  :  le  mardi  gras  il  devait  à  son 
maître  un  cochon,  à  la  Saint-Martin  une  paire 
d'oies ,  à  la  Saint-Michel  des  poulets.  Le  seigneur 
temporel  ou  spirituel,  dit  Bœttinger(l),  traitait  ses 
paysans  en  véritables  esclaves  :  matière  et  esprit, 
tout  lui  était  soumis  ;  changeait-il  de  religion ,  le 


(\)  îBôttinôer,  ©efci^i^te  ^on  Deutf^ïanb,  —  Samuel  Jôauec,  Qit\^\^u 
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vassal  était  obligé  sans  murmurer  dé  passer  a  la 
foi  de  son  maître. 

Ce  souverain  impitoyable  dédaignait  même  de 
protéger  sa  propriété  :  le  Stegreifritter  traversait 
les  champs  de  blé  dont  il  arrachait  ou  brûlait  les 
moissons;  le  Landsknecht ,  après  avoir  dormi  dans 
la  hutte  du  villageois,  repartait  au  lever  du  jour  en 
emportant  souvent  jusqu'au  gobelet  de  noce  de  son 
hôte.  On  permettait  au  paysan  de  pleurer,  mais 
jamais  de  murmurer:  puis  venaient,  il  ne  faut  pas 
le  dissimuler,  les  exigences  du  prêtre ,  seigneur 
spirituel ,  souvent  tout  aussi  cruel  que  le  maître 
temporel. 

Aussi  sous  ce  toit  de  paille  qu'habite  le  pâtre 
du  pied  du  Godesberg  jusqu'à  la  cascade  de  la 
Traun ,  on  n'entend  à  cette  époque  que  des  cris 
et  des  pleurs  de  désespoir  :  c'est  partout  l'enfer  de 
Dante  (1). 

Longtemps  avant  Luther  les  paysans  avaient 
essayé  de  s'arracher  au  double  joug  de  leurs  «  ty- 
rans. »  En  1491  ils  se  soulèvent  à  Kempten  contre 
leur  abbé.  En  1492 ,  dans  la  Flandre,  ils  prennent 
les  armes,  au  nombre  de  40,000,  après  avoir  peint 
sur  leur  drapeau  un  énorme  fromage.  Les  frères 
du  fromage  se  répandent  sur  les  bords  du  Rhin 
et  de  la  Moselle,  où  bientôt,  grâce  à  l'activité  des 
seigneurs  spirituels  et  temporels  de  la  contrée,  ils 
sont  battus  et  soumis  (2). 


(\)^.Stxm,  bet  îDeutT^t  ^nttvixiî^.  tfttviWxi^tn ,  4838,  in-42 , 
passim. 
(2  Krem,!.  c.,p. 7. 
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Ils  furent  plus  heureux  quelques  années  plus 
tard  dans  le  Holstein  et  sur  les  bords  de  la  mer 
du  Nord.  Les  princes  danois  pour  les  soumettre 
eurent  recours  à  cette  terrible  garde  noire,  formée 
de  soldats  sans  pitié  que  les  paysans  attaquaient  en 
chantant  : 

«Garde  à  toi,  bande  noire,  voici  le  paysan  (i). » 

En  1502  c'est  le  Rhin  qui  devient  le  théâtre  de 
mouvements  insurrectionnels,  et  du  petit  bourg  de 
Niedergrombach  appartenant  à  Tévêché  de  Spire , 
part  le  signal  de  la  révolte. 

C'est  Joseph  Fritz  qui  s'est  constitué  le  chef  des 
rebelles  :  aux  paysans  il  donne  pour  se  reconnaître 
un  mot  d'ordre  et  une  enseigne.  L'enseigne  est  une 
bande  d'étoffe  moitié  bleue,  moitié  blanche,  avec  la 
figure  de  Jésus  crucifié  au  milieu ,  et  au-dessous  du 
Christ  un  soulier  lacé ,  Bundsehuh.  Le  (cavalier  qui 
caracolait  à  travers  leurs  champs  ensemencés,  avait 
des  bottes  pour  chaussure.  A  la  botte  du  reître  bien 
collante  et  ointe  d'huile  ils  opposaient  le  gros  sou- 
lier du  laboureur,  attaché  par  des  courroies,  et  armé 
à  la  semelle  d'énormes  clous  :  de  là  le  nom  de  Bund^ 
9chuh  que  prit  l'association  (2). 

«  Qui  va  là  ?  »  entendait-on  crier  à  chaque  instant 
sur  la  grand' route. 

^^  Bundschuh ,  Stiefel,  répondait  le  paysan  ou  le 
reître ,  et  l'un  des  deux  tombait  mort. 

Si  le  paysan  tuait  son  adversaire,  il  disait  en  joi- 
gnant les  mains  : 


(4)  „  *ûf  \>^  ®arb ,  nun  fommt  bev  S3auer.  ** 
(2)Krem,  1.  c.,p.  8. 
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—  Béni  soit  Dieu  !  Qui  est  dessous  doit  être 
dessus  (1). 

Si  lé  reître  étendait  à  terre  son  ennemi,  il  s'é- 
criait en  jurant  : 

—  A  tous  les  diables  l'âme  noire  du  rustre  I 
Mais  le  lendemain  un  paysan  passant  sur  la  scène 

du  combat,  trempait  son  mouchoir  dans  le  sang  de 
son  frère,  courait  au  village,  rassemblait  les  habi- 
tants en  leur  montrant  le  sang  du  martyr,  et  de- 
mandait vengeance.  «  Comme  il  n'y  a  qu'un  Dieu 
dans  le  ciel ,  disait-il  ordinairement ,  il  ne  doit 
y  avoir  qu'un  maître  sur  la  teiTe.  t  La  harangue  ter- 
minée ,  on  vidait  de  nombreux  pots  de  bière  à  la 
mort  des  tyrans ,  des  tyrans  spirituels  surtout  que 
la  parole  de  Luther  avait  Wessés  au  cœur,  mais 
que  la  hache  du  rustre  devait  empêcher  de  se  re- 
lever. Ils  ne  maudissaient  pas  toujours  leurs  en- 
nemis; ils  se  croyaient  assez  forts  déjà  pour  en  rire 
hautement. 

«Patience! répétaient-ils, "en  empruntant  les  pa- 
roles d'un  pamphlet  qui  courait  les  campagnes  à 
cette  époque ,  cela  n'ira  pas  toujours  comme  à 
présent;  paysans  et  bourgeois  sont  las  du  jeu  qu'on 
leur  fait  jouer  depuis  silongtemps:  toutchange(!2).» 

Un  jour  à  Schœndorf ,  dans  le  Wurtemberg,  un 
paysan  nommé  Conrad ,  dit  à  ses  camarades  de 
venir  le  trouver  le  dimanche  suivant  pour  rire  et 
boire  à  pleins  verres.  Conrad  était  un  franc  bu- 


4  SBa^untenifi,  foU  obenfiel^en. 

(2)  ^mungctoôl^nlid^er  unb  bet  onber  ©enbBticf  be«  JBawernfe^tibt^  ju 
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veur,  sans  souci  de  l'avenir,  riant  de  tout ,  même 
de  son  curé.  On  fut  exact  au  rendez-vous,  Conrad 
était  à  cheval  sur  un  large  tonneau ,  la  face  enlu- 
minée par  d'amples  libations  vineuses  qu'il  avait 
faites  avec  ses  voisins ,  suivant  sa  coutume.  De  son 
tonneau  il  faisait  le  prophète,  et  promettait  à  tous 
ceux  qui  voudraient  être  de  sa  confrérie  des  terres 
au  pied  de  la  montagne  de  la  famine ,  des  trou- 
peaux dans  les  pâturages  de  la  gueuserie,  des  vi- 
viers dans  la  mer  de  la  mendicité  (1).  L'association 
fut  bientôt  formée  ;  Conrad  enrôla  tous  ceux  qui 
aimaient  à  boire  en  cachette  dès  qu'ils  avaient  pris 
un  groschen  pour  acheter  du  vin  à  l'abbé.  En  1502, 
une  confrérie  s'était  déjà  formée ,  mais  avait  été 
obligée  de  se  dissoudre,  par  ordre  de  l'empereur 
Maximilien. 

Conrad  ne  voulait  pas  faire  la  guerre  à  l'empe- 
reur ,  mais  rire  :  ses  armes  étaient  un  tonneau. 
Chaque  ville  eut  bientôt  des  confréries  à  l'instar 
de  Schœndorf.  On  riait,  on  dansait,  on  chantait, 
on  s'enivrait  :  le  pouvoir  laissait  faire*  En  1514 ,  le 
duc  de  Wurtemberg,  qui  comptait  dans  ses  Étals 
un  grand  nombre  de  confréries  du  tonneau ,  aug- 
menta l'impôt  du  vin.  Conrad  fit  une  vilaine  moue 
d'abord ,  mais  le  rire  revint  ensuite  plus  fort ,  et  il 
se  mit  dans  la  tête  (il  avait  bu  ce  jour-là  plus  que 
de  coutume)  d'appeler  son  maître  en  jugement. 
Les  assises  devaient  se  tenir  sur  la  place  de  Schœn- 
dorf ;  les  juges  étaient  tout  trouvés  :  c'étaient  ses 
compagnons  de  table. 

(4;  SWenjel ,  Oleuete  ®e\â^id}UUx  îDeut^en   t.  I,  p.  30?^,  306. 
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Il  faut  dire  que  le  duc ,  avare  et  besoigneux , 
avait  feit  ce  qu'on  pratiquait  autrefois  à  Con- 
stantiuople,  altéré  les  poids  et  les  mesures.  Or, 
banquier,  marchand  facteur  privilégié  du  duché, 
il  était  sûr  de  faire  de  bonnes  affaires,  et  il  ne  s'é- 
tait pas  trompé.  Donc  le  tribunal  est  rassemblé  : 
tout  le  village  pour  assistant  ;  on  apporte  les  pièces 
du  délit  :  les  poids  limés  par  sa  grâce.  Conrad  les 
pousse  et  les  laisse  tomber,  ils  vont  au  fond  de 
Teau.  La  foule  bat  des  mains  et  éclate  de  rire  ;  Dieu 
a  prononcé  la  sentence  ;  le  duc  est  condamné.  Huit 
jours  après ,  on  traduisait  dans  un  grand  nombre 
de  villages ,  ducs ,  électeurs ,  barons,  abbés  y  au  tri- 
bunal de  Dieu  ,  et  partout  leur  symbole ,  le  mor- 
ceau de  fer  jeté  dans  l'eau  ,  était  trouvé  trop  léger , 
et  on  criait  houra  !  houra  !  Les  confréries  du  pauvre 
Conrad  se  propageaient,  mais  ses  associés  n'é- 
taient pas  tous  d'humeur  aussi  gaie  que  le  paysan. 
C'était  le  moment  où  Luther  apparaissait  dans  la 
chaire  de  Wittemberg,  et  venait  délivrer  l'AUe-- 
magne  du  «  ^oug  de  la  papauté.  »  Les  disciples  de 
Conrad  se  ralliaient  autour  du  docteur  parce  qu'il 
faisait  la  guerre^ux  nobles  et  qu'il  promettait  aux 
pauvres  les  miettes  qui  tombaient  de  la  table  des 
mauvais  riches,  Conrad  riait  toujours,  on  lui 
coupa  la  tête  pour  le  faire  taire  ;  mais  le  rire  ne 
mourut  pas  :  on  riait  en  Carinthie,  en  Bavière,  dans 
le  Wurtemberg ,  dans  la  Saxe  électorale  surtout , 
cette  contrée  d'Allemagne  où  les  fondations  de 
Charlemagne  étaient  si  opulentes.  Luther  conti- 
nuait de  poursuivre  de  sa  colère  les  prélats  qui 
s'engraissaient  aux  dépens  de  la  Germanie  ;  il  les 
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nommait  tout  haut  en  chaire ,  des  voleurs ,  des  fri- 
pons. Or,  ces  prélats,  souvent ,  nous  le  savons,  les 
maîtres  temporels  des  communes  qui  avaient  à 
leur  payer  des  redevances ,  des  impôts,  des  droits 
de  toute  espèce,  c'étaient  des  enfants  de  p...... 

suivant  l'expression  du  docteur,  des  larves  d'enfer, 
des  secrétaires  de  Satan.  Menzel  reconnaît  po- 
sitivement- que  la  parole  de  Luther  n'était  pas 
seulement  une  parole  religieuse ,  mais  une  parole 
politique  qui  devait  à  la  fin  soulever  les  popu- 
lations(l). 

Entendez  le  Mirabeau  des  cloîtres  :  «  Je  suis  évan- 
géliste  de  Wittemberg ,  c'est  le  Christ  qui  me 
nommera  de  ce  nom  ;  au  jour  du  jugement,  il  dira 
que  c'est  sa  doctrine  et  non  la  mienne  que  j'en- 
seignai, 

»  Défiez-vous  des  évêques  comme  du  Diable  lui- 
même.  S'ils  vous  disent  qu'il  faut  se  garder  de  s'in- 
surger contre  le  pouvoir  ecclésiastique ,  répondez  : 

»  Vaudrait-il  mieux  se  heurter  contre  le  Seigneur 
et  son  Verbe?  Vaudrait-il  mieux  que  le  monde 
pérît,  que  les  âmes  fussent  tuées  dans  l'éternité 
plutôt  que  de  réveiller  ces  évêques  de  leur  doux 
sommeil? 

»  Non ,  non  !  meurent  évêques  et  monastères ,  et 
collèges  plutôt  qu'une  seule  âme. 

«Mourir  pour  un  tas  d'idoles  et  de  poupées  qui 


in  benen  eine  ))olitifd^e  ^^ie^ung  ^er))orttat ,  unb  bte  ni^ii  meniget  aie  ge« 
eignet  ïûaun,  einen  im  ^o(fe  vorl^anbenen  ®di^rung^Iufl  ju  Bef(^mt(^tigen. 
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ne  sont  bonnes  qu'à  s'engraisser  dans  la  volupté 
aux  dépens  du  travail  et  de  la  sueur  des  autres  ! 

«Évéchés,  collèges,  monastères,  universités, 
nids  où  s'engouffrent  les  richesses  des  princes  (1)  !  » 

On  ne  joue  pas  impunément  avec  la  bière  de 
Munich ,  dit  un  vieux  proverbe  bavarois  ;  la  parole 
de  Luther  est  bien  autrement  capiteuse.  Son  ma- 
nifeste, après  la-  tenue  des  états  de  Nuremberg , 
était  un  hymne  de  révolte  magnifique. 

Pendant  tout  le  temps  de  la  lutte  de  Luther 
contre  Rome  les  paysans  restèrent  assoupis  sous 
le  joug  de  leurs  maîtres.  Ils  attendaient  l'issue  de 
ce  grand  duel.  Si  Rome  triomphait,  ils  auraient 
continué  de  demander  le  redressement  de  Jeurs 
griefe  à  la  diète  de  Souabe  ou  à  l'empire;  essayé 
peut-être,  si  leurs  voix  n'avaient  pas  été  écoutées, 
quelques  soulèvements  partiels  :  mais  jamais  la 
révolte  n'aurait  cherché  une  forme  systématique. 
Maximilien  avait  plus  d^une  fois  fait  droit  aux  ré- 
clamations des  paysans ,  et  il  est  permis  de  croire 
que  Charles-Quint  leiir  eût  rendu  pleine  justice. 
Luther  vainqueur^  l'opprimé  prêta  l'oreille  aux 
gavants  qui  parlaient  de  liberté  et  d'affranchisse- 
ment,  et  il  s'appliqua ,  dit  M.  Michelet ,  ce  qu'on 
ne  disait  pas  pour  lui  (2).  Quelle  pitié  pouvait-il 
avoir  désormais  pour  des  maîtres  que  Luther  du 
haut  de  sa  chaire  évangélique  appelait  des  fils 
d'enfer?  C'était  un  véritablie  combat  d'archanges 
contre  les  démons  que  le  paysan  allait  soutenir  : 


(i)  Contra  fal?ô  nomir.atumordinem  ecclesiasticum. 
(2)  M.  Wchelet ,  Mémoires  de  Luther,  t.  H,  p.  463. 


13  UIST01RI£  DE  LUTHER. 

succombait-il ,  le  ciel  s'ouvrait  aécessairement  pour 
l'esclave  vaincu.  11  prit  donc  les  armes. 

C'est  dans  la  forêt  Noire ,  près  de  la  source  du 
Danube,  qu'éclata  le  premier  mouvement  insur- 
rectionnel des  campagnes.  Le  24  août  1524  un 
pâtre,  Hans  MuUer,  de  Bulgenbach ,  à  la  tête 
d'une  troupe  nombreuse  de  paysans,  et  précédé 
d'un  drapeau  aux  trois  couleurs,  rouge,  noire 
et  blanche,  entrait  à  Waldshut,  réunissait  les 
habitants  et  leur  annonçait  qu'il  venait  au  nom 
de  Dieu  pour  les  délivrer  de  l'esclavage.  Chaque 
membre  de  l'association  évangélique  dont  il  se 
constituait  le  chef  devait  payer  une  légère  somme 
destinée  à  répandre  au  loin  la,  révolte ,  à  l'aide 
de  messagers  fidèles.  Munzer  arrivait  dans  ces 
contrées,  à  cette  époque  (1).  Après  un  séjour  de 
quelques  semaines  à  Griesheim ,  il  avait  traversé  le 
Hegau,  le  Kletgau,  prêchant  en  chemin  la  rédemp- 
tion d'Israël,  et  l'établissement  d'un  royaume 
céleste.  La  révolte  gagna  bientôt  les  comtés  de 
Werdenberg,  de  Montfort,  de  Sulz,  puis  Reichnau, 
Constance ,  Stuhlingen.  Les  seigneurs  alarmés 
s'adressèrent  à  la  ligue  de  Souabe  pour  réprimer 
ces  désordres  :  la  ligue  essaya  de  la  prière  et  de 
la  menace ,  mais  les  paysans  restèrent  armés. 
L'empire  seul  en  d'autres  temps  aurait  pu  ré- 
primer l'insurrection ,  mais  il  était  affaibli  à  cette 
heure ,  impuissant ,  divisé.  Luther  avait  énervé  le 
grand  corps  germanique  ,  tué  cette  nationalité 
puissante  que  Maximilien  avait  eu  tant  de  peine  à 

(4)  ^^xtiUï,  Xaf(^en6tt^fûr  @ûb^2)etttfd^îanb ,  1. 1,  p.  72. 
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former  :  les  grands  vassaux  avaient  cessé  de  mar- 
cher unis  avec  leur  maître. 

Les  paysans  formulèrent  les  griefs  dont  ils  de- 
mandaient insolemment  le  redressement  au  gou- 
vernement impérial ,  àEslingen.  «  Si  les  seigneurs, 
disaient-ils,  ne  veulent  pas  nous  rendre  justice  de 
bonne  volonté ,  nous  l'obtiendrons  de  force.  »  Les 
seigneurs ,  pour  échapper  à  la  massue  des  rustres, 
durent  se  réfugier  derrière  les  murs  de  Ratolph- 
zell  (1). 

Longtemps  Munzer  s'eflFace  devant  Hans  MuUer 
de  Bulgenbach,  le  chef  avoué  de  la  ligue  évangé- 
lique  ;  car  la  révolte  s'est  formée  et  se  recrute  la 
Bible  à  la  main.  11  est  beau  à  voir  avec  son  man- 
teau de  pourpre  formé  d'une  chasuble ,  son  béret 
taillé  sur  une  mitre  d'évêque ,  et  son  cheval  volé 
dans  l'écurie  d'un  Abbé(2).  Il  marchait  précédé  d'un 
énorme  drapeau ,  traîné  sur  une  voiture  ornée  de 
rubans  et  de  feuillages  et  ressemblant  an  corricolo 
napolitain.  Arrivé  devant  un  village ,  il  descendait 
de  cheval ,  demandait  les  clefs  du  cellier  monacal , 
et  buvait  avec  ses  compagnons,  dans  des  vases  d'é- 
glise, au  succès  de  la  sainte  ligue.  Il  ne  venait  pas, 
disait- il,  pour  apporter  la  guerre,  mais  la  paix  aux 
hommes  de  bonne  volonté,  c'est-à-dire  aux  abbés 
et  aux  seigneurs  qui  consentiraient  à  quitter  leurs 
splendides  habitations  pour  vivre  comme  le  paysan 


(4)  Geriis  de  causis,  BuUinger  ad  versus  anabaplistas. 

(2)  Sueplm'6  ^eitTÂge  jur  ^ijlorie  bev  ittr^cn^dleformatioii,  t.  II,  p.  68. 
—  aSBalc^ner,  ©efc^i^te  von  9îatot»6jefl,  .n.  9i.  —  Ranke,  I.  c,  i.  IL 
p.  493. 
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SOUS  des  toits,  de  chaume.  En  attendant  il  faisait 
main  basse  sur  l'argenterie  des  églises  ou  des  châ- 
teaux ,  donnait  à  ses  compagnons  pour  vêtements 
les  plus  beaux  habits  de  la  garde-robe  seigneuriale 
ou  abbatiale,  et  échangeait  le  cheval  de  labour 
des  révoltés,  contre  le  cheval  du  Mecklembourg 
qu'il  trouvait  dans  les  écuries  de  ses  tyraiis  (1). 

L'expédition  terminée,  le  chef  de  la  troupe 
rebelle  assemblait  les  villages  voisins,  au  son  du 
tocsin,  dans  une  vaste  prairie,  et  un  hérault 
montait  sur  un  tonneau  et  faisait  lecture  à  la  foule 
silencieuse  du  manifeste  de  la  ligue. 

C'était  un  prêtre  habile  qui  l'avait  rédigé ,  Chris- 
tophe Schappeler  :  il  se  composait  de  douze  articles 
principaux. 

Dans  cette  «  doléance  amiable ,  »  les  paysans  de- 
mandaient : 

I.  Qu'on  leur  permît  de  choisir  ieur  pasteur 
parmi  ceux  qui  prêcheraient  l'évangile  dans  toute  sa 
pureté  primitive  sans  addition  de  préceptes  hu- 
mains, et  de  le  déposer  au  besoin  s'ils  en  étaient 
naécontents; 

II.  Qu'on  ne  leur  fît  payer  la  dîme  qu'en  fro- 
ment, que  la  dîme  du  sang  (du  bétail),  cessât 
d'être  exigée  parce  que  le  Seigneur  a  créé  les  ani- 
maux à  l'usage  de  l'homme  ; 

III .  Qu*on  ne  les  traitât  plus  en  esclaves ,  comme 
la  propriété  de  leurs  seigneurs ,  rachetés  qu'ils 


{\  )  ©^reiber,  ber  JBrei^gou  im  93auenifriege,  im  îlafci^cnb,  î  ©ûbbmtfd^ 
larù>,  1. 1,  p.  235.  —  Ranke ,  1.  c,  t.  IT,  p.  204. 
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étaient  par  le  précieux  sang  du  Christ ,  le  pôtre 
aussi  bien  que  l'empereur; 

IV.  Qu'on  leur  permît  de  chasser  et  de  pêcher 
librement ,  puisque  Dieu  leur  avait  donné ,  dajjs  la 
personne  d'Adam ,  l'empire  sur  les  poissons  des 
eaux  courantes ,  et  sur  les  biseaux  du  ciel  ; 

V.  Qu'ils  pussent  quérir  dans  les  forêts  du  bois 
pour  se  chauffer ,  pour  préparer  leur  nourriture  et 
s'abriter; 

VI.  Qu'on  allégeât  les  charges  qui  leur  étaient 
imposées  ; 

VIL  Que  le  seigneur  n'exigeât  pas  du  paysan 
plus  de  services  gratuits  qu'il  n'est  stipulé  dans  le 
pacte  mutuel  ; 

VIII-  Qu'il  leur  fût  permis  de  posséder  des 
fonds  de  terre  ; 

IX.  Que  les  impôts  ne  dépassassent  pas  les  re- 
venus des  terres; 

X.  Que  les  champs  et  prairies  distraits  illégale- 
ment de  la  commune  retournassent  à  la  com- 
mune; 

XI.  Qu'on  abolit  le  tribut  qu'ils  étaient  obligés 
de  payer  aux  seigneurs  après  la  mort  d'un  père  de 
famille ,  ajBn  que  la  veuve  et  l'orphelin  ne  fussent 
plus  réduits  à  mendier  leur  pain  ; 

XII.  Que  s'ils  se  trompaient  dans  leurs  do- 
léances, on  les  reprit  à  l'aide  de  la  parole  de 
Dieu  (1). 


(h)^tnftn,i>n^avLmiîxiîq  in  Oft::5ranîen.  (Srloiigen ,  4840,— ^larl 
fagen ,  bet  <3et^  ber  déformation  unb  feine  ®egenf&^e«  (Sriangen ,  4844  , 
t.II,p.  435et8uiy. 
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Porté  dans  la  vallée  de  TÔdenwald ,  nommée  le 
Schupfergrund ,  le  manifeste  rédigé  avec  une  mo- 
dération étudiée ,  mit  en  branle  toutes  les  cam- 
pagnes. Un  aubergiste  de  Ballenbourg,  George 
Metzler,  fut  choisi  pour  chef  des  révoltés.  C'était  un 
homme  perdu  de  mœurs  qui  avait  passé  une  partie 
de  sa  vie  dans  les  cabarets,  et  qui  dans  un  seul 
jour  buvait  vingt  à  trente  pintes  de  bière.  Metzler 
consentait  à  faire  la  paix  avec  les  seigneurs ,  à 
certaines  conditions  :  le  seigneur  devait  donner  la 
plus  grande  partie  de  ses  terres  aux  communes, 
renoncer  aux  corî^ées,  abolir  tous  les  droits  féo- 
daux ,  et  marcher  à  la  tête  des  paysans  pour  ruiner 
les  princes  spirituels  de  la  contrée.  Sa  bande  avait 
pris  le  nom  débande  Blanche:  une  autre  troupe 
que  commandait  Hans  Kœlbenschlag  portait  le  nom 
de  bande  Noire.  Réunies ,  elles  formaient  une 
masse  de  plusieurs  milliers  de  fantassins  et  de  ca- 
valiers qui  se  battaient  admirablement ,  et  presque 
toujours  sans  faire  aucun  quartier  à  leur  ennemi 
vaincu. 

La  Souabe  fut  bientôt  envahie  :  les  comtes  de 
Hohenlohe  et  de  Lœvi^enstein,  le  baron  de  Rosenberg 
furent  forcés  de  souscrire  aux  conditions  que  les 
vainqueurs  leur  imposaient.  Quelquefois,  comme 
devant  leGrunbuhl,  un  chaudronnier  sortait  des 
rangs  et  s' adressant  aux  seigneurs  qu'il  aperce- 
vait sur  le  haut  du  monticule  :  Frère  George  et 
frère  Albert,  disait-il,  venez  à  nous,  et  promettez 
de  nous  servir  en  véritables  frères ,  car  vous  n'êtes 
plus  désormais  des  seigneurs,  mais  de  simples 
paysans  :  et  les  deux  princes  descendaient  la  mon- 
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tagne  et  venait  toucher  la  main  de  Forateur  en 
signe  d'alliance  (!)• 

Malheur  à  qui  désistait  aux  confédérés  comme 
le  comte  de  Helfenstein.  La  femme  du  prison- 
nier, fille  naturelle  de  l'empereur  Maximilien, 
s'était  jetée  à  genoux,  tenant  dans  ses  bras  son 
enfant  en  bas  âge ,  et  implorant  le  pardon  de  son 
mari.  Les  paysans  restèrent  sourds  à  ses  larmes 
comme  à  ses  prières;  on  forma  dans  le  camp  une 
double  ligne  de  soldats  armés  de  piques,  à  travers 
laquelle  deux  hommes  poussèrent  le  malheureux 
comte  qui  périt  de  la  main  de  ses  sujets.  Un  de  ses 
valets  le  suivait  jouant  du  fifre  comme  s'il  eût  con- 
duit son  maître  à  un  bal  villageois  (2). 

C'était  au  tour  de  la  noblesse  d'implorer  merci. 
De  rOdenwald  aux  frontières  de  la  Souabe ,  elle  se 
soutnit,  sans  murmurer.  Les  Winterstetten ,  les 
Stettenfels ,  les  Zobel ,  les  Gemmingen ,  les  comtes 
deWertheimetdeRheineck,  les  Hohenlohe,  livrè- 
rent leur  artillerie  aux  révoltés  (3).  Alors  les  deux 
grandes  bandes ,  blanche  et  noire ,  se  réunirent 
pour  marcher  contre  le  seigneur  le  plus  puis- 
sant de  la  Franconie ,  l'évêque  de  Wurzbourg.  En 
route  les  paysans  virent  venir  à  eux  un  capitaine 
renommé ,  Gœtz  de  Berlichingen  (4) ,  qui ,  en  se 
plaçant  à  la  tête  des  insurgés,  allait  trouver 
moyen  de  se  venger  de  sa  vieille  ennemie ,  la  ligue 


(OKankeJ.c,  t.  Il,  p,205. 
(2)Bensen,  I.  c,  p.  526. 

(3)  (à^rottif  bet  îlrttc^feffgn  .  t.  Il,  p.  495. 

(4)  SebendM^reifiimg  M  (S)p^  ,  p.  !S!04 , 

ni. 
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de   SoUâbè.    Wurzbourg  ouvrit  ses  portes  aut 
confédérés  (1). 

L'Allemagne  était  en  feu  :  les  couvents,  dit  un 
historien  ,  tombaient  comme  des  châteaux  de 
cartes  ;  le  paysan  pensait  que  Dieu  lui  avait  or- 
donné de  ne  s'arrêter  que  lorsqu'il  ne  resterait  plus 
debout  que  des  chaumières.  La  race  des  Franks  et 
des  Souabes  se  ruait  sur  les  diverses  contrées  du 
monde  germanique  pour  ébranler  les  institutions 
sociales  jusque  dans  leur  base.  La  révolte  était  à 
tette  heure  beaucoup  plus  religieuse  que  politique. 
C'est  qu'elle  avait  cessé  d'être  dirigée  par  de 
simples  paysans  ;  le  prêtre  était  venu ,  le  prêtre 
dirigeait  les  masses.  Munzer,  le  chef  des  révoltés , 
était  en  Thuringe ,  du  matin  au  soir  parcourant 
les  campagnes,  et  prêchant  la  délivrance  d'Israël.  Il 
disait  que  le  Christ  poétique  de  Luther  avait  fait 
son  temps,  ce  Christ  qui  sentait  le  miel  ;  que  le  vrai 
Christ  allait  venir,  qui  voulait  que  la  mauvaise  herbe 
fût  arrachée  des  champs  dont  elle  étouffait  la  mois- 
son. Il  refusait  de  souscrire  aux  traités  que  les  pay- 
sans avaient  conclus  avec  leurs  maîtres  en  Souabe 
et  en  Francohie.  A  l'entendre,  le  monde  ne  pouvait 
être  régi  par  des  princes.  Sous  le  ciel  de  Dieu  toute 
créature  devait  être  libre ,  toute  propriété  com- 
mune, l'air  comme  l'eau  ,  l'oiseau  comme  le  pois- 
son ,  la  plante  comme  le  rocher.  Il  ne  reconnaissait 
aucune  loi  faite  de  main  humaine  :  il  n'y  a  qu'une 
grande  loi  à  laquelle  on  doit  obéir,  répétait-il  i  la 
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révélation  intérieure ,  mais  il  nous  faut  un  nou- 
veau Daniel  qui  l'interprète  et  qui  marche  à  la 
tête  des  nations  régénérées  comme  Moïse  :  et 
Moïse  et  Daniel  c'est  moi  (1). 

Pendant  que  l'Allemagne  était  en  proie  à  ces 
convulsions  affreuses ,  que  le  sang  de  ses  enfants 
coulait  au  pied  du  Harz,  sur  les  bords  du  Rhin,  et 
jusque  sur  les  flancs  des  montagnes  du  Danube , 
un  homme  qui  avait  rendu  des  services  signalés  à 
la  Réforme,  mourait  dans  son  château  de  Lochau  , 
en  proie  à  de  terribles  souffrances  qu'il  supportait 
avec  résignation.  Le  prédicateur  de  la  cour  venait 
de  frapper  à  la  porte  de  l'agonisant,  qui  saluait  le 
nouveau  venu  en  se  levant  sur  son  séant,  — Merci , 
disait  Frédéric ,  duc  de  Saxe ,  au  ministre ,  merci 
de  votre  bonne  visite;  l'Évangile  prescrit  de  visiter 
les  malades,  et  je  suis  bien  malade,  moi.  Et  faisant 
approcher  le  prêtre  de  son  lit ,  il  s'entretint  d'une 
voix  affaiblie  de  la  révolte  des  paysans,  de  Luther, 
son  ami  de  cœur,  des  destinées  de  la  nouvelle  doc- 
trine ,  et  de  la  vie  future.  Puis  il  appela  ses  domes- 
tiques :  Mes  enfants,  leur  dit-il,  si  j'ai  offensé  quel- 
qu'un parmi  vous,  je  le  prie  de  me  pardonner  pour 
l'amour  de  Dieu.  Nous  autres  princes,  nous  faisons 
souvent  de  la  peine  sans  le  savoir  ;  il  faut  bien  nous 
excuser.  Il  demanda  alors  un  livre  de  piété  publié 
par  Spalatin ,  dont  il  lut  quelques  pages ,  reçut  la 
communion  sous  les  deux  espèces  (2) ,  et  rendit 


(4 .  Thiiringia  sacra ,  t.  II,  p.  473  et  suiv.  —  ©trobeî,  înUn , 
©^ïiften  unb  Sel^ren  îl^omâ  SDÎûnjer^  .  p.  95. 
(2)  ©Vûlûtin  ;  Seben  grlebric^^  t)e«  SBelfen ,  p,  60. 
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l'âme.  C'était  un  homme  éclairé,  de  mœurs  purés^ 
d'une  grande  douceur  de  caractère,  mais  faible  et 
inconstant.  Ami  de  la  paix,  il  refusa  constamment 
de  s'associer  aux  mesures  énergiques  que  l'empe- 
reur voulait  prendre  contre  les  doctrines  nouvelles. 
Il  lui  eût  fallu ,  pour  triompher  des  troubles  que 
Luther  semait  en  Allemagne ,  sortir  de  ce  doux 
repos  où  il  s'était  comme  enseveli.  Aussi  à  chaque 
grand  péril  qui  menace  la  vieile  foi  germaine,  ou 
l'ordre  social,  le  voit-on  s'éloigner,  et  fuir  dans 
la  solitude  de  ses  vertes  forêts,  où  il  croit  accom- 
plir l'ordre  de  Dieu ,  un  poëte  païen  à  la  main.  Son 
âme  ressemblait  à  son  corps  ;  une  fois  gagnée  par 
Luther,  elle  s'endormit  doucement  sansque  les  aver- 
tissements de  l'autorité  catholique  pussent  jamais 
la  réveiller  de  son  assoupissement  volontaire.  A  de 
tels  princes  ne  demandez  pas  des  convictions  re- 
lig;ieuses  ou  politiques  :  ils  meurent  comme  ils 
ont  vécu,  dans  une  quiétude  philosophique  que  le 
monde  appelle  quelquefois  de  la  sagesse. 

Frédéric  mourut  le  4  mal  1525,  Jean  lui  suc- 
céda. 


CHAPITRE  IL 

FLN  DE  LA  GUERRE  DES  PAYSANS,  SUPPLICE  DE  MUNZËR.  —  1525. 


Quel  parti  \a  prendre  Luther  dans  Tinsurrection  des  paysans  contre  leurs 
seigneurs? — Son  adresse  à  la  noblesse. — Les  paysans,  enhardis  par  la 
parole  du  Saxon,  se  soulèvent  de  toutes  parts.  -  Pfeifer.— Munzer  des- 
cend dans  les  mines  de  Mansfeld,— Luther  change  d'opinion  et  de  lan- 
gage; son  manifeste  aux  révoltés.— Réponse  du  prophète,  r- Osiander 
et  Érasme  accusent  Luther.— Progrès  de  la  révolte.  — Luther  prêche  le 
meurtre  des  rebelles.  —  Langage  de  Mélanchthon. — Bataille  de  Franken- 
hausen.  —  Défaite  des  paysans.  -  Munzer  se  réconcilie  avec  l'église  catho- 
lique et  meurt  en  maudissant  Luther.  — Faut-il  accuser  Luther  d'avoir 
entraîné  les  paysans?— Dernière  raison  à  laquelle  eu  appelle  le  moine 
pour  comprimer  la  révolte  :  l'arquebuse. — A  cette  théorie  du  despotisme 
se  rallient  les  princes  réformés.  —  Elle  est  une  des  causes  des  succès  de  la 
parole  nouvelle. 


L'Allemagne  avait  les  yeux  fixés  sur  Luther. 
Dans  cette  grande  crise  quel  parti  allait -il  prendre, 
se  demandait-elle  avec  anxiété?  S'il  se  déclarait 
pour  les  rebelles ,  c'en  était  fait  de  la  société  ger- 
manique :  un  monde  nouveau  surgissait  de  ce  chaos 
que  sa  parole  toute-puissante  allait  former,  mais 
quel  monde?  S'il  était  fidèle  aux  doctrines  de  li- 
berté qu'il  avait  prêchées  jusqu'alors,  l'impitoyable 
logique  le  poussait  inévitablement  à  défendre  l'in- 
surrection des  paysans, car  ces  paysans  invoquaient, 
pour  ruiner  la  hiérarchie  ecclésiastique,  les  textes 
bibliques  dont  il  s'était  servi  si  souvent.  Gomment 
pourrait -il  condamner  une  croisade  entreprise 
contre  les  prêtres  de  Rome  qu'il  avait  honnis  et 
flétris  en  chaire  et  dans  ses  pamphlets?  Au  début 
de  cette  grande  querelle  des  chaumières  contre  les 
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couvents,  quand  il  ne  devine  pas  encore  que 
le  mouvement  révolutionnaire  sera  dirigé  par 
son  implacable  adversaire,  Munzer,  Luther  se  dé- 
clare franchement  pour  les  paysans.  Il  s'adresse 
alors  à  la  noblesse  d'Allemagne  (1),  et  ses  con- 
seils ressemblent  à  des  transports  de  colère  plutôt 
qu'aux  avis  d'un  sage  médiateur. 

«A  vous  d'abord  la  responsabilité  de  ces  tumultes 
et  séditions,  princes  et  seigneurs,  à  vous  surtout 
évéques  aveugles ,  prêtres  insensés  et  moines  (2). 

»  Vous  qui  vous  ob&tinez  à  faire  les  fous  et  à 
vous  ruer  contre  l'Évangile,  tout  en  sachant  bien 
(ju'il  resterai  debout  et  que  vous  ne  prévaudrez 
pas. 

«Comment  gouvernez-vous?  vous  ne  savez  que 
pressurer,  déchirer  et  dépouiller,  pour  soutenir 
votre  pompe  et  votre  pétulance.  Le  peuple  et  le 
pauvre  sont  soûls  de  vous. 

»  ïi&-glaive  est  levé  sur  vos  têtes ,  et  vous  croye;? 
être  assis  si  fortement  sur  votre  siège  que  vous  ne 
puissiez  en  êtrie  renversés. 

9  AvjBugle  sécurité  qui  vous  rompra  le  cou ,  vous 

le  verrez Dieu  vous  presse  et  vous  menace;  sj» 

colère  fondra  sur  vous,  si  vous  ne  faites  péni- 
tence. 

»  Voyez  les  signes  du  ciel ,  ces  avertissements  d@ 
Dieu  !  cela  ne  nous  dénote  rien  de  bien,  mes  chers 


(4)  aSermal^nung  an  Me'Swïfî^n  unb  an  bie  33  auern.Witt.,  maii,  1525. 
^Ulenberg,  Vita  Martini  Lullieri,  p.  262  et  suiv. 

(2)Primùm  nemini  possum  referre  id  tùinultûs  quàm  vobis  prin-      «^ 
cipibus. 
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maîtres;  ce  sont  des  prédictions  d'en  haut,  mes 
bons  seigneurs,  qui  vous  annoncent  qu'on  est 
las  de  votre  joug  et  que  le  tenips  est  venu  où 
l'on  s'apprête  à  le  briser. 

»I1  faut  changer.  Gare  à  la  colère  de  Pieu  ;  si 
vous  n'y  naettez  de  la  bonne  volonté,  on  emploiera 
la  force  brutale, 

»  Si  les  paysans  ne  s'étaient  pas  levés,  d'autres  scr 
raient  venus ,  et  quand  vous  anéantiriez  tous  lesf 
insurgés ,  d'autres  apparaîtraient  ;  Dieu  en  susci- 
terait de  nouveaux.  Il  veut  vous  châtier,  i^  vou3 
châtiera ,  mes  bons  seigneurs  ;  ce  ne  sont  pas 
les  paysans  qui  s'insurgent  contre  vous,  c'est  Dieu 
lui-même  qui  vient  vous  visiter  dans  votre  tyran- 
nie (1). 

»  A  un  homme  ivre  on  fait  une  litière  de  paille, 
au  paysan  il  faut  un  lit  encore  plus  doux.  N'allez 
pas  guerroyer  avec  eux,  car  vous  ne  savez  pas 
comment  cela  finira  (2).  » 

Les  paysans  enhardis  par  ce  manifeste ,  et  sûrs 
désormais  de  l'assistance  de  Luther,  se  levèrent 
en  masse. 

La  Thuringe ,  l'Alsace ,  la  Saxe ,  la  Lorraine,  le 
Palatinat ,  s'insurgèrent ,  comptant  sur  la  parole 
du  réformateur  (3)  ;  les  champs  était  couverts  de 


(4)Non  ruslicos  esse  qui  nunc  insiirgunt  contra  principes,  sed 
Deum  ipsum  exercere  vindictam  quam  tyranni  ipsorum  meren- 
lur.  — Ulenberg,  1.  c,  p.  262. 

(2)  Cédant  furori  popularium  ,  nec  acie  cum  illis  confligant,  sed 
animos  illorum  pertentent  oblatâ  transaclione. — Ibid, 

Cd)  îDicSBauent  fe^ten  |l^  jtuar  anfânglicÇ  mit  igut^er  in  aSetBInbung. 
—  ^fltl  ^ag  n  ,  1.  c,  t.  n ,  p.  439.  ^On  peut  voir  dans  l'ouvrage  de 
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tentes  rustiques,  d'où  s'exhalaient,  au  lieu  de  cris  de 
guerre ,  des  cantiques  sacrés.  Les  paysans  accou- 
raient en  chantant,  armés  de  pieux  qu'ils  coupaient 
dans  les  forêts ,  et  gardés  dans  leurs  camps  par 
d'épaisses  murailles  de  chariots  élevées  en  forme 
de  retranchement  :  ils  disaient  que  Dieu,  le  jour 
du  combat,  saurait  bien  les  couvrir  de  son  bou- 
clier. Dieu  semblait  combattre  pour  eux  :  la  vic- 
toire leur  avait  fourni  des  lances ,  des  piques ,  des 
chevaux  et  jusqu'à  du  canon.  Mais  quelle  artillerie 
eût  valu  cette  parole,  ardente  de  quelques-uns  de 
leurs  chefs ,  qui  balayait  devant  elle  les  campagnes, 
et  les  dépeuplait  pour  jeter  les  habitants  dans  la  ré- 
volte? Storch  n'était  plus.  On  dirait  que  la  nature 
crée  exprès  des  âmes  pour  les  temps  d'orage ,  et 
qu'elle  les  tient  en  réserve  pour  les  montrer  quand 
il  est  près  d'éclater.  Voici  un  homme  tout  nouveau 
qui  se  présente  au  nom  du  ciel  pour  remplacer  le 
prophète  absent  :  c'est  un  renégat  du  catholicisme, 
un  moine  prémontré  en  commerce  avec  le  Sei- 
gneur qui  lui  révèle  sa  volonté  dans  des  songes. 
Pfeifer  ne  va  pas  chercher  ses  inspirations  dans  la 
Bible,  il  raconte  les  merveilles  de  son  sommeil,  et 
ce  récit  soulève  la  multitude  (1). 

Écoutons  l'une  de  ses  visions  :  , 

«  J'ai  vu ,  dit-il ,  un  nombre  prodigieux  de  rats 
qui  allaient  se  jeter  sur  uûe  grange  pour  en  dévo- 

M.  Hugen,  professeur  d'histoire  à  Heidelberg,  comment  Luther 
Irompa  les  paysans.  Le  :  3)er  ©«iji  Ux  Sîeformation  uxù>  fcinc@egen* 
fâje ,  de  cet  écrivain  protestant ,  est  un  livre  de  conscience,  où  l'es- 
prit de  la  réforme  est  presque  toujours  jugé  impartialement. 
(1)  aWenjel,  Olcuew @«;fc^i^tc  Ux  îDeutfd^«;n  1. 1,  p.  190, 499,  etc. 
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rèr  les  grains!  Princes ,  vous  êtes  ces  rais  qui  nous 
opprimez  ;  nobles,  vous  êtes  ces  rats  qui  nous  dé-  * 
vorez.  Mais  pendant  le  sommeil ,  je  me  suis  élancé 
sur  ces  bestioles ,  j'en  ai  fait  un  grand  carnage  : 
aux  armes  donc!  hors  de  vos  champs!  Israël,  à 
vos  tentes!  voici  le  jour  du  combat;  tombent  nos 
tyrans  et  leurs  châteaux  !  Un  riche  butin  nous  at- 
tend ,  que  nous  apporterons  aux  pieds  du  prophète 
qui  le  partagera  fidèlement  entre  ses  disciples.  » 

Le  prophète ,  de  son  côté ,  descendait  dans  les 
mines  de  Mansfeld. 

«  Réveillez-vous,  mes  frères!  réveillez-vous, 
criait  sa  voix ,  vous  qui  dormez ,  prenez  vos  mar- 
teaux et  frappez  la  tête  des  Philistins.  La  vic- 
toire vient  de  se  déclarer  pour  nos  frères  à  Eichs- 
feld  ;  gloire  à  eux!  Que  leur  exemple  vous  serve 
de  leçon.  Balthasar,  et  vous  Barthel ,  Krump ,  Wal- 
tenet  Bischof,  à  nous!  Prenez  soin  de  l'œuvre  de 
Dieu.  Frères,  que  vos  marteaux  ne  restent  pas  oi- 
sifs ;  frappez  à  coups  redoublés  sur  l'enclume  de 
Nemrod,  employez  contre  les  ennemis  du  ciel  le 
fer  de  vos  mines.  Dieu  sera  votre  maître  !  Qu'avez- 
vous  donc  à  craindre,  s'il  est  avec  vous?  Quand 
Josaphat  entendit  les  paroles  du  prophète ,  il  se 
jeta  la  face  contre  terre.  Frères,  courbez  vos  fronts, 
car  voici  que  Dieu  vient  en  personne  à  votre  se- 
cours. » 

Alors  on  vit  ces  arsenaux  souterrains  vomir 
des  bataillons  d'hommes  tout  noirs  de  fumée , 
armés  de  pelles ,  de  pioches ,  de  fer  rouge ,  et  ré- 
pondant à  la  voix  qui  les  appelait  par  des  cris 
de  sang  contre  les  nobles  et  les  prêtres.  Munzer, 
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comme  un  autre  Satan,  car  on  croit  lire  une  scène 
de  Milton,  les  compte,  les  range  en  ordre  de  ba- 
taille et  leur  indique  le  lieu  du  rendez-vous  géné- 
ral. Aucun  d'eux  n'y  manqua. 

Au  sortir  des  mines ,  il  adresse  à  d'autres  frères 
en  révolte  cet  appel  énergique  : 

«  Vous  dormez  donc,  chers  frères?  allons  com- 
battre le  combat  des  héros  ;  Iqi  Franconie  tout  en- 
tière s'est  levée,  le  maître  va  jouer  son  jeu,  le§ 
méchants  tombent.  A  Fulda,  dans  la  semaine  de 
Pâques ,  quatre  églises  de  poison  ont  été  renver- 
sées :  les  paysans  de  Klegen  ont  couru  aux  armes. 
Quand  vous  ne  seriez  que  trois  confesseurs  de  Jé- 
sus ,  vous  n'auriez  pas  à  craindre  cent  mille  enne- 
mis. A  l'œuvre  !  Dran,  dran ,  dran  !  voici  le  temps  : 
les  méchants  seront  chassés  comme  des  chiens. 
Point  de  pitié  pour  ces  athées  ;  ils  vous  prieront, 
vous  caresseront,  pleurnicheront  comme  des  en- 
fants ;  point  de  pitié ,  c'est  le  précepte  de  Dieu  par 
la  bouche  deMoise,  V,  7.  Dran,  dran,  dran!  car 
le  feu  brûle  :  que  le  sang  ne  se  refroidisse  pas  sur 
la  lame  de  vos  épées  (1).  Pink,  pank  sur  l'enclume 
de  Nemrod  ;  que  les  tours  tombent  sous  vos  coups, 
Dran,  dran,  dran!  voici  le  Jour:  Dieu  vous  pré- 
cède ,  suivez-le.  » 

Placé  entre  les  seigneurs  qiii  l'accusaient  haute- 
ment des  troubles  dont  l'Allemagne  était  déchirée 


•4)  8offct  euec  ^toert  nic^t  fait  tocr^en  ijon  SBlnt  :  fc^micbct  ^>raf , 
^anf  attf  tem  9(inbc6  9timrcb,  ttxrfet  ben  X^urni  lu  ^bea.-*^t^'i 
mttU,  édit.  d'Allenburg  »  i.  m,  p.  434.  —  Menzel,  1.  c,  1. 1,  p.  200 
àiOt. 
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et  les  paysans  qui  l'invoquaient  à  la  fois  comme  leur 
apôtre  et  leur  libérateur,  qu'allait  faire  Luther? 
Si,  comme  il  le  disait,  ce  n'étaient  pas  les  paysans  qui 
s'insurge^^ept  contre  leurs  seigneurs,  mais  Dieu 
qui  venait  châtier  des  oppresseurs  impitoyables; 
pouvait-il  sans  renier  sa  parole ,  abandonner  l'op- 
primé? Quel  lit  allait-il  préparer  à  ces  rustres 
malheureux  pour  lesquels  il  venait  de  demander 
mie  couche  plus  douce  que  la  paille  où  l'on  étend 
l'homme  ivre?  Quand  sa  voix  implorait  en  cris  la- 
mentables, miséricorde  pour  l'esclave,  l'esclave 
n'était  pas  conduit  par  un  Spartacus  en  soutane. 
Avec  Hans  de  Bulgenbach ,  Luther  reste  encore 
maître  des  consciences  qu'il  dirige  et  domine; 
mais  si  Munzer  triomphe,  Luther  tombe  de  sa 
chaire ,  et  cesse  d'être  l'ecclésiaste  de  Wittemberg, 
l'élu  du  Seigneur ,  le  pur  disciple  du  Christ  :  le 
«  prophète  du  meurtre  »  est  le  maître  spirituel  de 
la  Germanie. 

Luther  s'est  chargé  de  répondre  au  manifeste 
des  paysans  (1). 

tMes  frères,  les  princes  qui  s'opposent  parmi 
vous  à  la  propagation  de  la  lumière  évangélique 
sont  digqes  des  vengeances  de  Dieu  ;  ils  méritent  de 
tomber  du  trône.  Mais  ne,  seriez-vous  pas  aussi 
coupables ,  si  vous  souilliez  vos  mains  et  vos  âmes 
du  sang  que  vous  songez  à  répandre  ?  Je  sais  que 
Satan  cache  parmi  vous ,  sous  prétexte  de  l'Évan- 
gile ,  des  hommes  au  cœur  cruel ,  dont  la  langue 


'4)  ^rmal^nung  gum  gtiebe  :  auf  bie  XU  ^rtifel  Ut  ^auni^afi  in 
^^mhm.  Wittemberg ,  4  525 ,  in-4^ 
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irritée  essaye  de  me  déchirer;  mais  Je  les  méprise, 
et  ne  crains  pas  leurs  fureurs.  On  vous  dit  que  vous 
triompherez,  que  vous  êtes  invincibles.  Mais  le 
Dieu  qui  renversa  Sodome  ne  peut-il  vous  écraser? 
Hommes  du  glaive ,  vous  périrez  par  le  glaive.  En 
résistant  à  vos  magistrats,  vous  résistez  à  Jésus- 
Christ.  Vous  dites  :  le  joug  de  nos  maîtres  est  in- 
supportable :  brisons-le ,  car  ils  nous  ravissent  la 
liberté  d'entendre  la  voix  du  Seigneur.  Mais  la  loi 
naturelle  défend  de  se  faire  justice  :  vous  le  de- 
mandez ,  au  nom  d'une  autorité  qui  vous  fut  dé- 
niée. Ne  parlez  pas  de  révélations  qui  autorisent 
votre  révolte!  Où  sont  les  miracles  qui  les  at- 
testent? Quoi?  l'esprit  du  Seigneur  viendrait  con- 
firmer par  des  prodiges  le  larcin ,  le  meurtre ,  le 
brigandage ,  l'usurpation  du  droit  des  magistrats  ! 
— Ils  vous  enlèvent  vos  biens ,  iniquité  !  Vous  leur 
ravissez  leur  juridiction,  iniquité!  Que  serait  le 
monde,  si  vous  triomphiez ,  qu'un  repaire  de  bri- 
gands ,  où  régneraient  la  violence ,  le  pillage,  l'ho- 
micide ?...  Jésus  n'a  pas  besoin,  pour  être  défendu, 
de  la  force  brutale.  Pierre  tire  l'épée  :  on  voulait 
arracher  la  vie  au  Rédempteur,  et  l'Évangile  à  ses 
disciples.  Que  fait  le  Seigneur  ?  Il  ordonne  à  Pierre 
de  remettre  l'épée  dans  le  fourreau  :  bel  enseigne- 
ment que  la  patience  doit  être  notre  seule  arme  au 
jour  des  épreuves.  Voyez  si  je  n'ai  pas  toujours 
respecté  le  souverain.  Sous  sa  protection  puissante, 
j'entendais  les  cris  de  vengeance  des  papistes,  et 
j'étais  inébranlable.  Du  reste,  je  ne  prétends  pas 
justifier  vos  magistrats:  je  connais  leur  injustice, 
je  la  déteste ,  mais  attendez ,  votre  jour  se  lèvera. 
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*  Vous  demandez  qu'on  vous  laisse  entendre  en 
liberté  la  parole  de  l'Évangile  ;  mais  cette  parole, 
on  l'annonce  en  plus  d'un  endroit.  Ne  pouvez-vous 
pas  changer  de  toit ,  et  venir  ici  boire  aux  sources 
du  verbe  divin  ?  Venez ,  vous  y  trouverez  Jésus. 
Vous  voulez  choisir  vos  pasteurs  :  vos  magistrats 
sont  là  ;  portez-leur  vos  vœux  ;  s'ils  refusent  de  les 
écouter,  alors  vous  êtes  libres;  si  on  emploie  la 
force  contre  vous ,  que  le  pasteur  fuie ,  et  avec  lui 
son  troupeau. — Plus  de  dîmes  !  criez- vous.  De  quel 
droit  les  enlevez-vous  à  leurs  légitimes  possesseurs? 
C'est  pour  les  convertir  en  aumônes. — Mais  est-ce 
d  un  bien  usurpé  qu'on  peut  se  montrer  ainsi  libé- 
ral ?  —  Vous  voulez  vous  affranchir  de  l'esclavage, 
mais  l'esclavage  est  aussi  vieux  que  le  monde. 
Abraham  avait  des  esclaves ,  et  saint  Paul  établit 
des  règlements  pour  ceux  que  }e  droit  des  gens  a 
réduits  en  servitude.  Les  droits  de  pêche,  de  chasse, 
de  pâturage,  sont  réglés  par  la  jurisprudence  du 
pays.  Vous  allez  jeter  les  hauts  cris  à  la  lecture  de 
ma  lettre ,  et  vous  direz  que  Luther  est  devenu  le 
courtisan  des  princes  ;  mais,  avant  de  repousser  mes 
conseils,  examinez- les  :  surtout  n'écoutez  pas  la 
voix  de  ces  nouveaux  prophètes  qui  vous  trompent  : 
je  les  connais.  » 

Munzer,  pour  toute  réponse,  déchira  une  page 
du  pamphlet  qui  a  pour  titre  :  Contra  falsb  nomi^ 
natum  ordinem  ecclesiasticum,  et  l'envoya  à  Luther. 
C'était  celle-ci  : 

—  Attendez,  messeîgneurs  les  évoques,  larves 
du  diable  ;  le  docteur  Martin  veut  vous  faire  lire  une 
bulle  qui  sonnera  m&l  u  vos  oreilles:  bulle  luthé- 
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Vienne.  —  Quiconque  aidera  de  son  bras,  de  sa  for- 
tune ,  de  ses  biens ,  à  ruiner  les  évêques  et  la  hié- 
rarchie épiscopale,  est  un  bon  fils  de  Dieu,  un  vrai 
chrétien ,  qui  observe  les  commandements  du  Sei- 
gneur (1). 

Osiander,!  e  sacr  amen  taire,  regrette  que  Munzer 
n'ait  pas  connu  ce  passage  du  libelle  de  Luther 
contre  Sylvestre  Prierias  : 

—  Si  contre  les  voleurs  nous  employons  la  po- 
tence ,  contre  les  meurtriers  le  glaive ,  contre  les 
hérétiques  le  feu,  nous  ne  laverions  pas  nos  mains 
dans  le  sang  de  ces  maîtres  de  perdition ,  de  ces 
cardinaux ,  de  ces  papes ,  de  ces  serpents  de  Rome 
et  de  Sodome ,  qui  souillent  l'église  de  Dieu  (2)  ? 

— Pauvres  paysans,  ajoute  Osiander,  que  Luther 
flatte  et  caresse ,  tant  qu'ils  n'attaquent  que  Pépi- 
scopat  et  le  clergé  !  Mais  quand  la  révolte  grandit, 
et  que  les  rebelles,  se  riant  de  sa  bulle,  le  me- 
nacent lui  et  ses  princes ,  alors  parait  une  autre 
bulle,  où  il  prêche  le  meurtre  des  paysans ,  comme 
il  ferait  d'un  troupeau  (3).  Et  quand  ils  sont  morts, 


(4)Nunc  attendite  vos  episcopi,  imô  larvse  diaboli,  doctor  Lulhe- 
rus  vult  vobis  bullam  et  reformationem  légère,  quœ  vobis  non  benè 
sonabit ,  doctores,  Docloris  bulla  et  reformatio  :  quicumque  opem 
ferunt ,  corpus,  bona  et  famam  impendunt  ut  episcopi  devasten- 
tur  et  episcoporam  regimen  extinguatur,  hi  sunt  dilecti  fiiii  Dei  et 
veri  christiani,  observantes  praecepta  Dei  et  répugnantes  ordinatio- 
nibus  diaboli.  —  Op.  Luth.,  t.  II,  fol.  420.  Wittemb.  —  Osiander, 
Cent,  48,  p.  87. 

(2)  Osiander,  Cent.  461,  elc,  p.  409. 

(3)  Lutherus  cùm  eos  inermes  videret,  nec  sa  lis  potentes  ad  pra&- 
valendum ,  eos  ad  obedienliam  hortatus  est.  Cùm  verô  turmatim 
confluentes  paci  minime  acquiescèrent,  sed  bullam  Lutheritrans- 
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Sàvez-Vous  comme  il  chante  leurs  funérailles  ?  En 
se  mariant  avec  une  nonne  (1)  !  Et,  à  la  voix  d'O- 
siander,  vient  se  joindre  celle  d'Érasme  pour  ac- 
cuser Luther  : 

—  C'est  en  vain  que,  dans  votre  cruel  manifeste 
Contre  les  paysans,  vous  repoussez  toute  idée 
de  révolte  ;  vos  libelles  sont  là ,  ces  libelles  écrits 
en  langue  vulgaire,  où ,  au  nom  de  la  liberté  évan- 
gélique ,  vous  prêchez  une  croisade  contre  les 
évêques  et  les  moines  :  c'est  là  que  repose  le  germe 
de  tous  ces  tumultes  (2). 

Cependant  la  révolte  faisait  chaque  jour  de  nou- 
veaux progrès ,  et  Munzer  menaçait  le  Wittemberg. 
Luther  comprit  la  nécessité  d'empêcher  à  tout 
prix  le  triomphe  de  son  rival ,  même  quand  il  eût 
dû  renier  sa  logique,  mentir  à  ses  doctrines. 
Changer  de  langage ,  et  demander  le  sang  de  chré- 
tiens qu'hier  encore  il  voulait  qu'on  épargnât. 
Hier  le  paysan  esclave  était  un  opprimé  digne  de  pi- 
tié, aujourd'hui  le  paysan  n'est  plus  qu'un  rebelle, 


gredientes,  non  modo  episcopos  et  clerum ,  sed  alios  etiam  proceres 
impugnarent,  aliam  bullam  edidit ,  quâ  eos  omnes  tanquam  feras 
taaclandasessestatuit...  —Osiander,  Cent,  6,  p.  403.. 

(\)  Lulherus  non  aliter  funera  eorum  canit  quém  ipse  monachus 
virginem  Dei  votam  Boram  sibi  copulando.  —  Cent.  104,  p.  400. — 
Voyez  le  savant  ouvrage  de  Bretleius,  traduit  en  latin  par  Guillaume 
Reynerius,  sous  le  titre  de  :  Apologia  Protestantum ,  etc.  Paris, 
1665,  in-4. 

(2)  Tu  quidem  libelle  in  agricolas  ssevissimo  suspicionem  abs 
te  depulisti,  nec  tamen  efïicis  quominùs  credant  homines  per  tuos 
libellos,  praesertim  germanicè  scriptos,  in  oleatos  et  rasos,  in  mona- 
chos,  in  episcopos  pro  libertate  evangelicâ,  contra  tyrannidem  hu- 
manam  ,  bisce  tumultibus  datam  occasionem.  —  Erasmi  Hyperas- 
pistes. 
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que  la  justice  humaine  doit  poursuivre  de  ses  co- 
lères ;  hier  Luther  recueillait  pieusement  les  larmes 
du  pauvre,  qu'il  offrait  à  son  Dieu  en  holocauste 
de  propitiation  :  aujourd'hui  c'est  le  sang  du  rustre 
qu'il  va  demander  comme  expiation  et  châtiment. 

Écoutons-le  bien ,  et  ne  perdons  aucune  de  ses 
paroles  nouvelles;  il  va  chanter  sa  marseillaise. 

«  Allons,  mes  princes,  criait-il,  aux  armes! 
Frappez ,  aux  armes ,  percez  !  les  temps  sont  venus, 
temps  merveilleux,  où,  avec  du  sang,  un  prince 
peut  gagner  plus  facilement  le  ciel,  que  nous  autres 
avec  des  prières  (1). 

»  Frappez,  percez,  tuez,  en  face  ou  par  derrière  : 
car  il  n'est  rien  de  plus  diabolique  qu'un  séditieux  : 
c'est  un  chien  enragé  qui  vous  mord,  si  vous  ne 
l'abattez. 

»  Il  ne  s'agit  plus  de  dormir,  d'être  patient  ou 
miséricordieux  :  le  temps  du  glaive  et  de  la  colère 
n'est  pas  le  temps  de  la  grâce. 

»  Si  vous  succombez ,  vous  êtes  martyrs  devant 
Dieu  parce  que  vous  marchez  dans  son  verbe  ;  mais 
votre  ennemi,  le  paysan  révolté,  s'il  succombe, 
n'aura  en  partage  que  la  géhenne  éternelle ,  parce 
qu'il  porte  le  glaive  contre  l'ordre  du  Seigneur  ;  c'est 
un  enfant  de  Satan.  » 

Mélanchthon  s'unissait  à  son  maître  pour  acca- 
bler les  paysans.  Il  disait  aux  princes  : 


(4)  Mirabile  tempus,  nimirùm  ut  principes  mu Itô  faciliùs  truci- 
dandis  ruslicis,  et  sanguine  fundendo,  qnàm  alii  fundendis  ad 
Deum  precibus  cœlum  mereantur.  —  Opéra  Luth.,  t.  H,  fol.  430.  — 
Willemb.,  l.  II,  fol.  84,  b. 
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—Ces  rustres  sont  en  vérité  déraisonnables;  que 
veulent-ils  donc ,  ces  hommes  des  champs  qui  ont 
encore  trop  de  liberté  ?  Joseph  charge  le  dos  de 
r Égyptien ,  parce  qu'il  sait  bien  qu'il  ne  faut  pas 
lâcher  la  bride  au  peuple  (l). 

Les  révoltés ,  placés  tout  à  coup  entre  la  mort  et 
l'apostasie ,  n'hésitèrent  pas  :  la  mort ,  c'était  le 
martyre  ;  l'apostavSie ,  le  châtiment  dans  l'éternité. 
Leur  courage  ne  faillit  pas,  et,  en  face  du  gibet 
qu'on  lui  promettait,  Munzer  conserva  toute  sa 
fierté. 

La  lettre  qu'il  écrivit  au  comte  deMansfeld  est  un 
défi  de  sauvage. 

«  Au  frère  Albert ,  comte  de  Mansfeld ,  pour  sa 
conversion  (2). 

«  Frère ,  tu  abuses  d'un  texte  de  l'apôtre  pour 
nous  prêcher  la  soumission  aux  magistrats.  Tu  es 
encore  dans  les  langes  de  ce  papisme  qui  nous  faisait 
deux  batonistes  de  Pierre  et  de  Paul.  Tu  ne  sais 
donc  pas  que  Dieu,  dans  sa  fureur,  charge  souvent 
les  peuples  de  fustiger  les  princes ,  et  de  jeter  à  bas 
de  leurs  trônes  les  mauvais  rois  ?  C'est  de  toi  et  de 
tes  pareils  que  la  mère  du  Christ  a  dit  :  —  Le  Sei- 
gneur a  déposé  les  puissants,  et  exalté  les  petits. 


(4)  3a  ed  U)&te  t>onn5t^en,  bad  ein  foI(^  toilb,  imgejogen  S^olf  ala 
îD«ttf(3^e  finb,  no^  toeniger  gteil^eit  §dtte  k.  —  îpjîier,  €ttt^er*é  fètUn , 
p.  816. 

Comparer  le  langage  de  Mélanchthon  à  cette  époque  avec  celui 
qu'il  tenait  le  3  février  4523.  —  Corpus  Reformat.,  1. 1,  p.  600.  — 
Karl  Hagen,  1.  c,  t.  41,  p.  440. 

(2)  Stuber  ^ihxtâ^Un  \>on  aWan^feïb  jur  ©«Fel^rung  gcf^rieben.— Sebeii, 
@<4nftenttnb  Se^ren  Xf^omà  '3Rmiîï%  \>m  <Sti;obe(.  ^ûxnbiXQ,  4795,  in-S, 
p.  98. 

ni.  3 


84  filSTOIHË  M  LtJTHËH. 

Dans  ton  gruau  luthérien ,  et  tes  soupes  à  là  Wît- 
tembergeoise,  as-tu  pu  trouver  ce  qu'Ézéchiel  pro- 
phétise dans  son  S?*"'  chapitre  ?  Et  dans  la  fiente 
martinique ,  olfacté  ce  que  le  grand  prophète  a  ré- 
vélé :  Que  Dieu  a  ordonné  aux  oiseaux  du  ciel  de  se 
hourrir  de  la  chair  des  princes ,  et  aux  animaux  de 
s'abreuver  du  sang  des  grands?  Ce  peuple  que  tu 
opprimes  n'est-il  pas  plus  agréable,  aux  yeux  de 
Dieu ,  qu'un  impie  qui  s'engraisse  de  sa  substance  ï 
Idolâtre  qui  prends  le  nom  de  chrétien  !  Et  tu  as  à 
la  bouche  la  parole  de  saint  Paul  :  tu  cours  à  ta 
perte.  Au  peuple  désormais  la  souveraineté;  Romps 
les  liens  qui  t'unissent  à  nos  tyrans;  viens  à  nous; 
nos  bras  te  sont  ouverts.  Si  tu  niarches  cotitreûous, 
viens  encore,  nous  méprisons  tes  menaces  et  toû 
glaive.  Bientôt  la  main  de  Dieu  s'appesantira  sur 
ton  fronti  Thomas  Munzer ,  armé  du  glaive  de  Gé- 
fléon  (1).  » 

En  même  temps ,  le  prophète  faisait  parvenir  ati 
comte  Ernest,  le  frère  d'Albert  de  Mansfeld  alors  à 
Heldrungen ,  cet  insolent  cartel  : 

«  Comte ,  dis-moi  donc ,  misérable  sac  à  vers , 
(Madensack)  qui  t'a  constitué  le  prince  de  ce  peuplé 
que  le  Christ  a  racheté  de  son  sang  ?  Prouve-nous 
que  tu  es  véritablement  chrétien  :  je  t'offre  un  sauf- 
€onduit  pour  venir  ici  démontrer  ta  foi.  Il  faut  que 
tu  te  disculpes  du  crime  de  tyrannie  ;  si  tu  ne  Viens 


(4)  Meshovius  ,  de  Anabapt.,  iib.  L  C'est  ëù  même  comte  Albert 
que  Luther  adressa  une  lettre  remarquable  sur  les  œuvres  et  sur  la 
communion  sous  les  deux  espèces.  —  Witt.  IX ,  'S3&,  râp{iortée  par 
Wiih.  Martin  Leberecht  de  Wette,  t.  Il,  p.  344  ,  2î^îx'0  »d«ff. 
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pas,  j'ameuterai  contre  toi  mes  frères,  qui  te  trai-' 
teront  comme  un  Turc.  Tu  seras  exterminé  de  la 
terre ,  car  Dieu  nous  a  commandé  de  te  précipiter 
de  ton  trône  ;  tu  n'es'  bon  à  rien  ici-bas ,  tu  n'es 
qu'un  scandaleux  balai  (1)  pour  le  serviteur  de 
Dieu.  Il  nous  faut  aujourd'hui  une  réponse,  ou  nous 
rirons  chercher,  au  nom  du  Dieu  des  armées.  » 
Les  deux  frères  ne  manquèrent  pas  au  rendez- 

TOUS. 

Arrivons  au  dénouement  de  ce  drame  religieux 
qui  saisit  si  vivement  le  cœur. 

Le  lieu  de  la  scène  était  à  Frankenhausen ,  où 
tous  les  princes  s'étaient  réunis.  L'armée  des  sei- 
gneurs confédérés  était  commandée  par  le  land- 
grave de  Hesse  et  le  duc  Georges  de  Saxe,  ce 
prince  dont  Érasme  a  vanté  l'amour  pour  les  let- 
tres (2) ,  et  que  Luther  outrage  à  chaque  page 
de  sa  correspondance*  Le  duc  se  vengea  noble- 
ment du  réformateur  ;  il  se  battit  en  soldat. 

Thomas  Munzer  avait  choisi  pour  asseoir  son 
camp  un  monticule^  dont  il  avait  entouré  la  base 
de  débris  d'arbres  et  de  chariots,  pour  n'être  pas 
entamé  par  la  cavalerie. 

Ce  fut  un  spectacle  curieux  que  le  lever  du  soleil 
sur  les  deux  armées.  Celle  des  confédérée  était 
rangée  en  bataille  dans  une  vaste  plaine.  Ses  deux 
ailes  étaient  défendues  par  des  escadrons  de  cava- 
lerie, dont  les  cuirasses  scintillantes  semblaient 


(i)  î)fnn  bu  Bifl  bev  (S^tiflenl^eit  nid^té  ttu^^ ,  bu  Biil  cin  f(^&nblt^et 
©tanbbefen  bet  gteuiibe  ©otteé.  —  Strobel,  1.  c,  p.  401 . 
(2)Eras.Ep.  49,  lib.  XIÏI. 


86  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

inonder  de  leurs  feux  les  parois  de  la  montagne  où 
s'étaient  amoncelés  les  paysans.  Au  centre,  l'infan- 
terie présentait  une  masse  noire ,  rompue  à  quel- 
ques intervalles,  par  des  bannières  où  flottaient 
l'image  d'un  saint,  ou  les  couleurs  de  la  maison 
qu'elles  représentaient.  Quelques  vieux  canons  ar- 
rachés  des  arsenaux  où  ils  dormaient  depuis  long- 
temps ,  ou  des  fortifications  qu'ils  n'avaient  pas 
défendues  depuis  des  siècles ,  roulaient  devant  les 
lignes  pour  effrayer  les  paysans. 

La  montagne ,  dont  tous  les  plis  étaient  sillonnés 
de  révoltés,  offrait  un  autre  coup  d'œil.  Le  regard 
eût  cherché  vainement  un  ordre ,  une  combinaison 
stratégique ,  dans  ces  groupes  irréguliers  de  com- 
battants. On  n'apercevait  que  des  masses  inégales 
séparées  entre  elles  par  quelque  accident  de  ter- 
rain, et  pareilles,  dans  leurs  mouvements ,  à  des 
nuages  qui  rouleraient  l'un  sur  l'autre.  Sans  les 
cris  de  guerre  qui ,  par  instants,  s'en  échappaient; 
sans  les  étendards  que  le  vent  agitait  au-dessus 
des  têtes ,  et  où  était  peinte  la  roue  de  la  for- 
tune (1),  on  eût  pu  prendre  cette  cohue  de  paysans 
pour  un  de  ces  auditoires  que  traînait  après  lui 
Munzer. 

Les  princes  auraient  dû  prendre  pitié  de  ces  mal- 
heureux qui  marchaient  à  la  mort.  Quelques  coups 
de  canon  en  auraient  fait  justice.  Mais  Luther  ne  le 
voulait  pas.  On  dirait  d'un  combat  romain.  Tout  se 
passe  comme  dans  le  récit  de  Tite-Live.  D'abord,  la 


(4)  Gropp.  Chron.  de  Wurzbourg. 
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harangue  militaire,  puis,  la  charge  que  sonnent 
les  trompettes. 

Munzer,  d'un  tertre  où  il  s'était  placé,  parla 
ainsi  à  ses  soldats  : 

t  Les  voilà  devant  vous  ces  princes  qui  abreu- 
vent de  vos  sueurs  et  de  votre  sang ,  leurs  cour- 
tisanes et  leurs  mignons.  Dieu,  dans  le  Deutéro- 
nome ,  ordonne  aux  rois  de  n'avoir  que  quelques 
chevaux,  et  que  font  nos  princes  ?  De  veiller  sur 
leurs  sujets  ils  ne  se  soucient  guères;  la  voix  de 
leurs  pauvres  peuples ,  ils  ne  l'écoutent  pas  ;  ils  se 
moquent  de  la  justice;  ils  ne  répriment  ni  l'homi- 
cide ,  ni  le  vol  ;  ils  n'aident  ni  la  veuve ,  ni  l'or- 
phelin ;  ils  ne  prennent  aucun  soin  de  la  jeunesse  ; 
ils  oublient  Dieu  :  pillage ,  incendie,  tout  leur  est 
permis.  Pensez-vous  que  Dieu  puisse  plus  long- 
temps supporter  leurs  méfaits  et  leur  tyrannie? 
non,  non;  il  a  frappé  les  Chananéens,  il  frappera 

ces  mécréants Le  moment  de  vous  venger  est 

arrivé. 

t  Ne  vous  abandonnez  pas  à  des  craintes  char- 
nelles ,  attendez  sans  peur  l'ennemi  :  n'allez  pas 
vous  laisser  effrayer  par  le  canon ,  chaque  boulet 
ennemi  viendra  s'enfoncer  dans  la  manche  de  ma 
robe.  Dieu  est  avec  nous ,  vous  le  voyez  bien  à  cet 
arc-en-ciel  qu'il  a  fait  lever  au-dessus  de  nos  têtes  et 
que  nous  portons  sur  nos  étendards  :  c'est  le  signe  de 
notre  victoire,  le  signe  de  la  défaite  de  nos  tyrans  : 
conrage ,  ferme  sur  vos  retranchements  (1).  » 


(4  )  Voir  la  harangue  entière  de  Munzer  dans  la  Vie  du  Pro- 
phèle,parStrobel,  I.  c,  p.  140, 114. 
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Sa  harangue  lachevée,  Munzer,  pour  exalter  le 
fanatisme  des  paysans ,  fit  poignarder  en  présence 
de  toute  l'armée,  un  jeune  cavalier,  Maternus  de 
Gehofen,  un  des  parlementaires  envoyés  par  le 
landgrave  de  Hesse  aux  rebelles.  Pendant  que  l'a- 
dolescent se  débattait  contre  les  étreintes  de  la 
mort ,  les  paysans  sur  un  signe  de  leur  général , 
se  jetaient  à  genoux  et  entonnaient  le  cantique  ; 
n  Viens  esprit  saint ,  descends  sur  nous.  » 

stemm  t;eiligT  ©eijî  cl\\(1). 

he  landgrave  avait  aussi  préparé  sa  JiarapgUô  ; 
elle  est  plus  courte  encore  que  celle  de  Mun^çr,  et 
tout  aussi  biblique  i  u  Quicopqua  tirera  ï'épée ,  a 
dit  le  Seigneur,  périra  par  l'épé?,,  qui  résista  aiii^ 
princes ,  résiste  à  Dieu  :  un  sujet  dpit  ressembler 
à  Sem,  qui  jetait  un  pan  de  m  robe  sur  la  nudité 
de  Noé  (2),  En  avant  : 

Et  il  fit  sonner  Ja  charge  :  l'artiller}g  joua ,  l^ 
boulet  sifflait  au-dessus  de  la  tête  des  rebelles  s^iRg 
en  atteindre  un  seul  i  les  paysans  qui  regardaient 
Sf  upzep  priant  sur  nn  pionticule ,  les  uiaips  élevées 
au  ciel,  crurept  que  sa  prophète  s'accomplissait, 
et  ils  recommençaient  l^ur  cantique  ;  mais  l'ep^ 
reur  ne  dura  qu'un  moment,  la  cavalerie  4^ 
princes  venait  de  s'ébranler. 

Ce  fut  une  boucherie  plutôt  qu'une  lutte  régu- 
lière. Les  paysans  tendaient  le  çpu  en  chantant  au 
Seigneur,  qui  R'epvpya  pas  son  ange  pour  les  dé- 


(4)Menzel,  |.  c,  1. 1,  p.  207. 
(2)  Ibid.,  p.  208. 
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livrer,  suivant  la  promesse  du  prophète.  I.e  fer  était 
las  de  donner  la  mort:  on  envoya  la  cavalerie  pour 
passer  sur  le  ventre  de  tout  ce  qui  respirait  en- 
core. Les  mineurs  qui  se  confiaient  à  leurs  mar- 
teaux, opposèrent  une  vigoureuse  résistance.  Ils 
combattaient  encore  quand  les  trompettes  de  Far- 
mée  des  princes  avaient  sonné  la  victoire.  Aucun 
d'eux  ne  demanda  quartier.  Tous  mouraient  en 
vomissant  avec  leur  sang  des  imprécations  contre 
leurs  tyrans,  et ,  dit  Sleidan ,  pour  la  gloire  du  nom 
de  Dieu  et  raflfranchissement  de  leur  patrie  (i). 

Un  de  ces  malheureux  qui  s'était  vaillamment 
battu  fut  pris  et  conduit  devant  le  landgrave 
Philippe  de  Hesse. — Voyons,  lui  dit  le  prince, 
qu'aimes-tu  mieux  du  régime  des  princes  ou  du  ré- 
gime de  tes  paysans?  —  Ma  foi ,  monseigneur,  lui 
répondit  le  prisonnier,  les  couteaux  ne  couperaient 
pas  mieux  quand  nous  autres  paysans  serions  les 
maîtres.  On  lui  accorda  sa  grâce  (2). 

On  amena  dans  le  camp  des  vainqueurs,  Mun- 
zer  qu'on  avait  trouvé  à  Franckenhausen ,  étendu 
dans  un  lit  qu'on  lui  avait  prêté  sans  le  connaître, 
tout  sanglant ,  la  poitrine  à  demi  brisée  et  la  pâ- 
leur de  la  mort  sur  les  lèvres.  Les  soldats  qui  le 
cherchaient  passèrent  outre  pour  ne  pas  troubler 
les  derniers  moments  d'un  moribond;  mais  le  valet 
d'un  gentilhomme  dî|  L|oabpurg,  ay^i^t  par  hasard 
aperçu  une  sacoche  qui  pendait  à  côté  du  lit  du 


(4)  Occubuerunt  videlicet  illi  honeslè  ac  piè,  pro  gloriâ  npipinig 
djvini,  proque  saluie  patriae.  —  Sleidan,  lib.  XXIT. 
(?)  SRat^efiud ,  in  bet  f&nften  ^rebigt  t>oit  ^ittl^n,  p.  tëi  à  l»S. 
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malade,  attaché  à  une  escabeau,  la  fouilla  et  y 
trouva  la  lettre  que  le  comte  Albert  avait  adressée 
au  prophète. — D'où  te  vient  cette  lettre ,  demanda* 
t-il  au  blessé,  qui  balbutia  quelques  mots  inintelli- 
gibles entre  ses  dents.  — Serais-tu  Munzer,  ajouta 
le  valet  en  regardant  dans  l'œil  l'homme  couché  : 
le  moribond  tourna  la  tête  pour  ne  pas  répondre, 
mais  pressé  de  questions ,  il  finit  par  avouer  qu'il 
était  le  prophète  (1).  On  ne  lui  donna  pas  le  temps 
de  s'habiller;  il  fut  traîné  à  demi  nu  jusque  dans 
la  tente  des  vainqueurs.  Sa  vue  les  fit  sourire  ;  mais, 
au  lieu  de  reproches,  le  landgrave  de  Hesse  voulut 
essayer  avec  son  prisonnier  une  controverse  (2), 
Le  prophète  s'y  prêta  ;  ni  l'un  ni  l'autre  n'eut  lieu  de 
s'avouer  vainqueur.  De  la  torture ,  Munzer  passa 
dans  les  cachots ,  où  descendit  aussitôt  un  prêtre 
catholique  qui  réconcilia  l'anabaptiste  avec  l'É- 
glise, le  confessa  et  lui  administra  la  commu- 
nion (3).  Munzer,  jusqu'à  son  dernier  soupir,  ne 
cessa  d'accuser  Luther  de  tous  ses  malheurs.  La 
religion,  beaucoup  plus  que  l'approche  de  la  mort 
qu'il  avait  bravée  si  souvent ,  avait  éteint  sa  fierté. 
Il  tremblait ,  mais  dans  l'épouvante  des  juge- 
ments de  Dieu.  L'heure  du  supplice  vienne ,  il  but 


(4)Strobel,  1.  c,  p.  423. 

(3)  Fidem  romanam  professus  et  totus  factus  est  pontificins.  — 
Joh.  RulieUep.  ad  Lutherum.— Munzerus  magnâ  ferlur  fuisse  ductus 
pœnitentiâ,  muUâ  devotione,  eterrores  revocâsse,  et  venerabile  sa- 
cramentum  praeviâ  confessione  ritu  catholico  sub  unâ  specie  acce- 
pisse ,  priusquàm  ictum  gladii  subiret.  —  Cochiaeus ,  in  Gomm.  de 
act.  et  scriptis  Lutheri,  p.  i  H . 
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d'un  trait  une  pinte  de  vin  Cl) ,  puis  il  fit  sa  prière, 
et  marcha  la  tête  haute  vers  Heldrungen,  lieu  de 
l'exécution.  Le  prêtre  lui  ordonna  de  s'agenouiller 
et  de  dire  le  Credo.  La  voix  du  patient  s'éteignit  au 
premier  mot  du  symbole.  Alors  le  duc  de  Brunswick 
et  le  prêtre  récitèrent  la  prière ,  dont  Munzer  ré- 
pétait chaque  mot  à  voix  basse.  11  semblait  qu'une 
lumière  surnaturelle  était  venue  tout  à  coup  re- 
conforter son  âme,  Il  se  leva,  promena  de  fiers  re- 
gards sur  la  multitude,  et  adressa  aux  princes  qui 
faisaient  cercle  autour  du  gibet,  une  exhortation 
qui  mouilla  leurs  yeux  de  pleurs.  Cela  fait,  il  dit  au 
bourreau  :  Allons!  au  prêtre  qui  l'accompagnait  : 
Adieu  !  Le  bourreau  fit  rouler  à  six  pas  la  tête  du 
rebelle.  Un  soldat  la  repoussa  du  pied.  L'exécuteur 
la  prit,  la  planta  sur  une  pique  que  surmontait 
un  écriteau  où  on  lisait  : 

«  Munzer,  criminel  de  lèse-majesté.  » 
La  rébellion  des  paysans  s'éteignit  dans  le  sang 
de  leur  chef.  Ses  disciples  s'éloignèrent  en  hâte 
d'une  terre  où  la  mort  les  menaçait  à  chaque  pas  : 
les  uns  se  réfugièrent  en  Moravie  ;  les  autres,  en 
plus  grand  nombre ,  dans  la  Suisse  qui  les  accueillit 
avec  pitié.  Elle  n'eut  pas  à  se  repentir  de  son  hos- 
pitalité. Leur  ardeur  de  révolte  se  dissipa  en  dis- 
putes religieuses.  Zwingli  ouvrit  à  Zurich  et  à  Zol- 
likon  des  assises,  où  anabaptistes  et  sacramentaires 
purent ,  en  paix  et  sous  l'abri  de  la  magistrature , 
discuter  les  points  fondamentaux  de  leurs  croyances. 
Chaque  secte  ne  manqua  pas  de  s'attribuer  la  vic- 

(1)  Duos  congios  unohauslu  ebibisse  dicilur. 
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toire.  ZwingU  finit  par  triompher  de  ses  adverr 
saires ,  p^rce  qu'il  avait  pour  lui  le  sénat.  Les  ana- 
baptistes durent  une  seconde  fois  s'exiler.  Leurs 
débris,  sous  le  pom  de  frères  Moraves,  vivent 
dispersés  dans  quelques  provincps  de  lu  Hollande, 
réconciliés  sinon  avec  la  grande  loi  catholique,  du 
moins  avec  l^  pouvoir  dont  ils  ne  troublent  plus  le 
sommeil. 

Si  nous  élevions  un  cri  accusateur  contre  Luther, 
notre  témoignage  serait  suspect  peut-être.  Mais 
qui  oserait  contredire  ces  deux  voix  enemies  de 
de  notre  culte,  l'une  du  saqramentaire  llospinien, 
disant  à  Luther  ;  C'est  toi  qui  as  excité  la  guerre 
des  paysans  (1)  ;  l'autre  de  Hennon  Simonis ,  en 
appelant  à  la  conscience  des  luthériens  eux-mêmes, 
sur  l'origine  et  I4  propagation  de  la  sédition  (2)  ? 
Nous  avons  entendu  le  dernier  souille  de  Munzer 
s'exhalant  en  malédictions  contre  le  réformateur  ; 
Érasme,  qui  lui  reproche  en  face  d'aynir  fomenté 
la  révolte  dans  ses  libelles  contre  les  moines  et  les 
têtes  rasées ,  et  Luther  lui-même  dans  tout  ce  que 
nous  en  avons  cité.  Que  faut-il  de  plus  pour  for- 
muler la  sentence  de  l'historien? 

—  Au  jour  du  jugement  dernier,  a  dit  Cochlée , 
Munzer  et  ses  paysans  crieront  devant  Dieu  et  seQ 
anges  :  Vengeance  contre  Luther  (&)  I . 

{4)  tuiberus  belli  germanici  pausa  non  levis.  •r- ^ist.  Sacrai|(^,i 
2«  partie,  fol.  200  202. 

(2)  Quam  peregrinas  et  sanguinoientas  seditiones  lulherani  etiam 
ad  inlroducendam  et  comprobandam  ({octrinam  suam,  annis  aliquot 
proximis  concilârint,  id  illud  ipsis  cxpendendum  reliquimus. — 
Memno  Simonius,  lib.  de  Cruce. 

(3^  Cochl.  Defensio  Ducis  Georgii,  p.  63.  Ingolst.,  1545,  in-4'.    - 
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Il  est  une  logique  que  le  peuple  n^a  pas  besoin 
d'apprendre  dans  les  livres,  et  qu'il  a  reçue  en  nais- 
gant  d'un  maître  autrement  grand  qu'Aristote,  Si 
vous  dites  à  ce  peuple  :  Il  est  écrit  dans  un  livre 
révélé,  que  vous  pouvez  vous  révolter  en  toute 
sûreté  de  consciience ,  contre  ceux  qu'on  nomnig 
les  prêtrei^  du  §3igueur ,  le  peuple  ne  cherchera 
pas  mi&me  dans  Yo^nvr^  divine  des  textes  pour  lé- 
gitimer sa  révolte  contre  le  pouvoir  civil  :  pour- 
quoi pe  s'iqsurgerait-il  pas  contre  le  maître  tem-r 
porel  qui  lui  refuse  du  pain ,  quand  il  vous  est 
permis  de  vous  insurger  contre  le  maître  qui  vous 
déuie  le  pain  de  l'ôme  ?  Pour  le  peuple ,  vivre  ma- 
tériellement est  la  loi  suprême ,  et  si  vous  avejs 
l'anatbème ,  il  a  la  hache  ou  l'épée.  Il  n'y  a  pas 
deux  logiques,  parce  qu'il  n'y  a  qu'up  Dieu  :  les 
thèses  affichées  sur  l'église  de  Tous  les  Saints  put 
mis  le  marteau  è  la  main  des  paysans. 

Un  historien  protestant  a  osé  écrire  ?  t  Si  MuQZf^r 
3¥ait  triomphé,  son  nom  brillerait  comme  ceux  de 
StaufiFacher  et  de  Tell;  la  fortune  l'a  trahi,  et 
il  mourut  attaché  au  gibet.  Si  Luther  avait  suc- 
combé ,  c'en  était  fait  de  cette  auréole  où  la  moi- 
tié de  r Europe  aime  à  le  contempler  aujour- 
d'hui (1).  »  C'est  en  1793  que  Hammerdœrfer  écri- 
vait ces  lignes. 


(4  )  $âtte  aRun^er  ®IM  ^el^aBt,  fo  b)ûtbe  fein  9lame  nthm  Um  @toff 
i^ix  unb  XeU  ]|^i:aiid(ii.  -r-  S)a<  (éluif  '9it\Ui  if)n ,  unb  ît  flapB  nnUx  p$m 
làtijU  h€i  ^tttUté.  i&âte  Sut^et  ni^t  gluif U^  getoefen ,  toix  \»vixUn  i^n  q^ 
toif  ai^t  in  htm  ièu^ti  Uixaéften ,  in  bem  i^n  jie^t  n>ei}ig9(n^  l^alb  duxopa 

ïig,  l79?,Jii-«. 

/ 
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Dans  les  deux  ans  que  Dieu  permit  aux  pay- 
sans de  châtier  l'humanité,  on  compte  cent  mille 
hommes  tués  sur  les  champs  de  bataille,  sept 
villes  démantelées ,  mille  monastères  rasés ,  trois 
cents  églises  incendiées  (1),  et  d'immenses  trésors 
de  peinture,  de  sculpture,  de  vitrerie,  de  calco- 
graphie  anéantis  (2).  S'ils  eussent  triomphé,  la 
Germanie  serait  tombée  dans  le  chaos  :  belles- 
lettres  ,  arts ,  poésie ,  morale  ,  dogmes ,  pouvoir, 
auraient  péri  dans  la  même  tempête.  La  révolte 
issue  de  Luther  fut  une  fille  désobéissante ,  du 
moins  son  père  sut  la  châtier.  S'il  y  eut  du  sang 
innocent  répandu ,  qu'il  tombe  sur  sa  tête.  —  Car, 
dit  le  réformateur,  c'est  moi  qui  l'ai  versé,  par 
ordre  de  Dieu ,  et  quiconque  a  succombé  dans  cette 
lutte  est  perdu  de  corps  et  d'âme ,  et  appartient  au 
démon  (3). 

C'était  du  sang  de  paysan  dontLuther  n'avait  au- 
cune pitié,  car  ce  sang  ne  lui  était  plus  utile  (4). 

—  A  l'âne,  du  chardon,  un  bât  et  le  fouet;  c'est 


(1)  Les  paysans  faisaient  une  guerre  impitoyable  aux  celliers*  Au 
monastère  d*Erbach  était  une  cuve  qui  contenait  quatre-vingt- 
quatre  muids  de  vin  :  ils  la  vidèrent  presque  tout  entière.  —  Coch- 
lée. 

(2)  Grénepée  porte  le  nombre  des  morts  à  440,000  ;  Cochlée  ,  à 
450,000.  En  deux  ans,  26,000  paysans  furent  tués  en  Lorraine  et 
en  Alsace,  4,000  dans  le  Palalinat ,  6,000  dans  la  liesse,  8,000  dans 
le  Wurtemberg. 

(3)  91U  i^r  ©(ut  i(l  auf  meinem  Çaïfe ,  abet  îd^  toeife  eé  ouf  ttufetett 
^ertit^ott,  bet  t)at  mit  bad  gu  rebeit  befol^Ien.  $Be^c  fe^nb  etfd^lagen 
tt)otbeit ,  jtub  mit  Seib  unb  ^eele  )>erlo]^ren ,  unb  ekoig  beé  2!eufel0.— 2!if(i^^ 
ffttttn.  Eisl.  p.  276,  b.^Op.  Luth.,  t.  m.  Jen.  germ.  fol.  p.  430,  b. 

(4)  Vêla  vertit,  prout  erat  fortunae  flatus.  —  Ulenberg,  1.  c, 
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le  sage  qui  l'a  dit ,  écrit-il  à  Ruhel  ;  aux  paysans, 
delà  paille  d'avoine.  Ne  veulent-ils  pas  céder?  le 
bâton  et  la  carabine;  c'est  de  droit.  Prions  pour 
qu'ils  obéissent,  sinon  point  de  miséricorde  ;  si  on 
ne  fait  siffler  l'arquebuse ,  ils  seront  cent  fois  plus 
méchants  (1), 

Poursuivis  et  traqués  comme  des  bêtes  fauves 
dans  les  forêts  de  la  Germanie ,  les  paysans  implo- 
raient inutilement  la  pitié  des  vainqueurs  :  on  les 
brûlait  et  on  les  pendait.  Quelquefois ,  un  juge, 
ému  de  compassion ,  écrivait  à  son  prince  pour 
demander  la  grâce  de  quelques  coupables  ;  rare- 
ment le  prince  commuait  la  peine  du  feu  ou  du 
gibet  :  s'il  était  attendri ,  il  croyait  faire  de  la  mi- 
séricorde en  permettant  qu'on  coupât  aux  uns  la 
main  droite ,  à  d'autres  les  oreilles.  C'était  un  crime 
aux  yeux  de  Luther ,  que  de  demander  pardon  pour 
les  révoltés.  «Parlez  pour  moi  à  Luther,  dit  l'une 
de  ces  âmes  généreuses  qui  s'étaient  senties  tou- 
chées jusqu'aux  larmes  :  on  m'a  dénoncé,  on  me 
fait  un  crime  de  ma  pitié  pour  quelques  malheu- 
reux paysans.  Que  voulez-vous?  comment  ne  pas 
être  contristé  à  la  vue  de  tant  d'innocents  empri- 
sonnés, des  lois  violées,  des  supplices  affreux ,  in-» 
fligés  à  ces  malheureux  ?  »  (2) 

(4)  2)et  iDeife  SRann  fagt  :  cibus ,  onus ,  et  virga  asino  ;  In  einem 
Sknem  ge^&rt  ^aUx^xûf},  @ie  f)èxtn  nid^t  ba«  ffîort  unb  flnb  unfinnig ,  fo 
mûffen  fie  bie  S3itgam,  bie  99ûd^fen  l^dren ,  itnb  gefd^iel^t  i^nen  dtté^t  S3eten 
foUen  tt)it  fur  fie,  bag  jte  ge^or^en ,  ido  nid^t,  fo  gi(t'^  ftie  nic^f  M  ^x- 
bttrmen«.  £affe  nut  bie  SSûc^fen  unter  fie  faufen ,  fie  mad^en'^  fonjl  taufenb* 
TOttl  ârgcr.  an  3o^.  SHû^el.  —  De  Wetle ,  1. 11,  p.  669.—  Menzel ,  1. 1, 
p.  216  à  247. 

(2)  Velis  me  coram  Luthero  expurgare  ;  delalus  sum ,  ul  audio , 
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Mais  Luther  restait  impitoyable,  «  Un  rebellé  ^ 
écrivait-il  à  Gaspard  Muller,  ne  mérite  pas  qu'on 
fasse  arec  lui  de  la  logique  :  c'est  avec  le  poing 
qu'il  faut  lui  répondre  jusqu'à  ce  que  le  ûez  saigne  ; 
les  paysans  ne  voulaient  pas  tn'écoUter,  il  fallait 
bien  leur  ouvrir  les  oreilles  à  l'aide  du  mousquet. 
Qui  ne  veut  pas  ouïr  un  médiateur  armé  dë^iiîan- 
suétude ,  ouïra  le  bourreau  armé  de  son  couteau  : 
j'ai  bien  fait,  moi,  de  prêcher  contre  de  pareils 
garnements  la  ruine,  l'extermination,  la  mort... 
L'Écriture  les  appelle  des  bêtes  fauves.  Laissez  donc 
les  paysans  devenir  des  seigneurs  ;  le  diable  sera 
bientôt  l'abbé  dil  monastère  ;  qlle  la  tyratniie 
triomphe  j  sa  mère  en  deviendra  TabbesSe  (1).  » 

Il  faut  le  reconnaître  avec  un  des  organes  les 
plus  généreux  du  protestantisme  moderne  :  la  con- 
duite de  Luther  pendant  la  guerre  des  paysans, 
blâmable  eti  logique  comme  en  morale ,  fut  d'une 
habileté  toute  machiavélique.  A  l'exception  de 
l'électeur  Frédéric  de  Saxe ,  aucun  prince  germain 


lanquam  malè  et  inique  egissem  patrocinio  meo  pro  rusticis.  Yide- 
bam  et  audiebam  innocentes  captos,  ordo  verô  juris  non  observaba- 
tur,  tormenla  adhibebantur.  —  SBcUer,  im  5lltett  aué  aïïen  S^^eilen  bcr 
®ef(^l^te,l.  I,  p.  167. 

{^)  «uti^et'«  ^enbbricf  an  (Safpot  a^ûKcrn.  —  ®aïd^,  t.  XVI,  p.  99. 

Luther,  dans  sa  correspondance  »  recommande  aux  princes  d*étre 
sans  pitié  pour  les  puysans ,  et  il  les  menace  de  la  colère  de  DkHl 
s'ils  jettent  de  Thnile  sur  le:^  plaies  de  leurs  ennemis.  —  NuUa  pH- 
iientia  rusticis  debetur^  sed  ira  et  indignatio  Dei  et  hominura.  — 
Hosergô  justificarO)  honim  misereri,  \\\h  favere  est  Deirmnegare* 
blasphemare,  et  de  cœlo  velle  eradicare.  Nicol.  Anisdorfio ,  30  maii 
4525.  Voyez  encore  sa  lettre  à  Ruhel ,  du  23  mai ,  même  année.  — 
On  peut  consulter  l'ouvrage  de  Pierre  Gnodal  :  De  Rustico  lumuUu, 
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fl'af  ait  encore  osé  se  déclarer  publiquement  pour 
les  doctrines  nouvelles  du  moine  de  Wittem- 
berg  (i).  Ce  qui  les  retenait  ^  c'était  la  peur  des 
théories  de  liberté  chrétienne  qu'il  prêchait  dans 
ses  livres.  Que  de  fois  en  chaire  et  dans  ses  livres 
contre  Rome ,  ne  Tavait-on  pas  entendu  soutenir, 
des  textes  évangéliques  à  la  bouche ,  que  la  parole 
seule  pouvait  avoir  raison  de  la  parole?  théorie 
dangereuse  qui  ne  pouvait  convenir  à  des  despotes. 
Mais  quand  on  le  vit  défendre  la  légitimité  du 
Faustrecht,  ce  droit  du  poignet  qui  si  longtemps 
avait  régi  la  société  teutonne ,  enseigner  par  l'or- 
gane de  son  disciple  bien-aimé  que  le  dos  du  paysan 
n'était  propre  qu'à  porter  la  charge  de  l'âne;  pro- 
clamer lui-même  qu'à  la  monture  qui  regimbait , 
il  fallait  le  bâton,  et  du  plomb,  si  elle  refusait 
de  marcher;  leurs  yeux  se  dessillèrent,  et  ils  ne 
virent  plus  dans  Luther  que  l'apôtre  du  despo- 
tisme. Ce  n'étaient  pas ,  avouons-le ,  les  théories 
sociales  d'Eck  ou  de  Cochlée.  Si  ces  docteurs  en- 


1.  m.  —  ffttntu  (Bî^éjiûfU  b«t  ^eutfd^en ,  1. 1 ,  chap.  4  et  5,  p.  467  à 
247.  —  Surtout  un  pamphlet  de  Cochlée  :  Ad  versus  iatrocinantes 
et  raptorias  cohortes  Rusticorum,  Mart.  Lulherus  ;  Responsio  Johan- 
nis  Cochlaei  Vuendelstini,  MDXXV.  Cochlée  est  quelquefois  éloquent, 
SoQs  ce  texte  de  Luther  : 

Idcircô  et  sanctus  Paulus,  R.  XIII,  talem  in  Busticos  fert  senten* 
tiam  :  Qui  potestati  resistunt,  hi  judicium  super  se  acqnirunt... 

Cochlée  ajoute  ce  commentaire  : 

Hoc  totum  est  verum ,  Lutbere.  Ât  tu  non  debueras  pediculos  in 
pellicium  populi  sparsisse,  ubi  scribebas  :  Quousque  teneamur  su- 
perioribus  obedientiam  prœstare  ?  Non  debueras  Cœsarem  yocare 
saecum  yermium  et  principes  fatuos  efiFerainalos,  etc. 

(4)KariHagen,l.c.,  t.  U,  p.  447, 
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seignaient  avec  l'Apôtre  que  le  sujet  doit  obéir  à  ses 
maîtres,  même  méchants,  ils  n'érigeaient  pas  en 
dogme  la  déchéance  politique  des  paysans  ;  ils  ne 
faisaient  pas  un  article  de  foi  de  l'obéissance  muette  ; 
ils  ne  donnaient  pas  comme  un  commandement 
d'en  haut  l'esclavage  du  chrétien;  ils  n'enchaî- 
naient pas  et  la  langue,  et  l'âme  du  sujet  :  ils 
ne  disaient  pas  :  A  l'àne  du  chardon ,  un  bât  et  le 
fouet  :  ils  annonçaient  au  conti^aire  que  le  pâtre , 
comme  le  prince  .  avait  été  créé  à  l'image  de  Dieu, 
et  racheté  par  le  sang  du  Christ. 

«  Sans  doute,  dit  ici  Hagen,  c'eût  été  un  véritable 
malheur  pour  l'Allemagne  que  le  triomphe  des  idées 
de  Munzer  ;  mais  ne  craignons  pas  de  réconnaître 
que  Luther  ne  triompha  de  l'insurrection  que  par 
l'immolation  du  principe  réformateur  (1).  » 

Un  triste  spectacle  pour  l'humanité ,  c'est  l'em- 
pressement de  tous  ces  princes  qui  demain  tombe- 
ront dans  le  luthéranisme,  à  accepter  les  théo- 
ries despotiques  du  Saxon.  Le  landgrave  de  Hesse,  le 
grand-maître  de  l^russe,  les  ducs  de  Brunswick,  de 
Lunebourg  et  de  Mecklembourg ,  le  prince  d'An- 
hait,  les  margraves  d'Anspach  et  de  Baireuth ,  le 
comte  de  Mansfeld  viennent  les  uns  après  les  autres 
embrasser  avec  une  faveur  de  néophyte  ce  nou- 
vel évangile  politico-religieux  qui  transforme  en 
paria  l'homme   qui  laboure  les  champs.    Quel- 


(1)  St6et  ebenfo  toeniq  bûrfen  toir  Idugnen ,  bap  burd^  bfe  SBefiegung  ber 
))oI!dt^ûmlid^eit  Setibenjen  unb  burc^  baé  Tlittti ,  tot^té  Sut^cr  anloeiu 
bete ,  iim  ben  ©ieg  s«  «ringen,  ber  gonjc  (S^arafter  bet  Sleformûtion  ^cr- 
ânbert  toârb ,  uub  gioat  fdne^n^egé  jum  SBort^eil  berfelben.  —  j^arl  «dageii , 
1,  c.,t.n,p.454. 
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qucs-uns  d'eux  ne  rougissent  pas  de  mettre  leur 
nom  au  code  qui  régira  désormais  le  pays  (1). 

tNon,   disent -ils,    rien    n'est  enseigné  dans 
l'Écriture  en  termes  plus  formels  que  l'obligation 
d'obéir  aux  princes  de  ce  monde  :  quiconque  se 
révolte  contre  son  prince ,  se  révolte  contre  Dieu  : 
malheur  donc  à  ceux  qui  désobéissent  à  leurs 
maîtres.  Veux- tu  ne  rien  avoir  à  redouter  du  pou- 
voir? fais  ce  que  le  pouvoir  te  commande.  Résistes- 
tu?  tremble ,  car  Dieu  lui  a  remis  l'épée  :  le  pouvoir 
vient  de  Dieu;  ton  maître,  c'est  le  serviteur  de 
Dieu,  le  vengeur  de  Dieu.   La  liberté  chrétienne 
ne    consiste  pas  à  dénier  les  dîmes  ,    le   cens , 
l'impôt,  la  corvée,  les  droits  seigneuriaux,  mais 
à  obéir  aveuglément  à  tout  ce  que  prescrivent  les 
souverains  de  ce  monde  :  voilà  la  doctrine  de  sâlut 
que  doivent  prêcher  les  prêtres  à  leurs  ouailles  : 
si  les  ouailles  embrassent  la  liberté  diabolique  de  la 
chair ,  c'est  au  péril  de  leur  âme ,  de  leur  corps, 
et  de  leurs  biens.  » 

Une  chute  en  amène  une  autre.  Ce  n'était  pas 
seulement  le  principe  démocratique  dont  il  s'était 


mirn  unb  ^ctrn  ©corgen ,  oï6  ben  ôtteflen  regierenben  ©cbrûber,  ^att^a^ 
fen  gu  SBranbenburg  îc,  mcinen  gnâbigen  J&crritSCngeigen,  tt>ic  bic  getoefen 
dm^ôrung  unb  ^lufvu^t ,  nit  ben  tventgflen  Xhni  an^  ungefd^icf ten  $cebis 
gen  entflanben  ftnb  ;  unb  baÇ  ^erkoiebrrum  \>ux6)  fcummen,  gelel^vt,  g^fd^icft, 
^rijlliiJ^  ^Prebigcr  i)ic(  Slufrul^r  furîummen  merben  môg.  5lu^  d^rîftenlid^e 
nnterrid^t ,  toie  ^infuto  in  i^Tet  g.  ®.  gûrflcnt^umben,  Sanben  unb  ® cbleten, 
»on  te^ten ,  toal^ren  d^rijIU^en  ®(auben  unb  xt^Ux  \mf)xex  ^rifllicj^er 
îrci^eit  be«  (Seifteô  ôe^>ïcbiôt  tt>erben  foH,  bamit  itérer  ®naben  Untert^anen 
nit  bttt^  falfci^  totbemdrtig  ^reblgt  gu  ^ufcul^r  unb  SSevberbung  ii)xtx 
©eelen ,  £eib ,  îebung  unb  ®x\i^  yjerfu^tt  werbtn.  1525. 
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montré  bî  souvent  Téloquent  défenseur,  que  Luther 
devaiit  sacrifier  dans  sa  lutte  avec  les  «  prophètes  de 
meurtre  ^  »  mais  son  sacerdoce ,  dont  il  faisait  Ta- 
panage  de  tout  chrétien,  et  jusqu'à  sa  foi  sans 
l'œuvre ,  «  belle  perle  »  qu'il  avait  le  premier  dé- 
couverte. Avec  le  sacerdoce  incarné  dans  tout  être 
régénéré  par  le  Christ ,  prêtre  ou  laïque,  comment 
briser  le  glaive  des  paysans  rebelles  qui  avaient 
reçu  l'huile  sainte  sur  le  Golgotha?  C'est  à  l'aide  de 
la  Bible  qu'il  avait  fondé  son  sacerdoce  humani- 
taire ;  c'est  à  l'aide  de  la  Bible  qu'il  devait  l'efiFacer. 
Bugenhagen ,  une  des  lumières  de  l'école,  imagina 
une  théorie  nouvelle  sur  la  puissance  cléricale, 
qui  devait  prévaloir  dans  l'église  réformée. 

«  Il  est  bien  vrai,  disaitBugenhagen,  que  Dieu  nous 
a  donné  son  Christ,  mais  il  l'a  donné  par  la  révéla- 
tion évangélique  :  or,  c'est  au  prêtre  qu'il  a  remis 
rév£(ngile ,  c'est  donc  par  le  prêtre  que  le  Christ 
nous  est  annoncé  (1)  ;  par  le  prêtre  que  la  parole 
du  salut  est  répandue.  Qui  croit  à  cette  parole  ob- 
tiendra la  vie  éternelle  :  sainte  parole  dont  le  prêtre 
est  le  distributeur  officiel.  Donc  c'est  le  prêtre ,  en 
réalité ,  qui  ouvre  et  ferme  les  portes  du  ciel.  Or, 
s'il  appartient  au  prêtre  de  prêcher  le  verbe  de 
Dieu,  à  lui  la  dispense  des  sacrements,  l'enseigne- 
ment, la  prédication;  fonctions  spirituelles  qu'il 
ne  tient  pas  de  lui ,  mais  de  Dieu  ;  dons  célestes  qui 
ne  sont  eflTicaces  que  parce  qu'ils  sont  une  déléga- 
tion divine*  >  «  C'est  l'esprit,  ajoutait  Bucer  (2),  c'est 


(4)  iDt^^tttattdn  gu  %Un4bux% ,  4526. 
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la  force  suprême ,  c*est  le  souffle  d*en  haut  qui 
descend  et  repose  sur  le  prêtre.  »  Et  Luther,  allant 
plus  loin  que  ses  disciples ,  retire  à  Thomme  ce 
sacerdoce  vital  qui  s'assimilait  au  chrétien  après 
le  baptême ,  comme  l'air  aux  poumons  de  l'enfant 
qui  naît  à  la  lumière,  et  au  laïque  le  droit  qu'il 
lui  avait  si  souvent  reconnu  d'être  juge  de  ses  prê^ 
très  (1). 

Avec  la  foi  sans  l'œuvre  extérieure ,  comment 
prouver  aux  paysans  qu'ils  sont  des  enfants  de  per- 
dition ,  eux  qui  se  vantent  d'être  dirigés  par  une 
illumination  intérieure ,  c'est-à-dire  par  un  corn- 
inerce  surnaturel  avec  Dieu  pour  fonder  leur  Jéru- 
salem nouvelle?  Munzer  n'a  pas  besoin  de  signe  vi- 
sible pour  témoigner  au  monde  de  sa  foi  au  Christ. 
Luther  est  donc  obligé  d'amender  ses  premiers  en*- 
seignements:  aussi  le  voyons-nous  soutenir,  dans  un 
sermon  sur  le  sacrement  de  l'autel,  que  la  participa- 
tion au  corps  du  Christ,  même  sand  la  foi ,  est  utile 
au  salut.  La  foi  seule  n'est  donc  plus  à  ses  yeux 
cette  perle  qu'il  nous  vantait  si  magniQquenient  (3) . 

(4)  SBon  ben  ^Ui^txn  unb  SBBinfel^rebigent.  -«Sut^et'^  ^erfe/SBald^p 
t.  XX,  p  2074,  2078,  20S5. 

(2)  ffîâl^reiib  et  unb  fcine  ^di^âtigct  ftft^ct  Ui^an^^ïti  f^iUn ,  baf  bet 
(BlauBe  9(tte«  fei ,  unb  m^t9  o^ne  benfel^en  enoa<  bebeute ,  faut  ec  nun  aitf 
bk  ^n^^t  bev  fat^oUf^en  Stixéiit  bai  ^^^  àu^^^t  &mvi0  M  ^actamtnté 
ttm^  im^e  ;  au^  ol^ne  ®(aube.  -^  Staû  ^a^tn,  I.  c,  t.  Il,  p.  466.  Voir 
à  ce  sujet,  le  sermon  â^on  koûrbiger  dmpfa^ung  bed  l^eil.  ®acranuiltd. 
lenœ,  t.  UI,  p.  461  ,  et  Tltlm^tf^en,  vbn  Ht  Mubittin^it^  Gorpui 
Réf.,  1. 1,  p.  832. 

Voici  les  litres  de  quelques  ouvrants  publiés  par  Th>  Munzer» 
quand  il  était  curé  à  AltstflBdt  : 

Otbnttn^  unb  Sdtxt^mnQ  M  tetttfii^eii  9impi0  gît  mft&t>t  Hx^  ^mam 
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Quelle  puissance  que  celle  de  Munzer  !  le  curé 
d'Alstœdt  a  forcé  l'ecclésiaste  de  Wittemberg  à 
renier  ses  doctrines  :  et  cependant  Luther  nous 
disait  qu'il  les  tenait  du  ciel,  et  que  si  un  ange  lui 
apportait  un  autre  évangile  que  celui  qu'il  avait 


QiUv^uxq,  0  )  en  trouve  divers  fragments  dans  les  Utif^ulb.  9la4« 
ti(^tende4707,p.614. 

S3on  bem  gcbi^teten  (S^IauBen  auf  n&d^fte  Protcstalion  attégegongen. 
Xf)m&  mûnitxe  <Bàit>miîxe ,  }u  9(Itflâbt,  452i,  in-^"". 

iDeutfd^  etoangcltfd^  aReflge  etlvann  burd^  bie  93ebftif(^  ^faffen  inSatein  )u 
grofem  9lacte^t  M  à^vi|len  (BUvhtnê  )»cxmDpf^x  ge^anbeltunb  k|^  ^tx^ 
otbnet ,  in  biefev  fè^vUc^en  3eit ,  gu  entbeifen  ben  (Shrelvel  aUet  ^tbgdttete)^ 
burd^  [0%  aRl^breud^e  ber  SReffen  lange  geit  getttben.  Xl^omatf  SRânger, 
9(ltflebt  4524,  in-i».  (Analysé  dans  les  Unf(^u(b.  9la<!^n<!^ten ,  4708, 
p.  393.  Feuer|ini  Bibl.  syml).,  part.  I,  p.  346.) 

^iut^â^  ittrd|en  9(m)>t  ))ototbnet ,  aujfgui^eben  ben  l^intetltfligen  îDecfet 
nntev  koeld^em  bad  iBiedftt  ber  SBelt  ))o(^alten  toat,  toeld^e  i^e^t  wieberumb 
erfd^e^nt  mit  bl^fen  8ol&bgefengen  unb  g&tlid^en  $falmen ,  bie  bo  etbatoen  bte 
gunemenbenS^ri^en^eit,  mdj  ®ottid  ttnwanoeibarn  è^iUen ,  gum  Unter« 
gang  aQer  ))red^tigen  @e))erbe  ber  (&)ottofen.  SCIfiebt,  4524.  in-4». 

$ri)teflation  ober  (Sm)>tetung  Some  é^nngerd  ))on  ©tolberg  am  ^axi^9, 
&elti>arterd  gu  SUjieb  fetne  £ere  betreffenbe,  unb  gum  ^nfang  oon  bem  red^» 
ten  6^riflen^@(auben  unb  ber  ^atefe.  4524.  (Analysé  dans  lesUnfi^uIb. 
DUad^rid^ten.  4 706,  p.  29.) 

4od4  ))erttrfad^te  ®d^ut^rebe  unb  $CntU)ort  toiber  bad  geijilofe  fanfft  (ebenbe 
gtei?fd^  §tt  SBittenberg.  4  521 .  C'est  un  acre  pamphlet  contre  Luther. 
Munzer  y  donne  à  son  rival  les  noms  de  fou,  d'imposteur,  d'écrivas- 
sier,  de  polisson ,  de  perpolisson,  de  moine  infâme ,  do  docteur  de 
mensonge ,  de  pape  witterobergoois ,  de  dragon ,  de  basilic,  de  ser- 
pent, de  femme  impudique,  de  diable,  de  chancelier  de  Tenfer. 
Il  l'accuse  d'aimer  le  vin ,  et  de  vider  force  bouteilles  en  joyeuse 
compagnie ,  chez  Melchior  Lothe  à  Leipzig. 

On  formerait  tme  bibliothèque  des  ouvrages  écrits  sur  la 
guerre  des  paysans.  On  consultera  :  —  dattier,  îî»3firtenbergif(l)e 
©efi^id^te.  — Widcmmn,  Chron.,  dans  Mencken  ,  t.  ïïï.  ^-^ggen^ 
mfiaer,  ®ef(^i(i^te  ber  <Stabt  unb  (Shrafd^aft  StmpUn.  —  Sang,  (ikfd^ii^te 
»on  ©aiteut^,  —  !Beï«ner'<  granffurter  6^ronif.  —  Thuringia  sacra.  — 
Pauli  Langii  Gtironica  Numburgensia,  dansMoncken  ,  t.  IL —  Bro- 
wer,  Annales  Trevirenses,  h  XX.  *—  Sauner,  (Sfyconilt  ^on  Calibnrg , 
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annoncé ,  il  repousserait  le  messager  divin.  Gela 
s'explique  :  Luther  a  plus  peur  de  Munzer  que  d'un 
séraphin  :  Têtre  invisible  aurait  repris  son  vol  en 
laissant  au  docteur  sa  chaire  de  Wittemberg.  Or 
c'est  cette  chaire  que  Munzer  voulait  dérober  au 
Saxon. 


t.  IV.  —  Les  lettres  de  Luther  dans  la  collection  de  De  Wette , 
t.  IIL  —  La  correspondance  de  Capiton  Helzer,  Sertorius,  avec 
Zwingli,  ep.  ZfJDivglii,  t.  L  —  La  lettre  de  Zwingli  à  Badian, 
44  oct.  4545,  ep.  t.  L  —  IDie  ^ijiovia  X^om&  9hm1^eré,  be<  Slnf&nteré 
Ux  IDûtingifi^en  Sufnt^t,  fe^t  nûj^Ud^  )u  lefen.  ^agenau,  4525. —  Aur« 
back,  Diss^ertiUio  deEibqiientiâ  inoplâTh.  Munizerii.  Vitleb..  4746, 
in-4».  —  SBeKev,  9(iteé  au^  aUeti  %f)tiltn  ber  Qkfâ^i^tt,  t.  L  —  îLxaeVb, 
Stixéjtni  wa!» StiiitxQt\dii^tt ,  UlL^^lanî,  ®t^i^tt  ^voteftotitif^m 
^e^r^egnfé,  t.  U.  —  ^iad,  ®ef(i^i^te  ber  Sxiufe itnb  îEaufdefmitteii. — 
f&axliài,  ®ef<!^i^te  aita  JDbcrfti^fen  fax  etnen  Untfé^Stwàxn,  9R&nt^é 
Uiint^.  (S^^ttingtn,  4786,  in-42. 
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CHAPITRE  III. 


DISPUTE  DE  LUTHER  AVEC  CARLSTADT.  —  1524,  1626. 


L'extinction  de  la  .guerre  des  paysans  n'a  pas  rendu  la  paix  à  Luther. 

—  Nouvelles  disputes  qui  naissent  du  principe  du  libre  examen.  —  Réap- 
parition de  Carlstadt.  —Pamphlets  divers  qu'il  écrit  pour  ruiner  la  sym- 
bolique wittembergeoise.  —  Naissance  du  sacramentarisme.  —  Luther  à 
léna  prêche  contre  les  prophètes.  —  Défi  porté  par  Carlstadt  à  Luther. 

—  Dispute  des  deux  théologiens  sur  la  cène  à  l'auberge  de  l'Ours  noir. 

—  Lutiier  à  Orlamunde  où  il  retrouve  Carlstadt.  —  Aux  prises  avec  un 
cordonnier.—  Il  est  chassé  d'Orlamunde.  —  Carlstadt  a  donné  le  signal 
de  nouvelles  révoltes  contre  Luther.  —  Hardiesses  du  rationalisme. 


La  révolte  des  paysans  était  comprimée  :  le  châ- 
teau avait  vaincu  la  chaumière  :  mais  tout  n'était 
pas  fini  pour  Luther.  Sur  le  sang  des  cent  mille 
rustres  (1)  versé  dans  l'Allemagne,  flottait  le  code 
du  libre  examen  que  le  moine  saxon  avait  apporté 
aux  peuples  teutons ,  et  qui  devait  entretenir  in- 
cessamment les  factions  religieuses.  Carlstadt, soldat 
aussi  couard  que  piètre  théologien,  un  moment  s'é- 
tait mêlé  enFranconie  parmi  les  révoltés,  qu'il  avait 
abandonnés  au  premier  coup  de  canon,  en  se  débar- 
rassant de  ses  habitsde  guerrier,  de  sa  cape  de  paysan 

(1)  Rusticorum  res  quievit  ubique,  caesis  ad  centum  millia,  tôt 
orphanis  factis ,  reliquis  verè  in  vitâ  sic  spoliatis,  ut  Germanise  fa- 
ciès miserior  nunquam  fuerit.  —  Epistola  Lutheri  ad  Briesmann,  \n 
Act.  Boruss.,  1. 1,  p.  800. 
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et  de  son  chapeau  de  feutre  (1) ,  pour  reprendre 
son  premier  métier  de  pamphlétaire.  Noircir  du 
papier  était  sa  vocation  ;  jeter  de  l'encre  à  la  tête  de 
Luther  ou  de  ses  disciples,  sa  joie  et  son  amuse- 
ment. Il  écrivait  la  nuit  et  le  jour  et  imprimait 
lui-même  les  élucubrations  de  son  cerveau  malade. 
Il  venait  de  publier  deux  dissertations  destinées  à 
combattre  les  doctrines  de  Técole  Wittember- 
geoise  :  l'une  sur  le  péché  (2),  l'autre  sur  la  ré- 
signation chrétienne  (3). 

Dans  la  première  il  traite  de  la  volonté  divine. 
A  Dieu  il  donne  deux  volontés  :  la  volonté  de  l'é- 
ternité, la  volonté  du  temps  ;  l'une  opère  le  bien , 
nous  illumine  et  nous  attire  au  Christ;  l'autre  opère 
le  mal  et  s'accommode  aux  penchants  du  cœur. 
Qui  parvient  à  accomplir  la  volonté  de  l'éternité,  ne 
peut  vouloir  que  ce  que  Dieu  veut.  Ce  n'est  jamais 
par  la  pratique  extérieure  qu'on  obéità  la  volonté  de 
l'éternité.  Dieu  est  un  esprit,  c'est  donc  en  esprit 
qu'il  doit  être  servi;  c'est  à  l'essence  de  la  lettre  et 
non  à  l'écorce  de  la  lettre  qu'il  faut  s'attacher  : 
la  lettre  est  un  tombeau  (4). 

Dans  son  second  opuscule ,  il  poursuit  son  argu- 
ment spiritualiste  et  s'élève  avec  force  contre  la  foi 


(V,  ©enfctt,  ber  iBaueniftieg  in  Djifranfen,  p.  79. 
(9.)  aSon  SWannigfaltiôfeit  M  einfâltigcn  ctnigen  SEBiUen  ®ottti  :  S©o« 
@ttitb  fei.  9(nbrea0  IIBobeuflem  ))on  (Sarlflabt.  Qtin  neuet  ia\^. 

(3)  aBû«  gefagt  ift ,  jtd^  geïoffen  unb  too^  SBort  ©eïajfeul^eit  Bebeute  unb 
»oô  in  Î)cili9er  ©d^rift  begrijfen. 

(4)  ®ott  i^  tin  @»etfl ,  beél^alben  muÇ  ft(!^  bie  gefc^afene  @reatur  mît 
iinb  burd^  ben  ®eijl  mit^ottegungefti&rtffetten  ®<ifl  veteinen.  ^einnaâ)  mog 
unb  M  eitt  3cber  ben  ®eijl  beô  ©ud^fiaben^ ,  nnb  nid^t  bie  Sîinben  ober 
^éfaUn  U0  ^ud^flaben^  ergvûnben. 
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luthérienne.  Il  soutient  que  la  foi  ne  peut  exister 
sans  l'amour  :  la  foi  sans  l'amour  est  une  foi  de 
cadavre ,  une  foi  de  papier  ;  la  foi  comme  l'amour 
ne  doit  jamais  procéder  de  la  crainte  du  châtiment , 
et  ni  l'une  ni  l'autre  ne  doivent  aspirer  à  la  récom- 
pense/ 

Mais  c'est  dans  sa  théorie  en  deux  parties  sur 
l'eucharistie ,  pamphlets  d'une  extrême  virulence , 
qu'il  s'étudie  surtout  à  ruiner  l'impanation  de 
Luther. 

Dans  l'un  il  cherche  à  démontrer  que  c'est  une 
grossière  erreur  de  croire  que  la  participation  à  la 
cène  puisse  opérer  la  rémission  des  péchés  :  la  foi 
seule ,  unie  à  l'amour,  peut  réconcilier  le  pécheur 
avec  Dieu.  Si  le  sacrement  opérait  la  rédemption, 
il  s'ensuivrait  que  le  sang  du  Christ  répandu  sur 
la  croix,  n'a  été  d'aucune  utilité  à  l'humanité 
déchue.  On  ne  saurait  accorder  à  du  pain  et  à  du 
vin,  le  pouvoir  de  relever  l'homme  de  sa  dé- 
chéance (1). 

Dans  l'autre  il  examine  les  paroles  de  l'in- 
stitution de  la  cène  (2).  Si  l'on  s'en  rapportait , 
dît-il,  à  l'exégèse  de  Luther,  le  Christ,  au  lieu 
de  son  sang ,  pour  racheter  l'homme ,  n'aurait 
donné  qu'un  pain  fait  de  la  main  d'un  boulanger. 
Le  Christ  a  parlé  au  futur  et  non  pas  au  présent. 
Au  repas  eucharistique  il  n'avait  pas  encore  ré- 

(4)  93oii  htm  to>ibe¥^#li^en  aRifbvatui^  M  ^em  fOtet  unb  Sttlàf,  Df> 
bftéfastbe  in  bad  ^accameni  ©ûnbe  )»îx^èU,  unb  eh  ha9  ©acvament  etn 
5(rrttbo  ober  ^Pfanb  fei  ber  ©uiibe  SSetgebung. 

[t)  Dh  man  mit  é^iU^n  <S(i^rift  emeifcn  mô^e ,  baf  (S^n^va  mit  itih , 
^(utunb  ^ttU  \m  ©acramentfei. 
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paudu  son  sang  :  ce  qu'il  a  dit  ne  se  rapporte  donc 
pas  à  la  cène.  S'il  avait  voulu  énoncer  que  son 
corps  est  réellement  sous  les  espèces  du  pain  et 
du  vin,  il  se  serait  expliqué  en  termes  clairs  etfor*^ 
mels,  surtout  si  l'on  admet  qu'il  a  voulu  faire  un 
article  de  foi  de  sa  présence  réelle  dans  le  pain  et 
le  vin. 

Il  est  inutile  de  relever  tout  ce  qu'il  y  a  dans 
cette  déduction  de  faux  et  de  ridicule.  Luther  eut 
raison  d'en  rire  sans  se  dissimuler  pourtant  que 
le  trope  de  son  professeur  avait  de  grandes  chances 
de  succès  en  Allemagne  et  surtout  en  Suisse. 
«Vous  ne  sauriez  croire ,  écrit-il  à  Amsdorf ,  com- 
bien le  dogme  de  Carlstadt  fait  de  progrès  (1). 
Reinhard,  k  léna;  le  curé  de  Cala;  Strauss,  k 
Eisenach ,  le  prêchaient  publiquement  (2)  ;  à  Wit- 
temberg  il  avait  fait  de  notables  conquêtes  (â)  ; 
Nuremberg  l'avait  adopté  ;  à  Heidelberg ,  Martin 
Frecht  l'enseignait,  mais  avec  quelques  pré-» 
cautions  oratoires  (4)  ;  plus  hardis,  Capiton, 
Bucer  et  Othon  Brunfels,  à  Strasbourg,  se  ral- 
liaient à  l'opinion  de  l'archidiacre.  A  Zurich, 
Zwingli,  après  avoir  connu  l'exégèse  carlstadienne, 
allait  transformer  en  dogme  la  présence  figurative 
du  Christ  dans  le  sacrement  (5).  Tous  ces  désor- 

■         "  I    ■  I       I  I  .   ^      I  I  m  M 

(4)  \  ttt^eï'«  ©ricfe ,  octob.  1 824.  -  De  Wette.  t.  II,  p.  557. 
(2)  Ibid.,  ib. 

(3)Melanch.  Spalalino.  Decemb.  4524.  —  Corpus  Reform.,  1. 1, 
p,  694.  Nosti  vulgus.  Et  hoc  dogma  arridet  sensui  oommuni. 

Wmaxiintxîà^t  anffîslfgattg  IRiti^arb  m  VAm,  1524,  fat  «Scffemnaljet'é 
^ammlung  ))on  Sluffâ^en,  p.  482. 

(5)  Decolom^ob  an  dminal^  24  nov.  4524.  -~  Ep.  Zwinglii,  1. 1, 
p.  369. 
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dres  intellectuels  éclataient  au  milieu  de  la  guerre 
des  paysans  contre  leurs  seigneurs.  L'activité  mer- 
veilleuse de  Luther  n'est  pas  un  moment  en  dé- 
faut. Pendant  que  le  canon  tonne ,  il  fulmine  ses 
manifestes  contre  les  révoltés ,  et  se  promène  de 
ville  en  ville  pour  étouffer  les  germes  d'une  hérésie 
menaçante. 

Au  moment  où  une  folle  étude  du  texte  sacré 
découvrait  à  Carlstadt  le  sens  caché  des  paroles 
de  la  cène,  un  ange,  comme  on  sait,  en  révélait 
le  mythe  à  Zwingli.  Alors  naquit  la  secte  des 
sacramentaires ,  qui  nient  la  présence  réelle  dans 
le  sacrement  eucharistique ,  et  l'oblation  en  chair 
et  en  sang  du  corps  de  Jésus-Christ  dans  la  com* 
munion.  Si  les  conditions  de  l'intuition  de  la  vérité 
sont  telles  que  les  exige  Luther,  il  faut  admettre  le 
témoignage  de  Zwingli.  «  Car  savez-vous  pourquoi 
les  sacramentaires  n'ont  jamais  eu  le  sens  des  Écri- 
tures ?  —  c'est  qu'ils  n'ont  pas  le  diable  pour  adver- 
saire ;  si  le  diable  n'est  pas  attaché  à  notre  cou ,  nous 
ne  sommes  plus  que  de  piètres  théologiens  (1).  » 
Or,  cet  ange  qui  apparut  à  Zwingli,  et  dont  Zwingli 
n'a  pu  dire  précisément  la  couleur,  était,  suivant  ces 
théologiens  luthériens,  un  ange  déchu,  un  ange  des 
ténèbres  :  le  démon.  Comment  se  fait-il  maintenant 
que  Zwingli  et  les  sacramentaires ,  en  niant  que  le 
corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ  sont  reçus  réellement 


(1)  Qiièd  8acramentarii  Bacram  scripturam  non  inlelligant,  haec 
causa  est  quia  verum  opponentem,  nempè  diabolum,  non  habent, 
qui  demum  benè  docere  eos  solet...  quando  diabolum  ejusmodi 
collo  non  habemus  affîxum ,  nihil  nisi  speculalivi  theologi  samus. 
—  Luth.  CoUoq.  Isl.  de  verbo  Dei,  fol.  S3.  ^  Coll.  Franef.,  f .  4 8. 
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dans  TËucharistie ,  ne  soient  que  des  hérétiques 
qui  ont  brisé  avec  l'Église  de  Dieu  (1)? 

Quelques  amis  communs  essayèrent,  mais  en 
vain ,  de  réconcilier  Carlstadt  et  Luther.  Aucun 
d'eux  ne  voulait  se  prêter  à  l'entrevue  qu'on  vou- 
lait leur  ménager  :  Carlstadt ,  pour  ne  pas  recevoir 
de  leçons  de  celui  dont  il  avait  été  le  maître  ; 
Luther,  parce  qu'il  ne  regardait  plus  son  profes- 
seur que  comme  un  vieil  écolier  et  un  charlatan  ba- 
vard qui  avait  pour  compère  un  chapelain ,  chargé 
du  rôle  de  l'esprit  dans  les  apparitions  du  Sei- 
gneur (2). 

Cependant  Luther,  en  parcourant  les  villes  où 
s'était  glissé  l'anabaptisme ,  se  dirigea  vers  léna 
encore  tout  troublé  des  prédications  de  Carlstadt, 
qui  venait  d'y  fonder  une  imprimerie  (3).  léna 
n'avait  jamais  entendu  le  moine  de  Wittemberg.  Il 
monta  dans  la  chaire  où  la  veille  avait  paru  Carl- 
stadt* L'église  était  pleine.  Il  prêcha  contre  les 
prophètes ,  moins  en  orateur  chrétien  qu'en  let- 
tré du  seizième  siècle ,  tout  à  fait  à  la  manière 
d'Érasme,  égayant  son  auditoire  aux  dépens  des 
fanatiques ,  auxquels  il  jetait  à  pleines  mains  son 
rire  railleur.  Les  yeux  cherchaient  le  pauvre  ar- 
chidiacre ,  qui  cette  fois  ne  s'était  pas  caché  der- 
rière des  débris  de  statue ,  comme  dans  l'église  de 
Tous  les  Saints ,  mais  était  venu  se  placer  en  face 

(4>Iiaereticos  censemuset  alienos  ab  ecclesiâ  Dei  Zwinglianos 
et  omnes  sacramentarios  qui  negant  corpus  et  sanguinem  Cbristi 
orecarnali  $^umi  in  venerabili  Eucbaristiâ.— Lutherus. 

(2)  Htf^x'$  SBriefe,  De  Wette ,  1. 11.  passim. 

(3)  9n  ben  J^onaler  ^vMt.  7.  San.  1524.  —  De  Wette,  1.  c,  t.  II. 
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même  de  la  fenêtre  méridionale,  concentrant  sur 
sa  tête  une  nappe  de  lumière  éblouissante.  Lu- 
ther l'aperçut,  et  sa  parole,  qui  s'ébattait  çà 
et  là,  tomba  tout  à  coup,  comme  un  marteau 
de  mineur,  sur  le  chef  de  Carlstadt.  Ce  n'était 
plus  une  de  ces  peintures  vagues  et  indécises , 
applicables ,  dans  leur  généralité  ,  à  tous  ceux 
qui  avaient  rompu  avec  l'église  de  Wittemberg  ; 
mais  la  silhouette  du  malheureux  renégat ,  à  la- 
quelle il  ne  manquait  rien  pour  la  rendre  re- 
connaissable,  pas  même  les  rares  cheveux  de 
celui  qui  posait  en  plein  auditoire.  Jamais  martyre 
semblable.  Carlstadt  se  levait,  se  rasseyait,  se  le- 
vait encore,  s'agitait  en  possédé.  Luther,  sans 
prendre  garde  à  toutes  ces  contorsions ,  à  cette 
mimique  de  bras  et  de  jambes  par  lesquelles  on 
essayait  de  l'interrompre ,  continuait  son  discours, 
qui  à  chaque  période  devenait  plus  amer  et  plus 
insultant.  Enfin  Carlstadt ,  ne  pouvant  plus  y  tenir, 
alla  se  cacher  derrière  un  pilier  de  la  nef.  La  scène 
n'était  pas  finie. 

Dès  que  Luther  descendit  de  chaire,  l'archidiacre 
se  pencha  à  l'oreille  du  prédicateur,  qui  fit  un 
signe  de  tête  afflrmatif.  C'était  un  défi  que  Luther 
acceptait.  L'auberge  de  l'Ours  noir,  où  logeait  le 
moine ,  était  le  lieu  du  rendez-vous. 

A  peine  Luther  était- il  arrivé  à  l'auberge,  qu'il 
reçut  une  lettre  où  Carlstadt  lui  demandait  une 
conférence  en  termes  formels,  le  signe  muet  ne 
lui  paraissant  pas  suffisant. 

—  Qu'il  vienne,  dit  Luther  au  messager;  qu'il 
vienne,  au  nom  du  Seigneur  :  je  suis  prêt. 
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Il  parut  bientôt,  amenant  avec  lui  quelques-titis 
de  ses  disciples ,  Gérard  Westenberg,  de  Cologne , 
entre  autres.  L'auberge  n'avait  jamis  vu  d'aussi 
nombreux  buveurs.  Luther  était  confondu  dans  la 
foule,  assis  à  table,  ayant  à  sa  droite  le  bourgmestre 
qu'il  avait  mandé  pour  assister  à  la  conférence. 

Carlstadt  vint  se  placer  à  ses  côtés,  et  commença 
la  dispute  sur  la  Cène,  d'abord  avec  assez  de 
calme  :  on  discutait  à  voix  basse,  et  sans  s'é- 
chauflfer  :  mais  quand  Luther  eut  développé  son 
opinion  sur  la  présence  réelle ,  assez  haut  pour 
que  les  convives  applaudissent  à  son  improvisa- 
tion ,  Carlstadt  ne  se  contint  plus  :  alors  s'établit 
entre  les  deux  docteurs  le  dialogue  suivant  (1)  : 

Carlstadt.  Il  faut  avouer,  maître ,  que  vous 
m'avez  rudement  mené  dans  votre  sermon,  en 
m'assimilant  à  ces  esprits  brouillons  qui  ne  res- 
pirent que  sédition  et  homicide.  Je  proteste  de 
toutes  mes  forces  contre  une  semblable  compa- 
raison :  je  n'ai  rien  de  commun  avec  de  pareils 
garnements.  Entre  nous,  vous  leur  attribuez ,  sur  la 
révélation  intérieure,  des  idées  qu'ils  n'ont  jamais 
eues  (2).  Je  ne  viens  pas  ici  faire  leur  apologie  :  je 
parle  pour  moi.  Je  tiens  pour  un  méchant  homme, 


(4)  Op.  Luth.  lenœ,  t.  H,  fol.  462  à466;  Wittemb.,  foL  209  à  342. 
Les  actes  de  celte  dispute  ont  été  recueillis  et  publiés  par  le  prédi- 
cateur Martin  Reinhard  dlena,  et  recueillis  dans  Tédition  de 
Vi^alch,  t.  XY,  p.  2423  et  suiv. 

(2j  Carlstadt  ne  disait  pas  la  vérité,  ou  il  n'avait  pas  lu  les  ser- 
mons imprimés  de  Munzer  :  Voir  Sluéïegung  M  onbern  Unterfci^iebé 
îDanielié  be«  $vo^^et«i ,  gc^rebigt  aufm  ®^ïoJ  §u  5lltfiebt  »or  ben  tetigen 
tl^euent  <&er^ogen  unb  ^orfle^etn  ^u  ©ad^fen ,  burd^  X^omam  SP'lûnjetn , 
îDiener  be«  moxtl&t>tU^.  9«tjlebt  ,4521. 
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potït  un  menteur,  quiconque  voudrait  me  rendre 
responsable  des  doctrines  de  sang  de  ces  fougueux 
prédicateurs.  J'ai  entendu  ce  que  vous  avez 
prêché  :  je  veux  parler  seulement  de  ce  qui  a  trait, 
dans  votre  discours,  à  l'eucharistie.  Je  soutiens 
que ,  depuis  les  apôtres ,  jamais  on  n'ouït,  sur  cette 
matière ,  doctrine  pareille  à  la  vôtre  ;  je  le  dis , 
voyez-vous ,  le  front  levé  :  j'ai  prêché  aussi  sur  l'eu- 
charistie ;  mais  ma  parole  est  fondée  sur  le  roc  de 
la  vérité,  et  vous  ne  me  démontrerez  pas  le  con- 
traire, voyez- vous. 

Luther.  Mon  cher  docteur,  commençons  ab  ovo. 

Vous  ne  me  prouverez  jamais  que  j'aie  voulu 
vous  désigner  dans  mon  discours.  Vous  dites  que 
vous  vous  y  êtes  reconnu,  que  vous  avez  senti  le 
trait  1  à  la  bonne  heure  :  il  a  frappé.  Vous  avez 
écrit  d'assez  mordantes  épîtres  contre  moi  ;  dans 
quel  but?  Je  ne  le  devine  pas ,  puisqu'il  n'y  a  pas 
de  discussion  entre  nous.  Vous  vous  plaignez  que 
mes  paroles  vous  aient  blessé  :  tant  pis  et  tant 
mieux;  tant  mieux,  puisque  vous  venez  me  dé- 
clarer que  vous  ne  ressemblez  pas  à  tous  ces  prédi- 
cants  ;  tant  pis ,  si  vous  vous  reconnaissez  au  por- 
trait. J'ai  parlé  contre  les  prophètes;  je  parlerai 
de  nouveau.  Si  je  vous  ai  blessé ,  je  vous  blesserai 
encore. 

Carlstadt.  Vous  avez  beau  dire  ;  vous  avez  voulu 
me  désigner,  en  parlant  sur  le  sacrement  ;  mais  vous 
n'avez  fait  que  pervertir  l'Évangile ,  et  je  le  prouve- 
rai :  vous  me  faites  injure  en  m'assimilant  à  ces  es- 
prits homicides;  je  proteste,  devant  mes  frères  ici 
rassemblés ,  que  je  n'ai  rien  de  commun  avec  eux. 


&$.  HIStOIfiE  DB  LttHËA. 

Luther.  Pourquoi  celte  protestation,  docteur? 
J'ai  lu  les  lettres  que  vous  adressiez,  d'Orlamunde, 
à  Thomas  Munzer,  et  j'ai  vu  que  vous  repoussez  les 
doctrines  séditieuses  des  prophètes 

Carlstadt.  Alors  pourquoi  chanter  que  l'esprit 
qui  anime  les  prophètes  est  l'esprit  qui  a  renversé 
les  images  et  qui  enseigne  qu'il  faut  prendre  et 
recevoir  l'eucharistie  de  ses  mains? 

Luther.  Mais  je  n'ai  nommé  personne  :  vous 
moins  qu'un  autre,  docteur! 

Carlstadt.  Mais  je  suis  suffisamment  désigné  ; 
car  je  suis  le  premier  qui  enseignai  publiquement 
la  nécessité  d'une  communion  immédiate.  Vous 
soutenez  que  l'esprit  qui  parle  ainsi  est  l'esprit  qui 
souffle,  par  la  bouche  des  prophètes  d'Alstœdt,  le 
meurtre  et  la  sédition  :  cela  est  faux.  Quant  aux 
lettres  que  je  vous  ai  écrites,  je  suis  prêt  à  en  con- 
férer avec  vous. 

Il  y  eut  un  moment  de  silence.  Puis  Carlstadt 
reprit  ainsi  la  conférence. 

—  Si  j'étais  dans  l'erreur^  et  que  vous  eussiez 
voulu  faire  une  œuvre  de  chrétien,  il  fallait  m'a- 
vertir  d'abord  charitablement ,  avant  de  venir,  en 
chaire ,  me  darder  vos  traits  empoisonnés  :  vous 
criaillez  sans  cesse  :  charité ,  charité  !  Belle  cha- 
rité, vraiment,  que  de  jeter  une  miette  de  pain  au 
pauvre  et  de  laisser  sur  le  chemin  son  frère  égaré , 
sans  vouloir  le  ramener  au  bercail! 

Luther.  Quoi!  je  n'ai  pas  prêché  l'Évangile? 
Qu'ai-je  donc  fait? 

Carlstadt.  Allendez;  je  vous  dis,  et  je  prou- 
verai ,  que  le  Christ  que  vous  enseignez  dans  votre 
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sermon  sur  Teucharistie  n'est  pas  le  Christ  qui  a 
été  attaché  à  la  croix ,  niais  un  Christ  fait  de  vos 
mains  et  à  votre  image  ;  j'ajoute  qu'il  y  a  contra- 
dictions palpables  dans  vos  enseignements. 

Luther.  Allons,  docteur  !  montez  en  chaire, 
venez,  à  la  face  du  ciel ,  comme  cela  convient  à  un 
honnête  homme ,  et  montrez  en  quoi  j'ai  erré. 

Carlstadt.  C'est  ce  que  je  ferai  ;  car,  voyez- 
vous,  je  ne  fuis  pas  le  grand  jour,  comme  vous  le 
dites.  Voulez-vous  disputer  à  Wittemberg,  à  Er- 
furt,  à  table,  dans  un  colloque  amical?  nous 
dirons  nos  raisons  :  on  nous  jugera.  Je  ne  crains 
pas  la  lumière  du  Jour;  je  demaude  seulement 
sûreté  pour  ma  personne. 

Luther.  Est-ce  que  vous  auriez  peur?  h  Wit- 
temberg,  par  exemple ,  n'êtes-vous  pas  en  sûreté? 

Carlstadt.  Oh!  mais  pas  toujours.  Dans  une 
dispute  publique  nous  nous  traiterions  trop  mal 
l'un  l'autre ,  et  je  sais ,  à  mes  dépens ,  que  vous 
avez  su  vous  attacher  le  peuple. 

Luther.  Eh,  docteur,  venez,  je  vous  promets 
que  personne  ne  vous  molestera. 

Carlstadt.  Hé  bien ,  je  disputerai  çn  public ,  et 
je  manifesterai  la  vérité  de  Dieu  ou  ma  honte. 

Luther.  Dites  vos  sottises,  docteur  (1). 

Carlstadt.  Ma  honte  que  je  porterai  pour  la 
glorification  du  Seigneur. 

Luther.  Et  qui  retombera  sur  vos  épaules  (2). 
J'aime  bien  vos  menaces!  Qui  vous  craint? 

(1)  Fiet  ;  stolidilas  tua  manifeslando  veniet. 

(2)  Porta bo  lubens  ignominiàni ,  ut  Deo  suus  constet  honor.  — 
Redundabit  in  te  ignominia. 

III.  5 
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CarLstadt.  Et  moi ,  qui  pourrait  lûe  faire  peur? 
Ma  doctrine  est  pure ,  elle  vient  de  Dieu. 

Luther.  Âh  !  si  elle  vient  de  Dieu ,  pourcjuoi  n'avez- 
vous  pu  insuffler  à  vos  auditeurs  cet  esprit  qui 
vous  portait  à  frapper  les  images  à  Wittemberg  ? 

Garlstadt.  C'était  une  œuvre  que  je  ti' avais  pas 
seul  entréprise  ;  mais  d'après  une  triple  résolutioti 
du  sénat  et  à  l'aide  de  quelques-uns  de  vos  disci- 
ples, qui  s'enfuirent  au  moment  du  danger, 

Luther.  Faux ,  je  proteste. 

Garlstadt.  Et  moi  aussi. 

Luther.  Je  vous  conseille  de  ne  pas  Venir  à  Wit- 
temberg; vous  n'y  trouveriez  pas  dds  amis  atissi 
zélés  que  vous  pensez. 

CARLStAi)T«  Ni  vous  nou  pluà,  peut-être,  des 
créatures  aussi  dévouées.  Au  moins,  puis-je  me 
Consoler^  puisque  la  vérité  est  de  mon  côté.  Le 
jour  du  Seigneur  dira  bien  des  mystères  S  alofs  les 
voiles  seront  levés ,  et  Dieu  manifestera  Sa  justice. 

Luther.  Je  vous  admire!  toujours  la  justice 
de  Dieu.  C'est  sa  miséricorde  que  j'invoque. 

Garlstadt.  Eh,  pourquoi  pas  sa  justice?  Dieu  ne 
fait  acception  de  personne  :  il  ne  regarde  pas  à 
l'homme  :  le  faible  et  le  puissant  setont  pesés  dans 
la  même  balance.  Je  désiré  qUe  DieU  me  juge 
selon  sa  justice  et  sa  miséricorde.  Mais  maintenant 
que  vous  méprisez  l'esprit  qui  vit  en  moi ,  et  que 
vous  Vous  enquérez  pourquoi  je  ne  marche  pas , 
pourquoi  je  me  suis  trouvé  arrêté  en  mon  chemin , 
je  puis  vous  répondre  :  c'est  que  vous  me  liez  les 
pieds  et  les  mains ,  et  que ,  nu  et  désarmé ,  vous 
me  frappez. 
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Luther.  Je  vous  frappe ,  moi? 

CarlstaDt.  N'est-ce  pas  me  lief ,  et  puis  me 
frapper ,  que  d'écrire  contre  moi ,  de  déclamer  en 
chaire  contre  moi,  d'imprimer  contre  moi  des 
libelles,  et  de  m'empêcher  de  prêcher  »  d'écrire, 
d'imprimer  (1)  ?  Si  vous  m'aviez  laissé  la  parole 
et  la  plume ,  vous  auriez  appris  quel  esprit  vit  en 
moi! 

Luther.  Prêcher  sans  vocation  !  Qui  vous  avait 
donné  mandat  d'enseigner  le  peuple? 

Carlstadt.  Parlez -vous  de  vocation  humaine? 
Je  suis  archidiacre ,  et  par  conséquent  maître  d'en- 
seigner. De  vocation  divine?  J'ai  aussi  ma  mission. 

Luther.  Mission  de  prêcher  dans  l'église  parois- 
siale? 

Carlstadt.  Est-ce  que  le  peuple  qui  fréquente 
la  collégiale  n'est  pas  le  même  que  celui  qui  assiste 
à  l'église  paroissiale  ? 

Luther.  C'est  vous ,  docteur ,  qui  m'attaquez  et 
me  déchirez  dans  vos  nombreui  libelles  ! 

Carlstadt.  Des  libelles?  Lesquels?  Mon  Traité 
de  la  Vocation,  peut-être?  Mais  quand  m'avez-vous 
averti  charitablement?  Je  vous  défie  de  trouver, 
dans  le  cours  de  ma  vie ,  une  seule  heure  où ,  dé- 
mentant mon  caractère ,  j'aie  manqué  de  charité 


(1) Luther,  en  effet,  écrivait  en  janvier  i52i  (De  Welte,  I.  c, 
t.  Il,  p.  457)  au  chancelier  Bruck  d*obtenir  du  prince  électeur  que 
Timprimerie  établie  par  Carlstadt  à  léua  fût  fermée.  Plus  tard  il 
demandait  à  l'Université  de  Wittemberg  de  rappeler  Tarchidiacre 
d'Orlamunde ,  et  de  le  remplacer  par  un  autre  prédijcateur.  —  5Cu 
€i)a!attn,  H  mars  1524  ^  ib.  p.  486.  —  9tn  bcn  (Si^wf ûrften ,  21  mai 
^524,ib.  p.  521. 
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envers  vous  ;  tandis  qne  la  violence  est  votre  arme 
d'habitude.  Si  vous  ne  vouliez  pas  m'avertir  seul, 
il  fallait  venir  avec  quelqu'un  de  vos  amis. 

Luther.  Et  c'est  ce  que  j'ai  fait,  en  amenant  avec 
moi  Philippe  etPoméranus*  dans  votre  hypocauste. 

Carlstadt.  Cela  est  faux  :  vous  êtes  venu  peut- 
être,  mais  jamais  pour  m'avertir ,  jamais  pouf  me 
montrer  des  articles  erronés  ,  extraits  de  mes 
ouvrages  ou  de  mes  prédications. 

Luther.  Je  vous  apportai  une  cédule  dé  Tuni- 
versité,  où  étaient  notés  les  articles  qui  nous  pa- 
raissaient condamnables. 

Carlstadt.  Docteur,  vous  oflTensez  la  vérité  :  ja- 
mais je  n'ai  vu  semblable  cédule. 

Luther.  Je  vous  citerais  mille  faits ,  que  vous 
m'accuseriez  toujours  de  mensonge. 

Carlstadt.  Si  vous  dites  vrai,  que  le  diable  me 
mette  en  pièces  (1). 

Luther.  Mais  c'est  moi  qui  vous  ai  porté  à  votre 
logis  ces  articles-là? 

Carlstadt.  Eh  mais ,  docteur ,  que  diriez-vous  si 
je  vous  montrais  une  lettre  où  Jérôme  SchurflF  me 
dit  qu'on  pourrait ,  si  je  voulais ,  me  montrer  des 
erreurs  où  j'étais  tombé.  L'université  ne  s'était  donc 
pas  encore  assemblée  pour  désigner  ces  articles? 

Luther  se  tut  :  il  y  eut  un  nouveau  silence  que 
Carlstadt  rompit  bientôt  pour  adjurer  les  assistants 
de  lui  pardonner  s'il  mettait  un  peu  trop  de  vivacité 
à  se  défendre. 


(1)  ffîenn  baé  \vaf)v  ifl,  Xoa€  Sut^er  fagt,  fo  gek  (S)ott>  bap  mi^   ber 
Xtuftl  vor  eud^  alUn  gerreiffe  ! 
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Luther.  Docteur ,  je  vous  connais  :  je  sais  que 
vous  voulez  voler  dans  les  nues ,  marcher  dans  votre 
orgueil ,  vous  exalter  seul  dans  vos  sublimités. 

Cablstadt.  C'est  vous  qui  m'en  auriez  donné 
l'exemple,  vous  qui  ne  cessez  de  vous  montrer, 
qui  chassez  aux  honneurs ,  à  la  célébrité. 

Luther.  Rappelez-vous  qu'à  Leipzig,  je  vous  re- 
pris publiquement  de  votre  arrogance  :  vous  vouliez 
que  je  vous  laissasse  disputer  le  premier;  je  vous 
cédai  cet  honneur  que  je  n'enviais  pas. 

Carlstadt.  Ah!  cher  docteur,  quel  front  vous 
avez  !  Vous  savez  bien  qu'au  début  de  la  contro- 
verse on  agita  s'il  fallait  ou  non  vous  laisser  dis- 
puter. J'en  appelle  aux  conseillers  du  duc  Georges 
et  à  l'université  de  Leipzig  (1). 

Luther.  Finissons  :  j'ai  parlé  aujourd'hui  contre 
les  prophètes;  je  prêcherai  de  nouveau  :  nous  ver- 
rons qui  m'en  empêchera. 

Carlstadt.  Prêchez  tant  que  vous  voudrez ,  nous 
verrons  ce  que  nous  ferons ,  nous  autres. 

Luther.  Allons  ,  docteur,  si  vous  avez  quelque 
chose  sur  le  cœur,  dites-le ,  et  tout  haut. 

Carlstadt.  Je  le  ferai ,  et  sans  peur. 

Luther.  Vous  n'oublierez  pas  de  soutenir  ces 
pauvres  prophètes. 

Carlstadt.  Toutes  les  fois  que  la  vérité  sera  pour 
eux;  s'ils  tombent  dans  l'erreur,  le  diable  leur  ser- 
vira d'acolyte. 

(i)  C'est  la  vérité.  Après  la  dispute  si  malheureuse  pour  Carl- 
stadt, Métanchtlion  ,  dans  une  lettre  à  CEcolampade ,  vanta  Téru- 
ditien  théologique  de  Tarchidiacre ,  qu'il  devait  immoler  plus  tard 
à  ses  sarcasmes.  Voir  t.  H  de  cet  ouvrage,  chap.  20  et  24 . 
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LuTHBB.  Vous  écrirez  contre  moi ,  docteur , 
ouvertement? 

Cablstadt.  Si  cela  vous  plaît,  docteur,  on  ne 
vous  ménagera  pas, 

LuTHBB.  Tenea ,  voilà  un  florin  pour  arrhes , 
docteur. 

Cablbtadt,  Que  je  sois  un  vaurien ,  si  je  n'ac- 
cepte pas  la  gageure ,  docteur  ! 

Alors  Luther  tira  de  sa  poche  un  florin  d'or  qu'il 
présenta  à  Carlstadt,  en  lui  disant  :  Prenez  etcon-^ 
duisez*vous  bravement.  —  Vous  le  voyez,  dit  Carl- 
stadt en  montrant  le  florin  d'or  aux  assistants ,  le 
docteur  Martin  me  donne  ce  florin  en  gage  et  en 
signe  de  l'autorisation  qu'il  m'accorde  d'écrira 
contre  lui  :  Luther  lui  tendit  la  main.  —  Assuré- 
ment ,  dit^il  ;  et  remplissant  un  grand  verrede  bière 
qu'il  offrit  à  son  adversaire  :  —  A  votre  saiïté,  doc- 
teur. Carlstadt  prit  le  verre,  et  remplissant  celui  de 
Luther  :  —  A  la  vôtre ,  dit-il  ;  ma|s  cela  est  bien 
convenu  :  sous  condition  que  vous  ne  tourmenterez 
plus  mes  pauvres  imprimeurs ,  et  que  l'affaire  vidée, 
vous  ne  mettrez  aucun  obstacle  au  nouveau  genre 
de  vie  que  je  veux  embrasser;  car ,  notre  querelle 
terminée,  je  veux  vivre  en  labourant  la, terre. 

Luther.  Ne  craignez  rien ,  je  laisserai  en  paix 
vos  imprimeurs,  puisque  c'est  moi  qui  vous  pro- 
voque à  m'attaquer  ;  je  vous  ai  donné  un  florin 
pour  ne  pas  m'épargner;  plus  l'attaque  sera  vive, 
plus  je  serai  content  de  vous  (1). 


U)  l\  eslévidenl  que  Luiber  manqua  à  sa  parole  :  Pécole  pro- 
testante en  conviepr. 
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Carlstadt.  Que  Dieu  vous  soit  en  aide ,  je  tâ- 
cherai de  vous  contenter.  Cela  dit.  ils  se  touchèrent 
la  main  et  se  séparèrent  (1). 

Luther  quitta  léna  et  partit  pour  Cala,  où  la  po- 
pulation venait  de  briser  le  crucifix  de  la  cathé- 
drale ;  Luther  en  ramassa  les  débris  qu'il  plaça 
secrètement  dans  une  chapelle  fermée,  puis  il 
monta  en  chaire  et  prêcha  sur  les  prophètes  et  sur 
l'obéissance  aux  magistrats. 

Il  prit  ensuite  la  route  de  Neustadt  (2),  et  arriva 
le  24  août  à  Orlamunde  où  il  était  attendu  avec  im- 
patience. Il  avait  envoyé  Wolfgang  Siein  au  bourg- 
mestre de  la  ville,  pour  le  prier  de  convoquer  Iç 
conseil  et  les  citoyens,  afin  de  conférer  avec  eux 
selon  qu'ils  en  avaient  manifesté  le  désir. 

Le  bojurgmestre  sortit  accompagné  des  magis- 
trats pour  recevoir  et  complimenter  le  docteur 
aux  portes  de  la  cilé.  La  figure  du  moine  était  sé- 
vère et  presque  colère.  Il  n'ôta  pas  son  bonnet 
carré  pour  saluer  ses  hôtes ,  et  se  contenta  d'in- 
cliner légèrement  la  tête.  Le  bourgmestre  allait  le 
haranguer,  mais  il  l'interrompit  sous  prétexte  qu'on 
wrait  le  temps  de  discourir  au  prétoire.  Luther 
entra  à  Orlamunde ,  dans  un  char  que  suivaient  de 
chaque  côté  les  magistrats ,  et  les  conseillers. 

Au  prétoire  le  bourgmestre  reprit  sa  harangue , 
remercia  Luther  au  nom  du  conseil  et  du  peuple 


(4  )  .Ulenberg,  Vila  et  resgestae  Martini  Lulheri,  cap.  13,  fol.  229- 
242. 

(2)  Ulenberg,  1.  c,  p.  243.  —  Op.  Lulh.  Witt.,  t.  ÏX  ,  p.  2U.— 
IeDaB,t.I,  p.  466. 
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de  ce  qu'il  avait  bien  voulu  venir  les  visiter,  et  le 
pria  de  prêcher  la  parole  de  Dieu. 

Luther  répondit  qu'il  n'était  pas  venu  à  Orla- 
munde  pour  prêcher ,  mais  pour  conférer  avec  le 
conseil  et  le  peuple  au  sujet  de  quelques  lettres 
qu'il  avait  reçues. 

On  se  mit  à  table,  on  fit  venir  de  la  bière.  Luther 
et  les  assistants  échangèrent,  suivant  la  coutume 
allemande ,  de  nombreux  toasts.  Le  bruit  de  l'ar- 
rivée de  Luther  s*était  répandu  dans  la  ville.  On 
vît  bientôt  accourir  une  foule  de  citoyens  qui  dé- 
siraient voir  et  entendre  le  docteur  de  Wittemberg. 
Les  uns  et  les  autres  priaient  Luther  de  prêcher , 
car,  disaient-ils,  nous  savons  que  nous  vous 
sommes  suspects ,  et  que  vous  accusez  nôtre  foi  ; 
montez  donc  en  chaire,  et  si  votre  parole  est  une 
parole  de  vérité,  nos  yeux  se  dessilleront  et  nous 
confesserons  nos  erreurs. 

—  Je  ne  suis  pas  venu  pour  prêcher,  dit  Luther  : 
et  tirant  dç  sa  poche  una  lettre  qu'il  avait  reçue 
le  17  du  mois  :  —  Dites-moi,  demanda-t-il ,  de  qui 
est  ce  cachet  ?  —  Ce  sont  les  armes  de  la  ville ,  ré- 
pondit le  bourgmestre.  —  Cette  lettre ,  reprit  Lu- 
ther, n'est-elle  pas  de  Carlstadt  qui,  sans  doute, 
pour  mieux  me  tromper,  aura  mis  le  sceau  d'Or- 
lamunde?  —  C'est  bien  la  lettre,  ajouta  le  bourg- 
mestre, que  nous  vous  avons  adressée ,  je  la  recon- 
nais. Carlstadt  n'en  a  pas  écrit  ou  dicté  une  syllabe, 
et  le  sceau  de  la  ville  est  trop  bien  gardé  pour  qu'on 
puisse  soupçonner  qu'il  s'en  soit  emparé  (1). 

(4) Ulenberg,  1.  c,  p.  ^U  et  suiv.  —  0(»era  Lutheri.  len»,  t.  U, 
p.  266, 
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Luther,  impatienté,  ouvrit  la  lettre  et  en  fit 
lecture. 

«  La  paix  de  Dieu  par  le  Christ  notre  Sauveur. 
Cher  frère  :  à  son  retour  de  Wittemberg ,  André 
Carlstadt,  notre  pasteur,  nous  a  appris  que  du  haut 
de  votre  chaire  vouslnvectiviez  contre  nous  et  nous 
représentiez  comme  des  esprits  de  désordre  et  d'er- 
reur ,  bien  que  vous  ne  nous  ayez  jamais  visités  ou 
entendus.  Vos  écrits  prouvent  que  notre  pasteur  ne 
nous  a  pas  trompés.  Dans  Tiin  de  vos  pamphlets , 
dans  celui  que  vous  adressez  aux  princes  saxons,  ne 
menacez-vous  pas  de  votre  mépris  ceux  qui ,  fidèles 
au  précepte  de  Dieu ,  ne  veulent  ni  de  muettes 
idoles,  ni  d'images  païennes?  Chrétiens  que  vous 
peignez  sous  des  couleurs  que  vous  avez  bien  pu 
trouver  dans  votre  cerveau ,  mais  jamais  dans  l'É- 
criture. Nous  qui  sommes  les  membres  du  Christ 
et  la  vigne  du  père ,  nous  ne  saurions  regarder 
comme  la  chair  de  Jésus  celui  qui ,  au  lieu  de  nous 
reprendre  dans  un  esprit  de  charité,  nous  déchire 
de  ses  poignantes  ironies  ! 

»  Au  nom  de  Dieu,  nous  vous  en  conjurons,  ne 
flétrissez  pas  ainsi  ceux  qui  ont  été  rachetés  au 
prix  du  sang  de  Jésus ,  le  fils  unique  de  Dieu.  — 
Voyez ,  dirèz-vous ,  ces  disciples  du  Christ  qui  ne 
peuvent  pas  supporter  le  moindre  reproche ,  eux 
qui  se  disent  les  enfants  de  celui  qui  a  tant  souffert  ! 
Cela  est  vrai.  Mais  ne  savez-vous  pas ,  vous,  que 
Jésus  rudoyait  énergiquement  les  Scribes  et  les 
Juifs  qui  passaient  pour  justes ,  et  qu'il  a  prié  pour 
ses  bourreaux  ?  Nous  sommes  prêts,  du  reste,  à 
rendre  compte ,  partout  où  vous  nous  appellerez , 
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^  aotre  foi  et  de  no§  couvres,  JEa  alte^dai^t  f  vgBez 
nous  .visiter  ;  venez  conférer  avec  nous ,  et  s}  nou§ 
nous  trompons ,  retirez- vous  de  l'erreur  pw  des 
paroles  de  douceur  et  de  charité,  au  nonj  d§ 
Jésus  at  de  la  gloire  de  sa  sainte  église.  Répo])^ 
dejs-nous  dana  un  esprit  de  paix.  Orlamundç, 
17aoûti624, 

—  Vous  voulez ,  dit  Luther ,  que  je  vous  dise  ep 
quoi  vous  avez  péché  ;  c'est  d'abord  en  donnant  l^ 
pom  de  pasteur  à  Carlstadt  auquel  ni  le  duc  dç 
Saxe  ni  l'académie  de  Wittemberg  u'ont  jamais  r^r 
connu  ce  titre, 

—  Mais,  dit  un  des  conseillers,  si Cartet^dt  n'est 
pas  notre  pasteur  légitime ,  la  doctrine  de  ^ainf; 
Paul  est  un  mensonge ,  et  vos  livres  une  décep^ 
tion;  car,  nous  l'avons  choisi  et  élu,  commet  (e 
témoignent  nos  missives  à  l' académie  de  WitlepiT 

Luther  m  répondit  rien  (1)  j  mais ,  pa?r§ant  k  vm 
autre  endroit  de  la  lettre  :  -^  Yous  avez  péché ,  ei» 
second  lieu ,  en  renversant  les  im^ggs  et  1^^  star 
tues(2). 

Il  allait  continuer,  quand  entra  Carlstadt  qui 
vint  prendre  place  parpai  les  assistants  après  avoir 
salué  Luther  :  —  Docteur ,  dit-il ,  ep  le  sftlu^nt  da 
nouveau ,  avec  votre  permission ,  je  viens  nie  mêl§r 
à  l'entretien, 

—  C'est  ce  que  je  ne  souffrirai  pas,  dit  Lutbear. 

—  Ce^mn^e yqusf  voudrejî,  docteur, 


*  VJ  ^VilK  l  ^.Jl  l 


(1)  UlenbergJ,  c.,p.  247. 
(S)Op.I<ulb.WiU..t.l](,p.244. 
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—  Non,  QDi),  youB  êtes  mon  ennemi»  mon  ad-< 
versaire,  je  vous  récuse  ;  ne  vous  ai-je  pas  donné 
un  ftorin  d'or  ? 

—  C'est  vrai,  docteur,  adversaire  et  ennemi  de 
quiconque  prendra  Dieu  à  partie  et  combattra 
contre  le  Christ  et  la  vérité. 

—  Laissez-nous  donc ,  reprit  vivement  Luther , 
nous  n'avons  pas  besoin  de  vous  ici, 

—  Mais  n'est-ce  donc  pas  une  action  publique, 
demanda  l'archidiacre,  et  si  vous  avez  la  vérité  pour 
vous,  pourquoi  avoir  peur  de  moi  ? 

—  C'est  que  vous  m'êtes  suspect ,  reprit  Luther, 
vous  seriez  juge  et  partie. 

—  Suspect  ou  non ,  je  ne  me  constitue  pas  votr^ 
juge  :  votre  ennemi ,  à  la  bonne  heure  ;  qu'est-ce 
que  cela  fait  ? 

Alors,  Wolfgang  Stein  se  tournant  ver«  Tarchi- 
diacre  :  Docteur ,  lui  dit-il ,  vous  avez  été  envoyé  k 
léna,  retournez^y-  —  Êtes-vous  mon  maître,  dit 
Carlstadt,  pour  me  parler  ainsi?  montrez-moi  lefif 
ordres  du  prince. 

Luther,  impatient,  fit  signe  à  son  cocher  d'at- 
teler les  chevaux,  et  menaça  de  quitter  Orlamunde 
si  Carlstadt  ne  se  retirait. 

Quelques  assistants  entourèrent  l'archidiacre, 
lui  parlèrent  bas  à  l'oreille,  et  Carlstadt  quitta  la 
salle. 

Luther  reprit  alors  son  discours ,  et  soutint  qua 
jamais ,  soit  en  chaire,  soit  dans  ses  écrits,  il  n'avait 
parlé  des  habitants  d'Orlamunde,  et  qu'il  avait 
bien  autre  chose  à  faire  à  Wittemberg  que  de  s'oc- 
cuper d'eux.  —  Cependant ,  dit  le  secrétaire  de  l§ 


76  HlSTOl&E  DE  LUTHER. 

ville ,  VOUS  avez  comparé  dans  plus  d'un  libelle ,  à 
des  esprits  de  ténèbres,  ceux  qui  proscrivent  les 
images;  comment  ne  nous  serions-^nous  pas  re- 
connus ,  puisque  nous  avons  renversé  de  nos  mains 
les  statues  de  nos  temples?  Vous  mentez* donc, 
docteur  (1)  ? 

—  J'ai  parlé  en  général,  reprit  Luther;  il  y  a 
d'autres  cités  que  Ta  vôtre  qui  ont  fait  la  guerre 
aux  images;  vous  m'accusez  à  tort,  votre  lettre  est 
insultante.  Vous  m'y  déniez  un  titre  d'honneur,  que 
les  princes,  les  grands,  le  peuple  et  jusqu'à  mes 
ennemis  m'accordent.  La  suscription  porte  :  Au 
docteur  chrétien  Martin  Luther  :  et ,  dans  le  cou- 
rant de  la  lettre ,  vous  me  traitez  comme  si  je  n'é- 
tais pas  chrétien. 

—  Nos  expressions  sont  polies  et  fraternelles , 
dit  le  bourgmestre.  -^  Citez  donc,  ajouta  avec  em- 
portement un  homme  du  peuple,  une  seule  ex- 
pression outrageante  ?  —  Voilà  bien,  dit  le  docteur, 
le  ton  et  la  colère  des  prophètes;  vos  yeux,  mon 
ami,  sont  comme  deux  charbons  ardents:  ils  ne 
me  brûleront  pas...  Mais,  voyons ,  où  avez-vou^lu 
dans  l'Écriture  qu'il  fallût  abolir  les  images?  Il  se 
fit  un  moment  de  silence. 

—  Je  vais  vous  répondre ,  dit  un  conseiller  : 
Maître ,  cher  frère ,  tenez-vous  Moïse  pour  le  pro- 
mulgateur  du  décalogue  ?  —  Sans  doute.  —  Eh 
bien,  n'est-il  pas  écrit  dans  le  décalogue:  Vous 
n'aurez  aucun  autre  Dieu  devant  moi,  et  Moïse 


(1  )  Intérim  verô  mendacium  fuit  quo  nos  tetigiali  quando  cum 
verliginosis  spirilibus  nos  conjungebas.  —  Ulenberg ,  i.  c,  p.  349. 
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n'ajoute-t-îl  pas  à  ce  précepte  divin ,  pour  l'expli- 
quer: Vous  ôterez  du  milieu  de  vous  toutes  les 
images,  et  vous  n'en  garderez  aucune? 

—  Mais  cela  s'entend  des  idoles  ou  des  images 
qu'on  adore  ;  ce  n'est  pas  l'image  de  Jésus  crucifié 
que  j'adore ,  répondit  Luther. 

—  Eh  bien  !  moi ,  dit  un  cordonnier ,  en  passant 
devant  des  images  peintes  sur  les  murailles  ou 
élevées  sur  les  grands  chemins ,  je  me  suis  sou- 
vent découvert  :  c'était  un  acte  d'idolâtrie  que  Dieu 
condamne  assurément:  il  faut  donc  abolir  les 
images. 

—  Mais  c'est  un  abus ,  et  si  pour  cause  d'abus,  il 
faut  proscrire  les  images,  chassez  donc  vos  femmes, 
et  défoncez  vos  tonneaux. 

—  Du  tout ,  dit  un  autre ,  car  femme  et  vin  sont 
créés  de  Dieu  pour  notre  sustentation  et  notre  aide, 
et  Dieu  ne  nous  a  pas  ordonné  de  nous  en  défaire  ; 
tandis  que  le  précepte  sur  les  images  faites  de  la 
main  des  hommes  est  formel  (1). 

—  Encore  une  fois,  reprit  Luther,  il  n'est  ques- 
tion dans  le  décalogue  que  des  idoles  qu'on  adore, 

—  Je  vous  le  concéderais,  dit  le  cordonnier,  si 
Moïse  n'avait  pas  entendu  parler  de  toute  espèce 
d'images. 

—  Moïse  ?  dit  Luther. 

—  Disputons,  ajouta  le  cordonnier,  mais,  avant 
tout,  donnez  le  gage  du  combat.  Alors,  Luther 


{\)  Nam  hae  siint  Dei  crealurae  in  adjutorium  et  sustenlationem 
nostram  quas  non  manduvit  Deus  à  medio  lolll  ;  verùm  de  toUendiâ 
imaginibushominum  manu  factis  praBceplum  habemus. 
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tendit  la  main ,  que  le  cordonnier  prit  et  serra , 
pendant  qu'on  allait  chercher  la  Bible. 

La  discussion  était  vive  et  animée  :  le  cordon- 
nier criait  et  gesticulait  en  véritable  possédé , 
citant  tous  les  lambeaux  de  parole  sainte  qui  lui 
venaient  à  la  mémoire  :  —  Êtes-vous  chrétien  ?  dit- 
il  à  Luther  d'un  ton  furieux  ;  puisque  vous  rejetez 
Moïse,  vous  accepterez  au  moins  l'Évangile  que  vous 
avez  traduit.  —  Voyons  qu'enseigne  l'Évangile?  — 
Jésus  dit  dans  l'Évangile ,  je  ne  sais  pas  1,'endroit, 
mais  mes  frères  le  savent  pour  moi  :  Que  là  ma- 
riée doit  quitter  sa  chemise  quand  elle  veut  cou- 
cher avec  le  marié  (1). 

Luther,  qui  se  tenait  debout ,  s'assit  à  cette  Biii- 
gulière  citation ,  et  se  couvrit  la  figure  pour  cacher 
sa  folle  gaieté  :  —  Attendez  donc ,  dit-il  après  un 
long  éclat  de  rire ,  cela  signifie  bien  en  effet ,  qu'il 
faut  abolir  les  imagés  :  admirable ,  en  vérité  ! 

—  Oui,  sans  doute,  fit  un  autre  assistant,  cela 
signifie ,  en  eff*et ,  que  Dieu  veut  que  l'âme  se  dé- 
pouille de  toute  idée  terrestre.  Quand  nous  met- 
tons notre  oblectation  dans  une  créature  terrestre, 
notre  cœur  alors  s'emplit  de  son  image.  A  plus  forte 
raison,  notre  âme  est-elle  souillée,  quand  elle 
s'arrête  sur  des  images  défendues. 

On  apporta  les  livres  de  Moïse  traduits  en  alle- 
mand par  Luther,  et  quelqu'un  fit  lecture  des 
chapitres  20  de  l'Exode,  et  4  du  Deutéronome,  et 


(1)  Jésus  dicit,  nescio  qùo  loco;  fratres  ^Jnoverunl  :  Sponsam, 
si  cum  sponso  cubare  debeat,  prorsùs  oportere  nudam  esse,  eliam 
indusio  exutam.  —  Ulenbefg ,  I.  c,  p.  251. 
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ëOttclat ,  de  ce  double  texte ,  que  les  images  et  toutes 
les  autres  figures  étaient  défendues  de  Dieu,  et 
qu'uta  chrétien  ne  pouvait  ni  eu  faire,  ni  en 
garder, 

^^  Mais  lisez  donc,  répétait  le  docteur  :  il  s*agit 
d'idoles  que  vous  n'adorez  pas. 

-^  Il  n'y  a  pas  idole  dan&  le  texte ,  dit  un  des 
auditeursi  k  Yous  ne  fei^eÉ  ni  ne  garderez  aucune 
ttnage.  * 

—  Mais  le  texte  du  Deutéroiiome  est  clair  et 
précis  4  reprenait  le  cordonnier.  *  Prenez  soin  de 
vos  âmes  ;  le  jour  où  le  Seigneur  vous  parla ,  vous 
ne  vîtes  aucune  ressemblance  ^  de  peur  que  vous 
ne  vous  corrompiez,  et  que  vous  né  vous  fassiez 
quelque  image  taillée  ou  linéique  représentation 
sotts  la  forme  d'un  mâle  ou  d'une  femelle.  »  Est-ce 
clair? 

—  Continuez ,  je  vous  prie ,  dit  Luther4 

*^  »  Afin  que  vous  n'éleviez  pas  vos  regards 
Vers  le  ciel ,  et  que ,  voyant  le  soleil  et  la  lune , 
vous  n'adoriez  pas,  par  Une  grossière  erreur,  les 
astres  du  ciel.  9 

^— Eh  bien,  poursuivit  Luther,  pourquoi  nere- 
franchea-Vous  pas  le  soleil  et  la  lune  de  la  créa- 
tion? 

-^  C'est  que  les  étoiles  du  ciel ,  cria  le  cordon- 
nier, n'ont  point  été  faites  de  nos  mains  :  le  pré- 
cepte divin  ne  les  regarde  p^s. 

Alors,  le  bourgmestre  prenant  la  parole,  pré- 
tendit et  soutint  qu'ils  suivaient  le  précepte  de 
Dieu  :  qu'il  était  écrit  qu'on  ne  devait  rien  ajouter 
au  verbe  du  Seigneur,  ni  rien  en  retrancher* 
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—  Ainsi  donc,  dit  Luther,  vous  me  condamnez? 

—  Certainement ,  fit  le  cordonnier,  vous  et  qui- 
conque parle  et  enseigne  contre  la  parole  de  Dieu. 

Adieu  donc ,  dit  Luther  en  montant  en  voiture. 
Mais  un  des  assistants  le  retint  par  le  pan  de  sa 
robe  : 

—  Avant  de  partir,  niaitre ,  un  mot  sur  le  bap- 
tême et  sur  le  sacrement  de  Teucharistie. 

—  Eh!  n'avez-vous  pas  mes  livres?  lui  dit  le 
moine  impatienté  ;  lisez^les. 

— Je  les  ai  lus,  et,  en  conscience,  il  ne  me  satis- 
font pas. 

—  Si  quelque  chose  vous  y  déplaît,  écrivez  contre 
moi;  et  il  partit. 

—  Au  diable ,  à  tous  les  diables ,  criaient  les  as- 
sistants, bourgmestre,  conseillers  ^t  cordonnier, 
qu'ils  te  cassent  les  reins  et  les  jambes  avant  que  tu 
sortes  d'ici  (1)  T 

Laissons  Luther  chanter  sa  victoire  sur  le  bourg- 
mestre et  le  cordonnier  d'Orlamunde  :  tant  que  de 
la  poitrine  de  Carlstadt ,  l'homme  du  doute,  c'est-à- 
dire  la  personnification  du  principe  protestant,  s'ex- 
halera un  souffie  dévie,  l'archidiacre  sèmera  parmi 
les  ronces  et  les  épines  qu'il  traverse ,  fugitif,  en 
jacquette  de  paysan ,  et  une  longue  épée  à  ses  côtés, 
des  semences  d'insubordination  contre  celui  qu'il 
nomme  le  «pape  de  Wittemberg.  »  Jusqu'à  la  fin 
des  siècles  chaque  soleil  en  se  levant  doit  faire 
éclore  un  de  ces  germes.  Luther  voudrait  bien  se 


(4)  Âbi  in  nomine  mille  dsemonum.  Ulinam  praeceps  corruas  frac- 
lis  cervîcibusantequam  civitatemegrediaris.— Ulenb.,  I.  c,  p.  254. 
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réfugier  sous  cette  nuée  lumineuse ,  qu'on  nomme 
la  tradition,  et  dont  il  s'est  séparé  violemment. 
Mais  c'est  en  vain  qu'il  fait ,  nous  en  convenons, 
de  magnifiques  eflforls  d'esprit  et  de  corps ,  pour 
y  ramener  ceux  qui  l'avaient  abandonnée  d'abord , 
séduits  par  ses  leçons  et  son  exemple  ;  Carlstadt  et 
tous  ceux  que  sa  voix  entraîne  ne  veulent  plus  d'une 
lettre  qui  enchaîne  l'intelligence  :  c'est  le  rationa- 
lisme qui  désormais  sera  le  monarque  de  la  nou- 
velle église.  Et  ces  restes  de  vérité  que  Luther  sou- 
tient encore  avec  un  admirable  courage,  tomberont 
les  uns  après  les  autres  sous  les  coups  de  ceux  qui 
se  glorifient  d'être  ses  disciples ,  mais  qui  renient 
leur  maître ,  quand  le  maître  veut  s'arrêter  sur  la 
pente  de  l'abîme. 

Dans  la  ville  d'Anvers ,  des  prédicateurs  annon- 
cent que  tout  homme  a  l'esprit  de  Dieu  ;  que  l'es- 
prit de  Dieu  n'est  autre  que  la  raison  que  nous 
apportons  en  naissant  :  qu'au  delà  de  cette  vie  ,  il 
n'y  aura  pas  de  supplice  pour  l'âme;  que  la  chair 
seule  souffrira  ;  que  le  bon  sens  veut  que  nous  fas- 
sions à  notre  prochain  ce  que  notre  prochain  nous 
a  fait;  que  celui  qui  n'a  pas  l'esprit,  ne  saurait 
pécher,  parce  qu'il  est  privé  de  sa  raison  (i). 

Jean  Denck ,  professeur  de  littérature  à  Nurem- 
berg, enseigne  à  ses  écoliers  que  le  Fils  et  l'Esprit 
ne  sont  pas  égaux  au  Père  (2). 


(4)  3ebet  aRenf(i^  f^ai  ben  l^eiliden  ®eifl;  bet  l^eilige  ®eifi  tfl  ni^ii  tûtU 
Ux  old  unfete  SSetnunft  itnb  SBerflanb.  3eber  âRenfc^  gkubt...  S>ie  DIatur 
iûftt  baf  i^  meinent  9tà(^^n  tl^tm  fotte,  loaé  i^  mit  Mi  gtt^on  i^aben  k.— 
St«d^a%m,  I.  c-,t.  n,p.  440. 

&j  Noriuvbergae  ludimagister  apud  Sebaldi  lemplum  negavit  Spi- 
ui.  6 
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Louis  Hetzer  écrit  dans  la  môme  rille  un-  long 
factum  contre  la  divinité  de  Jésus  (i). 

a  En  voici  un,  s'écrie  douloureusement  Luther, 
qui  rejette  le  baptême;  un  autre  l'eucharistie;  un 
autre  qui  édifie  un  monde  nouveau ,  entire  ce  monde 
et  le  monde  qui  surgira  après  le  jugement  dernier; 
un  autre  qui  raye  de  son  symbole  la  révélation  : 
Fun  dit  ceci,  l'autre  cela,  autant  de  sectes  qu'il  y  a 
de  tètes  :  tout  le  monde  veut  faire  du  prophète  (2).  » 

A  Strasbourg  pendant  que  Mathieu  Zell  était  en 
chaire ,  un  homme  entre  dans  la  cathédrale  et  s'a- 
dressant  à  l'orateur  :  «  Tu  mens ,  dit-il ,  tu  mens  à 
l'Esprit  saint I  »  On  le  chasse  du  temple ,  et  sur  les 
marches  du  parvis  il  s'écrie  :  «  Vos  prédicateurs  vous 
trompent  (3)!  » 

A  Zurich  le  nombre  de  ceux  qui  attaquent  les 
doctrines  de  Zwingli  est  si  grand,  que,  pour 
mettre  fin  à  leurs  criailleries  contre  le  réforma- 
teur, on  est  obligé  de  les  chasser  de  la  ville? 
Alors  ils  se  répandent  dans  d'autres  cités,  à  Schaff- 


ritum  sanctum  etFiliumesse  aequales  patrî. — Capîto  ZwingK,  ep. 
Zwingtii,  1. 1,  p.  47 

Voir  dans  ^ax\  ^agen  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  Louis  Hetzer 
et  Jacques  Kautz.  L'auteur  cite  les  vers  suivants  de  Hetzer  sur  la 
Trinité. 

3^  Bin  aïïeln  bet  cinig  ®ott^ 
^tx  o^ne  <&itlf  aH  2)(»9  bef^f  en  l^t 

gragjl  bu ,  \t>k  \>kl  mtintx  fci  ? 
SdJ  bin*0  aMti ,  melnex  jlnb  ni(i^t  brei. 
Voir  encore  Hinr  Hetzer  :  Stanl ,  ^^tonif ,  p.  4^. 
(!) 9m,  a3eitr4gefî«  f^tt>«jeïif(^e« «cfom,*@ff^i^te,  LOI,  p.  340. 
{%)  «ut^  an  bie  dfyci^tn  jn  «ntmt^cn.  —  De  Wetl* ,   1.  c»,  t.  HI , 
p.  60,  64. 
(3)  Epist,  Zwingiii»  t.  I,  p.  546. 
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house  t  à  Saint-Gall  ^  à  Bâle ,  à  Berne ,  à  Coire ,  à 
Soleure ,  partout  essayant  de  soulever*  les  esprits 
contre  la  symbolique  luthérienne  et  zwinglienne. 

Constance  etWaldshut  sont  remplis  de  dissidents 
qui ,  rÉvangile  à  la  main ,  s'annoncent  comme  les 
élus  du  Seigneur  (1). 

Ulm,  Eslingen,  Reutlingen,  Rothenbourg  sur 
le  Necker ,  Stuttgart ,  Heilbronn ,  ont  ouvert  leurs 
portes  aux  disciples  de  Munzer  (2), 

C'est  la  révolte  du  pauvre  contre  le  riche ,  l'éga- 
lité politique  et  religieuse ,  qu'on  prêche  à  Munich, 
à  Scherding  et  à  Ratisbonne  (3). 

Les  idées  carlstadiennes  sur  l'adoration  en  es- 
prit, emportées  par  le  Danube ,  sont  enseignées  sur 
les  deux  rives  du  fleuve  (4). 

Si  Luther  se  plaint  de  la  trithison  de  ses  disciples  : 
SCS  disciples  ne  dissimulent  par  les  motifs  de  leur 
désertion.  Ils  l'accusent  d'avoir  lâchement  aban- 
donné la  cause  du  pauvre  pour  soutenir  le  riche» 
des*être  montré  sans  pitié  pour  l'opprimé,  d'avoir 
déserté  l'esprit  vivifiant  du  pur  évangile  pour 
prêcher  une  lettre  qui  tuerait  à  la  fois  l'intelli- 
gence et  le  corps.  Ces  plaintes  ont  je  ne  sais  quoi 
qui  va  droit  au  cœur ,  parce  qu'elles  tombent  de  la 
bouche  d'hommes  trompés  par  les  belles  théories 
de  liberté  qu'affichait  autrefois  le  moine  saxon ,  et 


(i)  Haller  à  Zwingli,  Ep.  t.  II.  p.  49,  66. 
(2)  $faf ,  ©efci^ic^te  ber  9tei(^é{labt  (ifUingen,  4840,  p.  472.  —  ®a^« 
ïtx,  3)enftottïbigîeiten  »on  SReutUngen ,  4  840 ,  p.  297. 
(3)Olto,  Annales  anabapt.  ad  annum  4526.  4527,  p.  44,  46,  49. 
(4)»aw^>a^^  (ïvaneeïif^ce  De fireid^,  p.  52. 
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qui  portent  dans  l'exil  le  châtiment  de  leur  Toi 
aveugle  à  l'apôtre  de  la  Germanie  (1). 

Ces  dissensions  tendaient  de  plus  en  plus  à 
absorber  le  principe  catholique.  D'autres  élé- 
ments désorganisateurs  mis  en  œuvre  par  Luther, 
allaient  hâter  la  chute  de  l'autorité  en  Allemagne, 
éléments  tout  humains  :  à  savoir  :  la  sécularisation 
des  couvents ,  —  le  mariage  des  moines ,  —  .la  spo- 
liation des  biens  du  clergé,  —  l'usurpation  du 
pouvoir  civil  sur  le  spirituel. 

Étudionsrapidementleursfunestesinfluences(2). 


(4)  M.  Alexandre  Weill  a  écrit  dans  la  Phalange^^i^i^)  plusieurs 
articles  remarquables  sur  la  guerre  des  paysans ,  où  le  rôle  de  Lu- 
ther, dans  cette  lutte ,  est  fort  bien  apprécié. 

(2)  L'histoire  du  développement  de  Tesprit  de  secte  après  la  dé-' 
faite  des  paysans  et  Texii  des  prophètes  appartient  beaucoup  plus  à 
l'histoire  générale  de  la  Réforme  qu'à  la  biographie  de  Luther.  Indi- 
quons quelques  livrer  curieux  à  consulter  sur  les  variations  du  pro- 
testantisme à  cette  époque.  —  ^tfjx ,  S3ettrâ()e  ^ut  .^iv(^en9efcî|î(i)te  von 
SBinb^fietm ,  4804.  — 3â(f,  Sltatemlien  jur  ®ef(^td).e  von  ÎBambetg, 
t.  III.  —  galfenfieln ,  (S^ronif  t)on  (Sd&toabaci^.  —  SBiU,  ©cfcJ^ic^te  b« 
SEBiebeïtôufer  in  Sflûttibevg,  —  SOBinter,  ®efci^i(^te  ber  SBIebertâufer  in 


CHAPITRE  IV. 


SÉCULARISATION  DES  COUVENTS  ET  MARIAGE  DES  MOINES.  - 
1534,   1525. 

CommeDt  Luther  s'y  prit  pour  légitimer  l'exil  des  moines.  —  Désor- 
dres produits  dans  les  couvents,  par  les  écrits  du  réformateur  contre  le 
célibat.  —  Les  moines  défroqués  se  mettent  au  service  des  imprimeurs. 
—  Ce  sont  des  auxiliaires  actifs  pour  la  réforme.  —  Froben  de  Basle.  — 
Carlstadt.  —  Bigamies  monacales.  —  Ce  qu'en  pense  Luther. 


La  sécularisation  des  moines  fut  une  des  grandes 
mesures  imaginées  par  le  réformateur  pour  tuer  le 
catholicisme  :  elle  entraînait  nécessairement  la 
spoliation  des  couvents. 

Parmi  les  réformés,  quelques  âmes  timorées 
cherchaient  dans  les  livres  saints  des  textes  pour 
apaiser  le  cri  de  leur  conscience,  et  légitimer  leurs 
attentats  contre  les  libertés  individuelle  et  morale. 
Un  ange  semblait  tenir  la  Bible  ouverte  à  cette 
page  où  Dieu  défend  la  violence.  Elles  consultèrent 
Luther  ;  voici  la  question  qu'elles  lui  adressaient  : 

«  On  dit  qu'il  est  défendu  de  forcer  les  con- 
sciences; cependant  nos  princes  ne  chassent-ils 
pas  les  moines  de  leurs  couvents?  » 

Voici  la  réponse  du  casuiste  (1)  : 


(4)  DB  hit  SMtn  xtâ^t  borân  qti^n,  ba{i  jte  nid^t  l^aBen  bulben  topHen 
U«  JMollrtïeBett  unb  bic  SWeffe.  —  «m^er'é  SKevfe.  mUt,  t.  IX,  p.  455. 
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«  —  Oui,  il  ne  faut  contraindre  personne  à  croire 
à  nos  doctrines  :  nous  n'avons  jamais  violenté  la 
conscience  ;  mais  ce  serait  un  crime  de  ne  pas  s'op- 
poser à  ce  que  notre  enseignement  fût  profané. 
Repousser  le  scandale,  ce  n'est  pas  violenter  le 
moi  intérieur.  Je  ne  puis  forcer  un  fripon  à  devenir 
honnête  homme  ,  mais  je  puis  l'empêcher  de  mal 
faire.  Un  prince  ne  peut  pas  contraindre  un  voleur 
de  grand  chemin  à  confesser  le  Seigneur;  toute- 
fois ,  il  y  a  une  potence  pour  les  malfaiteurs. 

»  —  Mais ,  les  juifs  qui  blasphèment  le  Seigneur, 
ne  les  tolérons-nous  pas  ? 

»  —  Les  juifs  n'appartiennent  ni  au  corps  ecclé- 
siastique ni  au  corps  séculier.  Ce  sont  des  captifs 
parmi  nous ,  et  nous  .ne  les  laisserions  pas  blasphé- 
mer en  notre  présence  le  Seigneur  noire  Diçu. 
Un  fripon  pendu  à  un  gibet  peut  bien  se  répandre 
en  outrages  contre  ses  juges  ;  qui  pourrait  Ten  em- 
pêcher? Mais  nos  moines  veulent  être  de  utroque 
jure;  blasphémer  à  la  face  du  soleil ,  et  en  avoir  le 
droit!  Ils  auraient  envie  de  ressembler  aux  juifs, 
de  n'appartenir  ni  au  Christ  ni  à  César ,  de  se  pro- 
clamer ennemis  du  Christ  et  de  César,  et  nous  de- 
vrions souffrir  que ,  dans  leur  synagogue ,  ils  blas- 
phémassent le  Seigneur  tout  à  leur  aise,  et  tant 
qu'il  leur  plairait  !  Il  continue. 

»  —  Ainsi ,  quand  nos  princes  doutaient  si  la 
vie  monacale  et  la  messe  privée  sont  une  offense  à 
Dieu ,  ils  auraient  été  coupables  de  fermer  les  cou- 
vents ;  mais  dès  qu'ils  ont  été  illuminés ,  et  qu'ils 
ont  vu  que  la  vie  de  couvent  et  la  messe  sont  une 
insulte  à  la  divinité ,  ils  auraient  été  coupables  de 
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ne  pas  employer  ce  qu*ils  avaient  reçu  de  pouvoir 
à  les  proscrire;  car  il  est  écrit  :  Tu  aimeras  Dieu  de 
tout  ton  cœur  et  de  toutes  tes  forces.  » 

Les  princes  obéissaient  pieusement  &  Luther. 

Érasme,  en  Allemagne,  à  Tépoque  où  parut  le 
libelle  de  Luther  contre  le  célibat ,  nous  a  laissé 
de  curieuses  révélations  sur  les  désordres  que  cet 
écrit  jeta  dans  les  couvents.  Il  représente  certaines 
villes  de  la  Germanie  sillonnées  de  déserteurs  en 
capuchon,  d'apostats  nomades,  de  prêtres  mariés, 
de  moines  faméliques  et  demi -nus,  sautant,  dan« 
sant,  s'enivrant,  demandant  dans  leurs  prières 
du  pain  et  une  femme  pour  le  reste  de  leurs  jours; 
et  de  l'Évangile  ne  faisant  pas  plus  de  cas  que  d'un 
poil  de  leur  barbe  (1).  Des  femmes,  ils  en  avaient 
à  foison  ;  quand  ils  n'en  trouvaient  pas  dans  les 
couvents  de  religieuses,  ils  allaient  en  chercher 
dans  des  maisons  infamies.  Que  leur  importait  la 
bénédiction  du  prêtre  ?  Ils  se  mariaient  les  uns  les 
autres,  et  célébrclient  leurs  noces  dans  des  orgies, 
où  rarement  les  deux  époux  manquaient  de  perdre 
la  raison. 

—  Autrefois,  ajoute  notre  philosophe ,  on  quit- 
tait sa  compagne  par  amour  de  l'Évangile;  aujour- 
d'hui, on  dit  que  l'Évangile  fleurit  quand  un  moine 
a  le  bonheur  d'épouser  une  femme  bien  dotée  (2). 
Tous,  du  reste,  ne  sont  pas  aussi  heureux: qu'Œco- 


(4)  Amant  viaticum  etuxorem,  caetera  pili  non  facîunt. —  Ep, 
Erasmi,  p.  637.  Jean  Paul  les  nomme  jttjeibritteïé  SWSnd^c. 

(2)Nunc  floretEvangelium ,  si  pauci  ducant  uxores  benè  datatas , 
p.  768. 


88  HlSTOIfiE  I^E  LOTHBR. 

lampade  qui,  pour  mortifier  sa  chair,  a  pris  une 
jeune  fille  riche  et  belle  (i). 

Ces  échappés  de  couvents  épousaient  ordinaire- 
ment des  religieuses. 

On  aurait  eu  peur,  d*abord,  de  livrer  à  leurs 
embrassements  des  jeunes  filles  pudiques ,  ou  qui 
auraient  appartenu  à  d'honnêtes  familles.  Où  trou- 
ver des  mères  assez  effrontées  pour  donner  leur 
enfant  à  l'un  dé  ces  moines  qui ,  au  dire  de  Luther 
lui-même ,  n'avaient  rompu  avec  la  continence  que 
dans  l'intérêt  de  leur  ventre  (2)  ?  Du  reste ,  bon 
nombre  d'entre  eux  n'avaient  pour  se  couvrir  que 
l'habit  de  bure  emporté  du  couvent.  La  plupart 
s'étaient  mis  au  service  d'imprimeurs  ou  de  li- 
braires. Malheureusement  ,  il  y  en  avait  qui  savaient 
à  peine  lire,  et  qui,  après. avoir  pendant  plusieurs 
jours  succombé  à  toutes  les  tentations  de  la  chair, 
n'avaient  plus  de  quoi  vivre ,  et  étaient  obligés  de 
demander  l'aumône;  c'était  un  trop  rude  métier, 
qui  aurait  fini  par  dégoûter  le  renégat  de  la  vie 
des  champs,  et  un  spectacle  qui  eût  fait  honte 
à  lu  réforme.  Luther  l'avait  prévu,  et ,  du  bien  des 
monastères ,  il  avait  fait  plusieurs  parts ,  dont  une 
devait  appartenir  aux  religieux  sécularisés. 

On  pourrait  croire  que  la  réforme  ne  gagnait  rien 


(4)  Nuper  OEcolampadius  duxil  uxorem  ,  puellam  non  inelegan- 
tem;  viill  opinor  aifligere  carnem.  Quidam  apellant  tulheranam 
tragœdiam ,  mihi  videtur  esso  comœdia  ;  semper  enim  in  nuptias 
exeunl  tumul.tus.  —  Ep.,  p.  632. 

(2)  aSieïe  biefcr  SWcnfc^en  toerben  BîoÇ  »om  S3û«^e  unb  \>en  Çleif^eé;? 
(ûflen  gettieben,  unb  bringen  gropen  @eflanf  in  ben  guten  ©ftn^  bei 
®Vangeïittm«.—  SWengcl,  îReuerc  ©eWid^tcK.,  1. 1 ,  p.  433. 
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à  ces  honteuses  désertions  :  on  se  tromperait. 
Chaque  apostasie  enlevait ,  dit  Plank ,  au  catholi- 
cisme un  instrument  de  prosélytisme,  qui  dans  sa 
sphère  d'activité ,  pouvait  entraver  les  progrès  de 
la  révolte  (1).  Sa  foi  reniée,  Tapostat  cherchait  à 
se  venger  de  ses  frères ,  soit  en  les  calomniant ,  soit 
en  les  poussant  au  parjure  :  il  jouait  parmi  les 
âmes  faibles  le  rôle  d'espion  et  de  tentateur  :  le 
mauvais  moine  se  transformait  en  mauvais  ange. 
A  cette  époque,  on  les  voit  réunis  par  bandes  at- 
taquer les  couvents  de  nonnes,  et  promener  ensuite 
sous  le  bras  les  vierges  qu'ils  ont  déshonorées. 
Érasme  rencontra  plus  d'une  fois  sur  son  chemin 
des  moines  parés  des  dépouilles  volées  aux  églises, 
chancelant  sous  les  fumées  du  vin,  et  courant 
effrontément  leslupanars  (2).  Quelques-uns,  cédant 
au  dieu  qui  les  tourmentait ,  montaient  dans  une 
chaire  déserte,  débitant  au  peuple  les  doctrines  que 
leur  maître  avait  enseignées  dans  ses  dissertations 
sur  les  vœux  monastiques ,  savoir  :  —  Que  comme 
aux  premiers  jours  du  christianisme,  l'Église  avait 
eu  besoin  d'exalter  l'état  de  virginité  au  milieu  d' une 
société  païenne,  où  l'adultère  était  en  honneur  ; 
ainsi  fallait-il ,  aujourd'hui  que  le  Seigneur  avait 
fait  luire  la  lumière  de  son  Évangile,  relever  le  ma- 
riage et  le  glorifier  aux  dépens  du  célibat,  papiste  ; 


(4)  Plank,  I.  c,  t.  IV,  p.  83.  -  Arnold  ,  I.  c,  I.  XVI,  chap.  6, 
passim. 

.  (2)  Sunt  rursus  qui  invident  opibus  sacerdolum ,  et  sunt ,  qui,  ut 
sua  fortiter  profundunt,  vino,  scortis,  et  aleâ,  ità  rapinis  alienorum 
iohiant.  —  Ërasmi,  ep,,  p.  766. 
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et  que»  puisque  Daniel  et  saint  Paul  représeutaient 
l'antechrist  comme  l'adversaire  du  mariage,  on 
devait  accomplir  la  loi  imposée  de  Dieu  à  nos  pre-^ 
miers  pères ,  si  on  ne  voulait  être  marqué  au  front 
du  signe  de  la  bête  (1).  - 

Il  en  était  qui  débitaient  de  longues  tirades  ex* 
traites  du  Sermon  sur  le  Mariage ,  et  qui ,  montés 
sur  une  borne ,  criaient  à  leurs  auditeurs  :  Mariea* 
vous  î  l'accouplement  des  sexes  est  dans  la  nature 
comme  le  boire  et  le  manger.  Des  prêtres ,  plus 
effrontés  encore,  comme  le  desservant  de  Stras- 
bourg,  dont  nous  avons  parlé,  tiraient  de  leur 
soutane  une  confession  générale,  et  disaient  le  jour 
où  ils  avaient  violé  le  sixième  commandement  de 
Dieu, 

Il  y  avait  des  augustins  qui  faisaient  métier  de 
répandre  dans  les  campagnes  les  pamphlets  lu* 
thériens,  empoisonnant  les  consciences  et  vivant 
aux  dépens  des  pauvres  intelligences  qu'ils  tuaient 
pour  la  vie  éternelle  (2).  Cochlée  nous  représente 
ces  moines  étalant  leur  boutique  jusqu'aux  portea 
des  églises,  et  souvent,  pendant  l'office  divin ^ 
criant  :  «  Achetez ,  achetez  les  prophéties  contre 
l'antechrist;  achetez  le  Pape-âne,  le  Moine-veau; 
achetez  le  Pape  et  la  Truie  (3)  !  »  Rarement  le  ma- 
gistrat osait  les  chasser  ;  d'abord  parce  que  lui  aussi 


(4)  Op.  Luth.,  t.  I,  p.  526  et  seq. 

(2)  Infini  tus  jam  erat  numerus  qui  victum  ex  lutberanis  libria 
quœritantes,  inspeciem  bibliopolarum  longé  lalèqueper  Germanias 
provincias  vagabantur.  —  Cochl.,  in  Aclis,  etc.,  p.  68. 

(3)  Voyez  le  chapitre  IX  du  t.  II  qui  a  pour  titre  :  Les  Imagée. 
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guettait  les  trésors  que  la  fermeture  du  temple  ca- 
tholique et  Texpulsion  des  religieux  allaient  lui  li- 
vrer pour  prix  de  sa  tolérance  (1),  et  ensuite  parce 
qu'ils  étaient  protégés  par  toutes  les  mauvaises  pas- 
sions du  peuple  avec  qui  ces  moines  partageaient 
souvent  le  prix  de  leur  spoliation.  D'ailleurs  qui 
sait  si  ce  zèle  dtP  pouvoir  subalterne  n'eût  pas  dé- 
plu à  la  cour,  où  l'électeur  faisait  profession  de  lu- 
théranisme? A  la  vérité  les  édits  de  l'empereur 
proscrivaient  les  livres  anticatholiques,  niais  à  l'ex- 
ception du  duc  Georges,  aucun  des  grands  princes 
chrétiens  de  l'Allemagne  ne  prenait  soin  de  les  faire 
exécuter  ;  c'était  une  vaine  menace  dont  les  nova- 
teurs se  moquaient.  Les  magistrats,  qui  avaient 
commission  de  rechercher  les  pamphlets  hétéro- 
doxes ,  fermaient  les  yeux  :  comment  le  peuple  se 
serait-il  montré  plus  soucieux  que  les  magistrats 
de  garder  un  édit  impérial?  Les  libraires  venaient 
se  prêtera  cette  propagation  de  libelles  luthériens,' 
en  les  réimprimant  sous  toutes  sortes  de  format, 
en  les  jetant  à  vil  prix  dans  toutes  les  foires  d'Alle- 
magne ,  et  souvent  en  les  décorant  de  litres  men- 
teurs pour  tromper  la  piété  des  âmes  simples  (2). 
Froben ,  de  Bdle ,  gagna  à  ce  métier  une  belle  for- 
tune; pendant  un  grand  nombre  d'années  ses 
presses  ne  furent  occupées  qu'à  reproduire  les 
écrits  des  réformateurs.  Érasme ,  lui-même ,  crai- 
gnit longtemps  de  ne  pouvoir  trouver  un  impri- 


(4)  Multos  evexit  et  ditavit  Lulherus,  nonnullis  profuit  esse  luthe- 
ranis.  —  Erasmi ,  ep.,  p.  580. 
(2)  Cochl.y  iu  Âclis ,  etc.,  p.  50. 


92  HlSTOiaE  DE  LUTHER. 

meur  qui  se  chargeât  de  publier  son  Traité  sur  le 
libre  arbitre.  Il  écrivait  au  roi  d'Angleterre  :  — 
Si  Votre  Majesté  et  les  doctes  de  votre  cour  ont 
goût  à  mon  œuvre ,  je  l'achèverai  et  je  tâcherai  de 
la  publier  quelque  part ,  car  je  ne  trouverais  pas 
ici  de  typographes  qui  oseraient  imprimer  une  seule 
ligne  contre  Luther;  contre  le  pape,  c'est  autre 
chose  (1).  Il  faut  voir  avec  quelle  effusion  de  joie 
marchande ,  Froben  raconte  ses  succès,  dans  une 
épître  à  Luther  1  —  Tous  vos  ouvrages  s'enlèvent , 
lui  dit-il,  il  ne  m'en  reste  pas  dix  exemplaires; 
jamais  livres  ne  se  vendirent  si  bien  (2).  Cochlée, 
Hochstraet,  ou  quelque  moine,  se  chargent-ils  de 
répondre  au  réformateur  :  à  peine  si  un  imprimeur 
veut  publier  leurs  livres.  Ils  sont  obligés  de  recou- 
rir à  des  ouvriers  sans  talent ,  qui  tachent  leur 
œuvre  de  solécismes  et  de  barbarismes ,  lesquels 
apprêtent  à  rire  aux  lettrés  et  livrent  le  nom  de 
V  l'écrivain  aux  sarcasmes  des  réformés.  Les  moines, 
qui  après  le  manifeste  de  Luther  contre  la  vie  cé- 
nobitique  se  sont  répandus  pour  vivre  dans  les  im- 
primeries ,  et  ont  loué  leurs  bras  et  leur  intelli- 
gence à  des  typographes  qu'enrichit  la  réforme , 
reproduisent  avec  une  ardeur  inconcevable  les  li- 
belles des  novateurs.  S'il  arrive  qu'un  catholique 
ait  assez  d'or  pour  tenter  la  cupidité  d'un  impri- 
meur, son  écrit  sort  des  mains  apostates  de  l'ouvrier, 
tout  marqueté  de  fautes  ;  et  après  une  longue  at- 
tente, une  perte  irréparable  de  temps,  le  livre 


(4)  Kp.  Erasmi ,  p.  752. 

(2)  Op.  Luth.,  1. 1,  p.  388  ,  389. 


malencontreux  vient  étaler  sur  les  bancs  des  li- 
braires de  Francfort,  à  la  grande  foire  de  Pâques, 
ses  diflformités  d'idiome ,  son  format  disgracieux , 
ses  caractères  à  tête  de  clou ,  son  papier  d'épicier, 
à  côté  du  libelle  luthérien  tout  glorieux  de  la  blan- 
cheur transparente  de  ses  feuillets,  de  ses  types 
harmonieux,  de  l'intelligence  typographique  de 
l'ouvrier,  et  de  la  science  réviseuse  du  prote.  Alors 
dit  Cochlée ,  il  n'y  a  pas  assez  de  rires  parmi  les 
marchands  delà  cité  de  Francfort  pour  se  moquer 
de  l'ignorance  des  papistes  (1). 

On  vit  des  moines  qui,  après  quelques  mois  de 
mariage,  retournaient  au  célibat,  et  répondaient 
à  qui  leur  reprochait  de  répudier  leurs  femmes  — 
que  Luther  n'avait  trouvé  dans  l'Écriture  aucun 
texte  qui  défendît  le  divorce;  d'autres  qui,  pour 
mieux  obéir  au  précepte  de  Dieu  :  Croissez  et  mul- 
tipliez, prenaient  deux  femmes  à  la  fois.  Au  pre- 
mier exemple  de  bigamie  donné  par  un  moine ,  les 
vieilles  mœurs  de  la  famille  allemande  s'indignè- 
rent ;  on  cherchait  curieusement  dans  la  Bible  du 
docteur  de  Wittemberg  quelque  glose  qui  pût  au- 
toriser la  polygamie.  On  consulta  le  traducteur. 


(4)  £a  tamen  negleclim,  ità  festinanter  ac  vitiosè  imprimebant , 
ut  majorem  graliam  eo  obscquio  referrent  lutheranis  quàm  cattio- 
licis.  Si  qui  eorum  justiorem  catholicis  operam  impenderent ,  hi  à 
caeleris  in  publicis  mercatibus  Francofordiae  et  alibi  vexabantur  ac 
ridebantur  velul  papislœ  et  sacerdotum  servi.  —  Cochl.,  in  Actis, 
p.  58  et  59.  —  Voyez  :  îDic  Urfaci^en  Ux  ft^netlen  Serbreitung  ber  Sle^ 
fotmotion  jundd^jl  in  îDcutf^ïanb ,  par  Jacques  Marx ,  où  raclion  de  la 
presse  sur  ta  propagation  des  idées  reformées  est  admirablement 
décrite  dans  le  chapitre  XII ,  qui  a  pour  titre  :  2)ie  ^uéjbxrxdex  unb 
©wl^^ânWer  befôrbem  bie  îReformation ,  p.  152  et  seq. 
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et  telle  fut  la  décision  qu'il  donna  :  —  Voici  ce 
que  doit  demander  le  prince  au  bigame  :  Est-ce  à 
ta  conscience  ou  à  la  parole  de  Dieu  que  tu  as  obéi? 
S'il  répond  :  c'est  à  Carlstadt  ou  à  un  autre ,  le 
prince  n'a  plus  rien  à  objecter  ;  car  ce  n'est  pas  lui 
qui  peut  troubler  ou  apaiser  la  voix  intérieure  de 
cet  homme ,  ou  décider  dans  une  matière  tout  en- 
tière du  ressort  de  celui  à  qui ,  suivant  Zacharie , 
il  a  été  donné  d'expliquer  la  loi  divine.  Pour  moi , 
je  vous  l'avouerai ,  je  ne  vois  pas  comment  j'em- 
pêcherais la  polygamie  :  il  n'y  a  pas  dans  les  lettres 
saintes  le  plus  petit  mot  contre  ceux  qui  prennent 
plusieurs  femmes  à  la  fois  ;  mais  il  y  a  beaucoup 
de  choses  qui  sont  permises  et  qu'on  ne  saurait  dé- 
cemment pratiquer  :  la  bigamieestdece  nombre  (!)• 
Carlstadt ,  que  nous  retrouvons  partout  où  il  y 
du  scandale,  répondit  à  Luther  :  —  Puisque  tu  n'as 
pas  trouvé  de  texte,  ni  moi  non  plus,  dans  les  livres 
saints  contre  la  bigamie ,  soyons  bigames,  triga;raes 
et  ayons  autant  de  femmes  que  nous  pourrons  en 
nourrir.  Croissez  et  multipliez ,  entends-tu?  Laisse 
donc  accomplir  l'ordre  du  ciel  I 


(4)  Ego  sanè  fateor  me  non  posse  prohibere  si  qui  plures  velit 
uxores  ducere ,  nec  répugnât  sacris  lilteris.  Egregio  viro  D.  Grego- 
rio  Bruck ,  43  jan.  1524.  —  De  Wetle,  1.  c,  t.  II,  p,  459. 


CHAPITRE  V. 

SPOLIATION  DES  BIENS  DU  CLERGÉ. 

IiQther  offre  aux  princes,  pour  les  gagner  à  ses  doctrines,  les  dépoailles 
des  monastères.  —  L'Allemagne  féodale  aspirait  depuis  longtemps  à 
briser  la  tutelle  où  Rome  la  tenait ,  dans  l'intérêt  des  peuples.  —  Effet 
de  la  parole  luthérienne  sur  les  grands  vassaux  de  Tempire.  —  Gode 
formule  par  le  moine  saxon  à  l'usage  des  princes  qui  convoitaient  les 
biens  des  églises.  —  Envahissement  du  pouvoir  temporel  sur  les  attri- 
butions du  pouvoir  spirituel.  —  Ces  attentats  sont  justifiés  et  glorifiés 
par  Luther,  Mélanchthon,  Bucer,  Bullinger  et  tous  les  chefs  de  la  ré- 
forme. —  Doctrines  d'esclavage  qu'ils  enseignent.  —  Pillage  des  églises 
et  des  propriétés  catholiques.  —  Indignation  tardive  de  Luther.  —  N'a- 
vait-il pas  prêché  la  spoliation  et  le  meurtre  ?  —  Avances  inutiles  qu'il 
fait  à  quelques-uns  de  ses  adversaires. 

Jurieu  a  reconnu  que  Genève,  la  Suisse,  les  ré- 
publiques et  les  villes  libres ,  les  électeurs  et  les 
princes  d'Allemagne,  l'Angleterre,  l'Ecosse,  la 
Suède  et  le  Danemarck ,  n'ont  chassé  le  «  papisme  » 
et  fondé  leur  révolution  religieuse  qu'à  l'aide  du 
pouvoir  (1).  En  Saxe,  le  luthéranisme,  abandonné 
aux  instincts  populaires ,  au  prosélytisme ,  à  l'ac- 
tion du  réformateur  sur  les  intelligences ,  ne  se 
lût  développé  que  lentement;  sa  marche  aurait  été 
contrariée  à  chaque  instant  (2).  Il  suflStde  jeterun 


(4)  !Dii  Uvfad^cn  bet  fiipxtïku  iùttbuiim^  Ut  SRefonnatiott,  «on  Safob 
Kaa  p.  64. 

(2)  (Sd  iji  tiax  ba^  bie  fûy^liti^  (Skïoalitn  f einedioegd  ^n^i^  fût  bte 
SRefomattpn  geftmitA^arcn^  ittib  }»\x  iviffcn  ia,  ba|  auflet  bem  (Sl^uTfûr^en 
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coup  d'œil  sur  la  cour  du  duc  Georges  de  Saxe,  où 
personne,  tant  que  le  prince  vécut,  ne  se  laissa 
séduire  aux  nouveautés,  pour  comprendre  la  force 
du  pouvoir  sur  les  idées  religieuses.  A  peine  est-il 
mort,  que  la  réforme  entre  dans  le  palais  électoral, 
et  du  palais  gagne  aussitôt  la  Misnie  et  la  Thu- 
ringe.  L'esprit  liumain  se  passionne  rarement  pour 
des  idées  qui  ne  donnent  aucun  profit.  Mélanchthon 
avoue  que ,  dans  le  triomphe  de  la  réforme ,  les 
princes  ne  cherchaient  ni  l'épuration  du  christia- 
nisme ,  ni  la  propagation  des  lumières,  ni  la  glo- 
rification d'un  symbole,  ni  l'amélioration  des 
mœurs ,  mais  de  misérables  intérêts  profanes  et 
terrestres  (1).  «  Les  bons  luthériens ,  disait  le  doc- 
teur en  parlant  des  princes  saxons,  qui  s'adjugent 
les  trésors  des  cloîtres,  et  gardent  pieusement  les 
joyaux  des  églises  (2)  !  »  Luther,  pour  les  entraîner, 
leur  offrit  en  perspective  les  biens  du  clergé  et  des 
monastères.  11  n'y  avait  qu'un  duc  Georges  capable 
de  résister.  La  figure  de  Georges  se  détache  admi« 
rablement  au  milieu  de  toutes  celles  des  princes 
de  son  temps.  C'est  une  âme  droite,  ardente, 
austère ,  qu'aucune  ambition  mondaine  ne  saurait 
émouvoir  ! 

L'Allemagne ,  au  moyen  âge ,  s'étendait  depuis 
le  lac  de  Constance  ou  la  mer  de  Souabe  jusqu'aux 


»on  ©aci^fen  p^  bié  Jefet  ïeinex  fur  fie  txtlàxii.  —  jtarl  ^ag^n ,  1.  c,  t.  U, 
p.  \  46. 

(i)  @ie  befûmmertcn  <td^  Qax  nici^t  nm  b(e  ge^re  :  e«  fei  i^ncn  blop  um 
bie  grei^eit  unb  bie  ^ettf^aft  j«  t^m.  Cobbelt  a  développé  la  même 
idée  dans  son  ouvrage  sur  la  réformalion  d'Angleterre. 

(2)  Hif)ix,  SOon  bciber  ©c^alt  bee  ®actament«.  Witl.,  1528. 
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confins  de  la  Pologne.  Dès  les  premiers  jours  du 
ehristianisme ,  elle  avait  reçu  la  foi  :  les  disciples 
des  apôtres  y  avaient  prêché  l'Évangile  ;  c'était  le 
christianisme  qui  avait  adouci  les  mœurs  sauvages 
de  ses  habitants,  défriché  ses  forêts ,  changé  ses  so- 
litudes en  villes ,  et  qui  l'avait  aidée  à  secouer  le 
joug  des  Romains.  Tout  ce  qu'elle  possédait  de  foi, 
de  science,  d'art  intellectuel,  quand  vint  Luther, 
elle  le  devait  à  ses  anciens  évêques.  Sur  son  sol 
avait  fleuri  tout  d'abord  l'arbre  de  la  féodalité.  Elle 
avait  des  électeurs,  des  ducs,  des  barons ,.  des 
princes,  qui  souvent  portaient  la  mitre;  c'était  un 
des  états  européens  où  l'action  de  la  papauté  s'était 
le  plus  vivement  fait  sentir.  Souvent  ces  grands 
vassaux  avaient  essayé  de  s'affranchir  de  la  dépen- 
dance ultramontaine  ;  mais  leurs  efforts  avaient  été 
vains-,  parce  qu'ils  n'avaient  pas  trouvé  un  pro- 
tecteur assez  zélé  dans  l'empereur.  Nous  avons 
été  témoins  à  la  diète  de  Nuremberg  des  efforts 
tentés  par  le  corps  germanique  pour  fonder  son 
indépendance.    Les    princes   séculiers    et   ecclé- 
siastiques formulèrent ,  au  nom  de  la  nation ,  des 
doléances  qu'ils  communiquèrent  au  légat  du  pape, 
du  consentement  de  Ferdinand ,  le  frère  et  le  re- 
présentant de  l'empereur  Charles-Quint.  Ils  deman- 
daient le  redressement  de  centgriefs ,  comme  con- 
dition indispensable  du  maintien  de  la  paix  dans 
l'Église  germanique.  Le  pape  Adrien  VI  était  allé 
au-devant  de  leurs  vœux ,  disposé  à  leur  accorder 
quelques-unes  des  immunités  qu'ils  réclamaient  ; 
mais  le  mauvais  vouloir  et  les  exigences  sans  cesse 
croissantes  des  princes  réformés  qui  voulaient  se 
lu.  7 
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séparer  à  tout  prix  de  Rome ,  empêchèrent  cette 
œuvre  de  conciliation. 

Depuis  longtemps  Hutten  travaillait  à  ruiner 
Tautorité  spirituelle  de  Rome  en  Allemagne.  «  Son 
plan ,  dit  M.  Alexandre  Weill ,  peut  se  résumer  en 
peu  de  mots  :  rétablir  l'unité  de  l'Allemagne  au 
nom  de  la  nouvelle  religion  évangélique,  et  chasser 
tous  les  princes  et  les  évoques  régnants  ;  réunir  la 
petite  noblesse  à  la  bourgeoisie  et  même  aux  pay- 
sans »  et  proclamer  la  liberté  et  la  confraternité  au 
nom  de  l'empereur  et  de  l'Évangile.  Quant  à  son 
empereur,  il  était  là  tout  fait,  et  jamais  héros  n'é- 
tait plus  digne  que  Franz  de  Sickingen  de  porter 
une  couronne  impériale  (i).  » 
•  Sous  prétexte  de  liberté ,  les  partisans  de  Hutten 
Voulaient  un  schisme.  Alors  Rome  n'eût  pu  inter- 
venir ,  comme  elle  l'avait  fait  si  souvent ,  dans  les 
querelles  entre  le  prince  et  le  sujet ,  c'est-à-dire 
entre  l'oppresseur  et  l'opprimé.  Combien  de  fois 
l'œil  du  pape,  levé  sur  le  grand  corps  germanique, 
empêcha  les  feudataires  de  fouler  aux  pieds  les  pri- 
vilèges et  les  franchises  de  leurs  vassaux!  Les  pro- 
testants eux-mêmes  ont  reconnu  l'efficacité  de  cette 
intervention  dans  les  luttes  du  sacerdoce  avec 
l'Empire. 

C'est  que,  il  faut  bien  le  dire,  abbés  mitres, 
laïques  prébendiers ,  princes  séculiers,  qui  avalent 
reçu  du  pape  des  palais ,  de  belles  terres ,  de  riches 
ïibbayes,  supportaient  impatiemment  une  tutelle 

(i)  La  guerre  des  paysans.  La  Phalange^  janvier,  février  4 845, 
p. 447, 
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étrangère.  Ils  auraient  voulu  lever  des  impôts  à  leur 
gré,  fouler  leurs  sujets  suivant  leur  bon  plaisir ,  et 
vivre  de  brigandage  comme  leurs  ancêtres ,  à  l'abri 
des  terreurs  de  Rome.  Ils  préféraient  aux  palais  les 
grands  chemins  9  et  n'avaient  pu  dépouiller  entière- 
ment cette  nature  sauvage  dont  ils  avaient  hérité 
de  leurs  ancêtres  pour  le  malheur  de  l'humanité. 
Us  aimaient  avec  passion  à  courir  une  bête  fauve, 
à  sonner  du  cor ,  à  monter  des  chevaux  fougueux. 
Qui  n'a  point  entendu  parler  des  exploits  de  Goêtz 
de  Berlicbingen ,  de  Guillaume  de  Grumbach ,  de 
François  de  Sickingen ,  ce  héros  de  Hutten ,  qui 
chassait  aux  moines ,  comme  on  chasse  aux  san- 
gliers. Un  historien  nous  représente  à  cette  époque 
l'Allemagne  transforiûée  en  un  véritable  repaire  de 
vcrieurs,  et  les  hommes  nobles  luttant  entre  eux 
de  rapacité  (1).  La  chancellerie  de  Rome  leur  fai- 
sait payer  de  fortes  sommes  pour  la  guerre  contre 
les  Turcs,  les  actes  judiciaires  de  divers  tribunaux, 
les  dispenses  de  certaines  observances ,  sous  peine 
d'interdit  et  d'excommunication  (2).  Or,  voyee 
Luther  convoquant  tous  ces  chefs  de  peuplades, 
tous  ces  hommes  de  grand  chemin ,  tous  ces  mo- 
dernes Nemrods»  et  Jeur  disant  :  Votre  pouvoir  ne 
relève  que  de  Dieu,  vous  n'avez  pas  de  maître  sur 
cette  terre ,  vous  ne  devez  rien  au  pape ,  mêlez-vous 
de  vos  affaires ,  qu'il  se  mêle  des  siennes  ;  c*est  l'an- 


(4)  Potentissima  Germania  et  potentissima  et  nobilissima  ,  sed 
•a Iota  nune  uoum  latrocinium  est,  et  iltefnter  nobiles  gloriosîor 
qui  rapacior.  —  Caoïpanu» ,  In  Fr^her*  Seript.  i^m.,  t.  il,  p«  294^ 
«95. 

(^}  Rolteck  y  Hisl.  générale,  l.  VI,  p.  79. 
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techrist  prédit  parle  prophète  Daniel  ;  c^estrhonlme 
de  péché,  le  souverain  de  Babylone  la  prostituée  ; 
prêtres  et  séculiers,  vous  ne  lui  devez  ni  annates,  ni 
redevances  pour  les  abbayes  qu'il  vous  a  conférées. 
Ces  abbayes  sont  à  vous  comme  les  bêtes  qui 
courent  sur  vos  terres,  comme  les  oiseaux  qui 
volent  dans  vos  champs,  comme  les  poissons 
qui  nagent  dans  vos  vivîers.  Les  couvents,  où 
vivent  si  joyeusement  de  pieux  fainéants,  sont  des 
repaires  de  péchés,  qui  infestent  vos  possessions, 
des  maisons  d'abomination  qui  dévorent  la  nourii- 
ture  de. vos  sujets,  des  ronces  stériles  qu'il  faut 
détruire,  si  vous  voulez  que, Dieu  vous  bénisse 
dans  cette  vie  et  dans  l'autre.  Croisez-vous  contre 
Rome ,  mettez  entre  elle  et  vous  un  mur  éternel  de 
séparation ,  et  embrassez  le  nouvel  évangile.  Se- 
couez vos  chaînes,  et,  comme  Hermann  ,  délivrez 
la  Germanie  de  ses  conquérants  romains;  purgez 
la  terre  de  cette  vermine  de  moines,  théocratie 
plus  honteuse  mille  fois  que  le  joug  des  vos  anciens 
maîtres. 

Croit- on  qu'un  tel  langage ,  et  Luther  le  tint  plus 
d'une  fois ,  dût.mourir  sans  frapper  au  cœur  tous 
ceux  que  le  moine  désignait  à  l'animadversion  po- 
pulaire? Et  dans  quel  moment  Luther  le  faisait-il 
entendre?  Quand  Charles-Quint  était  à  quatre  cents 
lieues  de  Wittemberg;  qu'en  Allemagne  tout  était 
désorganisé  ;  que  l'autorité  épiscopale  était  violem- 
ment attaquée  ;  que  les  peuples  croyaient  à  la  venue 
d'un  nouveau  Messie  annoncé  par  Pfeifer  et  Munzer, 
et  que  le  Turc  menaçait  la  Hongrie. 

A  ceux  qui  se  mettaient  en  révolte  contre  Tau- 
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torité  spirituelle ,  le  moine  décernait  une  couronne 
terrestre  formée  dés  diamants,  des  pierreries,  de 
l'or,  de  Fargent  des  monastères  ;  et  une  couronne 
céleste,  tressée  de  la  main  de  Dieu  ;  c'en  était  bien 
assez  d'une  seule  pour  tenter  la  cupidité  des 
princes.  Les  trésors  des  cloîtres  ressemblaient  à 
la  semence  sanglante  de  Tertullien,  et  enfantaient 
chaque  jour  à  la  réforme  de  nouveaux  disciples. 
C'est ,  dit  Arnold ,  qu'il  y  avait  dans  les  couvents 
de  quoi  allécher  la  convoitise  :  du  vin,  du  blé,  de 
l'or,  de  l'argent ,  et  jusqu'à  des  nonnes  qui  faisaient 
partie  du  butin  (i) .  Nous  avons  le  témoignage  deLu- 
ther  lui-même,  qui  affirme  que  les  ostensoirs  d'église 
avaient  fait  beaucoup  de  conversions  (2).  C'est  ainsi 
qu'Albert  de  Brandebourg  apostasie  pour  voler  en 
sûreté  de  conscience  le  pays  de  Prusse  qui  appar- 
tenait à  l'ordre  teutonique,  et  qu'il  érige  en  prin- 
cipauté héréditaire  (3)  ;  et  que  François  de  Sickin- 
geo ,  à  la  tête  de  douze  mille  bandits  recrutés  dans 
les  forêts  envahit  l'archevêché  de  Trêves ,  laissant 
sur  son  passage  de  longues  traces  de  sang. 

Luther  avait  dressé,  à  l'usage  de  tous  de  ceux 
qui  convoitaient  le  bien  d'autrui ,  un  code  en  huit 
articles ,  où  le  vol  légalisé  devenait  un  comman- 
dement de  Dieu  :  —  Pour  les  curés  et  les  pré- 
dicateurs évangéliques,  la  première  et  la  plus 
large  part  du  butin  ;  —  la  seconde,  pour  les  maîtres 

(4)  tln))art^e{if<Çe  Jtivc^en  ^  ttnb  Stci^txf^i^oxit ,  t.  H,  chap.  *6. 

(î)  Xn.  $Teb.  k)on  8ntl^.  SBtele  finb  noc^  gut  evangelifiÇ ,  meil  tû  nod^ 
fat^olif^c  aWonfIranjen  unb  Jriopeï0ttter  ^ihU  —  3ftf.  ÏÏHan,  p.  474.  — 
9lenîel,t.I,p.374à379. 

(3)Rolleck,  l.c.,p.  93. 


103  mSTOlRS  08  tUTHER. 

et  les  maîtresses  qui  instruisaient  l'enfance  dans 
les  couvents  sécularisés  ;  —  la  troisième ,  pour  les 
vieillards  qui  ne  pouvaient  plus  travailler  et  pqur 
lesmulades;  —  la  quatrième,  pour  les  orphelins  ; 
—la cinquième,  pour  les  pauvres  des  paroisses; — 
la  sixième,  pour  les  étrangers  et  les  voyageurs  qui 
n'avaient  pas  de  quoi  se  nourir  ;  —  la  septième , 
pour  rentretien  de  Tédifice  ;  —  et  la  huitième 
pour  l'érection  de  magasins  de  blés,  en  cas  de  di-* 
sette  (1).  Les  princes  ne  sont  pas  nommés  dana 
ce  plan  de  partage  ;  mais,  comme  Luther,  dans  son 
Argyrophylax,  leur  avait  dit  :  —  Encore  un  peu  de 
temps,  et  vous  verrez  que  de  tonnes  d'or  il  y  a  de 
cachées  dans  les  monastères  (2) ,  les  menaçant  du 
courroux  céleste  s'ils  ne  s'en  emparaient  (S)  ;  les 
princes  s'étaient  crus  autorisés  à  régler  eux-mêmes 
la  répartition  des  dépouilles.  ~  A  eux  bien  entendu 
la  part  du  lion;  —  par  pitié ,  quelques  vêtements 
aux  moines  entêtés ,  pour  aller  mendier  sur  len 
grands  chemins  ;  —  un  peu  d'or  aux  moines  qui 
avaient  obéi  à  Luther,  —  et ,  comme  une  insigne 
générosité,  les  vases  sacrés  du  monastère  sécula- 
risé au  curé  de  la  paroisse  qui  consentait  à  em« 
brasser  le  luthéranisme  ;  —  tout  le  reste  à  leurs 
maîtresses ,  à  leurs  courtisans ,  à  leurs  chiejis  ou 
à  leurs  chevaux  de  chasse;  et  quand  ils  étaient  aussi 


(i)  De  fiseoeommuni,  voy.  CoehI.,  in  Acliâ,  p.  84. 

(2)  ExperiemHii  intra  paucos  mcnses  jquot  centura  aureorum 
naiilia  unius  exiguas  ditionis  vestrâB  monachi  et  id  genus  hominum 
possideant.  —  Coch.,  p,  \iS, 

(3)  (§)ottlod  fe^n  bieienigen  Me  btefe  ©ûter  fi^^t  fiu  ^  |5fet|,  mt^  fk* 
ïtf{tx  «ertoenbeten,  aie  bte  ïïf^nâ^e. 


SPOLUTION  DES  BIEKS  DU  CLERGÉ  103 

avares  que  le  landgrave  de  Hesse ,  —  à  eux  seuls 
lesyêtements,  les  habits  sacerdotau]^ ,  les  tapisse* 
ries,  rargenterie  ciselée,  le^  vases  des  tabernacles. 
—  Ap  diable,  s'écriait  plus  tard  Luther  dans  set  co- 
lère ;  çiu  diable  sénateurs ,  châtelains ,  princes  et 
grands,  et  puisss^nts  seigQeur3  qui  ne  laissent  pas 
aux  prédicateurs ,  aux  prêtres,  aux  serviteurs  de 
rÉvangile  de  quoi  nourrir  leurs  femmes  et  leurs 
enfants  (1)1  C'est  ce  même  landgrave  qui,  peu 
content  des  biens  d'église  qu'il  ai  dérobés  en  plein 
jour,  veut  encore  se  mêler  de  l'organisation  du 
culte ,  et  supprime  à  la  messe  l'élévation  du  ca- 
lice (2),  N'est-ce  pas  un  spectacle  honteux  que  ces 
larrons  à  couronne  ducale,  électorale  ou  princière, 
qui,  n'ayant  pas  trouvé,  comme  Héliodore,  d'anges 
à  la  porte  des  temples  qu'ils  sont  venus  piller,  s'a- 
visent encore  de  régler  lesi  formes  liturgiques  dans 
cette  vieille  basilique  dont  ils  ont  arraché  l'image 
du  Christ,  chassé  les  prêtres  et  métamorphosé  les 
vases  en  vaisselle  de  table  ;  de  dire  le  nombre  de 
grains  qui  doivent  brûler  dans  un  encensoir  échappé, 
on  ne  sait  comment,  à  la  chasse  qu'ils  ont  faite  à 
tout  ce  qui  avait  couleur  d'or  ou  d'argent,  et 
d'apprendre  aux  évêques  l'usage  du  ciboire?  Ainsi 
la  réforme,  qui,  par  la  voix  de  son  apôtre  ,  s'était 
annoncée  en  Allemagne  comme  venant  affranchir 
le  peuple  du  joug  sacerdotal,  créait  une  monstruo- 
sité païenne ,  hiérophante  et  magistrat ,  de  son 
double  bras  allant  saisir  l'acte  extérieur  ou  poli- 


0)  Dans  ses  Îlifc^^-Sleben ,  cité  par  J.  Marx,  p.  175. 
(2)3af»3»arrr  1.  c,,  p.  477. 
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tique,  et  l'acte  intérieur  ou  religieux.  L'œil  de  Mé- 
lanchthon  avait  entrevu  à  travers  l'avenir  Fimmo- 
lation  des  libertés  populaires  dans  ce  pouvoir  que 
conférait  Luther  au  gouvernement  civil.  Il  aurait 
voulu  conserver  la  juridiction  épiscopale  que  le  fou- 
gueux réformateur  brisait  pour  assurer  le  succès 
de  ses  doctrines  (1).  11  était  naturel  qu'une  fois  en 
possession  d'un  pouvoir  aussi  exorbitant,  les  princes  ^ 
ne  voulussent  plus  en  faire  le  sacrifice  ;  et,  à  la  paix 
de  Westphalie ,  on  les  vit  stipuler,  comme  une  des 
prérogatives  du  pouvoir  civil,  le  droit  de  réforme, 
jus  reformandi^  dans  les  affaires  spirituelles  (2). 

Mais  Mélanchthon  ne  dit  pas  que  tout  comme 
son  maître ,  il  a  sacrifié  volontairement  le  principe 
démocratique  de  la  réforme ,  en  conseillant  au 
landgrave  de  Hesse ,  qui  le  consultait  au  sujet  des 
disputes  religieuses  si  fréquentes  entre  les  mi- 
nistres protestants ,  de  retirer  la  parole  à  celui  qui 
ne  prêcherait  pas  le  véritable  évangile ,  constituant 
ainsi  un  prince  séculier  juge  en  dernier  ressort  d'un 
texte  biblique  (3). 

C'est  après  l'extermination  des  paysans  dont 
Luther  a  rendu  grâces  à  Dieu ,  que  les  attentats  des 
princes  réformés  contre  les  libertés  civiles  et  reli- 
gieuses de  leurs  sujets,  se  produisent  de  toutes 
parts  à  la  face  du  ciel.  L'opprimé  a  perdu  le  pro- 
tecteur qu'il  croyait  que  le  Seigneur  lui  avait  envoyé 
dans  la  personne  de  Luther  :  pour  le  prince  tem- 


[\.  3of.  SWatx,  I.  c,  p.  ns. 

(2)  Ibid.  ib. 

(3J  ^wX  ^ogen,  I.  c,  t.  H,  p.  156. 
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porel,  désormais  le  bras  de  chair  de  révangéliste 
sason ,  le  moine  a  formulé  une  théorie  qui  lui  per- 
met de  tout  oser,  et  de  se  servir  du  fouet  comme 
de  là  balle  contre  Fâme  qui  voudrait  se  révolter. 
Cette  théorie  du  bon  plaisir  est  soutenue  même  par 
Mélanchthon.  Bucer  de  son  côté  prêche  Tesclavage 
en  termes  encore  plus  formels.  Il  enseigne  que  le 
pouvoir  est  seul  juge  de  sa  conduite  ;  qu'à  lui  seul 
il  appartient  de  décider  s'il  doit  procéder  par  la 
justice  ou  le  caprice ,  par  le  sang  ou  d'autres  châti- 
ments ,  comme  représentation  vivante  »  dans  tout 
ce  qu'il  fait,  du  Dieu  qui  est  assis  au  haut  des  cieux. 
Qu'on  obéisse  au  pouvoir  :  là  où  est  le  pouvoir,  est 
le  droit  ;  s'élevât-il  contre  Dieu ,  il  faudrait  lui  obéir 
dans  tout  ce  qu'il  prescrirait  comme  à  l'instrument 
des  vengeances  divines  (1). 

Que  le  pouvoir  soit  le  maître  des  consciences, 
c'est  un  droit  que  lui  reconnaissent  tous  les  réfor- 
mateurs après  la  chute  des  paysans.  Bucer  va  jus- 
qu'à proclamer  que  l'autorité  civile  peut  se  servir 
de  l'épée  et  du  feu  contre  tous  ceux  qui  ont  em- 
brassé  l'erreur,   parce  que  l'hérétique  est  plus 

(i).C*est  un  protestant  qui  est  allé  cherclier  dans  un  livre  de  Bu- 
cer cette  apothéose  du  despotisme.  Citons  Je  passage  de  l'écrivain  : 
a^artin  $ucer  ^tUt  ol^n^î  fBdxtxté  ben  ®tunbra^  auf ,  ba$  jebe  Dbrtg!ett, 
mag  fie  nur  i^te  ®ttoali  etl^aften  l^aben  toie  fie  t»iVi ,  xcâiûiè)  pber  vmxt^U 
liai,  bnr(^  ^orb  ober  fonflige  ^anbif^aitn ,  fd^on  bur(^  bie  X^atfa(!^e  aU 
tint  )>on  é^ott  eingefe^te  gu  htixa^Un  fei,  benn  fon^  ^ttt  ®ott  bie  @ett>aU 
m(^t  jugelaffen  :  ba^er  mûffe  man  jeber  Dbrigfeit  o^ne  Unterf^ieb  gei^ot^ 
^en,  benn  lt)0  ®t)»alt,  ifi  au(^  \>aS  SRec^t.  3a,  tx  gel^t  fo  tt>ett,  bag  ei: 
bel^au^tet,  auc^  n>enn  bie  £)bng!eit  tt)»a9  koibet  bad  ®ebot  ®otteé  befel^Ie, 
fo  mûffe  bet  Untertl^an  ^iffûtâ^tn  ;  benn  e6  fei  angnne^men,  bag  bann  ®ott 
benfelben  mit  ber  ffiviXfjt  ^rafen  tt>cae.  —  Jtarl  fagen,  1.  c,  \u  454, 
435. 
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A  Brème ,  dans  le  carême ,  les  bourgeois  or- 
ganisèrent une  mascarade  où  figuraient  le  pape, 
les  cardinaux ,  les  moines.  Ils  élevèrent  sur  la  place 
des  exécutions  un  bûcher  où  toutes  ces  personni- 
fications catholiques  furent  jetées  et  brûlées  au 
milieu  de  cris  de  joie  :  le  reste  de  la  journée  se 
passa  à  fêter,  par  de  larges  libations,  la  chute  de 
la  papauté  (1). 

A  Zwickau,  le  jour  du  mardi  gras,  on  avait 
tendu  sur  la  place  du  Marché  des  lacets  à  lièvre, 
où  des  moines  et  des  nonnes  pourchassés  par  des 
écoliers  venaient  tomber  et  se  prendre.  Non  loin, 
s'élevait  la  statue  de  Saint -François  engluée  de 
plumes  de  coq.  L'historien  s'applaudit  de  cette  mo- 
querie comme  d'une  victoire ,  et  termine  en  ces 
mots  le  bulletin  de  cette  journée  :  —  Ainsi  tomba, 
à  Zwickau ,  le  papisme  ;  ainsi  vmt  y  briller  enfin 
la  pure  lumière  de  l'Évangile  (2).  Il  ajoute  qu'une 
bande  de  bourgeois  s'était  portée  sur  un  couvent 
dont  elle  avait  brisé  les  portes ,  pillé  les  caisses  et 
les  trésors,  jeté  les  livres  par  les  fenêtres,  et  cassé 
toutes  les  vitres.  L'autorité  était  là  silencieuse,  et 
n'avait  pas  même  une  colère  menteuse  pour  flétrir 
ces  monstrueux  attentats  aux  yeux  du  pays  (3). 

A  Stralsund,  un  jour  quelques  mauvais  sujets 
s'avisent  de  chasser  à  coups  de  pierre  moines  et 
nonnes  de  leurs  couvents.  Survient  le  duc ,  qui 


(i)9toiolb,I.XVI,  c.  6. 

(2;  ^Ifo  ifi  baé  !Pa)>|iti^um  abgef^aft,  itnb  l^ingegen  bie  reine  e^an^u 
U\âic  «e^re fortge^jffangt  toorben.— §  U,  ch.  7,  §  42. 
(3)  Id.,  Arnold.,  1.  c,  t.  II, l.  XVI, ch.  6, 
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s'empare  des  biens  délaissé?  et  les  confisque  pour 
la  plus  grande  gloire  de  Dieu  (1). 

Ailleurs ,  à  Elembourg ,  la  maison  du  pasteur 
est  livrée  pendant  plusieurs  heures  au  pillage ,  et 
Tun  des  écoliers ,  acteur  de  ce  drame  qui  excite  les 
rires  de  la  multitude ,  s'aflfuble  des  habits  sacerdo- 
taux du  curé ,  et  monté  sur  un  âne  fait  son  entrée 
dans  réglise  (2). 

On  croit  lire  quelquefois  une  Terrine  de  Cicéron, 
Le  proconsul  de  Sicile  n*est  pas  plus  ingénieux  que 
le  duc  Jean  de  Saxe  à  dépouiller  un  monastère. 
Quelques  jours  avant  de  se  mettre  en  campagne, 
il  envoyait  demander  les  registres  de  la  maison ,  puis 
il  partait  avec  une  forte  escouade  de  soldats  ;  on  en- 
tourait le  couvent ,  on  appelait  l'abbé  ;  et  le  prince, 
le  registre  à  la  main ,  se  faisait  délivrer  tous  les 
trésors  annotés  (3).  Cet  exemple  ne  fut  pas  perdu, 
il  eut  des  imitateurs ,  à  Rostock  par  exemple  ;  là 
c'étaient  des  sénateurs  en  habits  de  cérémonie  qui 
prenaient  possession  du  couvent  au  nom  de  la  ville, 
et  apposaient  les  scellés  sur  les  objets  volés. 

—  A  Magdebourg ,  le  conseil  des  magistrats  con- 
sulaires faisait  de  la  clémence ,  arrêtait  le  pillage, 
et  décidait  que  les  moines  pendant  leur  vie  reste- 
raient dans  leurs  cellules ,  et  qu'ils  continueraient 


(i;  Arnold,  t.  II,  I.  XV,  ch-.  9,  §  44,  ch.  6,  p.  59.  Le  docteur 
Gusl.  Ludw.  Baden  (®ef(^iJ^te  beô  bdnifc^en  JRei^é),  Plank  ,  et  d*au- 
tres  hisioricns  protestants,  ont  donné  d'usscz  longs  détails  sur  la 
spoliation  des  couvenls. 

(2)  S)ad  fftt\u\tat  mmiï  SQSanberungen  )c.,  ^on  Suliud  ^ôning^aud^ 
p.  339. 

(3)  Arnold,  l.  c,  t.  I,ch.  i6,  ci(é  par  Hœainghaus,  p.  344, 
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à  être  nourris  aux  frais  de  la  maison»  sous  la  con- 
dition qu'ils  se  dépouilleraient  de  leur  habit  reli- 
gieux et  embrasseraient  la  réforme  (1),  La  faim 
faisait  de  nombreux  apostats  ;  beaucoup  de  moines 
consentaient  à  échanger  Texil  ou  la  misère  contre 
révangile  de  Luther  :  c'étaient  des  conquêtes  que 
la  réforme  enregistrait  et  dont  elle  se  vantait  en- 
suite. Il  existe  une  vieille  chronique ,  imprimée  à 
Torgau  en  1524 ,  où  Léonard  Koppe  et  quelques 
jeunes  écoliers  de  la  ville  font  le  récit  d'une  expé- 
dition nocturne  contre  le  couvent  des  franciscains^ 
parlent  de  moines  rebelles  qu'ils  ont  jetés  par  les 
fenêtres  et  de  nonnes  auxquelles  ils  ont  laissé  la 
la  vie  parce  qu'elles  n'ont  pas  crié  (2). 

Luther  finit  par  tonner  contre  ces  désordres  qui 
compromettaient  sa  cause  en  Allemagne  ;  on  l'en* 
tendit  s'écrier  un  jour  :  —  Au  jugement  dernier,  qui 
sait  si  l'un  de  ces  moines  ne  sera  pas  notre  juge  (â)  ? 
Gomme  s'il  n'avait  pas  soulevé  les  passions  du 
peuple  et  la  colère  des  seigneurs  contre  les  cou- 
vents I  II  voudrait,  maintenant  qu'il  est  sûr  de  l'ap- 
pui des  princes  réformés,  qu'on  eût  pitié  d'un  moine 
quia  pris,  disait- il,  tous  les  péchés  du  monde  ;  qu*oa 
fît  grâce  à  certains  catholiques ,  lui  qui  s'attris- 
tait qu'on  ne  pût  jeter  au  feu  le  pape  comme  on  le 
fait  de  ses  armes  (4)*  Il  voudrait  qu'on  épargn&t 


(0  ffftaxfjemU,  ®<f^ld^te  î>er  ^eutf^l^en  meformation ,  t.  î[,  p.  41. 

(2)  Hœninghaus ,  I.  c» 

(3)  (S«  m5cl)te  ttUMeic^t  untcr  il^nen  ciner  fcïjtt,  bet  am  Ifmgflcn  ®eti^t 
Uttter  ttUer  ÎRic^ter  fe^n  mô(^te.  —  Seckôndorf,  lîb.  Il,  p,  64,— Sènitigi 
Çaué,  bo«  SRefuïtat  jc,  p.  344. 

(i)3^îu  mb^tn  tt)tT  feine  SBa^^^ett ,  ba  îï  Vit  (gd^ïûffeî  fûÇrt  nn>frinc 
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tin  frabciscaitt ,  quand  il  rira  plus  tard  à  la  seule 
idée  de  voir  pape ,  cardinaux  et  consorts  attachés 
au  carcan,  et  la  langue  pendante  (1).  Il  voudrait  que 
la  main  d'écoliers  indisciplinés  laissât  intactes  les 
vitres  des  maisons  religieuses,  lui  qui  a  voué  les 
monastères  aux  feux  du  tonnerre ,  aux  flammes  de 
Tenfer,  aux  lèpres  de  saint  Antoine,  aux  charbons, 
à  toutes  les  plaies  de  l'ancienne  Egypte ,  pour  punir 
dans  leurs  hôtes  une  raison  déchue  si  bas  qu'elle 
s'ignore  elle-même  (2).  Il  voudrait  qu'on  réprimât 
les  fureurs  de  la  populace,  lui  qui  a  crié  et  qui  crierai 
aux  rois ,  aux  princes ,  aux  seigneurs ,  au  peuple  : 
Voici  Rome,  voici  le  duché  d'Urbin ,  voici  Bologne 
et  toutes  les  terres  de  l'Église,  prenez,  tout  cela  est 
à  vous  ;  prenez ,  au  nom  de  Dieu ,  tout  cela  vous 
appartient  (S).    Osiander,  Œcolampade  et  tant 


J(r0ne  barauf ,  mit  gutent  ©etviffen,  aufd  l^etmlic^e  ©emac^  fïtl^ren,  tmb  gut 
Untemotffburft  gebrau^cn ,  bantatÇ  iti«  Çeuct  tocrfen  *,  beffer  ttrôrc  eé ,  bcn 
^a^relbfi.— £iit^et  uHbet  bod  $ft^ft«^um  |it  fftm,  vom  %tïï\ti^epiut 
^t.  VIU.  len»,  fol.  20S-248. 

(4)  Xavnaài  foUte  man  i^n  felbfl,  ben  $a))fl,  jtarbinâl ,  unb  ïoaefmn 
fCbg&ttetei  unb  ^eiltgf eit  €)ef{nblin  i^ ,  ne^meit ,  mtb  î^n^n  bû  dtn^tn  ^iuttn 
iwn  ^aU  i^aueteifieit  unb  an  ben  tS^algen  annageln.  —  Ibid, 

(2)  di  mbàfit  xocifl  Semanb  gern  ^u^m ,  b<ip  fû  ber  $U(  unb  S)onnet 
etfd^lûge,  ^ôflifd^  5«w«  toerbrennte,  ^Pefiilenj,  Sronjofen,  St.  aScUcn, 
€t.  %ntsmi ,  9ln0fajj ,  (Sarbunîel  nnb  aile  Çlagen  l^dtten.  —  Ibid, 

(3)  Unb  oftU^  ne^me  man  bem  $a^9  Stem ,  atcmonbiot ,  Utbin ,  ^o- 
lonia,  unb  9(Ued  )»a9  tt  i^at  aU  m  $a^jt  Ibid.  —  Voyez  ba^  dïefultat 
mtintx  SS^onberungen  k,,  ober  bie  IHoti^toenbtgfeit  ber  fRûdîti^x  ^ut  tatf)olu 
V^tn  Btetigtott ,  au8fd^tiéÇli^  bttV(!^  bic  eigenwi  ISigeflânbïriffe  ptoteftontifï^cr 
£^«l0gcnuiib  $^i(of0^^<nr  ^rget^n  bon  Dr.  3ulûi^  ^ôuing^au^.  ^fci^af^ 
fenBurg,  4835.  Cesl  un  livre  de  bonne  foi,  où  les  textes  qui  peu- 
vent ramener  à  Tunilé  «atholiqoe  sont  tirés  d'écrits  réformés , 
et  où  chacun  de  ces  textes  est  consciencieusement  indiqué  sous  son 
ordre  de  chapitre ,  de  pagination,  d'alinéa  et  de  numéro.  Nous  l'a- 
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d* autres  voix  lui  ont  reproché  la  rébellion  et  la  mort 
des  paysans  de  la  Thuringe  ;  aujourd'hui  nous  n'a- 
vons pas  besoin  d'appeler  en  témoignage  ses  dis- 
ciples; c'est  dans  ses  livres  que  nous  trouvons 
presque  à  chaque  page  un  appel  brutal  contre  les 
évêques,  un  cri  de  fureur  contre  les  prêtres,  la 
sanctification  du  vol ,  et  la  glorification  du  rapt. 
Les  textes  sont  formels ,  ce  n'est  pas  nous  qui  les 
avons  inventés. 

Déserteur  de  la  cause  populaire ,  renégat  du  libre 
examen,  apologiste  et  fauteur  du  despotisme,  Lu- 
ther avait  besoin  de  se  faire  pardonner  ses  aposta- 
sies volontaires.  Aussi  le  voit-on ,  à  cette  époque , 
tout  occupé  de  se  réconcilier,  s'il  est  possible ,  avec 
ses  adversaires. 

Il  écrit  au  roi  d'Angleterre,- qui  chancelle  dans 
sa  foi,  et  qui  est  sur  le  point  de  rompre  avec  Rome, 
une  lettre  d'une  humilité  étudiée  (1),  où  il  conjure 
le  prince  d'oublier  les  emportements  d'un  moine 
qui  se  repent  de  ses  injustes  colères  ;  mais  Henri , 
blessé  trop  profondément  dans  ses  vanités  litté- 
raires pour  pardonner  jamais,  se  moque  avec  ses 
courtisans  du  repentir  intéressé  du  Saxon, 

Luther  promet  à  l'archevêque  de  Mayence  (2) 
de  se  taire  désormais ,  si  Sa  Grâce  consent  seule- 
ment à  se  marier  (8)  ;  mais  le  prélat  n'a  pas  la 
moindre  envie  de  trahir  ses  serments. 

vons  traduit  sous  le  titre  de  :  la  Réforme  contre  la  Réforme^ 
2  vol.  in-8. 
(<)  SM>teinbre  1 525.  —  De  Welte ,  l.  H. 

(2)  «ttt^er  an  ben  (frjbifc^of  9Ctbrc<i^t,  2  juin  4 525.  -- De  Wetle , 
1.  c,  t.  Il,  p.  673. 

(3)  22  décembre  1825.  —  De  Wette ,  f.  ïll,  p.  55. 
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Il  écrit  à  Georges  de  Saxe  et  se  jette  à  ses 
genoux  pour  le  conjurer  de  cesser  d'être  hostile 
aux  doctrines  de  Wittemberg  ;  mais  le  prince  re- 
pousse les  prières  du  docteur,  et  dans  une  longue 
lettre  fait  crier  contre  Luther  le  sang  des  paysans , 
les  églises  profanées ,  les  prêtres  réduits  à  la  men- 
dicité ,  les  vierges  déshonorées ,  lés  moines  fidèles 
exilés,  l'inceste  qui  se  promène  dans  les  rues, 
Fidolâtrie  qui  va  le  front  levé ,  les  campagnes  rui- 
nées ,  les  villes  incendiées ,  l'incrédulité  enseignée 
dans  les  chaires  des  professeurs ,  l'impiété  qui  a 
gagné  les  campagnes,  le  vol,  l'homicide  et  le  des- 
potisme ;  et  il  lui  demande  s'il  est  possible  de  faire 
la  paix  avec  l'homme  qui  a  livré  l'Allemagne  à  tous 
ces  fléaux. 

«  Garde  ton  évangile ,  dit  Georges  avec  sa  fran- 
chise de  soldat:  je  garde  le  mien,  c'est  celui  que 
l'Église  du  Christ  a  reçu  et  m'a  donné  (^1).  » 


(<)  Celle  lellre  de  Georges  de  Saxe,  admirable  sous  tous  les  rap- 
ports, se  trouve  dans  les  œuvres  de  Lulher,  Leipzig,  4733,  t.  XIX , 
p.  364  et  suiv. 


III. 


CHAPITRE  VI. 

ABROGATION  DU  €ULT£  CATHOLIQUE. 

L'enfonce ,  en  Allemagne ,  sous  le  régime  des  convenu.  •-*  Après  la  séca« 

laiisation  des  moines  réducationdu  peuple  tpmbe  abandonnée.— Plaintes 
qne  profère  Luther  sur  la  négligence  des  princes  réformés  à  instruire  la 
génération  naissante. ~  Visites  des  connnanes  conseillées  par  le  réforma- 
teur. —  C'est  le  prince  qui  a  le  choix  des  visiteurs.  —  Le  pasteur  n'est 
plus  qu'un  instrument  dans  les  mains  du  pouvoir.— Désorganisation  du 
culte  catholique  opérée  par  Luther,  d'accord  avec  les  princes.  —  Aboli-' 
tion  du  chant  grégorien.  —  Cantiques  allemands  destinés  à  remplacer 
nos  hymnes  et  nos  proses.— Est-Il  vrai  que  Luther  ait  le  premier  dans  ses 
chants  laïques,  glorifié  le  sang  du  Christ? 

Avant  la  réforme,  autour  de  chaque  couvent 
étaient  des  écoles  oii  le  catholicisme  appelait  Peu- 
fanl  du  pauvre  pour  le  nourrir  en  Tinslruisant  ; 
c'est  de  ces  asiles  de  piété  que  sont  sorties  toutes 
les  grandes  lumières  du  seizième  siècle  en  Alle- 
magne :  Luther,  Érasme,  Œcolampade,  Zwîngli, 
Eck ,  Faber,  Bucer.  Le  premier  livre  où  Tenfance 
apprenait  à  lire  était  la  Bible,  qui  ne  restait  point 
un  livre  scellé,  quoi  qu'en  ait  dit  Luther  (1)  ;  mais 
dont  la  lettre  était  expliquée  par  une  exégèse  oralel 
Cette  lumière  du  commentaire  était  toljjours  la 
même;  le  texte  dogmatique ,  dans  toute  la  latitude 
catholique,  avait  un  sens  uniforme  :  c'était  la 

(4)  3afoB  man,  1.  c,  p.  475.  -  XiSéj^Un,  p.  35Î ,  édit.  U'Bia- 
leben,4^6. 
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même  pensée ,  seulement  peinte  aux  yeux  par  des 
signes  divers. 

Or  il  arriva  que ,  les  évêques  chassés  de  leurs 
sièges ,  les  prêtres  de  leurs  presbytères,  les  moines 
et  les  religieuses  de  leurs  couvents ,  l'enfance  man- 
qua du  double  pain  de  l'âme  et  du  corps.  Luther 
flétrit  le  délaissement  des  pasteurs  par  la  noblesse  et 
la  bourgeoisie,  qui  ne  songeaient  qu'à  bien  vivre,  et 
n'avaient  aucun  souci  de  la  gloire  de  l'Évangile. 
Étrange  étonnement  chez  l'apôtre  saxon ,  remarque 
ici  un  historien  réformé  !  Luther  se  plaint  qu'on 
oublie  de  payer  les  dîmes  à  son  clergé,  lui  qui  n'a 
cessé  de  prêcher  que  la  pauvreté  est  le  lot  de  tout 
chrétien  qui  a  pris  pour  modèle  Jésus  et  ses  apô- 
tres (1)! 

A  la  vue  de  tous  ces  princes  qui ,  sous  l'œil  de 
Luther,  laissaient  mourir  ainsi  de  faim,  même  ceux 
dont  ils  avaient  dérobé  les  richesses,  quelques  élec- 
teurs s'émurent.  Mais  en  donnant  la  nourriture 
du  corps,  ils  crurent  qu'il  leur  appartenait  de  dis- 
tribuer la  manne  spirituelle,  de  rem  placer  l'évêque, 
le  prêlre,  le  moine  ;  de  désigner  l'aliment  qui  con- 
venait aux  âmes,  la  forme  du  culte,  l'ordre  des  cé- 
rémonies et  la  police  intérieure  des  églises  (2).  Ils 
voulurent  aussi  régler  l'enseignement  sans  l'assis- 
tance du  sacerdoce.  C'était  Luther  qui  avait  d'a- 
bord encouragé  cette  étrange  prétention  du  pou- 
voir, dans  des  plaintes  d'une  amertume  éloquente 
sur  l'abandon  de  l'Évangile. 


(1)Mrnzol,l.  c,  t.  1.  p.  231. 

(2)  acif.aWorr,  bû  Uvfo^en,  etc.,  p.  162-496. 
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«Je  ne  m'étonnerais  pas,  disait-il,  que  Dieu 
ouvrît  à  la  fin  les  portes  et  les  fenêtres  de  l'enfer, 
et  qu'il  fît  neiger  et  grêler  des  flots  de  diables ,  ou 
pleuvoir  du  ciel  sur  nos  têtes  le  soufre  et  la  flamme, 
et  qu'il  nous  ensevelît  dans  des  abîmes  de  feu , 
comme  Sodome  et  Gomorrhe.  Si  Gomorrhe  et  So- 
dome  avaient  reçu  les  dons  qui  nous  ont  été  ac- 
cordés, si  elles  avaient  eu  nos  visions  et  entendu 
nos  prédications,  elles  seraient  encore  debout  : 
mille  fois  moins  coupables  cependant  que  l'Alle- 
magne, car  elles  n'avaient  pas  reçu  la  parole  de 
Dieu  de  ses  prédicateurs.  Et  nous  qui  l'avons  reçue 
et  ouïe ,  nous  ne  cherchons  qu'à  nous  élever  contre 
le  Seigneur.  Des  esprits  indisciplinés  compromet- 
tent la  parole  divine ,  et  les  nobles  et  les  riches 
travaillent  à  lui  ravir  sa  gloire,  afin  que  nous  ayons 
ce  que  nous  méritons  :  la  colère  de  l'Éternel  !  Les 
autres  détournent  la  main  et  refusent  de  payer  leurs 
pasteurs  et  leurs  prédicateurs,  et  même  de  les  en- 
tretenir. Si  l'Allemagne  doit  vivre  ainsi,  je  rougis 
d'être  un  de  ses  fils ,  de  parler  sa  langue  ;  et  s'il 
m'était  permis  de  faire  taire  la  voix  de  ma  con- 
science ,  je  voudrais  appeler  le  pape,  et  l'aider  lui 
et  ses  suppôts  à  nous  enchaîner,  à  nous  torturer. 
Autrefois,  quand  nous  étions  au  service  de  Satan , 
que  nous  profanions  le  sang  du  Christ,  toutes  les 
bourses  étaient  ouvertes;  on  avait  de  l'or  pour 
doter  les  églises,  de  l'or  pour  élever  des  sémi- 
naires, de  l'or  pour  entretenir  la  superstition.  Alors 
rien  n'était  épargné  pour  mettre  les  enfants  au 
cloître  et  les  forcer  d'aller  à  l'école  ;  et  aujourd'hui 
qu'il  femt  élever, des  gynpinases  pieux,  doter  l'É- 
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gHse  de  Jésus,  la  doter!  non,  maïs  aider  à  là  con- 
server; car  c'est  le  Seigneur  qui  l'a  édifiée,  cette 
Église ,  et  qui  veille  sur  elle  ;  aujourd'hui  «lue  nous 
connaissons  la  parole  sainte  et  que  nous  avons 
appris  à  honorer  le  sang  de  notre  Dieu  martyr, 
les  bourses  sont  fermées  avec  des  cadenas  de  fer  ! 
Personne  qui  veuille  rien  donner!  Des  enfants 
qu'on  délaisse  et  auxquels  on  ne  veut  pas  ap- 
prendre à  servir  Dieu,  à  vénérer  le  sang  de  Jésus, 
et  qu'on  sacrifie  joyeusement  à  Mammon  (1)!  Le 
sang  de  Jésus  qu'on  foule  aux  pieds!  Et  voilà  les 
chrétiens!  Plus  d'écoles ,  plus  de  cloîtres;  l'herbe 
a  séché  et  la  fleur  est  tombée!  Isaïe,  ps.  7. —  Au- 
jourd'hui que  des  hommes  de  chair  sont  sûrs  de 
ne  plus  voir  désormais  leurs  flls,  leurs  filles,  jetés 
dans  les  cloîtres,  dépouillés  de  leurs  patrimoines, 
personne  qui  cultive  rintelligence  des  enfants. 
Que  leur  apprendrait-on?  disent-ils,  puisqu'ils  ne 
doivent  être  ni  prêtres ,  ni  moines  !  Dix  Moïse  lève- 
raient pour  nous  les  mains  et  se  mettraient  à 
genoux,  que  leur  voix  ne  serait  pas  écoutée;  et 
moi,  si  je  voulais  apitoyer  le  ciel  sur  ma  patrie 
bien-aimée,  Dieu  repousserait  ma  prière,  elle  ne 
s'élèverait  pas  jusqu'à  son  trône.  Dieu  sauvera 
Loth  et  détruira  Sodome. 

»  Depuis  la  chute  du  papisme ,  de  ses  excommu- 
nications et  de  ses  châtiments  spirituels,  le  peuple 
s'est  pris  de  dédain  pour  la  parole  de  salut  :  le  soin 
des  églises  ne  l'inquiète  plus;  il  a  cessé  de  craindre 

(1)  ^n  bie  fftat^e^ttxn  atCev  (Stôbte  îDeutfd^Ianb^ ,  ba^  j!e  d^d^Hd^e 
S^nten  âttfri<!^teii  rntb  f^Utn  foUtit.  <^  fflm^tl,  I.  c,  U  1,  p.  $84 . 
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et  d'honorer  Dîeii.  C'est  donc  à  l'électeur,  comme 
au  chef  suprême  de  FÉtat,  qu'il  appartient  de  sur- 
veiller, de  défendre  l'œuvre  sainte,  que  tout  le 
monde  abandonne  ;  c'est  à  lui  de  contraindre  les 
cités  et  les  bourgs  qui  en  ont  le  moyen ,  &  élevei* 
des  écoles,  des  chaires  sacrées,  à  entretenir  des 
pasteurs ,  comme  ils  doivent  le  faire  des  ponts , 
des  grandes  routes  et  des  monuments.  Je  voudrais, 
si  cela  était  possible ,  laisser  ces  hommes  sans  pré- 
dicateurs, et  vivant  en  pourceaux.  Il  n'y  a  plus  ni 
crainte  ni  amour  de  Dieu  ;  le  joug  du  pape  brisé* 
chacun  s'est  mis  à  vivre  à  sa  guise.  Mais  pour 
nous  tous,  et  principalement  pour  le  prince, 
c'est  un  devoir  d'élever  l'enfance  dans  la  crainte  et 
l'amour  du  Seigneur;  de  lui  donner  des  maîtres 
et  des  pasteurs  :  que  les  vieillards ,  s'ils  n'en  veu- 
lent pas,  s'en  aillent  au  diable!  Mais  pour  le  pou- 
voir il  y  aurait  honte  à  laisser  les  jeunes  gens  se 
vautrer  dans  la  fange  (1).  » 

11  ajoutait  que  si  la  commune  n'était  pas  assez 
fiche  pour  élever  à  ses  frais  des  écoles ,  il  fallait 
nécessairement  s'emparer  de  ce  qui  restait  des 
biens  des  couvents ,  qui  n'avaient  été  destinés  pri- 
mitivement qu'à  faire  fleurir  1  Évangile  et  à  ré- 
pandre la  discipline  scolaire;  qu'un  cri  de  répro- 
bation s'élèverait  si  on  laissait  tomber  les  gym- 
nases et  les  presbytères ,  et  si  la  noblesse  s'appro- 
priait à  elle  seule  les  trésors  des  monastères.  Il 
voulait  que  l'électeur  nommât  une  commission  de 


(4)  <  tttl^et^é  SBerfe,  édit.  d'Allenbonrg,  t.  lïl,  p.  519.  —  9l«ml;Qrb'« 
fftmmtlul^edtef0tmatiimé))t«^gten,  t.  III,  p.  415. 
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quatre  personnes  pour  visiter  les  pays  soumis  à  la 
réforme,  dont  deux  s'occuperaient  de  l'adminis- 
tration des  biens  des  couvents ,  des  dîmes  et  des 
redevances,  et  les  deux  autres  de  l'enseignement 
et  du  choix  des  maîtres. 

Ce  projet  resta  longtemps  sans  application;  car 
l'électeur  n'était  pas  assez  puissant  encore  pour  se 
jouer  ainsi  des  prérogatives  cléricales.  Plus  tard, 
en  1527,  le  prince,  qui  n'avait  plus  rien  à  redouter 
de  Rome  et  qui  pouvait  sans  péril  braver  l'em- 
pereur, alors  en  Italie,  voulut  s'affranchir  de  la  do- 
mination du  clergé  catholique ,  et  le  moyen  le  plus 
efficace,  ce  fut  d'appliquer  immédiatement  les 
théories  réformatrices  de  Luther  dans  l'organisa- 
tion des  paroisses.  Une  commission  d'ecclésiasti- 
ques et  de  laïques  fut  donc  nommée ,  au  choix  de 
l'électeur,  laquelle  devait  s'occuper  de  la  visite  des 
communes  et  do  leur  administration  spirituelle. 
Ces  visiteurs  avaient  pour  mission ,  de  scruter  la 
vie ,  les  mœurs ,  les  doctrines  des  pasteurs ,  et  au 
besoin  de  les  déposer  et  de  les  excommunier.  Si  le 
pasteur  dégradé  avait  à  se  plaindre  de  la  sentence  de 
ses  juges ,  il  devait  s'adresser  à  Sa  Grâce  l'électeur, 
qui  dans  ce  cas ,  faisait  l'office  de  monarque  et  de 
pape. 

Désormais ,  le  pouvoir  politique  fut  chargé  de 
veiller  sur  le  choix  des  pasteurs ,  sur  la  prédica- 
tion de  l'Évangile ,  sur  l'enseignement  oral  et  écrit, 
sur  le  culte ,  sur  la  liturgie. 

Les  juristes  encourageaient  les  empiétements 
du  pouvoir,  qui  ne  tarda  pas  à  faire  main  basse  sur 
les  vieilles  franchises  catholiques.   Luther  n'eut 
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plus  qu'à  déplorer  rabaissement  du  ministre  évan- 
gélique ,  qui  ne  pouvait  se  mouvoir  dans  son  église 
que  sous  le  ban  plaisir  du  magistrat  qu'il  avait  ac- 
cepté d'abord  comme  protecteur,  et  qui  avait  fini 
par  devenir  son  maître ,  et  quel  maître  encore  !  11 
essaya  de  protester,  au  nom  de  l'Évangile  ;  mais 
Thistorien  Menzel,  qui  a  suivi  avec  soin  la  marche 
progressive  de  ces  usurpations  politiques,  remarque 
sagement  que  la  voix  de  Luther  n'avait  plus  alors 
l'ascendant  des  premiers  jours ,  et  qu'elle  resta 
sans  écho(l). 

—  Notre  Évangile,  disait-il  en  1536,  nous  en- 
seigne la  nécessité  de  la  séparation  des  deux  po- 
lices ,  la  police  civile  et  la  police  religieuse;  il  ne 
faut  pas  qu'elles  se  mêlent  et  se  combinent  :  église 
et  cité  sont  deux  administrations  distinctes ,  et  le 
magistrat  et  le  prêtre  exercent  deux  pouvoirs  in- 
dépendants qui  ne  doivent  jamais  se  confondre, 
suivant  ce  que  recommande  l'apôtre  Paul ,  en  di- 
sant que  nous  ne  devons  pas  être  allotrio  episcopi^ 
c'est-à-dire  les  curateurs  ou  les  inspecteurs  d' au- 
trui. Le  Christ  a  le  premier  établi  cette  division , 
et  l'expérience  est  venue  nous  apprendre  qu'il  n'y  a 
pas  de  paix  à  espérer,  quand  le  magistrat  ou  l'État 
envahit  le  sacerdoce ,  et  quand  le  sacerdoce  veut 
exercer  la  magistrature  (2). 

Ce  n'était  pas  ce  qu'il  avait  d'abord  enseigné. 

Il  n'avait  pas  compris  que  dans  l'Église  nouvelle 
la  dépendance  du  pasteur  était  une  conséquence 


(4)aRetijel,  1.  r.,  1. 1,  p.  239. 

(2)  2tttlJ«i'é3Bttf<.  aSBalt^.  5lu6g.,  t.  X,  p.  4965. 
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du  mode  de  son  ordination ,  tel  que  Pavait  réglé 
le  docteur.  En  152â ,  des  communes  bohémiennes 
le  consultent  sur  la  forme  d'institution  sacerdo- 
tale à  suivre  dans  l'Église  du  Christ ,  et  Luther 
leur  répond  :  Réunissez -vous  et  procédez,  au 
nom  du  Seigneur,  à  l'élection  de  celui  d'entre 
vous  que  vous  aurez  jugé  digne  de  vos  suf- 
frages; imposez -lui  les  mains  et  confirmez -le, 
et  le  reconnaissez  comme  votre  évêque  ou  votre 
pasteur  (\).  Qu'arriva-t-il  de  cette  forme  d'ordina- 
tion établie  par  Luther?  c'est  que  le  pouvoir 
qui  exerçait  nécessairement  la  police  des  com- 
munes, put,  quand  il  le  voulut,  s'opposer  à  de  sem- 
blables réunions,  et  s'il  les  permettait,  diriger 
l'élection  à  son  gré;  et  que  le  pasteur  ne  fut  plus 
regardé  par  ceux  qui  l'ordonnaient,  que  comme 
un  employé  de  la  paroisse.  Dans  le  cas  où  il  en  eût 
appelé  à  l'évêque  du  diocèse  pour  confirmer  son 
élection ,  on  le  menaçait  de  le  déposer  (2). 

En  même  temps  qu  il  appelait  lintervention  du 
pouvoir  dans  le  régime  intérieur  de  l'Église,  Lu- 
ther travaillait  à  désorganiser  toutes  les  formes 
primordiales  du  culte  catholique. 
■■  '        ■■  '         ■  ■  .t .  ■  ■  ■   1 1  ■    I    I  ■ Il     ■  , 

(4)  Convocatis  et  convenientibus  libère  quorum  corda  Deiis  lettge* 
rit,  ut  vobiscuin  unum  sentiant  et  Siipiunt,  procedali?  in  nomine 
Dorniai  et  eli^ite  quem  et  qiios  voluerilis,  qui  digni  et  idonei  visi 
fuerint  ;  confirinelis  et  commendelis  eos  populo  et  eccicsiae  seu  uni- 
ver>itati,  sinlque  hoc  ipso  veslri  episcopi,  minisiri ,  seu  pasiores.— 
Lutherus  de  in:»tituendi>  ministriâËcciesi8e,adclanâ9iinuinsenatum 
Pragensoin.  Opéra.  I  «nae,  t  11,  p.  554. 

(2)  ©orfmaifter  «nb  ©cmaiirtJ  gn  SBcnWftottt*  Çôt^aïteti  b«i  ÎCmt^tîft* 
tcn  gu  €(i^u?oba(ift  iren  ncitangccnben  $farrl)enn,  geitjan  SHittw.  naâ^  ®aUi, 
1524.  $(bgeb(U(ft  in  8li^mrd  flflfu^nd^ten  iw(  9\i^tv^t%iâ^U ,  t.  II, 
p.  334. 
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Dans  toute  la  Saxe  /il  n'y  a  plus  de  chants ,  plus 
d'encens,  plus  de  lumières  sur  les  autels;  les  murs 
d'église  sont  nus:  le  jour  n'arrive  plus  par  des  vi- 
traux coloriés ,  car  on  les  a  brisés  sous  prétexte 
qu'ils  portaient  à  l'idolâtrie.  Le  temple  réformé 
ressemble  à  tout,  excepté  à  la  maison  de  Dieu. 
Esprit  anti-symbolique  que  la  réforme  blâme  au- 
jourd'hui! 

Pourtant  Luther  essayait  parfois  de  s'opposer  aux 
folies  des  sectaires  et  de  donner  quelques  formes 
de  vie  à  sa  nouvelle  église.  II  conserva  d'abord  du 
baptême  catholique  le  sel  que  le  prêtre  répand  sur 
les  lèvres  de  l'enfant,  l'huile  dont  il  touche  ses 
oreilles  et  sa  poitrine ,  la  croix  qu'il  figure  sur  sa 
tête  (1).  Plus  tard,  dé  ces  rites  il  ne  retint  que 
l'exorcisme  et  le  signe  de  croix  (2).  Il  blâme  la 
conflance  qu'on  a  dans  Marie  ;  de  la  salutation, 
il  efface  Vora  pro  nobis  (â). 

En  1521 ,  le  chapitre  de  Wittemberg  avait,  en 
l'absence  de  Luther,  aboli  la  messe  ;  mais  le  peuple 
avait  murmuré  ;  Luther  la  rétablit ,  non  plus 
comme  un  signe  privé  d'oblation,  mais  comme 
une  cérémonie  indifférente.  Il  en  effaça  et  l'offer- 
toire ,  et  le  canon ,  et  toutes  les  formules  du  sa- 
crifice, en  conservant  l'élévation  du  pain  et  du 
vin  par  le  prêtre,  la  salutation  sacerdotale  aux 
assistants ,  le  mélange  de  l'eau  et  du  vin  et  l'usage 
de  la  langue  latine. 


(4)  Seckendorf ,  Comm.  de  Lniher,  I.  IIÏ,  p.  253. 

(2)Ib.  p.  234.  2)ae  Xauf bû^Uiiu 
(3)  Jturje  ^luéUgung  be.^  Âvu^Marîa. 
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Il  ne  savait  s'il  devait  abolir  ou  conserver  la  con- 
fession auriculaire  (1).  Du  i:este  il  lui  ôtait  son  ca- 
ractère catholique.  Le  pénitent  s'approchait  du 
ministre  et  disait  :  j'ai  péché,  et  cela  suffisait. 
Point  d'énumération  de  fautes  ;  aux  yeux  de  Luther 
le  péché  était  le  même  ;  et  le  mensonge  et  l'homi- 
cide une  oflFense  égale  envers  la  Divinité. 

Entre  les  mains  des  ministres  qull  ordonnait,  et 
qu'il  plaçait  à  la  tête  de  ses  églises ,  la  confession 
telle  que  Wiltemberg  eût  même  voulu  la  retenir, 
n'était  plus  de  précepte.  Se  confessait  qui  voulait. 
Dans  une  lettre  sacerdotale  à  ses  paroissiens  de 
Wittemberg,  Bugenhagen  soutient  qu'il  est  quelque 
chose  en  fait  de  confession  de  bien  préférable  à 
Vabsolvo  te  :  c'est  la  prédication  de  l'Évangile  : 
«  lier  et  délier,  c'est  répandre  l'Évangile  (2).  » 

Il  y  eut  un  moment  où  Luther,  en  sa  qualité 
d'ecclésiaste  de  Wittemberg  était  assourdi  de  pro- 
jets de  réforme.  Ces  réformateurs  étaient  de  véri- 
tables niveleurs.  —  Hausmann  avait  imaginé  une 
ordination  par  insufflation,  sans  autre  cérémonie — 
Justus  Jonas  appelait  une  messe  diabolique,  celle 
où  on  disait  un  seul  petit  mot  latin.  —  Amsdorf  re- 
tenait l'excommunication  qu'il  lançait  contre  un 
pauvre  barbier,  dont  Luther  ne  pouvait  deviner  le 
crime  (3).  —  Un  prédicateur  d'OUnitz  voulait  re- 
faire à  sa  manière  la  liturgie,  c'est-à-dire,  écrivait 


(1)  DeRîJtioneconfilendi,  Op.  Luth.,  I.  IV.  AH.  I.  .Ton. 

(2)  $(ud  bûfen  S93orten  ijl  îiax,  baé  9(bf6lution  fvte<l^ett  i^  nid^ta  anbcttf, 
benn  baé  (Svangelium  oerfûnbigeit. 

(3;  A  Nie.  Amsdorf,  juillet  4^32. 
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Luther,  jeter  les  vieux  souliers  par  la  fenêtre,  sans 
en  avoir  acheté  auparavant  de  neufs  (1). 

Lutber  criait  en  vain,  sa  voix  n'était  pas  écoutée. 
Pour  plaire  à  quelques  énergumènes ,  il  consentit 
qu'aux  chanls  latins  on  mêlât  des  cantiques  en 
langue  allemande. 

11  composa  pour  remplacer  nos  hymnes  et  nos 
.proses,  restes  précieux  de  la  poésie  aux  pre- 
miers âges  du  christianisme.  Au  lieu  de  ces  mélo- 
dies, si  fraîches,  si  douces,  tantôt  graves,  tantôt 
austères ,  tour  à  tour  joyeuses  et  lamentables,  sui- 
vant la  solennité ,  on  n'eut  plus  dans  le  temple  pro- 
testant qu'une  mélopée  criarde.  Ce  jour  là  l'Église 
réformée  perdit  tout  un  cycle  de  poèmes ,  inspira- 
tions et  symboles  de  la  muse  catholique. 

En  4525,  Luther  écrivait  aux  chrétiens  de  Stras- 
bourg :  C'est  nous  qui  les  premiers  avons  révélé  le 
Christ,  nousosonsnous  en  vanter  (2).  Nos  cantiques 
sacrés  vont  lui  donner  un  démenti. 

Dans  la  prose  Fenisancte^piritus,  l'Église  chante: 
Sans  toi ,  rien  de  pur  sur  cette  terre. 

Sine  liio  niimîne 
Nihil  est  in  homine  , 
Nihil  est  innoxium. 

Dans  l'hymne  de  saint  Thomas,  Jdoro  te  dévote 
latens  deitas ,  le  pécheur  s'écrie  :  Qu'une  goutte  de 
ton  sang  tombe  sur  cette  terre ,  et  le  monde  sera 
sauvé. 


{\)  A  Michel  van  der  Slriis>en.  4523. 

(2)    ChriàUim  fi    nobis   primo  vnigatum  ondemns  gloriari.  — 
3oi$o\)Vo,  inbet  SBiberlegung  bcé  StoeibtncfifÉ^  SBerid^W,  p.   427. 
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Cujus  una  stila  saWum  facere 
Totum  mundum  polest  omni  scelere. 

Écoutez  le  vieux  choral  que  l'Église  entonne  «ur 
la  tombe  des  morts  :  Dies  ira,  et  dont  le  chant  fai- 
sait pleurer  Mozart:  Terrible  majesté,  tu  sauves 
gratuitement. 

Rex  Iremeftdae  majestalis 
Qui  salvando  salves  gratis , 
Salva  me  fons  pielatiâ. 

Voilà  les  chants  de  l'Église  saxonne  avant  Lu- 
ther (1).  Magnifique  témoignage  de  sa  vieille  foi  : 
harmonies  admirables  ^  poésies  célestes  que  le  ré* 
formateur  bannit  de  sa  liturgie  pour  y  substituer 
des  cantiques  qu'on  rapièce  à  chaque  instant 
comme  de  vieux  habits ,  sans  pitié  pour  l'inspira- 
tion du  moine  I 

Nous  nous  rappelons  son  hymne  de  départi 
quand  l'empereur  l'appelait  à  Worms  :  la  famille 
saxonne  chantait  avant  lui  dans  l'idiome  national 
des  cantiques  pleins  de  grâce  naïve.  11  en  est  un 
qu'on  dit  encore  la  veille  de  la  nativité  s  t  Un 
petit  enfant  nous  est  né,  »  et  dont  la  mélodie  eniyre 
l'oreille  de  l'étranger  (2)  •  Luther  eut  tort  de  toucher 
à  ces  saintes  reliques. 


(4)  Voyez  encore  lés  hyiilfies  suivantes  :  Christle  Redeftiptoi*  om- 
nium. —  Condilor  aime  sidenim.  —  Audi  bénigne  eundilor.  -^  Ad 
cœnnm  agni.  —  Jesu  nostra  Redemptio  — Viclimœ  paschali  laudes. 
—  Lauda,  Sion,  S^ilvatorem.  —  Je$ii  dulcis  memoria  y  etc. 
{^%,  (Sin  Jtinbclcm  fo  IbUiitS} , 

5ft  une  gebc^vra  ^eute , 
SDon  eiiier  dttngfrau  rf iitigU<l^ 
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Écoutons  un  moment  les  hymnes  qui  s'élèvent 
dans  FAUemagne  protestante  pour  glorifier  notre 
yieui  culte  I 

—  Quand  un  pauvre  pèlerin ,  harassé  de  fatigue, 
mais  le  cœur  joyeux ,  s'agenouille  sur  les  marches 
de  Tautel  pour  rendre  grâces  à  celui  qui  Ta  sauvé 
dès  dangers  d'une  longue  route  ;  quand  une  mère 
désolée  vient  dans  le  temple  désert  prier  pour  son 
fils  bien-aimé  que  les  médecins  ont  abandonné; 
quand  le  soir,  au  moment  où  les  derniers  rayons 
de  soleil  se  projettent ,  à  travers  les  vitraux ,  sur  la 
figure  de  la  jeune  ûUe  ;  quand  la  lumière  vacillante 
des  cierges  meurt  doucement  sur  deux  blanches 
lignes  de  lévites  chantant  les  louanges  de  TÉternel  : 
ah!  aites-moi  si  le  catholicisme  alors  ne  nous 
annonce  pas  éloquemmeut,  que  la  vie  ne  doit 
être  qu'une  longue  prière  ;  que  Tart  et  la  pensée 
doivent  s'unir  pour  glorifier  Dieu  ,  et  que  l'Eglise, 
où  tant  de  cantiques  s'élèvent  à  la  fois ,  où  l'adora- 
tion revêt  toutes  les  formes  humaines  possibles,  a 
droit  è  notre  amour  et  à  nos  respects  (1). 

—  Admirable  culte  tout  plein  d'harmonie  !  Dia- 
mant qui  brille  sur  la  couronne  de  la  foil  Qui- 


9Bâr  nné  bad  5tinblein  ni(]^t  g<Bo(rn, 

2)ad  <&eil  ifi  unfei;  alter. 

(5^bufûger3efu(5brifl, 

SS^etl  fur  une  Tltu^âf  toeùtn  bifl, 

SS^^ût  une  fût:  ^k  $ô((e* 
L*antîqnllé  de  w  cantique  est  reconnue ,  ♦•  dâft?  rËXaiticfi  M 
*tib<liergifd)eii  f&ixïd)ti,  p.  388  ;  2*  dans  le  (5§ri|iac^e«@efan9bu(^,p.36, 
(^)  Qlaufen,  cité  par  Uœninghaus,  oh.  10,  t.  IL 
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conque  est  poète,  ne  peut  manquer  d'être  entraîné 
vers  le  catholicisme  (1). 

—  Qu'elle  est  belle  sa  musique  (2)  !  comme  elle 
parle  à  Tésprit  et  aux  sens!  Ces  mélodies  de  notes 
et  de  voix,  ces  chants  empreints  de  spiritualisme, 
ces  nuages  d'encens,  ces  cantiques  de  cloches qu' une 
philosophie  dédaigneuse  a  l'air  de  prendre  en  pitié, 
plaisent  à  Dieu ,,  on  ne  saurait  en  douter.  Archi- 
tectes et  sculpteurs ,  vous  avez  raison  d'ennoblir 
votre  art  en  élevant  des  églises  et  des  autels  à  la 
Divinité  (3). 

—  L'Église  catholique  avec  ses  portes  ouvertes  à 
toute  heure  du  jour,  avec  ses  lampes  incessamçient 
allumées ,  ses  voix  qui  pleurent  ou  se  réjouissent, 
ses  hosanna  et  ses  lamentations ,  ses  cantiques ,  ses 
messes ,  ses  fêtes  et  ses  souvenirs ,  ressemble  à  la 
mère  qui  tend  les  bras  pour  y  recevoir  l'enfant 
égaré  ;  c'est  une  fontaine  d'eau  douce  autour  de 
laquelle  se  rassemblent  tous  les  habitants  pour  y 
respirer  la  fraîcheur,  la  vie  et  la  santé  (4). 

Un  franciscain  était  agenouillé  en  face  d'un 
Christ  peint  à  fresque  sur  les  murailles  du  cloître, 
et  admirable  de  vérité  et  d'expression!  11  se  leva 
en  entendant  venir  un  voyageur. 

—  Mon  frère ,  que  le  tableau  est  beau  !  dit  le 
voyageur  au  franciscain.  —  Oui ,  mais  l'original 


(I  )  3fït>ot  (comte  de  Lœben) ,  8otc«blâtter,  i 817, 1. 1 ,  cité  par  Hob- 
ningh:»iis,  ch.  10,  l.  IL 

(2)  ISBemetfungen  ta)â^renb  meinea  ^(ufentl^oUa  in  Sranfreid^ ,  im  S^mtct 
4815,4816. 

(3)  Lcibn.  Sysl.  tiieol.,  p.  205. 

fi)  ©en  nUn,  SotoeMatter.  1817.  t.  ï. 
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vaut  mieux  encore,  répondît  le  moine  en  riant.  — 
Alors  pourquoi  donc  avez-vous  besoin  d'une  image 
matérielle  pour  prier?  fit  le  voyageur.  —  Vous  êtes 
protestant ,  dit  le  cénobite ,  à  ce  que  je  vois  ;  mais 
ne  sentez-vous  pas  que  l'artiste  tempère  et  purifie 
les  fontaisies  de  mon  imagination?  Avez-vous  jamais 
prié  sans  que  cette  fée  vous  suscitât  tout  aussitôt 
mille formesdiverses?  j'aime  mieux,  en  fait  d'image, 
voyez-vous  bien ,  celle  de  ce  grand  maître  que  celle 
de  cette  fée.  —  Et  le  voyageur  se  tut  (1). 

—  Je  trouve  que  la  coutume  de  visiter  le'l"  et 
le  2  novembre  la  tombe  des  morts,  est  aussi  belle 
qu'antique!  Les  paysans  des  villages  se  pressent 
dans  les  cimetières;  ils  s'agenouillent  auprès  d'une 
croix  de  bois,  ou  d'autres  emblèmes  funèbres;  ils 
pensent  au  passé,  à  la  brièveté  des  jours  :  alors  la 
mort  se  couronne  de  fleurs  en  signe  de  la  vie  qui 
ne  doit  plus  finir;  la  lampe  s'allume  pour  nous 
rappeler  la  lumière  qui  ne  s'éteindra  jamais  (2). 

—  Qu'ils  étaient  aveugles  nos  chefs  de  secte!  En 
détruisant  la  plupart  des  allégories  de  l'Église  catho- 
lique, ils  croyaient  faire  la  guerre  aux  supersti- 
tions. C'était  l'abus  qu'ils  devaient  proscrire  (3).  — 
Luther  a  méconnu  l'esprit  du  christianisme.  Les 
protestants  le  reconnaissent. 

Marie ,  descendez  du  haut  des  cieux ,  idéal  de  l'a- 
mour maternel ,  entendez  nos  chants  d'amour ,  c'est 
Fesler  qui  voudrait  rétablir  vos  fêtes  anciennes  ! 


(4)  Qtf}.%x,  2).  ©d^uBart,  SeBen  unb  ©efîmiungen,  Slultgarl,  1791. 
(2)  @.  @^)ittW€r,  3<itfrM.  «.  4791. 
(3  gefley,  Xl^mjta,  l.  II,  p.  401 . 
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Réfëîliêz^tolis  Ervin  âe  StéîîibËCh  et  Michel-Ange 
BdOiiardlti,  et  jetez  dans  les  airs  une  nouvelle 
flèche  de  Strasbourg ,  un  nouveau  dôme  de  Saint- 
Pierre;  car,  a  dit  de  Wette ,  tout  ce  qui  est  grand 
transporte  l'âme  dans  les  régions  supérieures  et  la 
ilîet  en  cdmmunicatiofï  avec  Dieu ,  et  tout  ce  qui 
l*élève  chatite  là  gloire  du  Seigneur.  Sculpteurs  et 
peintres ,  peuplez  nos  églises  de  iStatues  et  de  ta- 
bleaux !  rimage  n'est-elle  pas  la  Bible  illustrée  du 
peuple?  a  dit  Wohlftlrt;  et  qu'est-ce  qUe  la  fleur, 
et  l'arbre ,  et  le  flot  ^  et  l'étoile  ^  et  le  monde  entier, 
Sinon  un  mètgniflque  miroir  où  jresplendissettt  la 
puissance  et  la  bdnté  du  Ci-éaieUr  ?  Petite  cloChô  du 
l^llldge^  continue  de  lâoUner  la  prière  du  matiiî  et 
du  soir ,  parce  qu'à  ce  doux  bruit  le  laboureur 
fee  découvre  pour  donner  sôti  cœur  à  celui  qui  lui 
donne  le  pain  quotidien.  Salut,  ô  croix  de  bois, 
que  la  main  pieuse  d'un  paysan  éleva  sur  le  boM 
du  chemin  !  l'auteur  de  là  vie  deCalvin  ^  M.  Henry, 
i^egrette  que  les  iconoclastes  du  seizième  siècle  vous 
aient  abattue ,  sous  un  faux  prétexte  d'idolâtrie. 
Jeune  fille,  ne  crains  pas  de  t'agenoUillér  dëvëtit 
l'image  de  ton  saint  patron;  tU  ne  Corameis  pàd^âe 
péché  devant  Dieu ,  sois-en  bien  sûre  ^  en  eontërti- 
plant  dans  un  bienherireUX  la  puissance  de  là  ft>i  et 
l'értipîre  de  lô  f  àison  sur  les  feens.  Ne  crains  pas  d* as- 
sister fi  toutes  le&  fêtes  de  l'Église  avëdia  famille  :  le 
phUvre  payë-t-îl  moins  cher  le  pain  qu'il  înàtige, 
depuis  que  le  protestantisme  abolit  les  jours  de 
fête  consacrés  par  le  catholicisme?  Temples  catho- 
liques, gardez  votre  splendide  liturgie ^  car,  a  dit 
Clausen ,  le  christianisme  tfa  pas  potlf  pf lUdipé  de 
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briser  les  liens  qui  unissent  Y  âme  au  corps ,  la 
matière  a  l'esprit.  L'Évangile  ,  dans  les  siècles  de 
foi,  se  manifeste  jusque  dans  le  domaine  de  l'art 
6t  se  reflète  dans  le  style  sacré  de  l'architecture, 
dans  les  harmonies  du  chant,  dans  les  créations 
poétiques  de  la  peinture.  Non  !  l'Évangile  ne  veut 
pas  d'un  culte  qui  ne  voit  dans  le  chrétien  qu'un 
être  purement  intellectuel ,  privé  de  corps ,  et  qui 
repousse  les  exigences  du  sens  matériel ,  au  lieu  de 
les  purifier  et  de  les  ennoblir.  Quoi  donc!  il  a  fallu 
à  la  toute-puissantç  parole  du  Rédempleur  des 
œuvres  pour  réveiller  les  esprits ,  et  nous  repous- 
serions les  symboles ,  véritables  miracles  exté- 
rieurs (l)  ?       * 


(1)  Les  textes  originaux  de  toutes  ces  citations  sont  rapportés  dans 
l'ou\nige  de  Hœninghaus,  ba«  SRefuïtat  %c,,  chap.  10  de  la  traduc- 
tion, t.  II, 
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CHAPITRE  VU. 

INFLUENCES  MORALES  ET  LITTÉRAIRES  DE  LA  RÉFORME. 

Âccnsptions  d'intolérance ,  d'obscurantisme ,  de  mensonge  qu'Érasme 
porte  contre  les.  réformateurs.  —  Il  n*a  pas  tout  dit,  —  Funestes  in- 
fluences de  la  réformation  sur  les  mœurs  et  les  lettres ,  avouées  par  Lu- 
ther, Mélanchthon,  Pirkeimer,  etc. 

Il  y  eut  un  moment  en  Allemagne,  où  l'erreur 
prévalut,  et  où  l'on  put  dire  à  haute  voix,  sans  crainte 
de  contradiction ,  —  que  la  réforme  avait  ennobli 
Fhoiïime ,  épuré  la  société,  et  ressuscité  les  lettres  ; 
—  que  Luther  devait  être  béni  comme  un  envoyé 
du  ciel,  parce  qu'il  avait  régénéré  l'entendement, 
agrandi  la  sphère  de  l'intelligence,  et  détruit  la  su- 
perstition. Alors  aucune  voix  à  Wittemberg  n'eût 
osé,  ainsi  que  nous  l'a  dit  Cochlée,  repousser  ces 
calomnies  contre  le  catholicisme ,  qui  n'avait  pas 
d'imprimerie  pour  les  réfuter.  Trois  siècles  après, 
ces  mêmes  mensonges  étaient  couronnés  en  plein 
Institut,  et  le  livre  où  ils  étaient  déposés,  et  qui 
outrageait  à  la  fois  la  vérité  et  le  goût,  était  pro- 
clamé une  œuvre  de  philosophe  et  d'artiste. 

Aujourd'hui,  qui  voudrait  signer  l'écrit  de  M. 
Charles  Villers?  Quelques  années  ont  fait  justice 
de  ses  admirations  et  de  ses  paradoxes! 

De  même  au  temps  de  Luther.  Après  la  mort 
d'Érasme ,  quand  les  colères  religieuses  commen-» 


Vi%  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

çaîent  à  s'apais<îr ,  parut  la  correspondance  du  phi- 
losophe ,  publiée  par  Froben  de  Bâle ,  fort  peu 
soucieux,  du  reste ,  des  dogmes  catholiques ,  et 
justice. aussi  fut  faite  des  folles  prétentions  de  la  ré- 
forme. Cochlée  eût  été  suspect ,  Érasme  ne  saurait 
Fêtre  :  écoutons-le  donc ,  ce  roi  des  intelligences. 

«  J'aime  à  entendre  Luther  (1)  nous  dire  qu'il 
ne  veut  pas  qu'on  dépouille  de  leurs  revenus  les 
prêtres  et  les  moines  qui  n'ont  pas  de  quoi  viv^e. 
A  Strasbourg,  peut-être  (2)  ;  mais  ailleurs?....  11 
y  a  de  quoi  rire ,  vraiment  :  à  qui  veut  quitter  le 
froc,  on  donne  la  nourriture  :  aille  au  diable  guî 
veut  le  garder  !  Riez  donc  encore  en  Jes  entendant 
prolestér  que  leur  intention  est  de  ne  faire  de  mal 
a  personne...,.  Qu'est-ce  à  dire?  Est-ce  ne  pas  fairg 
de  mal  que  de  chasser  les  chanoines  de  leur  collée 
giaie ,  tes  moines  de  leur  monastère,  de  déppuillef 
de  leurs  richesses  les  évê(jtie§  et  les  abbés  (3)  ? 

»  —  Nous  ne  tpqns  pas!  —  Mais  à  aui  la  faute? 
A  ceux  qui  prudemment  prennent  la  fuite!  Et  les 
piratçs  ripn  plus  ne  tuent  pas,  si  on  ne  leur  résisté! 

»  —  Nous  lajSsqps  vivre  en  paix  au  milieu  âf 
notfsnosenneniis.  —  Qu'appelez-vous  vosennemis? 
tous  les  catholiques?  Et  nos  évêqueset  nos  prêlreS| 
les  croyez-vous  en  sûreté  au  sein  de  vos  cités?  Si 
vous  êtes  si  doux ,  si  tolérants ,  pourquoi  donc  tant 


(1)  Tn  psend-evorïgellcos,  lib.  XXXÏ,  ep.  i7.  Lond.  Flesher. 

(2  Érasme  se  IronipQ  :  Cnpiton  ,  à,  Strasbourg,  ppcnpait  le  près* 
jjylèr©  (le  S^itit-Piçrre-le-Jeune  ,  (j'où  le  curé  avait  été  chassé. 

(^]  Autre  erreur  :  Sickingen  et  jes  gantelets  de  fer  mutilaient  et 
tuaî^ni  des  moines  et  des  prêtres. 
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d-^gilgr^tiqps  ;  pourquoi  ces  çpaeeFts  de  plaii)t6l 
qui  §'éîp vjBïi  t  j  usqu^u  trône  ? 

f  —  4  eiu  pernais  4'babiter  parmi  qqus,  som  1» 
S9|ivegar4e  du  drpit  desf  gens.  —  Oui  i  si  tji  ne  viens 
à  nos  leçQPS ,  tp  ne  reeoyras  rien;  yenx-tw  him  tel 
jour  4e  l'année  ne  pas  aller  en  pèlerinage  I  Venx-tu 
bien  ne  pas  entendre  la  messe ,  pi  eommunier  dans 
une  chapelle  catholique ,  ou  je  te  mettrai  à  l'a- 
mende j  Si,  au  tempQ  de  Pâques,  tu  ne  i-appro- 
ches  de  notre  sainte  table,  crains  le  jugement  du 
sénat!.. 

•  —  Plus  que  personne  au  monde  nous  abhorron$ 
les  dissensions...  tout  notre  désir  est  de  conserver 
la  paix  avec  les  puissances  de  la  terre.,.— Mais  alors 
pourquoi  renverser  les  temples  qu'elles  ont  élevés? 

i—  Quand  les  princes  commandent  l'impiété, 
nousnpus  contentons  de  mépriser  leurs  ordres.— 
Impiété!  vous  voulez  dire  ce  qpi  vous  déplaît?  Mais 
vous  oubliez  donc  que  vous  avez  refusé  à  Charles-? 
Quint  et  à  Ferdinand  les  subsides  nécessaires  pour 
faire  la  guerre  au  Turc,  d'après  les  conseils  de  Lu?? 
tber,  qui  chante  à  cette  heure  la  palinodie  ?  Est-ce 
que  les  évangélistes  n'ont  pas  fait  entendre  ces  cris 
étranges  :  qu'il  préféreraient  se  battre  pour  le  Turo 
'  Ben  baptisé  plutôt  que  pour  le  Turc  baptisé,  c'est-à- 
dire  pour  l'empereur?  N'y  a-t-il  pas  de  quoi  mourir 
de  rire?  Vousdites  :—Acelui  qui  vous  frappe  la  jbuft 
droite  présentez  aussitôt  la  gauch(3  ;  à  qui  enlève  la 

robe  donnez  la  chemise Et  moi  j'en  sais  un  qui 

a  été  mis  en  prison  pour  un  mot  échappé  contre 
vos  prêtres  ,  et  un  autre  qu'on  a  été  sur  le  point  dç 
mettre  à  mort...  Je  n'ai  pas  besoin  de  parler  dp  la 
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mansuétude  de  Zwinglî  (1).  Si  vous  pratiquez  si 
bien  le  précepte  de  l'Évangile,  pourquoi  cette  nuée 
de  pamphlets  que  vous  vous  jetez  à  la  tête  les  uns 
les  autres;  Zwingli  à  la  tête  d'Emser  ;  Luther  à  la 
tête  du  roi  d'Angleterre,  du  duc  Georges  de  Saxe  et 
de  l'empereur  ;  Jonas  à  la  tête  de  Faber  (2)  ;  Hut- 
ten  et  Luther  à  la  tête  d'Érasme? 

»  Ces  gens-là  sèment  à  pleines  mains  la  calom- 
nie. En  voici  un  qui  dit  avoir  connu  un  cha- 
noine qui  se  plaint  de  ne  pas  trouver  à  Zurich  le  plus 
petit  lupanar,  tandis  qu'avant  la  venue  de  Zwingli 
il  y  en  avait  de  fort  bien  tenus  et  en  grand  nombre. 
J'ai  montré  au  chanoine  en  question  la  page  de  la 
lettre ,  et  il  m'a  affirmé  en  riant  de  pitié  que  jamais 
semblable  propos  n'était  sorti  de  sa  bouche.  C'est 
avec  la  même^candeur  qu'ils  reprochent, à  un  autre 
prêtre  de  courir  les  femmes,  quand  moi,  qui  l'ai 
connu  intimement ,  j'affirme,  et  tous  ceux  qui  le 
connaissent  rendront  le  même  témoignage ,  qu'on 
n'a  rien  à  lui  reprocher,  ni  en  paroles  ni  en  actions. 
Ils  en  veulent  au  chanoine,  parce  que  le  chanoine 
a  fort  mauvaise  opinion  des  sectaires  ;  au  prêtre  , 
parce  qu'inclinant  d'abord  pour  leur  doctrine ,  il 
s'est  hâté  de  l'abandonner 

»  Ils  m'en  veulent  à  moi ,  parce  que  je  ne  cesse 
de  dire  que  leur  Évangile  refroidit  l'amour  pour 
les  lettres  ;  et  ils  me  citent  Nuremberg,  où  les  pro- 
fesseurs sont  largement  rétribués.  Soit  ;  mais  con- 


(4)  Le  curé  d'Einsiedlen  disait  an  sujet  de  Félix  Manz,  Tanabap- 
tisle  :  Qui  iteruni  mcrgunt,  mergantur.  —  Limborch.  Int.,  p.  74. 
(2)  Faber  est  connu  par  le  livre  :  De  Ântilogiis  LutlieiL 
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sultez  les  habitants,  ils  diront — que  ces  profes- 
seurs n'ont  presque  pas  d'écoliers  ;  que  le  maître 
est  aussi  paresseux  pour  enseigner  que  l'écolier 
pour  écouter  la  leçon  ;  en  sorte  qu'il  serait  néces- 
saire de  salarier  l'écolier  autant  que  le  maître.  Je 
ne  sais  ce  que  produiront  toutes  ces  .écoles  de  villes 
et  de  bourgs,  mais  jusqu'à  présent  connaissez- 
vous  quelqu'un  qui  en  soit  sorti  avec  une  teinture 
des  lettres  ? 

»  Comment  ne  pas  s'indigner  en  voyant  ces 
hommes  de  nouveauté  se  comparer  aux  apôtres  et 
au  Christ;  se  vanter  orgueilleusement  d'annoncer 
le  Seigneur,  de  proclamer  la  vérité ,  de  répandre 
le  goût  des  lettres,  comme  si  parmi  nous  on  ne 
trouvait  ni  christianisme,  ni  science,  ni  évan- 
gile!,... Écoutez-les  parler  des  papes ,  des  cardi- 
naux ,  des  évêques ,  des  prêtres ,  des  moines  ;  à  les 
entendre ,  ce  sont  des  hommes  ^  de  mauvaise  vie , 
de  doctrines  sataniques.  Ils  célèbrent  en  termes 
magnifiques  la  pureté  des  mœurs ,  l'innocence ,  la 
piété  de  leurs  disciples!....  comme  si  je  ne  pou- 
vais pas  citer  telle  de  leurs  villes  où  le  libertinage, 
l'adultère ,  vont  la  tête  levée  ;  comme  si  Luther 
n'avait  pas  été  obligé  d'envoyer  des  missionnaires 
pour  ramener  tout  un  peuple  qui  se  précipitait  dans 
la  licence  ;  comme  si  ce  docteur  n'a  pas  confessé 
qu'il  aimerait  mieux  retourner  au  joug  antique  des 
papistes  et  des  moines ,  que  de  faire  cause  com- 
mune avec  ces  hommes  de  dissolution  ;  comme  si 
Mélanchthon  n'a  pas  fait  le  même  aveu ,  et  OEco- 
lampade  aussi!....  Écoutez -les  vous  dire  qu'ils 
marchent  à  la  lumière  du  Saint-Esprit.  Mais  cette 


lijmjère,  qua^4  elle  illqpiiïip  ,  é\\p  |)rille  d&p^  le| 
aptes ,  dan§  l'œil  et  sur  le  front  de  ri^opîme  In- 
spiré. 3i  Zwingji  et  Bucpr  soat  tous  remplis  de 
ce  souffle  d'en  l^aut ,  pourquoi  parmi  nous  ^utrps 
catholiques  ne  trouvpripng-nous  pa§  de  ces  àme§ 
privilégiées?  f 

Yoilà  de  po|)ies  paroles  que  1^  vérité  arf ache  h, 
m\  écrivain  qui  s'était  montré  d'abord  si  favorejblg 
à  Luther. 

Et  le  philosophe  n'a  pas  tput  dit.  ^cbeyons  le 
tpWeau,  presque  tpujours  en  floijs  Sfirvant  (^  té- 
moignage de  protestants  contemporaips. 

Luther  et  Mélanchthon  étaient  parais  de  yfiU 
temberg  pour  visiter  les  contrées  d'où  le  catholj-r 
çisme  avpit  été  chassé  ;  mais  quel  spectacle  s'offrit 
h  leijrs  regard?  attristés  !  la  plqpart  des  paroisseg 
ç[ui  avaiept  reçu  la  paroje  nouvelle ,  manijuaienî 
de  pasteurs  (^)-  Pans  les  campagnes ,  les  q^ipisî^r^g 
évang^lique§  avaipnt  à  peine  de  quoi  vivre,  Pe  tçt. 
tqur  dp  leur  ypyage ,  ^îélaochthop  e\  L\\\h^T  firent 
entepdfe  des  plaintes  amères  (2)  ;  mais  rélecj.eHr 
Jpap  np  les  épo^ta  pas.  «  Personne  au  mopde  p'i| 
ïpoiqs  de  SQpcf  dq  rÉvapgilo,  ppr|vait  tri^temep^ 
lflélanc|ithpp  à  son  apii  Çe^ppr,  que  ces  prii)ce§ 
qui  s'en  son|;  déclfifés  fastueusen^ent  le§  protec- 
teurs (3).  )»  Et  essnyftflt  se?  ypuj  poy^?  de  larmes, 
f  Conibiep  novis  avons  eq  fort ,  ajpvitait-îl ,  dp  faire 
entrer  la  ^héplogie  cbpz  les  grands  |  Je  t^'ai  jarpai^ 


(4)  Molanclilhon  Camomrio.  Corpus  Réf.,  1. 1.  p.  884. 

(2)  ?ut^er  anben  (S^utrûtfleti  So^ann,  De  Welle,  l  II,  p.  346^ 
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formé  de  plus  ardent  désir,  que  de  sortir  au  plus  tôt 
de  ces  dérueures  funestes  (1).  » 

Les  querelles  intestines  ti'oublaient  le  repos  de^f 
communes:  partout  dans  les  nouveau^  presbytères, 
l'orgueil ,  la  cpnvoitise ,  T^mbition.  Chaque  cité 
un  peu  importante  avait  son  pape  luthérien  (2). 
Osiander,  à  Nuremberg,  se  faisait  remarquer  par 
son  faste  et  son  intolérance.  Il  lui  fallait,  à  lu|  et 
à  son  ami,  des  revenus  d'évoqués.  On  leur  âv€|it 
d'abord  alloué  cent  écus  d'or,  ils  eq  demander 
rent  cent  cinquante  ;  leur  logement  était  splen-r 
dide ,  leur  table  royale.  Ils  n'étaient  pas  contepts  : 
ils  exigèrent  deux  cents  écus  d'or  annuels  (3).  Un 
des  ministres  de  Nuremberg,  Thomas  Vénatorius, 
faillit  perdre  sa  place  pour  s'être  permis  quelqueîf 
sages  remontrances  sur  les  scandaleuses  exigences 
de  ses  collègues  (4). 


H)  Valdô  pcccnvimus  qvM  in  aulam  importaviraus  tbpDloginm  \ 
quare  nih  I  in  vilâ  ardenliùs  optavi  ul  me  quamprimùm  ex  h'is  au- 
licis  délibéra lionibiis  prorsùs  vel  rum  magno  nied  incommodo  expc- 
diam.—  A  Veil  Dielrich.-  Gorp.  Reform. ,  t.  H,  p.  259. 

(2)  ^n^ntl^alben  flrebeii  {te  nac^  d^in^ufl  trab  SRa^t  :  fa^  jebe  @tabt  uvii 
icbft  Dtt  §at  fei"en  îut|erifd)en  ^a\)|i.  —Karl  Uagcn,  1.  c,  p.  \ 87. 

(3)  Siinl  apud  nos  cuiiciomi tores  bini  qui  sub  iiiidiim  centiim  au* 
rporum  stipenitio  oc  victu  iauio  pro  se  et  famulia  sunt  proférai; 
célcrum,  quùni  vidi^sent  se  jam  populo  persiiQsisse»  een(um  quii^r 
qmiginta  exegerufit ,  ac  paulè  post  ullru  babilalianem  propriam  fil 
Ticlum  splundidum ,  dncentos  pelieré  aureos,  aut  se  abiluro?  sun( 
Hiinali,  — PiikheimerPlirygio,  ©trobc!  .©citrdcje  ,  l.  I,p.  495. 

(4)  Quibus  vero  catiportalionem  verbi  banc  obscœnam  di^plicece 
spnsere ,  in  eos  egregiè  declamûnint.  Vénatorius  noster  nullo  victu» 
sed  cenlum  aiireorum  stipondio  tantum  concionatur,  virprofrplô 
bonus  et  eniditus,  oui  quoque  multa  quùm  displicerenl ,  nie  is 

'  ob  ingenii  boniiatem  disslmulare  sciât ,  quibusdam  admodum  es^ 
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Osiander  aimait  la  représentation.  11  ressemblait 
en  chaire  à  un  comédien  :  ses  vêtements  étaient  du 
drap  le  plus  fin ,  ses  doigts  ornés  de  bagues  (1). 

La  plupart  des  prédicateurs  nouveaux  montaient 
en  chaire  sans  s'être  préparés ,  et  disaient  tout  ce 
qui  leur  venait  sur  les  lèvres  :  l'inspiration  se  refroi- 
dissait-elle ,  ils  s'amusaient  alors  à  décrier  ou  leurs 
collègues  ou  leurs  paroissiens  (2).  «Nos  minis- 
tres, disait  Mélanchthon,  ne  songent  qu'à  servir 
leurs  petites  passions  :  c'est  le  triomphe  de  leurs 
vanités  colériques  qu'ils  cherchent  partout  (3).  » 

Qu'étaient  devenues  ces  lettres,  dont  Dalberg, 
Scultet,  Albert,  Lang,  prenaient  un  soin  si  pieux 
dans  leur  diocèse  avant  la  réforme?  Elles  étaient 
ou  négligées  ou  proscrites.  Il  faut  un  moment 
écouter  les  lamentations  de  quelques-uns  des  dis-^ 
ciples  de  Luther,  sur  le  délaissement  universel  des 
muses ,  provoqué  par  toutes  ces  luttes  sociales  et 
religieuses ,  que  le  nouvel  Évangile  promenait  en 
Allemagne.  C'est  Éoban  Hess  (Hessus)  qui  déplore 

oxosus,  et  ni  hucusque  amici  prohibuissent,  jampridem  ob  multam 
causam  esse  exauloratus.  — *  Ibid. 

{\)  Bucer.  — ^  Zwinglio,  43  aug.  1527.  —  Epist.  Zwinglii,  t.  H, 
p.  81.  — Voyez  Liter.  Muséum,  t.  H,  2«  partie,  p.  184-95. 

(2)  i^l>mmett  jîe  tiworéercitet  ouf  bie  Stan^ti ,  fo  fagen  fU  too#  îffntn 
in  bad  ïïflùvi  fotnmt  ;  unb  l^aBen  fte  foufl  feinen  (Stoff,  fi>tt)ecfen  {le  ftti^  anf» 
€d^imï)few.  —  iuii^tï  an  ©aït]^.  X^ôring,  16  jiri.  4528.  —  De  Welte, 
t.  III,  p.  352.  —Voir  de  curieuses  révélations  de  Luther,  sur  le  sa- 
cerdoce réformé,  dans  ses  lettres  à  Hausmann  de  Zwickau,  1529, 
De  Wetle,  t.  III,  p.  482  ;  à  Juste  Jonas,  1529,  ib.  p.  469 ,  à  Haus- 
mann etCordatus,  1529,  ib.  p.  489. 

(3)  Nostri  sic  indulgent  iracundiae,  ut  videantur  gloriae  su»  in- 
servire.  —  Melanchth.  Balth.  Thœring,  Corpus  Reform.,  t.  I, 
p.  995. 
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avec  ses  amis  la  chute  des  études  classiques  (1)  ; 
c'est  Glaréanus  qui  reproche  aux  théologiens  de  son 
école  d'abandonner  l'antiquité  païenne  et  de  faire 
parade  de  leur  ignorance  (2)  ;  c'est  Cuspinien  qui , 
désolé  de  voir  que  Nuremberg,  autrefois  la  ville 
des  artistes,  ne  pense  plus  qu'au  poivre  et  au 
safran  (3),  écrit  à  Pirkeimer  :  «  Je  vous  le  dis 
en  vérité ,  et  je  suis  prophète ,  encore  un  peu  de 
temps,  et  le  culte  des  lettres  s'éteindra.  J'avais  es- 
péré que  vos  patriciens  auraient  quelque  souci  des 
lettres  antiques  ;  mais  je  m'étais  trompé.  Je  vais 
dormir  comme  Épîménide  :  je  veux  jeter  au  feu 
toutes  mes  poétiques  inspirations.  Votre  gymnase 
élevé  par  Mélanchthon  ne  restera  pas  longtemps 
debout  (/i).  » 

Mais  c'est  ce  pauvre  Mélanchthon  qui  souffre 
dans  ses  plus  chères  affections ,  lui  qui  a  voué  aux 
lettres  un  culte  d'amour,  et  qui  les  voit  s'exiler  de 
Wittemberg  !  Les  querelles  religieuses  les  en  ont 
chassées.  Aux  yeux  des  théologastres  qui  régnent  en 
maîtres  dans  cette  ville  de  disputes ,  le  professeur 
d'humanités  n'est  plus  qu'un  pédant  dont  ils  se 
moquent  hautement  (5).  Chaque  jour  Mélanch- 
thon perd  quelqu'un  de  ses  écoliers.  Autour  de  sa 

(4)  (Sttan  ^eg  an  3afob  SWic^lïu^,  se  )t.  4525.  —  Epiâr.  fnmil. 
Marb.,  p.42.  —  Au  mèmB,  4526,  il). — A  Jean  Groning,  4  août  4532. 

(2)  Glareanus  à  Pirkeimer,  5  septembre  4525.  —  Op.  Pirkli., 
p.  346,  347. 

(3^  Hoss  à  Slarziades,  p.  437;  —  à  Mycillus,  ib.  p.  50.  Quid 
enim  liic  agnmiijs  intcr  taniùm  mercator'S? 

(4)  25  janv.  4827.  —  Op.Pirkh.,  p.  227. 

(5)Il}c  enim  el  quidem  à  nostris  am-cis  indignissimè  tractor.  Non 
llbel  eâ  de  re  scribere.  -  Camerariô,  nov.  4526. 
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chaire  né  se  preësent  plus  eômrùe  autrefois  des 
jeunes  gens  avides  d'éeduter  la  parole  de  ce  grand 
maître  ;  l'électeur  oublie  de  lui  payer  ses  revenus, 
*  Triste  temps ,  s'écrie  le  rhéteur,  où  Homère  lui- 
même  serait  contraint  de  mendier  des  auditeurs! 
Mon  pauvre  ami ,  j'avais  un  moment  espéré  de  les 
ramener  sur  les  bancs  déserts  de  Funiversité ,  aux 
douces  harmonies  de  la  seconde  Olynthienile  :  quoi 
de  pluâ  mélodieux  que  cette  parole  de  Dénios- 
thènes?  mais  je  ne  le  vois  que  trop ,  nôtre  âge  est 
sourd  aux  accents  de  Démesthènes.  C'est  à  peine 
si  de  ma  chaire  j'aperçois  autour  de  moi  quelques 
rares  disciples  qui  n'ont  pas  voulu  m'abandotiner 
par  déférence  pour  leur  maître  :  je  leur  sais  bien 
bon  gré  de  leur  piété  filiale  (1).  » 


(4)Nunc  lantus  est  contemptus  optimarum  rcrum,  ut  nisi  graiis 
ôfferantur  et  quidem  praelegantur  à  perilis,  mendicareHoirierus  au- 
âilbrëscogalur...  Speravi  me  siJavilate  secundae  Gif  nlhiacaë  invi- 
taturum  e$se  auditores  ad  Demoslhenem  cognosceiidum,  Quid  enim 
dulcius  aul  melius  eâ  oratione  cogitari  polest?  Sed,  ut  vides,  surda 
est  hœc  aetas  ad  hos  âuditorès  retinendos.  Vix  enim  paucos  rétinui 
fludilores  qui  ihei  honoriâ  cauâà  deserere  mô  noluerunt ,  quibus 
p^Qpte^  sUum  erga  me  ofiicium  habeo  gratiam.  —  Strobel^  1.  c, 
l.  Il,  p.  484,  487. 

Kous  recommandons  à  nos  lecteurs  le  beau  tableau  littéraire  de 
FAIIemagne  avant  la  léformation  ,  tracé  par  Cari  Hugen  dans  son 
S)eutf(^(an^0  Uttetarif^e  unb  uUgiôfe  SBec^dltuiffe  im  dttfontiationd'âeitc 
altet.  (iclangen,  4854,  t.  1.  Ils  verront  quoi  éclat  jetaient  à  celle 
époque  les  universités  d'Allemagne ,  avec  quel  succès  commen* 
çaient  à  être  cultivées  les  lettres,  quels  généreux  efforts  faisait  le 
clergé  catholique  pour  répandre  les  lumières.  Encore  une  fois , 
M»  Cari  Hagea  n'est  pas  catholique. 
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MARIAGE  DE  LUTHER.  -1525. 


Ueëlibat  de  Luther.  —  Prévisions  des  catholiques  touchant  l6  mariage  du 
docteur.  —  Luther  répond  à  Argula  qui  le  presse  de  se  marier.  —  Motifs 
qui,  peut-être,  ont  déterminé  Luther  à  différer  d'écouter  Argula.  —  Sa 
lettre  à  l'archevêque  de  Mayence.  —  Gomment  11  se  venge  du  cardinal 

'  qui  refuse  de  se  marier.  —  Hymen  inattendu  de  Luther.  —  Lettre  de 
Justus  Jonas  à  ce  sujet.  —  Couleur  de  Mélarichthon.  —  Chants  de  joie 
des  moines  catholiques*  —  Épithalame  d'Em&er.  *-  Garifcaturé  de  Conrad 
Wimpina.— Lettres  d'Ërasme  à  Mauch  d'IJlm  et  à  Nicolas  Everard,  pré- 
sident du  haut  conseil  de  Hollande»  sur  la  maternité  précoce  de  Cathe- 
tiiiè.  —  Témoignages  d'autres  écrivains.  —  Controverse  sur  l'accouche- 
ment de  Bora.  —  Rétractation  d'Ërasme.  —  Ce  qu'on  doit  en  penser. 
—  Le  mariage  de  Luther  jugé  par  Henri  VIH.  —  Influence  de  cet  hymen 
monacal. 


Pour  les  intelligences  que  Luthet  avait  sêduîtefe, 
toute  Chance  de  retour  au  catholicisttie  n'était  pas 
Jiferdue.  Entratùées  d'abord  par  cet  attiour  des  ndli- 
Véautés ,  auquel  le  cœur  de  rildmmè  s'abandonne 
H  fticilémerit ,  elles  s'arrêtaient ,  et  tout  êtofinées 
dé  leur  chute ,  se  relevaient ,  et  s'arrtiaietit  dli  doute 
êoiîBtoe  d'un  miroir.  Ainsi  firent  Staupitz,  Miltistih, 
et  Grëtus  et  tant  d'autres  (1),  dOut  Luthef  cachait 
Wigneusement  les  défections,  et  qui  finirent  par 


(4)  Ego  soleo  dissimulare  et  celare  y  quantum  possum ,  ubi  aliqui 
noslrûm  dissenti  un  t  à  nobis  (quales  multos  jam  agitât  nescio  quia 
S^lriiUd),  ^  Liftherus ,  f  al),  Càpitoni,  ÎH  mUi  45?4. 
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reconnaître  leurs  erreurs  et  se  réconcilier  avec  le 
catholicisme;  ce  jour,  il  y  avait  fête  dans  nos 
églises. 

Le  prêtre  était  là  qui  veillait,  et  au  moindre 
signe  de  repentir  ou  de  regret  de  Fange  déchu  ,  se 
hâtait  de  le  réconcilier  avec  Dieu*  Sa  voix  aurait 
été  impuissante  à  ramener  le  moine  marié  :  la 
femme  était  le  lien  qui  enchaînait  à  jamais  Ta- 
postât  à  la  réforme.  Nous  avons  cherché  vainement 
l'exemple  d'un  prêtre  marié  qui,  dans  la  révolu- 
tion religieuse  du  seizième  siècle ,  soit  retourné  au 
catholicisme  ;  le  repentir  ne  vient  pas  même  s'as- 
seoir au  chevet  du  mourant.  Érasme  avait  donc  tort 
de  rire.  Luther  savait  bien  que  chaque  hyftien  sa- 
cerdotal valait  à  la  réforme  une  âme  ^  qui  en  pro- 
créerait d'autres  à  son  image.  Nous  comprenons 
maintenant  la  lutte  qu'il  commence  au  sortir  de  la 
Wartbourg,  et  qu'il  continuera  tous  les  jours  de  sa 
vie  contre  le  célibat.  Après  le  pape,  Eck,  Emser  et 
Érasme,  peut-être,  Luther  n'a  pas  d'ennemis  qu'il 
ait  plus  rudement  menés  que  le  célibat  ;  aussi  pour 
en  triompher  fait-il  usage  de  toutes  ses  armes  :  co- 
lères, mépris,  sophisme,  épigramme,  quolibet, 
bons  mots!  Quelquefois  on  dirait  d'un  convive  sor- 
tant d'un  souper  de  Pétrone  et  prêchant  sur  le 
mariage;  il  faut  éteindre  alors  les  lampes  ou 
prendre  un  éventail.  Donc,  que  le  lecteur  curieux 
lise  les  œuvres  de  Luther  en  allemand  ou  en  latin 
pour  connaître  l'écrivain  ;  car  le  moine  n'a  pas  tout 
dit  dans  son  sexmon  sur  le  mariage.  A  Naples  est 
un  musée  secret  qui ,  en  une  heure,  peut  initier 
le  voyageur  aux  mœurs  de  l'ancienne  Rome  :  le 
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musée  de  Luther  y  ressemble  assez,  mais  nous  n'o- 
serions y  servir  de  cicérone  (1). 

Il  était  impossible  qu'un  panégyriste  si  pétulant 
du  mariage  gardât  ses  vœux  de  chasteté  et  mourût 
dans  le  célibat.  Luther ,  qui  dit  tout  ce  qu'il  a  sur 
le  cœur,  n'a  jamais  caché  son  goût  pour  les 
femmes  de  la  Saxe ,  pour  le  vin  du  Rhin ,  et  pour 
la  bière  d'Eimbeck.  A  Erfurt ,  il  chantait  : 

«  Sur  la  terre  rien  de  plus  doux  que  l'amour  d'une 
femme.  » 

Écolier,  il  fréquentait  la  maison  d'une  veuve 
où  se  trouvait  une  jeune  fille  dont  il  s'éprit  :  tout 
plein  d'une  flamme  juvénile ,  il  alla  vers  Spalatin  : 
Frère,  lui  dit-il,  cette  jeune  fille  m'a  donné  dans  le 
cœur.  Vrai,  je  ne  serai  heureux  que  lorsque  je  pos- 
séderai semblable  trésor;  à  quoi  Spalatin  répondit: 
Frère,  tu  es  moine,  les  filles  ne  te  regardent  pas  (2).  » 
C'est  un  récit  de  Wolfgang  Agricola. 

Les  catholiques  prévoyaient  que  Luther  succom- 
berait  aux  nécessités  physiques  qu'il  a  peintes  si 
énergiquement  (3) .  «  Les  Wittembergeois ,  qui  don- 


(4)  Hinc  videmus  homînes  alioqui  mulieribus  parùm  aptos  pro- 
creando  fœtuu  naturali  inclinatione  nihilominùs  esse  plenissimos,  et 
quô  minus  instructi  sunt  tU  t6  inxt^onoielv  hoc  magis  sunt  ^uvaixocpCXot. 
Cujusmodi  naturœ  ingenium  est  ut  ibi  minimum  est,  lilc  omnium 
fonissimè  expetamus.  Quare  à-^ai\i.(y;  vivere  voiens ,  plané  dSOvaxa 
(bipet,xa\d)ioçeeoiwixeX.  Ep.  ad  Reissenbuch,  Seckendorf,  I.  H,  p.  21. 

(î)  D  ©palatine,  bu  fannfl  nid^t  gtauben ,  ïoie  mir  biefi  fd^&ne  S^âbigen 
in  bem  ^erjen  Uegt;  i(!^  toiU  mâ^t  fter^en  bi«  \^  fo  \)icï  anxiâ^tt ,  ba$  id^ 
«ttd^  eitt  f(^ôn  aWdbigen  fce^en  botf  Le  discours  de  Wolfgang  Agricola , 
ministre  luthérien ,  a  été  réimprimé  à  Ingolstadt  en  4580. 

(3)  Garnis  meae  indomitae  uror  magnis  ignibus,  carne,  libidine.— 
Voyez  nolre-lome  I. 

III.  10 
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nentde^fomniQS  à  tous  les  moines,  ne  m'en  donne- 
ront pas  à  moi»  I  disait  le  Saxon  (1).  Quelques 
uns  d'entre  eux  avaient  besoin ,  pour  le  repos  de 
leur  âme,  qu'il  violât  ses  vœux  de  continence,  aussi 
l'étourdissaient-ils  de  leurs  criailleries.  Aucun  d'eux 
d'abord  n'eût  osé  avouer  en  public  un  hymen  ef- 
fronté. Le  peuple  les  montrait  au  doigt ,  et  avait  in- 
venté pour  peindre  leur  fièvre  génésique  une  ex- 
pression devenue  proverbiale:  se  démoii%er\  Cette 
femme-docteur  qui  faisait  de  la  propagande  luthé- 
rienne et  voulait  proposer  à  Eck  un  tournoi  théolo- 
gique ,  Argula ,  écrivait  en  1524  à  Spalalin  :  «  Qu'il 
était  temps  que  le  npuvel  Élie  montât  au  ciel, 
écrasât  sous  ses  pieds  le  serpent  monacal,  et  se 
mariât  —  Merci  du  conseil  d' Argula,  mon  cher 
Spalatin,  répondait  Luther  ;  dites-lui  que  Dieu  tient 
dans  ses  mains  les  cœurs  qu'il  change  et  rechange, 
qu'il  tue  et  vivifie  à  son  gré  ;  que  le  mien,  tel  qu'il 
est ,  n'a  pas  de  goût  pour  le  mariage.  Non  pas  que 
je  ne  sente  l'aiguillon  de  la  chair  et  la  voix  impé- 
rieuse des  sens ,  car  je  ne  suis  ni  de  pierre  ni  de 
bois  ;  mais  j'ai  bien  le  temps  de  penser  au  mariage , 
quand  la  mort  me  menace,  et  que  le  supplice  de  l'hé- 
rétique m'attend  à  chaque  moment  (2)  I  » 

£t  quelques  semaines  s'étaient  à  peine  écoulées, 
qu'il  écrivait  à  Jérôme  Baumgœrtner  (8) ,  amou- 

(2)  On  imprima  le  dialogue  suivant  entre  Caivîn  et  Luther.  — 
Calvin.  Quand  vous  démoinàtes-vous?  —  Luther.  En  4525,  où  je 
Jetai  les  yeux  3ur  les  jolies  filles,  et  épousai  une  noble  abbesse, 
Catherine  de  Bora. 

(9j  Luther  a ,  dans  ses  lettres ,  fait  plus  d'une  fois  mention  de 
cette  passion  de  Kétha  pour  Baumgœrtner  :  il  écrit  à  ce  sénateur  de 


reux  de  Catherine:  —  Si  tu  tiens  à  ta  Rétha ,  viens 
sur-le-champ  ;  car  elle  appartiendra  à  un  autre , 
si  tu  ne  te  hâtes. 

11  est  vraisemblable  qu'il  se  serait  marié  plus  tôt, 
s'il  n'avait  craint  d'encourir  la  disgrâce  de  l'élec- 
teur Frédéric ,  qui  s'était  expliqué  franchement  et 
tout  récenmient  encore ,  dans  sa  lettre  à  l'évêque 
de  Meissen,  sur  le  mariage  des  prêtres  et  des  moines, 
qu'il  appelait  «  un  concubinage  déguisé.  •  Luther 
redoutait  aussi  les  railleries  d'Érasme ,  qui  s'était 
moqué  si  hautement  de  Carlstadt,  et  celles.de 
Schurf ,  qui  avait  écrit  :  Si  jamais  ce  moine  prend 
femme,  le  diable  rira  bien  (1)  !  C'était  ceSchurf  qui 
ne  voulait  pas  communier  de  la  main  d'un  chapelaia 
marié  deux  fois.  D'ailleurs ,  dans  une  lettre  confi*»- 
dentîelle  adressée  à  Ruhel,  en  1525  (2),  Luther 
témoignait  quelques  doutes  sur  une  virilité  que 
le  temps  a  suffisamment  prouvée  (3). 

Mais  à  la  mort  de  l'électeur,  Luther  s'enhardit.  Il 
était  alors  à  Seeburg ,  qu'il  quitta  pour  retourner  à 
Wittemberg.  —  Je  pars ,  écrit-il  à  son  cher  Ruhel.  •• 
je  veux  épouser  ma  petite  Kétha  avant  de  mourir  (&)  I 
«C'était  du  courage,  disait-il,car  nous  autres  moines 
et  nonnettes,  nous  connaissons  lerescrit  impérial  : 

■  III  .1    ■        1,1  II  III.  ■  I  ■■!      .11        .ITIIM!.! I       ■  IIW Il  lllllHpi 

Nuremberg  :  Salutal  le  reverenter  ignis  oHm  tuuS)  jam  te  ob  pr»- 
daras  virlutes  tua?  novo  amore  diligens,  et  nomini  tuo  ex  auimo 
benè  volens.  —De  Welte,  t.  Uî,  p.  402. 

(4)  QBami  ^iefet  TlMtj  Beitat^eti  foHte ,  fo  tourbe  bie  gatt)e  fBklt ,  ix  bet 
^fel  felb^  lad^en.  -*  Melchior  Adam,  in  Vitis  Iheol.,  p.  430». 

(2)  Scirltel.,  in  Âniuil.,  ud  anniini  4525. 

(3)  ffîatttm  au(!^  i(^  ni^t  ein  9BeiB  ne^me,  fotlet  i^r  anttpotten,  ba$ 
\^  immtx  nof^  fut^te  t  i^  fei^e  nt^t  tmi^tig  genng  ba|ii« 

(i)  Op.  Luib.,  t.  I^£p.>  p.  B87. 
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Qui  prend  nonne  ou  moinillon  mérite  la  corde  (1).  j> 
L'histoire,  toutefois,  ne  parle  du  supplice,  ni  de 
Carlstadt,  ni  des  prêtres  ou  religieuses  qui  avaient 
enfreint  l'ordre  de  l'empereur. 

Dans  une  lettre  à  l'archevêque  de  Mayence  et  de 
Magdebourg,  Luther,  comme  nous  l'avons  vu,  avait 
essayé  de  convertir  le  prélat  et  de  lui  pi'ouver  quel 
bel  exemple  Albert  donnerait  au  monde ,  lui  si  haut 
placé  dans  la  hiérarchie  ecclésiastique,  et  à  qui  Dieu 
avait  donné  le  don  de  chasteté ,  s'il  se  mariait  pu- 
bliquement. —  Dieu  n'avait-il  pas  dit ,   —  que 

l'homme  doit  avoir  une  compagne? A  moins 

d'un  miracle ,  Dieu  ne  peut  pas  transformer  un 
homme  en  ange.  Que  répondra-t-il  au  jour  du  ju- 
gement quand  Dieu  tui  dira:  Je  t'avais  créé  homme, 
afin  que  tu  ne  fusses  pas  seul  et  que  tu  prisses  une 
compagne  ;  où  est  ta  femme  ,  Albert  ? 

Le  cardinal  ne  répondit  pas.  Luther  se  vengea 
dans  un  débordement  d'injures  difficiles  à  repro- 
duire :  —  Va,  bourreau  de  cardinal,  fripon  de  va- 
let ,  tête  folle ,  religieux  entêté ,  épicurien  renforcé, 
satan  de  papiste ,  chien  enragé ,  vieux  coquin ,  ver 
de  terre ,  qui  souilles  de  tes  ordures  la  chambre  de 
Sa  Majesté  impériale  !  Que  sa  garderobe  te  tombe 
sur  la  tête.  On  aurait  déjà  dû  te  pendre  dix  fois  à 
une  potence  haute  de  trois  potences  ordinaires, 

chasseur  de  p ,  enfant  de  Caïn ,  à  qui  Luther 

veut  donner  un  joyeux  carnaval  ;  apprête-toi  à  dan- 
ser ,jl  jouera  du  fifre  (2)  I 


(V  Xif^^ditUn ,  p.  328.  a. 
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On  n'a  pas  manqué  de  rechercher  les  motifs  d'un 
mariage  si  précipité  ;  Luther  les  explique  :  «  C'est  le 
i^eigneur  qui  a  décidé  si  vivement  l'hymen.  En  m'u- 
nissant  à  Bora,  sans  en  avertir  mes  amis,  j'ai  voulu 
faire  rire  les  anges  et  pleurer  les  démons  (1).  » 
Les  catholiques  contemporains  ne  paraissent  que 
médiocrement  satisfaits  d'un  prétexte  semblable. 
Ils  ont  prétendu  que  le  docteur  avait  un  double 
but  en  se  mariant  à  l'improviste  :  d'abord  de  faire 
taire  les  méchants  propos  qu'il  encourageait  par 
ses  fréquentes  visites  à  la  jeune  fille  ;  puis  en  cédant 
aux  obsessions  de  Bora ,  qui  ne  pouvait  attendre 


))ctbammt  ift,  einen  catbinalifiâ^en  $endfet , .  fci^alfl^afften  Jtneii^t ,  totlen 
^cp^,  gornigen  .geiligen,  eincn  toeiBlid^cn  @i)icurum,  xbmif^tn  Xtn^ti, 
Stbthn  unb  SBIutl^unb ,  einen  toût^igen  unb  (o^l^aften  XnâUx,  ))on  bem  «tel 
b«fe  ^aten  gel^ôrt  toerben ,  einen  un\>etf(^âmten  iBntm ,  ben  aHe  îBtlt  fur 
einen  faulen  $(rf^toifd^  l^oU,  ber  bem  Jtaifer  in  fein  Jîammergerid^t  fci^ei* 
fet,  foU  boc^  ben  îDterf  fetoji  au«fegen.  SWan  i)citU  i^n  je^nmal  guSWainj 
an  einen  ©oïgen,  ber  l^^^er  toâre,  bann  brei  ©iebid^ileine,  l^endfen  follen; 
«nen  $nren:f3âger ,  3)ieb,  Slânber,  3un(îer.'(Sain ,  Um  ber  Sutjer  eine 
Sa^a^t  Bringen  toiïl ,  bie  luitig  unb  gut  fein  toirb.  ^r  foïl  bie  gûffc  jum 
3^gtt)o^liu<fenlajîen,  8u%r  tuoUte  ber  $feiferfein.  ^  De  Welte, 
l.c.,l.lV,  p.  676.678. 

Nous  défions  toiitc$  les  langues  du  monde,  mortes  ou  vivantes, 
fie  traduire  le  passage  suivant  extrait  de  cette  lettre:  SEBeilbenn 
®.  ^.  g.  @.  bem  jtaifer  in  fein  (Samergerid^t  fci^eipt,  ber  ©tabt^aUebie 
Sreîjl^eit,  unb  bem  @(3^tt)eit  ju  ©ad^fen  fein  ditâ^i  nimpi,  baju  aU  aSeït 
w*  SSernnnft  fnr  faule  SCrfd^toif^e  l^da  (fo  lauten  faft  bie  Sïebeu),  unb  aile 
SHnnge  fogar  ^d^filid^,  r^mifc^  unb  carbinalifc^  ^anbelt  ;  fo  n)irbé,  oh  @ott 
toiU,  ttttfer  *err  @ottbur(^  in  ben  ®ibel  f^irfen  einmaï  baf  (S,  St.  ^,  ®. 
^  3)retf  fettfl  »irb  mûffen  auéfegen.  —  De  Wetle,  t.  IV,  p.  677. 

(4  Dominus  me  subito  aliaque  cogitantem  conjeclt  miré  in  con- 
jugium  cum  Catharinâ  Borensi ,  moniali  illâ.—  Ad  Wences.  Link  , 
20  juin,— Sic  me  vilem  et  contemptum  his  nuptiis  feci ,  ut  angelos 
ridere  et  omnes  daemones  flere  sperem.  —  Ad  Spalalinum,  Seck,, 
lib.U,p.46. 
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plus  longtemps ,  de  cacher  la  faute  de  la  jeune 
fille'  et  le  nom  du  séducteur.  Mayer  (4)  s'emporte 
contre  les  mauvaises  langues  qui  auraient  voulu 
perdre  de  réputation  la  religieuse  de  Nimptsch  et 
Tecclésiaste  de  Wittemberg  :  nous  marchons  sur 
un  terrain  brûlant. 

Ce  fut  le  la  juin  1525  que  Luther  épousa  Cathe- 
rine Bora ,  nonne  de  vingt-six  ans ,  du  couvent  de 
Nimptsch ,  d'où  elle  avait  été  enlevée  par  Léonard 
Koppe ,  jeune  conseiller  de  Torgau  (2). 

Mélanchthon  reçut  cette  nouvelle  comme  un 
coup  de  foudre  ;  il  n'en  revenait  pas.  Luther,  ïjui 
n'avait  rien  de  caché  pour  son  disciple  chéri ,  ne 
lui  avait  pas  dit  un  mot  de  ce  mariage. 

—  Luther  s'est  marié  inopinément,  écrit  Mê- 
laacbtbon  à  Camer  ;  ce  n'est  pas  moi  ^  en  vérité  • 
qui  oserais  condamner  ce  mariage  subit  comnae 
une  chute  et  un  scandale^  bien  que  Dieu  nom 
montre  dans  la  conduite  de  ses  élus  ded  fautes 
qu'on  ne  pourrait  approuver  :  malheur  toutefois  h 
telul  qui  rejetterait  la  doctrine  à  cause  des  pécbéfi 
du  docteur  (3)  ! 

—  Paix  et  salut ,  écrivait  Justus  Jonas  à  Spala- 
tin  ;  ma  lettre  va  vous  apprendre  une  chose  mer- 
veilleuse :  notre  Luther  s'est  marié  à  Catherine 
Bora  ;  j'assistai  hier  à  la  noce  et  je  vis  Tépoux  au 
lit.  Je  ne  pus,  à  ce  spectacle,  me  défendre  de 
quelques  larmes*  If  on  âme  craint  et  soufire  ;  je  ne 


(4  )  t5l^ten*®ebAd§tttif  Ux  SBcra. 

(2  !  Voyez  le  chapilre  qui  a  pour  titre  t  Cathtrine  Bora, 

(3)  Me!.  Ep.  ad  Camerarium. 
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sais  ce  que  Dieu  nous  réserve  ;  je  souhaite  &  cet 
homme  au  cœur  si  bon,  si  sincère,  à  notre  frère 
en  Dieu ,  toutes  sortes  de  félicités.  Le  Seigneur  est 
admirable  dans  ses  conseils  et  dans  ses  œuvres, 
adieu. ••  Aujourd'hui  on  fait  un  tout  petit  repas; 
nous  célébrerons  ♦  je  pense ,  la  noce  plus  tard ,  et 
vous  y  viendrez.  J'envoie  un  exprès  pour  vous  an- 
noncer cette  grande  nouvelle.  Nos  témoins  étaient: 
le  peintre  Lucas  Granach  et  sa  fenune ,  le  docteur 
Pomer  et  moi  (1). 

Luther  n'avait  dit  son  secret  qu'à  deux  de  ses 
amis ,  Amsdorf  et  Koppe  (2). 

«  C'est  bien  la  vérité ,  Amsdorf,  je  viens  de  me 
marier  ^veç  Catherine  Bora.  Je  vivrai  encore  quel- 
ques jours;  je  n'ai  pu  refuser  à  mon  père  ce  té- 
moignage d'obéissance  filiale ,  dans  l'espoir  d'une 
progéniture.  Il  fallait  bien  confirmer  le  précepte 
par  l'exemple,  tant  il  y  a  d'âmes  pusillanimes  qui 
n'osent  regarder  en  face  la  lumière  évangélique  ! 
C'est  l'ordre  et  la  volonté  de  Dieu  ;  car  en  vérité  je 
n'aime  pas  d'amour  ma  femme,  mais  tout  simple* 
ment  d*amitié.  » 

Dans  une  lettre  à  Koppe,  le  ravisseur  de 
Catherine 3  en  date  du  17  juin,  le  docteur  avait 


(I)  Heri  adfui  rei,  et  vidi  sponsumjacentem.in  tbalamo,  etc.  — 
Dr.  SRtttin  8ttt^e(*4  Miu^  j^dh  (B*  $fi}<i  p.  5d5. 

(î)  Stlioehorn,  4.  IV,  AmœniU  Llu,  p.  423,  èU  et  siiiv.  — . 
Voyez,  «111  sujet  du  mariage  de  Lulher,  les  iellre.4  du  4  5  juin  à  Ruhel, 
àThur,àGasparMuner  ;  du  46,  à  Spalatin;  du  47,  à  Léonard  Koppe, 
à  Mirb.  Sliefol.;  du  20,  à  Wenceslas  Liuk  ;  du  21,  à  J.  Daizig,  à 
Spalatin  et  à  Amsdorf,  insérées  dans  le  recueil  de  Leberecht  de 
Welle  :  Dr.  SKartitt  Hti}îx'iJ&xuit ,  elc,  ^  vol.  Berlin,  KUl. 
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glissé  un  tout  petit  billet  pour  lui  annoncer  son 
mariage. 

—  Tu  sais  bien  ce  qui  m'est  arrivé  :  je  me  suis 
embrouillé  dans  les  cheveux  d'une  fille.  C'est  un 
vrai  miracle,  Dieu  aura  dû  faire  la  moue  au  monde 
et  à  moi.  Embrasse  pour  moi  ton  Audi,  et  le 
jour  du  repas  de  noces  viens  pour  dire  à  Catherine 
tout  bas  si  je  suis  homme...,  (1). 

Le  bourgmestre  de  Wittemberg  envoya  aux  nou- 
veaux mariés  douze  bouteilles  pour  le  repas  de 
noces ,  dont  quatre  de  vin  de  Malvoisie ,  quatre  du 
Rhin,  et  quatre  de  Franconie.  La  ville  leur  fit  pré- 
sent de  deux  anneaux  (2). 

Ce  fut  le  tour  des  moines  (3).  Luther,  pendant 
quinze  ans ,  les  avait  assez  bafoués  :  ils  prirent 
leur  revanche ,  et  il  faut  avouer  qu'elle  fut  san- 
glante. Épiihalames ,  odes,  cantiques  sacrés  et  pro- 
fanes^ distiques,  poèmes  héroïques  et  comiques, 
leur  muse  se  permit  tous  les  tons  et  tous  les 
idiomes.  Si  jamais  il  vous  arrive  de  feuilleter 
quelques-uns  de  ces  innombrables  écrits  in- 
spirés par  la  réforme ,  et  que  vous  lisiez  sur  l'un 
d'eux  la  date  de  1525 ,  attendez-vous ,  si  le  pam- 
phlet est  d'un  religieux ,  à  y  trouver  le  nom  de  Ca- 
therine Bora.  A  Horace  le  moine  prend  son  iambe, 
à  Salomon  son  style  symbolique ,  aux  poètes  de 

(1)  îDag  t^r  meiner  ©Mttt  ^eïft,  giit  Seugwp  geBen,  tbic  id^  cm  Tlam 
fcv ,  f .  JI,  mt.  903.  —  De  Wettç,  t,  III ,  p,  9.  Seckendorf  est  fâché 
qu'on  ait  imprimé  cette  lettre  dans  le  recueil  des  œuvres  de  Luther  : 
Epislola  familiaris  et  jocosa,  quam  omitti  satiùs  fuisset. 

(2)  Voyez  dans  ce  volume,  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  Souvenirs 
de  Luther. 

(3)  Uienberg,  Vita  Lulheri,  p.  197. 
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l'antiquité  leurs  libertines  images,  à  l'écolier 
d'Albert  Durer  son  crayon,  pour  peindre  jusqu'aux 
joies  nocturnes  du  couple  réformé  ;  car  on  était 
bien  plus  hardi  qu'au  début  de  la  réforme.  «  En  vé- 
rité, s'écrie  piteusement  Juncker,  on  ne  saurait 
dire  quelles  gorges  chaudes  les  papistes  ont  faites 
au  sujet  de  cet  hymen,  qu'ils  ont  chanté  jusqu'à 
présentercessaintesnocescommeincestueuses(l).» 
Un  frère ,  Conrad  Collin ,  donne  à  son  ouvrage  le 
titre  de  :  Sur  les  noces  canines  de  Luther  (2).  — 
Savez-vous  quelle  diflerence  existe  entre  Luther  et 
David?  disait  Jean  Hasenberg,  c'est  que  David 
chante  sur  sa  harpe ,  et  que  Luther  joue  sur  sa 
nonne  (3).  Emser,  ce  vieux  théologien  qui  avait 
porté  de  si  glorieux  coups  à  Luther,  improvisa  un 
épithalame,  paroles  et  musique  (4)  : 


(1)  Melchior  Adam,  Vita  Ihealogor. 

(2)  ffîibet  bie  $unbd^<&o(^)ett  Tlaxtin  2\xtî)exi.  Zvbm^tn,  8. 

(3)  Quàm  Luther  est  similis  Davidi  !  Hic  carminé  lusit 

In  cylharâ;  in  nonnâ  ludit  et  ilie  suâ. 
Voyez  Cochlœus,  in  Luiiioro  septicipite,  p.  420. 

(4)  I  cuculla,  vale  capa  , 
Vale  prior,  custos  ,  abba, 

Cum  ûbedientiâ, 
Cum  jubilo. 

I!e  vota,  preces,  horae, 

Vale  timor  cum  pudore, 

Vale  conscientia , 

Cum  jubilo. 

lo,  lo,  lo,  gaudeamus 

Cum  jubilo. 

CocHL.,  in  Act.  Luth.,  fol.  4 18. 
Voyez  aux  Pièces  justificatives ,  n»  I,  l'épilhalame  compoiépar 
J.  Hessus. 
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»  —  Adieu  cucuUe ,  disait  le  poète ,  adieu  cape , 
adieu  prieur,  gardien,  abbé  ;  adieu  tous  les  voeux, 
et  gai,  gai,  gai. 

»  Adieu  matines ,  oraisons ,  adieu  crainte  et  pu^- 
deur,  adieu  conscience ,  et  gai ,  gai.  » 

La  réforme ,  pour  populariser  sa  colère  contre 
ces  poètes ,  ne  s'estpas  contentée  de  la  rimer  ;  elle 
Ta  mise  en  musique.  Il  est  un  vieux  cantique  lu- 
thérien qu'on  chante  encore  à  Witlemberg,  et  dont 
les  paroles  et  la  mélodie  vivent  depuis  plus  de  trois 
siècles. 

En  voici  les  notes  : 


^ 


=zz 


=27 


^=zi=^^S^^E^ 


Et  le  premier  couplet  : 

Sl'ïartinu^  l^at  getat^en, 

X>aim,  ffta,  mi, 
man  fi>a  bie  $faffett  Bta%ti , 

^aifki,  ffta,mi, 

S)ie  fftomC  mi  9rie:r^au^  fu^reii. 

Martin  veut, 
Dasri ,  ra,  rilz, 
,     .  Qu*on  tisonne  les  moines; 

Dasri,  etc. 
Qu*on  rôtisse  les  prêtres , 

Das  ri,  e(c. 
Qu'on  émancipe  les  nonne?,  etc. 

Si  vous  parcourez  les  campagnes  saxonnes ,  où 
triomphe  le  catholicisme,  vous  entendrez  quelque 
bonne  vieille  grommeler,  ou  quelque  pauvre  du 
bon  Dieu  chanter  d'un  ton  nasillard  d'autres  cou«- 
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plets  qu^on  fit  sur  les  mêmes  notes  à  la  même 
époque  : 

Lucifer  sur  son  trône  ^ 

Das  ri,  rum,  ritz, 
Était  un  ange  de  beauté, 

Das  ri,  etc. 
Il  en  est  tombé, 

Das  ri,  etc. 
Avec  ses  compagnons , 

Das  ri,  etc.  (i). 

Le  docteur  Conrad  Wîmpîna,  celui  qui  avait 
écrit  les  thèses  de  Tetzel ,  si  nous  en  croyons  Lu- 
ther, fit  imprimer  à  Francfort-sur-l'Oder  un  re- 
cueil de  controverses  religieuses  où  se  trouvent 
quelques  gravures  sur  bois  curieuses  à  étudier.  Sur 
Tune  on  a  représenté  les  noces  de  Luther:  à  gauche 
le  moine  donne  l'anneau  des  fiançailles  à  Bora ,  au- 
dessus  des  époux  on  lit  :  Fovete;  à  droite  est  le  lit 
des  conjoints ,  dont  les  rideaux  sont  tirés ,  et  au 
pied  :  Reddite;  au  milieu,  le  moine  danse  en  tenant 
la  main  de  la  nonne;  un  ruban  qui  flotte  au-dessus 
de  leurs  têtes  porte  ces  deux  vers  : 

Discedat  ab  aris 
Cul  tulil  hesternâ  gaudia  nocte  Venus  (2). 


(4)  On  croit  que  cette  contre-partie  du  cantique  luthérien  est  doe 
à  F.  Syivius ,  moine  dominicain  ,  qui  vivait,  au  temps  de  Luther» 
dans  un.couvent,  non  loin  de  Leipzig*  Muller,  dans  son  livre  :  De- 
fensio  Lulheri  defcnsi,  Hambourg,  1659,  p.  6,  a  cité  ce  cantique. 
W  trouve  que  le  papiste  a  fait  un  singulier  honneur  à  Luther  en  le 
comparant  à  Lucifer. 

(2)  Luther  ne  répondit  jamais  à  Wimpina.  «  Laissez  grogner  le 
cochon,  disait-il  en  parlant  du  docteur.  ^.  3Bhn)>ina  hod^jei  )oU  ein 
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Dans  la  plupart  des  caricatures  inspirées  par  le 
mariage  de  Luther,  le  docteur  est  représenté  dan- 
sant avec  Bora  ou  assis  à  table  le  verre  en  main  , 
et  ces  dessins  doivent  être  consultés.  La  gravure  ne 
ment  pas;  elle  invente  rarement,  seulement  elle 
ne  s'attache  pas  à  la  ressemblance,  et  ne  cherche 
que  l'effet.  Seckendorf  voudrait  nous  faire  croire 
'  que  Luther  poriait ,  le  jour  de  son  hymen,  un  front 
chargé  de  soucis,  la  gravure  lui  donne  un  dé- 
menti :  elle  aurait  trouvé  moyen ,  sans  doute ,  si 
Luther  eût  été  aussi  triste  que  le  représente  son 
panégyriste ,  de  rire  de  cette  gravité  ;  au  lieu  d'une 
scène  de  cabaret  allemand ,  elle  nous  aurait  donné 
une  ronde  salanique ,  un  banquet  infernal. 

Longtemps  après  les  noces ,  le  bruit  des  hymnes 
moqueurs  dont  elles  avaient  été  saluées  durait  en- 
core; quelques  amateurs  avides  de  scandale  ont 
enchâssé  ces  épithalames  dans  des  recueils  qu'on 
peut  considérer  aujourd'hui  comme  de  véritables 
bijoux  bibliographiques.  Il  nous  a  été  donné  d'en 
parcourir  plusieurs  d'une  poésie  hyperbolique, 
mais  qu'il  faut  consulter  pourtant,  si  l'on  veut 
connaître  une  foule  de  détails  dont  la  gravité  his- 
torique ne  s'accommoderait  guère.  Sans  le  poète , 
nous  nous  représenterions  Luther ,  au  moment  de 
son  mariage ,  sous  la  figure  qu'un  de  ses  disciples 
lui  donne  à  Leipzig,  si  maigre  qu'on  en  eût  pu 
compter  les  os  ;  tandis  qu'alors  c'était  un  moine  à 
la  face  rubiconde ,  à  l'abdomen  rabelaisien ,  mar- 
chant difficilement  sous  le  poids  de  chairs  exubé- 
rantes. Hutteu  se  serait  moqué  d'un  catholique 
qui ,  avec  une  fleur  de  santé  si  vive ,  aurait  parlé 
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Comme  fait  Luther  des  dangers  de  mort  qui  le  me- 
naçaient ,  et  plus  encore  peut-être  de  cette  atonie 
sexuelle  dont  il  glisse  quelques  mots  à  son  ami 
Ruhel.  On  voit  maintenant  comment  la  poésie  cor- 
rige souvent  l'histoire. 

II  paraît  que  Catherine  était  une  grosse  fille 
fraîche,  rieuse,  assez  leste;  car  Rempen  nous  la 
peint  glissant,  voltigeant,  s' élançant  dans  les  airs 
et  montrant  aux  spectateurs  ce  qu'elle  n'eût  dû 
faire  voir  à  personne  ;  chèvre  lascive  qui  tourne  et 
bondit,  tandis  que  Martin,  attardé  par  son  ventre 
énorme ,  ne  peut  suivre  les  mouvements  de  sa  dan- 
seuse ,  se  soulève  pesamment ,  et  ressemble  au  cha- 
meau qui  sauterait  au  son  d'une  lyre  (1). 

Pendant  ces  fêtes  d'hyménée,  le  canon  tonnait 
et  le  sang  des  paysans  coulait  en  abondance  (2). 
Holbein  nous  a  dessiné  le  portrait  de  Catherine , 
que  le  peintre  a  peut-être  trop  flatté.  Si  nous  nous 


(1)  Nous  donnerons  ici  quelques  vers  de  cette  ode,  riche  de  poésie 
et  de  coloris,  et  par  conséquent  difficile  à  traduire  : 

Alque  levi  sura  glomerabat  ovantia  crura, 
Morecaprae  brutae,  vitulaeque  à  fune  solulae, 
Multiplicans  miros  lascivo  poplite  gyros. 
Lutherns  fossus,  ventris  pinguedine  prossus, 
Non  poterat  tantas  in  saltum  loilere  plantas  ; 
Quô  se  vertebat,  pingui  se  mole  movebat, 
Per  tardos  passus,  gravilanti  abdomine  crassus, 
Subsultans  duris  ad  stridula  barbila  suris 
Ut  résonante  chely  salit  hispida  planta  cameli. 

Rempen. 

Rempen ,  Tauteur  de  Tode ,  abjura  plus  tard  le  catholicisme ,  et  se 
fit  luthérien. 

(2)  Voyez  le  chapitre  2  de  la  Guerre  de^  Paysans, 
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en  rapportons  au  témoignage  de  Luther,  la  jeune 
fille  n'avait  pas  cette  lascivelé  que  lui  donne 
Reinpen ,  l'auteur  de  l'ode.  Il  aurait  mieux  fait , 
dit  Cochlée,  de  prendre  pour  femme  une  de  ces 
nonnettes  enlevées  du  monastère  de  Nimptsch  et 
déposées  à  Wittemberg  dans  le  couvent  des  augus- 
tins;  mais  elles  étaient  trpp  jeunes.  — Je  me  suis 
décidé  pour  Catherine,  disait  Luther;  caries  au- 
tres seraient  mortes  si...  Bon  Dieu,  que  le  monde 
est  changé  !  Autrefois  une  fille  était  nubile  à  douze 
ans,  un  adolescent  pubère  à  quatorze I  Ck)mme  l'es- 
pèce humaine  se  détériore  ;  le  monde  s'en  va  (1)  I 

Érasme  était  à  Baie ,  quand  il  apprit  le  mariage 
de  Luther,  et  le  7  octobre  il  écrivait  à  Daniel 
Mauch,  d'Ulm,  alors  à  Rome,  au  service  du  car- 
dinal Campeggi  : 

—Voici  un  singulier  événement;  Luther  a  jeté 
bas  le  manteau  de  philosophe ,  et  vient  de  se  ma- 
rier avec  une  fille  de  vingt-six  ans,  jolie  et  bien 
faite,  d'une  bonne  famille,  mais  sans  dot,  et  qui 
depuis  quelque  temps  a  cessé  d'être  vestale.  Les 

(4)  Ego  quoqueCalharinam  meam  oppignorarem,  cùm  une  illarum 
propter  coitum  moreretur.  Deus  bone  !  in  quantum  decrevilmun- 
dusà  lempore  legum  civilium  promulgatarum.  Tum  temporis  puella 
42  annorum  nubilis ,  adolescens  H  annorum  puber  aeslimalus  est. 
Jam  maxima  débilitas  in  eis  in  lali  œlate ,  semper  mundo  et  huma- 
nis  viribus  decedil,  ad  ûnem  enim  properat.  —  Coll.  lai.,  I.H, 
p.  95.  —  Nous  avions,  dans  noire  piécédente  édition,  essayé  de 
travestir  la  phrase  de  Luther.  M.  Gustave  Brunet  (Propos  de  Table, 
p.  203,  note  4)  a  dit  de  notre  imitation  :  Luther  n'était  guère  ha- 
bitué à  jeter  sur  ses  idées  le  voile  transparent  des  fleurs  de  rhéto- 
rique; ne  lui  prêtez  pas  un  langage  que  n'auraient  point  désavoué 
Dorât  et  Marmontel.  M.  Brunet  a  raison.  Nous  reculons  donc  devant 
la  crudité  du  leste  latin. 
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noces  ont  été  célébrées  sous  d'heureux  auspices  ; 
car  peu  de  jours  après  les  chants  d'hyménée ,  la 
jeune  fille  est  accouchée!  Luther  s'ébat  dans  le 
sang,  pendant  qu'une  centaine  de  milliers  de 
paysans  descendent  chez  les  morts  (1). 

Cette  lettre  d'Érasme  causa,  lorsqu'on  la  connut, 
un  grand  scandale  parmi  les  disciples  de  Luther  : 
quelques-uns  écrivirent  pour  défendre  l'honneur 
de  leur  maître  et  la  chasteté  de  sa  compagne. 
Notre  rôle,  dans  de  pareils  débats,  n'est  pas  celui 
déjuge,  mais  de  simple  rapporteur. 

Les  catholiques,  dans  l'examen  d'un  fait  maté- 
riel qu'on  avait  intérêt  à  leur  cacher,  ont  d'abord 
des  inductions  morales  à  faire  valoir.  Ils  deman*- 
dent  comment ,  à  moins  d'un  miracle ,  on  peut 
croire  à  la  vertu  d'une  jeune  fille  dans  l'âge  des 
passions,  qui  fuit  de  son  couvent,  va  chercher  un 
asile  dans  une  ville  telle  que  Wittemberg ,  toute 
pleine  de  moines  lubriques  et  d'écoliers  libertins  ; 
que  ses  parents  refusent  de  recevoir  et  qui,  re- 
cherchée en  mariage  par  le  docteur  Glaz,  vient 
en  pleurant  déclarer  qu'elle  ne  veut  pour  époux 
que  Luther  ou  Amsdorf  (2)î  Quelle  garantie ,  dit 
Wimpina,  nous  donnerez-vous  aussi  de  la  conti- 
nence et  de  la  chasteté  d'un  moine  qui  se  complaît 
à  peindre  avec  de  telles  brutalités  les  joies  du  ma- 


(4)  Danieli  Mauchio  Ulmano.  Romse,  in  familià  R.  D.  card.  Cam- 

Voyez  aux  Pièces  justi/icaUves ,  n®  14,  la  lettre  du  phllodophê. 

(i)  Yellet  Luiberus ,  vellet  Amsdorfius ,  se  paratam  cum  alteruiro 
hoDefttuin  iaire  mairimoDium  :  cum  Glacio ,  nullo  modo.  — *  Relat, 
Amsdorai.  Seul, 
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riage  et  à  en  décrire  tous  les  mystères  ;  qui  entend 
et  parle  si  bien  la  langue  erotique  ;  qui  est  tra- 
vaillé de  si  rudes  tentations ,  et  s'enivre  d'images  si 
charnelles  ;  qui  sait  les  embrassements  du  lit  con- 
jugal, et  écrit  à  son  ami  :  Couvre  de  baisers  ta 
femme  pour  moi ,  et  surtout  quand  tu  la  presses  et 
que  tu  Félreins  de  tes  caresses  (1)  ;  dont  le  cœur  bat 
chaque  fois  qu'il  entend  le  nom  de  femme  et  qui 
regarde  comme  une  félicité  céleste  d'en  être  aimé? 
Comment,  ajoute-t-iî,  Luther  serait-il  resté  chaste, 
quand  sa  parole  est  si  dévergondée?  ange,  avec  des 
passions  si  brûlantes?  Et  comment  la  nature, 
«  qui  nous  porte  vers  le  sexe  aussi  irrésistible- 
ment que  vers  le  boire  ou  le  manger,  »  aurait- 
elle  été  pour  lui  muette? 

Outre  cette  lettre  si  positive  d'Érasme  à  Bora,  on 
cite  une  épitre  du  même  écrivain ,  à  Nicolas  Éve- 
rard,  président  du  haut  conseil  de  Hollande,  à  La 
Haye ,  à  peu  près  conçue  dans  les  mêmes  termes. 

Seulement  l'époque  de  l'heureuse  délivrance  de 
Catherine,  s'y  trouve  indiquée  avec  une  désolante 
précision.  C'est  quinze  jours  après  son  mariage 
avec  Luther  que  la  nonne  est  accouchée  (2).  Et 
cette  lettre  n'est  pas  apocryphe.  Bayle  l'a  vue,  l'a 


(1)  Saluta  tuam  conjugem  suavissimè,  verum  ut  id  lum  faciès, 
cùm  in  Ihoro  suavissimis  amplcxlbus  et  osculis  Catharinam  tenue- 
ris,  ac  sic  cogitaveris  :  En  liunchominem,  optimam  crcaturarum  Dei 
mei  donavit  niihi  Chrislus  meiis,  ?il  illi  iaus  et  g'oria.  —  Sutf^é 
SBrwfe,  De  Wette,  l.  III,  p.  53. 

(2)  Duxit  uxorem  monacha  monacham ,  et  ut  scias  ntiptias  pros- 
perisavibus  inilas,  dicbus  à  decantato  hymenœo  fermé  qualuor- 
decim  enimonixa  est  nova  nupta. 
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touchée ,  Ta  lue.  L'autographe  est  dans  un  état  par- 
fait de  conservation  (1),  et  porte  le  cachet  du  poly- 
graphe  avec  la  devise  :  Cedo  nulli^  et  le  dieu  Terme. 
Winipina  et  ses  partisans  citent  encore  le  sermon 
d'Agricola  dont  nous  avons  donné  un  fragment: 
Touvrage  de  Jean  Faber,  évêque  de  Vienne,  Dé^ 
fense  de  la  foi  catholique ,  où  on  lit  qu'un  moisaprès 
son  mariage  la  jeune  fille  est  devenue  mère  (2)  ;  les 
témoignages  d'Odoric  Raynald,  de  Graveson(3), 
et  de  beaucoup  d'autres;  et  le  bruit  de  l'Allemagne 
tout  entière. 

Ils  continuent  :  Luther  n'a-t-il  pas  dit  dans  ses 
Colloques  latins  de  table  :  —  L'an  1525 ,  le  li  juin, 
pendant  la  guerre  de  paysans ,  je  me  mariai;  en 

1526,  le  6  juin,  naquit  mon  premier  né  Jean  ;  en 

1527,  mon  second  enfant,  ma  fille  Elisabeth;  en 
1529 ,  Madeleine  ;  en  1531 ,  le  7  novembre,  Martin  ; 
en  1536 ,  le  28  janvier ,  Paul  ;  enfin ,  en  153i ,  Mar- 
guerite? 

Et  dans  ce  même  ouvrage  ne  trouve-t-on  pas  une 
lettre  de  consolation  du  docteur  à  Jérôme  Weller 
où  se  lisent  ces  mots  :  —  «  Si  je  n'avais  puni  des 


(0  J'en  ai  vu  Toriginaî,  qui  est  en  très-bon  état;  le  cachet d*É- 
rosme,  avec  le  Deus  terminus  et  le  Nulli  cedo^  y  paraissent  dans 
leur  entier.  M.  de  Wilhem,  conseiller  à  la  cour  de  Brabant,  a  eu  la 
bonté  de  me  montrer  cette  lettre  originale  et  de  m'en  donner  une 
copie.  Suit  la  lettre  d'Érasme.  Dict.,  art.  Bore,  t.  II. 

(2)  Quae  illi  altero  mense  à  nuptiis,  partum  edidit.  —  Defensio 
orlh.  fidei  cath.  contra  Balthasar.  Pacimontanum,  1.  IX,  fol.  62. 

(3)  Jam  gravidam  Luthcrus  sibi  optavit.  —  Ann.  Eccl.,  n"  B^^ad 
ann.  4525. 

Forma  venustiorem  ex  illi?,  jam  gravidam  sibi  copulavit.—  Hîst. 
Eccl.  tract,  VII,  ad  ann.  1525, 

m.  n 
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wrges  mon  fiU  André...  (i).  »  Quel  est  donc  cet 
André,  dont  parle  Luther  ici  pour  la  première  fois, 
et  qui  ne  fait  pas  partie  de  la  généalogie  qu'il  nous 
a  donnée  plus  haut? 

Les  écrivains  catholiques  répondent  sans  hésiter  : 
C'est  l'enfant  dont  parle  Érasme ,  né  si  heureusement 
quinze  jours  après  le  mariage  de  Bora,  Mais  quel 
en  est  le  père?  La  question  est  plus  indiscrète ,  plus 
difficile  à  résoudre.  Les  uns  nomment  Baumgeer- 
tner  dont  la  jeune  fille  s'était  éprise;  d'autres 
Amsdorf  qui  l'aimait  tendrement  ;  d'autres  son  ra- 
visseur ,  le  beau  conseiller  Koppe ,  et  d'autres  Lu- 
ther lui-même. 

Mais  Catherine  a  trouvé  d'ardents  défenseurs, 
Malsch  entre  autres  qui  s'emporte  contre  ceux 
qui  osent  mettre  en  doute  la  virginité  qu'ap- 
porta la  jeune  fille  à  son  époux.  —  Expliquez- 
nous  donc  alors ,  demandent  les  critiques  catho- 
liques, ce  que  signifie  :  Si  je  n'avais  fouetté  mon  fils 
André.  —  Rien  de  plus  facile,  dit  Malsch  qui  met 
l'enfant  sur  le  compte  de  l'ouvrier  imprimeur  à 
l'aide  d'un  procédé  qu'on  ne  devinerait  jamais.  Au 
filium ,  que  porte  le  texte  original ,  il  substitue  /«- 
mulum  ;  lisez  donc  ;  Si  je  n'avais  fouetté  nfon  valet 
André. -^Mdiis  on  ne  fouette  pas  un  valet.— Et  je  le 
sais  aussi  bien  que  vous,  réplique  l'Aristarque  lu- 
thérien; attendez  donc  ;  au  lieu  de  virgis  punivis-^ 


(1)  Consola tio  ad  mœstum  Hier,  Wellerum  ;  si  Andream  filium 
méum  virgis  non  puniissem.  --  Coll.  lat.,  t.  II,  Ut.  de  Morbis  Lu- 
theri ,  p.  226.  —  Consultez  un  livre  curieux  d'Eusèbe  Engelhard, 
publié  à  Augsbourg ,  en  1749,  sous  le  litre  de  :  Lucifer  Wittenber- 
gensis,  ou  a3cU)lânbiôer  ^i;UU=H\x\  ^a\^wm  von  ©ove. 
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$0m  j  que  ne  lisez- vous  casLigdisem?  Alors  la  phrase 
est  complète  :  si  je  n'avais  châtié  mon  valet  An- 
dré {i). 

Ne  croyez  pas  que  les  catholiques  s'avouent  bat- 
tus :  ils  poursuivent. 

Dans  les  Propos  de  table  ,  mais  en  allemand  : 
3!ifd)''J)îeben;  page  20,  11*  partie,  édition  de  Franc- 
fort-sur-Mein,  1569,  voyez-vous  cette  phrase: 
t  Ma  femme  enceinte  allaitait  un  enfant  adultérin  : 
ce  n'est  guère  amusant  d'avoir  deux  marmots  à 
nourrir,  l'un  derrière,  l'autre  devant  la  porte  (2).  » 
Or,  quel  est  cet  enfant  adultérin  qu'allaitait  si  pieu- 
sement Catherine ,  au  grand  déplaisir  du  docteur? 
la  question  devient  de  plus  en  plus  insidieuse.  Il 
faut  bien  avouer  que  nous  n'avons  trouvé  aucune 
réponse  satisfaisante  dans  les  mille  pamphlets  pu- 
bliés sur  Catherine.  Nous  nous  trompons,  Engel- 
hard propose  sa  variante  et  à  Vadulterum  infantem , 
substitue  adultum  infantem  :  mais  Engelhard  est 
catholique  et  moine  qui  pis  est. 

Les  protestants  vont  avoir  leur  tour. 

«  Je  m'étais  trompé ,  écrit  Érasme  à  François 
Syjvius ,  Luther  s'est  bien  marié ,  mais  le  hâtif  ae- 
eouchement  de  Catherine  n'était  qu'une  fable  : 
seulement  on  dit  qu'elle  est  enceinte.  Vous  savez 
ce  que  répète  le  peuple  que  l'Antéchrist  doit  naître 
des  œuvres  d'un  moine  et  d'une  nonne  :  mais  si 


(OBngelhard,  1.  c,  p.  179, 180,  t*  partie. 
(3)  Uxor  gravida  adulterum  adhue  laclabat  infantem  :  @é  k^ 
^éfmx  iwti  ^à^i  $ti  «trné^Mit ,  Wn  fine»  m  ^n\i0 ,  Un  mUxn  \>n  ^ix 

%^x. 


A^k  ttiSTOtRË  DE  Lt^tHËR. 

cela  est  vrai,  que  de  milliers  d'antechrists  sont  déjà 
venus  au  monde  (1)  !  » 

C'est  du  13  mars  1526  que  la  lettre  est  datée  :  et 
c'est  à,  cette  date  qu'elle  se  trouve  dans  la  collec- 
tion des  Épîlres  du  philosophe  imprimée  en  1538 
par  Froben  de  Bâle. 

Voyons  comment  les  catholiques  se  tireront  de 
ce  désavœu  formel. 

Nous  nous  rappelons  cette  lettre  à  Daniel  Mauch 
d'Ulm ,  où  le  philosophe  annonçait  si  spirituel- 
lement la  maternité  impromptu  de  Catherine 
Bora  :  Jtque  ut  scias  ausptcatas  fuisse  nuptias^  pan- 
culis  diebus  post  decantaium  liymenœum^  nova  nupta 
peperit.  Jocaturille  in  crisin  sanguinis.  Or,  dans  le 
recueil  de  Froben ,  pas  un  mot  de  l'événement. 
Pourquoi  cette  altération  d'uu  texte?  Nous  n'avons 
pas  oublié  ces  lignes  de  la  lettre  d'Érasme  à  Eve- 
rard ,  président  du  haut  conseil  de  Hollande  :  Et 
ut  scias  nuptias  prosperis  avibus  initas ,  diebus  à  de- 
cantato  hymenœo  fermé  quatuordecim  enixa  est  nova 
nupta.  Or  cette  lettre  que  Bay le  a  citée  tout  entière, 
ne  se  trouve  pas  dans  la  collection  de  Froben  :  pour- 
quoi cette  suppression?  Si  Froben  s'est  permis 
d'altérer  la  lettre  adressée  à  Mauch  et  de  suppri- 
mer la  lettre  adressée  à  Éverard ,  n'a-t-il  pas  pu  se 
permettre  d'interpoler  dans  le  texte  d'une  épître 


(<)  De  conjngio  Lulheri  certiim  est,  de  partu  maturo  sponsœ  vanus 
erat  rumor  ;  nunc  tamen  gravide  esse  dicilur.  Si  vera  est  vulgi  fa- 
bula :  Ânticliristum  nascilurum  ex  monacho  et  monachâ,  quem- 
admodiim  iili  jactiiant ,  quot  antichristorum  millia  jam  olim  habet 
mundu;)  I 
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du  philosophe ,  une  rétractation  dont  il  est  inno- 
cent, surtout  quand  on  sait  qu'en  1538,  où  parut  le 
Recueil  des  Épitres  d'Érasme  ,  le  philosophe  était 
mort  depuis  deux  ans;  qu'à  cette  époque  Bâle 
embrassait  la  réforme  ;  que  Froben  avait  intérêt 
aménager  le  nouvel  évangile  ;  qu'il  avait  pour  amis 
la  plupart  des  hommes  illustres  du  protestantisme? 

Tel  est  le  résumé  d'une  controverse  ardente 
entre  les  catholiques  et  les  réformés.  Ceux  qui 
aiment  le  scandale  ont  de  nombreux  pamphlets  où 
cette  question  est  agitée  sous  toutes  ses  faces.  Nous 
les  avons  lus,  et  en  conscience  il  nous  est  difficile 
d'émettre  une  opinion  ;  catholique  d'ailleurs,  nous 
nous  récusons.  Mais  à  la  place  de  Catherine  Bora 
mettez  une  servante  de  prélat,  et  comme  Luther 
se  serait  égayé  sur  la  vertu  de  la  pauvre  fille  !  lui 
qui  raconte  sérieusement  qu'un  beau  jour  on 
trouva  six  mille  crânes  d'enfants  nouveau-nés  dans 
l'étang  d'un  couvent! 

Un  homme  prit  au  sérieux  l'hymen  luthérien  ; 
et  ce  ne  fut  pas  un  théologien ,  mais  une  tête  cou- 
ronnée ,  Henri  VIII.  La  paix  n'était  pas  faite  en- 
core entre  ces  deux  puissances.  De  son  palais  de 
Saint-James,  le  roi  ne  savait  plus  quelles  paroles 
nouvelles  inventer  pour  les  jeter  à  la  tête  de  son 
adversaire.  Un  moment  Érasme  avait  cru  que  l'ar- 
deur belliqueuse  de  Luther  s'éteindrait  dans  les 
bras  de  Catherine  Bora;  il  se  trompait;  l'hymen 
n'avait  pu  guérir  le  nouvel  époux,  qui,  le  lende- 
main même  de  ses  noces ,  avait  repris  sa  plume 
encore  toute  trempée  de  cette  encre  si  noire  et  si 
corrosive  qu'il  secouait  de  droite  et  de  gauche  sur 
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toute  figure  papiste,   et  Tun  des  ministres  de 
Henri  VIII  en  avait  reçu  quelque^  gouttes. 

'^  a  Tu  as  bien  raison,  disait  le  roi  à  Luther,  de 
n'oser  lever  les  yeux  sur  moi  ;  mais  j'admire  com^ 
ment  tu  oserais  les  tourner  vers  Dieu ,  ou  sur  le 
front  de  tout  homme  de  cœur ,  toi  qui ,  à  l'instiga-^ 
tion  du  diable ,  n'écoutant  que  les  frénésies  de  ta 
chair  et  l'inanité  de  ton  entendement,  n'as  pas 
rougi ,  moine  augustin ,  de  déflorer  de  tes  embras-* 
sements  sacrilèges  une  vierge  vouée  au  Seigneur. 
C'est  un  viol  qui,  dans  Rome  païenne,  eût  fait 
jeter  toute  vive  en  terre  la  jeune  fille,  et  toi,  qui 
t'aurait  fait  mourir  sous  les  coups  I  Voici  qui  crie 
bien  plus  haut:  c'est  que  tu  aies  contracté  avec 
cette  nonne  d'incestueuses  noces,  et  que  tu  la 
souilles  chaque  jour  dans  ton  lit  effronté ,  à  la  face 
du  ciel ,  à  la  honte  des  bonnes  mœurs,  au  mépris 
des  saintes  lois  du  mariage ,  au  mépris  de  vœux 
de  continence  dont  tu  te  moques  si  effrontément. 
Abomination!....  Quand  lu  devrais  mourir  de 
douleur ,  que  tu  devrais  penser  à  faire  amende 
honorable,  misérable  !  tu  fais  parade  de  tes  souil- 
lures ;  ton  front  s'enorgueillit ,  et ,  au  lieu  de  de^ 
mander  pardon,  tu  pousses  à  l'infamie  d'autres 
moines  qui  te  ressemblent  (1).  » 

Érasme,  Cochlée,  l'Olympe  des  poètes,  Henri 
VIII,  n'avaient  donc  pas  compris  Luther.  Il  ne 
s'agissait  pas  seulement  pour  lui  de  chercher  dans 
le  mariage  des  félicités  sensuelles,  qu'il  aurait  pu 

(1)  CochIaBus,  fol.  <57  et  seq.  —  Opéra  Fischerl,  episc.  Roff. 
Win^burgi ,  anno  4  597. 
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trouver  si  facilement  ailleurs ,  lui  que  des  essaims 
de  nonnes  venaient  troubler  dans  sa  solitude ,  et 
qui  gardait  sous  clé  dans  sa  cellule  trois  vierges  nu-^ 
biles  (1)  1  S'il  n'eût  voulu  qu'apaiser  des  tentations 
trop  violentes ,  il  y  avait  pour  lui  des  remèdes  plus 
efficaces ,  surtout  autrement  secrets  que  le  ma- 
riage I  Ses  noces,  exigences  si  l'on  veut  d'une  chair 
qu'il  ne  pouvait  dompter,  furent  surtout  une  in-* 
spiration  de  propagande.  L'opinion  avait  jusqu'alors 
flétri  tous  les  essais  de  mariage  monacal.  On  se 
rappelle  l'émotion  des  esprits  quand  l'archidiacre 
Carlstadt  conduisit  à  l'autel  la  belle  Anna  Mocba. 
Ces  unions  de  nonnes  et  de  prêtres  causèrent 
d'abord  un  grand  scandale  ;  on  murmurait  en . 
voyant  passer  des  figures  d'hommes  et  de  femmes 
encadrées  sous  le  même  capuchon.  Wolfgang  resta 
caché  longtemps  pour  ne  pas  ameuter  la  populace 
dans  les  rues  de  Wittemberg.  Luther ,  dans  sa  soli- 
tude de  la  Warlbourg,  en  chaire  et  dans  sa  cellule, 
ne  fut  occupé  pendant  plusieurs  mois  qu'à  recoudre 
des  lambeaux  de  textes  sacrés,  qu'il  étendait  ensuite 
en  guise  de  manteau  sur  toutes  ces  nudités  ;  mais 
il  avait  beau  faire,  le  manteau  restait  percé.  Il  y  eut 
un  moment  où  les  prédications  du  réformateur 
étaient  infructueuses  ;  personne  ne  se  trouvait  asseï 
hardi  pour  échanger  les  bénédictions  de  Luther 
contre  le  fouet  de  l'opinion.  Mais  dès  qu'il  a  prêché 
d'exemple ,  il  est  en  Allemagne  quelque  chose  de 
plus  hardi  que  l'opinion,  c'est  la  paillardise,  qui 


[^)  Très  in  domo  ineâ  habeo  virgînes  nubiles ,  et  omnes  viris 
opiimè  nubere  possiDt.  -^GoUoq.  mens.,  t.  II ,  p.  95. 
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marche  le  front  levé ,  se  promène  dans  les  rues  en 
plein  soleil  ;  car  en  cas  de  violence  elle  a  pour  se 
cacher  la  robe  d'un  prêtre  marié. 

Un  vieil  historien  demi-gaulois,  presque  con- 
temporain de  Luther ,  a  merveilleusement  exprimé 
reflfet  produit  par  le  mariage  des  moines  ;  seulement 
il  faut  prendre  garde  qu'il  est  catholique  dans  ses 
croyances  et  païen  dans  son  style  tout  plein  des  sou- 
venirs de  l'école  mythologique. 

«  .Entendez-vous  ^  dit  Florimond  de  Rémond ,  les 
trompettes  de  Cupidon  ?  Yoici  les  échelles  placées 
aux  murs  des  monastères ,  dont  les  fondements  s'é- 
branlent et  s'écroulent;  un  régiment  de  moines  s' é- 
.  lance  à  travers  la  brèche ,  haletant  de  désirs  et  cou- 
rant après  les  jeunes  religieuses  et  surtout  après 
celles  qui,  réveillées  par  le  son  des  fanfares  luthé- 
riennes, ont  rompu  les  grilles,  déchiré  leurs  voiles 
et  se  répandent  daûs  le  camp  voisin ,  laissant  pour 
gaçe  et  loyer  du  couvent  quelques-unes  de  leurs 
vieilles  compagnes.  » 

C'est  là  ce  qu'appelle  Florimond  de  Rémond 
«  les  fruits  de  la  copulation  de  Luther  et  de  Cathe- 
rine !  »  Le  moine  savait  bien  ce  qu'il  faisait  :  aussi 
ses  noces  sont  à  peine  célébrées ,  qu'on  voit  s'ou- 
vrir la  plupart  des  couvents  d'hommes  et  de  femmes, 
et  des  vierges  folles  et  des  moines  libertins  en  sortir, 
se  cherchant  au  grand  jour,  et  au  grand  jour  ren- 
dant l'Allemagne  témoin  d'unions  que  l'Église  re- 
garde comme  incestueuses;  mais  l'exemple  de 
Luther  venait  d'en  faire  une  œuvre  méritoire. 
Parmi  les  gens  d'église ,  des  princes  qui  portaient 
le  vêtement  sacerdotal  aux  yeux  du  monde ,  mais 
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de  qui  Dieu  s'était  retiré,  succombèrent  ;  hommes 
de  plaisir,  qui  passaient  leur  vie  dans  le  luxe,  à 
table  ou  à  cheval.  Ils  remerciaient  Luther,  qui  leur 
permettait  de  transformer  une  concubine  en  épouse 
légitime ,  et  acceptaient  la  honte ,  mais  sous  béné- 
fice d'inventaire,  pourvu  qu'ils  ne  fussent  pas 
obligés  de  rougir  en  public. 

On  vit  des  couvents ,  surtout  autour  de  Wittem- 
berg,  où  pas  un  moine  ne  resta,  d'autres  qui  n'é- 
taient abandonnés  qu'en  partie.  Quelquefois, 
comme  à  Orlamunde  ou  sur  la  route  que  parcourt 
Tanabaptisme ,  le  peuple ,  excité  par  quelque  pré- 
dicant  furieux,  se  portait  sur  les  monastères  et  les 
presbytères ,  et  en  chassait  jusqu'au  cuisinier.  Le 
lendemain  Glaz  se  présentait  en  chaire  et  disait  : 
Moi ,  magnifique  recteur  de  l'Académie  de  Wittem- 
berg ,  je  me  proclame  pasteur  d'Orlamunde  (1). 
L'ordre  rétabli  et  la  tempête  populaire  apaisée ,  la 
puissance  séculière  venait  prendre  possession  de 
l'asile  abandonné,  faisait  un  inventaire  de  ce 
qu'elle  y  trouvait,  confisquait  à  son  profit  les  dé- 
pouilles conventuelles  ou  presbytériales,  puis  jetait 
quelques  paroles  de  pitié  ou  d'hypocrite  intérêt,  à 
ceux  qu'on  chassait  avec  tant  d'inhumanité.  Dieu 
ne  vous  abandonnera  pas,  disait-elle ,  mariez-vous 
etaccomplissez  le  précepte  de  l'Écriture.  Alors  l' Al- 
lemagne catholique  eut  un  autre  scandale  à  pleurer, 
nous  l'avons  dit ,  la  spoliation  opérée  par  le  pou- 
voir au  mépris  du  droit  des  gens  et  de  chartes  de 


(4)  3^  [Rector  magnificus  bet  ^cl^en  6(l^u(e  ernenne  m^  Saë^ai*  (§^laj 
feïbjl  ju  îinm  $famï  in  Crlamimbe. 
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possession ,  dont  quelques-unes  remontaient  à  une 
haute  antiquité.  On  vit  des  vases  saints,  qui  ser- 
vaient à  la  célébration  des  mystères ,  passer  sur  la 
table  de  certains  électeurs  en  guise  de  coupe ,  et 
plus  tard  de  cette  table,  quand  on  eut  appris  à 
rougir ,  dans  les  musées  publics.  Ces  manuscrits 
merveilleux ,  ces  vieux  christs  en  bois  et  en  ébène  ; 
ces  bagues  d' évoques ,  dons  de  papes  ou  d'empe- 
reurs; ces  broderies ,  ces  vitraux ,  tous  ces  ciboires 
d'or  et  d'argent  ;  toutes  ces  reliques  du  moyen  âge, 
qu'on  montre  dans  les  riches  collections  d'Alle- 
magne, appartenaient  aux  couvents  et  aux  églises. 
En  sorte  qu'après  trois  siècles  on  ne  trouve  rien  de 
mieux,  pour  nous  donner  une  idée  de  l'art  alle- 
mand à  cette  époque ,  que  d'étaler  les  dépouilles 
de  ceux  qu'on  volait  de  leur  vivant  et  qu'on  calom- 
nie après  leur  mort  (1). 
■  '  ■         ^     ■  .  ■        «■■■■■■ t 

(4)  On  consultera  :  Lucifer  Wittenbergensis,  ckt  ber  SWerflenflcin 
«on  SBittenberg ,  ba6  ifî  :  SScriftcint'igfï  Sebenéîaiif  ^atl^ariuâ  \>ûn  58ore  , 
Ue  'ûnmemUn  ^fjettitxH  Dr.  Martin  Lutheri.  Sïugehirçî,  4749,  in-8. 
— MichelKuhn  ,  doyen  du  couvent  des  Auguslins  à  Ulni,  qui  s*esl 
caché  sous  le  pseudonynne  d*Ëusebius  Engelhard,  est  auteur  de  ce 
livre  curieux.  —  aBafjrl^afte  ^3efd)i(^tc  ber  felii^cn  Srau  (Satljerina  »on 
g3cra,  Dr.  SWartln  intijn'e  ^^egattiu,  toiber  CSufeMi  (Engel^ûrb'«  a)îorgen:r 
jlern ,  ju  SBittenbevg.  Halle ,  4731,  21  vol.  in-8.  —  Eversio  Lulherani 
epilbalamiiy  per  R.  P.  Conradum  Kollin  ,  Uimensem  sacr»  (heolo- 
gise  professorem.  Colon iœ ,  4521  ,  in-4*>.  —  Taillepied  ,  Vie  de 
Luther. 

Indiquons  quelques-uns  des  opuscules  contre  ou  pour  le  célibal 
ecclésiastique  que  fît  naître  le  mariage  de  Luther. 

JBcn  bctn  c^elid)en  @taub  bcr  S3ifd)ôffe  unb  ^iaUn,  an  ^errn  ^olfgang 
Slcijyenbufc^,  bet  9lcc^>te  îDoftor  iiub  ^pvâceptcr  gu  8icl)tenbevg,  ©.  $(utouiu« 
£)rbené.  éc^ann  ^ugcul^ageu  -^Pommer,  gcbeutfd^t  buv^  ^tevl^anum  9lobt 
»on  3ïî)icîau.  aBitteubcrg,  1529. 

^JQonben®elûbbenber  ©(^ifllici^en,  ein  f urf^et  Unterrie^t  ûbet  baé  ffîcvt  im 


BIARIAGE  DE  LUTHER.  171 


îPfa(m  :  Vovete  et  reddite.  Scl^.  QBugeul^agctt  Çcmer,  gebeutfd^t  burd^ 
6uDl;aiuim  dtct>t.  ©Iitcnberg,  1525. 

LibeliusF.  Barlholomaei  de  Usingen,  Augusliniani,  de  falsis  Pro- 
pheiis,  tam  in  personâ  qnàm  doclnnâ  vitandisà  fidelibus.  Dereclâ 
etmundâ  prœdicationp  Evangelii ,  et  quihus  conformiter  illiid  de- 
beat  pi  aedicari.  De  cœlibatu  sacenlolum  novae  legis,  et  de  mairimo- 
nio  corum  ,  nêciion  monachorunn  exilicioriim.  Responsio  ad  sermo- 
nemLangii  de  matrimonio  sacerdotali,  quem  fecit  in  nuptiisCul- 
sameri  sacerdûlis.  Contra  faclionem  Lutheranam.  Erphurdiae , 
45Î5. 

Anli-Lulherus  Jodoci  Clichtovei  Neoportuensis,  doctorisiheologi 

Academiae  Pari^iensis ,   très  libro:^  c^mplectens  :  Primus  contra 

effrenam  vivendi  licentiani ,  quam  fahso  libertalem  christianam  ac 

evangelicam  nonninat  Lulherus,  ostendit,  Ecclesiam  sanctam  et 

ejus  prdB:>ides,  constiiuendarum  sanctionum  (quae  obligent  populum 

ch"islianiim  et  transgressores  peccali  rnorlalis  reos  esse  definianl), 

polcstiUem  habere    Secundus  contra  abrogationem  missae,  quam 

inducere  molitur  Lulherus,  demonstrat ,  di^linctos  officiorum  gra- 

dus,  ac  orilines  esse  in  Ecclesiâ.  Non  omnes  itidem  christianos  osse 

sacerdoles,  et  sanclissinfium  Eucharistiae  sacramentum  ,  quod  in 

mi.-sa  consecraliir,  esse  verè  sacriGciuin.  Tertius,  contra  enervatio- 

nern  volorum  monaslicorum  ,  quam  invehere  conlendit  Lulherus, 

déclarât,  religiosorum  vota  eliam  perpétua  atque  pro  toto  vilas 

C4irriculo  reclè  fieri,  idque  vivendi  in  monasticâ  disciplina  inslilu- 

tum  sufTimopere  esse  commend and um,  Insunt  et  primo  hnjus  operis 

libro  dissolu liones  quaedam  contra  Erasmum  Roterodamum,  do  une 

aul  iribus  Dionysiis  minus  benè  sentientem.  Ad  Carolum  Guiilar- 

dum,  Parisiensis  senalûs  praesidem.  Colon.,  4525. 

(SiueeiiDîSrieff  unb  ©rinnevung  be«  e^venfejien  (Sa«\)at  \>c\\  ©(^loeurf* 
f«ît> ,  \)on  Dpig ,  on  bie  ŒlcPer^Swngfvaueu  ju  9Zûmnburg,  toie  fie  fîc^  je^i^ 
Ô«  3<it  l)alten  foîUn,  imb  toie  jte  be«  (Sloilalcbcné ,  iiocÇ  gre^^eit  beé 
®<ijici,  wù^H^  gebrauc^en  môc^ten. 
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CHAPITRE  IX. 


CATHERINE  BORA. 


Origine  de  Catherine  Bora.  —  Son  portrait  par  Werner  et  par  Kraug. 
—  Luther  fut-il  heureux  en  niénàge? —  Caractère  de  Bora.  —  Scènes 
d'intérieur. 


Catherine  de  Bora  ou  de  Bore  (1) ,  issue  du  côté 
maternel ,  de  la  noble  famille  de  Haubitz ,  naquit 
le  29  janvier  1499.  Ses  parents  étaient  pauvres  ; 
elle  fut  mise ,  à  vingt-deux  ans ,  au  couvent  de 
Nimptsch  de  l'ordre  de  Saint- Bernard,  près  de 
Grimma,  sur  la  Mulde,  le  4  avril  1521.  Il  paraît 
que  là  viecénobitiquene  convenait  guère  à  la  jeune 
fille,  qui  s' étant  vainement  adressée  à  ses  parents, 
pour  sortir  du  couvent,  eut  l'idée  d'intéresser  en 
sa  faveur  le  docteur  de  Wittemberg.  Catherine 
avait  su  gagner  huit  autres  religieuses,  ennuyées 
comme  elle  des  austérités  de  la  communauté  (2). 

(4)  Ce  nom  est  écrit  dans  le  Dictionnaire  de  la  noblesse  (?(bi'îi5- 
îericcn),  Bora,  Borrha,  Borna  el Borne,  p.  196.  —  Le  vieux  poëte 
allemand  Nicolas  Menk,  cordonnier  de  son  métier,  a  chanté  la 
jeane  fille  sous  le  nom  de  Bora  : 

Œat^tin  »  ou  Sera  tin  id)  gcnaunt, 

®et»o()ven  ïw  bem  SWeigner  Çanb... 

(2)  3n  biefer  9lbfïc^t  wanbten  fie  fîd^  an  it^xi  dlUxii,  fcniUen  oB<r  bie 
(ïiiiTOiUigung  berfclben  nid^t  er^alten,  dlnn  ftt^ten  fie  ^ûlfe  Ui  tut^ent.  — 
dffncr,  hMt}€x  unb  feine  ©enoffeu ,  t,  I,  p.  489. 
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A  l'instigation  de  Luther,  Léonard  Koppe,  aidé 
d'un  jeune  homme  de  son  âge,  s'introduisit  nui- 
tamment dans  le  cloître ,  dont  il  avait  fracturé  les 
portes  (1  ) .  Neuf  jeunes  filles  étaient  là  toutes  prêtes 
attendant  leur  libérateur,  A  la  porte  du  monastère , 
il  y  avait  un  char  couvert  où  Koppe  encaqua ,  dit 
la  chronique  de  Torgau,  les  jeunes  filles  comme 
des  harengs  (2).  Il  fallait  traverser  les  états  du  duc 
Georges  et  une  ville  peuplée  comme  Torgau  et  faire 
quarante  lieues  de  chemin.  On  échappa  à  tous  les 
dangers.  Bora  avait ,  à  Wittemberg ,  une  chambre 
préparée  d'avapcedans  la  maison  de  l'ancien  secré- 
taire de  la  ville ,  Ph.  Reichenbach  (3), 

Werner,  dans  sa  tragédie  de  Luther,  a  poétisé 
Catherine  qui  a  des  visions ,  tombe  en  extase  ,  et , 
dans  son  sommeil,  devine  le  mortel  auquel  elle 
doit  unir  un  jour  son  sort  :  jeune  vierge  qui  n'ap- 
partient à  la  terre  que  par  son  corps  mortel ,  mais 
dont  Tâme  habite  les  sphères  étoilées,  et  vit  avec 
les  purs  esprits.  Celte  peinture  idéale  est  un  men- 
songe à  l'histoire  qui  représente  la  nonne  du  cou- 
vent de  Nimptschen ,  une  fois  dans  son  ménage , 


(4)  Vigilia  resurrectionis  dominirae,  haris  nocliirnis ,  novem , 
imo  diiodecim  sanclimoniales  ordinià  sancii  Bernardi  in  cœnobio 
fïym[)lschen  ad  oppidum  Grimmas,  in  Misnia,  in  ripa  fliivii  MuldaB 
egres^SB  simul  abierunl:  omnes  nuplurae.  — Chr.  Spalatini.  Ca- 
tharina  de  Borâ,  nobili  prognata  stirpe,  claiistriscœnobiiNimpIsch 
effractis  opo  cerlè  cujusdam  Torgaviensis  Léonard i  Koppii  liberlati 
suœ  reslituta  anno  4523.  —  Juncker,  Vita  Luiheri. 

(2)  5I5ie  ^ârinçjétcimen. 

(8j  Concilia  Wittanbergensia,  t.  IV,  p.  49.  Ces  registres  ne  sont 
pas  du  Beiziôme  siècle  i  ils  ont  été  rédigés  et  mis  en  ordre  en 
4629. 
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i*ôccupant  des  détails  matériels  de  la  maison ,  avec 
tout  le  prosaïsme  des  femmes  allemandes  ;  aimant 
le  vin,  s'il  faut  en  croire  Kraus,  beaucoup  plus 
que  la  bière ,  le  versant  à  son  mari  et  à  ses  com- 
pagnons de  table  d'une  main  avare,  et  hantant  sa 
cave  aussi  souvent  que  la  chapelle  du  cloître.  Un 
jour  qu'elle  visitait  le  cellier  que  l'électeur  de  Saxe 
avait  doté  récemment  d'une  nouvelle  tonne  de  vin  de 
Malvoisie ,  c'est  Aurifaber  qui  le  raconte ,  un  bruit 
effroyable  se  fît  entendre  comme  le  glas  d' une  cloche 
ou  le  cri  de  quelque  oiseau  de  proie.  Le  domes- 
tique eut  peur  et  tomba  à  la  renverse,  et  les  deux 
époux  faillirent  perdre  connaissance,  tant  ils  avaient 
été  effrayés  I  Luther  regarda  ce  bruit  inconnu 
comme  un  avertissement  du  ciel.  A  table ,  dix  ans 
plus  tard ,  quand  il  en  rappelait  le  souvenir,  il  di- 
sait à  ses  amis  :  «  Le  cœur  endurci  est  remué  par 
les  promesses,  ébranlé  par  les  bienfaits,  terrifié 
par  les  menaces ,  et  corrigé  par  les  coups  du 
ciel(l)..  ^ 

L'art  n'a  pas  toujours  fait  comme  la  poésie,  une 
figure  de  convention  à  Catherine.  Si  le  portrait  de 
LucasCranachestfidèle,  Luther  ne  dutpasêtre  tenté 
par  les  charmes  extérieurs  de  la  jeune  fille,  aux  joues 
larges  et  osseuses ,  à  l'œil  rond  sans  expression  ni 
vie ,  aux  narines  évasées ,  aux  traits  rudes  et  cam- 
pagnards. Figure  commune  que  Bora  cherchait  à 
relever,  tantôt  par  une  plaque  de  cuivre  attachée 
sur  le  front ,  tantôt  par  des  cheveux  enroulés  au- 
tour de  l'oreille  et  tombant  sur  les  tempes,  à  la  ma- 


(4)  Eisleben,  1566,  in-foK,  p.  620. 
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nière  de  la  belle  Ferronnière,  ou  ramenés  sûr 
l'occiput  et  enfermés  dans  un  réseau  de  fil  ;  car  la 
peinture  contemporaine  lui  donne  ces  coiffures 
variées.  Cranach  le  jeune  la  peignit  en  1526:  ce  por- 
trait est  aujourd'hui  la  propriété  du  bibliothécaire 
de  Weimar.  Lucas  Cranach  fit  son  portrait  à  l'huile 
en  1528  ;  le  tableau  appartient  au  duc  de  Saxe 
Gotha. 

Le  portrait  doit  être  ressemblant  :  «  Bien ,  dit 
Luther  à  l'artiste  qui  l'apporta  :  il  y  a  assez  de 
place  pour  y  peindre  une  autre  figure,  celle  d'un 
homme,  nommé  Luther;  nous  enverrons  celte 
toile  aux  Pères  du  concile  ou  elle  fera  un  fier  ta- 
page (1).  » 

Kétha  était  blanche  et  rosée  ;  signes  infaillibles 
de  piété  et  d'ignorance  culinaire ,  suivant  le  doc- 
teur qui  a  remarqué  — que  les  femmes  aux  joues 
teintes  de  rose  et  aux  cruribus  albis  sont  pieuses , 
mais  font  mal  la  cuisine  et  le  lit  (2).  Elle  avait  de 
beaux  cheveux  qu'elle  enfermait  négligemment 
sous  sa  coiffe  de  nuit,  par  coquetterie  peut-être, 
et  qu'en  se  réveillant  le  docteur  aimait  à  voir 
se  dérouler  en  longues  tresses  dans  le  lit  conju- 
gai  (3). 

Luther  fut-il  heureux  en  ménage?  c'est  une 
question  agitée  et  débattue  par  les  historiens  té- 


(i)î:ifd|'9leben,  p.  5U. 

(2)  2)ie  ÎLVIber  mit  roKjcn  SDongen  imb  ïveigcn  Sciiicn ,  bicfelbcn  feiub 
bie  frcmbjîcn  ;  abcr  ftc  Ud)<\\  nicl)t  \t)o(}{ ,  unb  tcttcn  ûkî.  —  îlif(^--9îeben , 
p.  432. 

(3)  3m  ©«tte,  ttjenn  cv  «nvo^t,  fieÇt  er  eiii  ?Paar  36^)fe  neben  i^m  ïie- 
9CI1.  —  Ibid. 
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formés,  et  résolue  diversement.  Bredow  (1)  fait 
de  Catherine  une  femme  acariâtre ,  hautaine  et  ja- 
louse ,  qui  tourmenta  le  docteur.  Bredow  a  par- 
tagé l'opinion  d'un  historien  contemporain,  de 
Nas  qui  connut  et  fréquenta  Catherine,  qu'il  re- 
présente infatuée  de  la  gloire  de  son  mari ,  dédai- 
gnant la  voisine,  toute  bouffie  d'orgueil,  et  de 
méchante  humeur  (2).  Ce  n'est  pas  le  portrait 
qu'en  font  Bugenhagen  et  Justus  Jonas.  Le  doc- 
teur lui-même  rend  grâces  au  Seigneur,  dans  ses 
S^ifd^^Sleben  «  de  lui  avoir  envoyé  une  compagne 
pieuse ,  sage  -,  et  sur  laquelle  le  cœur  d'un  homm^ 
peut  se  reposer,  suivant  l'expression  de  Salomon , 
ch.  31 ,  V.  II.  »  Mayer  a  recueilli  des  écrits  de 
Luther  tous  les  témoignages  qu'il  a  pu  trouver 
en  faveur  de  Catherine,  «  ange  sur  la  terre,  en- 
voyé de  Dieu  pour  faire  le  bonheur  du  moine 
saxon.  »  Il  cite  surtout  ce  passage  d'une  lettre  du 
réformateur  :  «  Mon  maître  Kétha  te  salue ,  mon 
Kétha  part  demain  pour  Zolsdorf  (3) ,  et  lasuscrip- 
tion  de  cette  lettre  écrite  de  Marbourg  en  1529  :  — 
à  mon  cher  et  bien-aimé  seigneur ,  Catherine,  Lu- 
thérine,  doctorine,  prédicatorineà  Wiltemberg(4). 
Mais  il  est  à  remarquer  que  ces  expressions  d'a- 
mour ne  durèrent  que  peu  de  temps.  Luther  cessa 


(4)g»m<rtoû ,  ^af(^enî»u(^  fur  1813,  p.  335. 

(2)î8orawar  i^ot^tragenben  ©eifleé,  eîgenjtnnig  unb  flo(j,  etc.  —  Ste-- 
foïttiation«iS(lmanad),  4817,  p.  69. 

(3)  Salulat  te  domiiius  meus  Ketha ,  cras  meus  Ketha  proBcisce- 
tur  ad  Zolsdorf. 

(4)aRemem  freunbliti^en  !iebett  ^errn,  (âot^atina  Sutl^etin,  îDocform  , 
Çïebigmn^jttaBittenbeçg.  —  Hasaeus,  Bibl.  Brem.  cap.  4,  p.  934, 
Ul.  13 
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de  les  employer  en  1530 ,  et  alors  meus  Ketha  n*est 
plusqaand  il  écrit  à  ses  amis  que  Ketka  uxor.  C'est 
Traisemblablemeiït  à  cette  époque  que  Georges 
PoQtanus  (Bruck),  chancelier  de  l'électeur  Jean 
de  Saxe,  fait  un  si  vilain  portrait  de  la  compa- 
gne de  son  ami,  qui,  à  l'entendre,  «veut  faire 
c^ezelle  le  majordome,  tranche  du  mattre,  est 
chiche  et  ladre,  et  regarde  au  boire  et  au  manger.  » 
Pontanus  était  l'ami  de  la  maison  et  le  commensal 
du  docteur  (1). 

Luther,  après  son  mariage ,  dut  regretter  le  si- 
lence du  cloître,  si  favorable  à  la  méditation.  Ca- 
therine l'interrompait  dans  ses  études.  Plus  d'une 
fois,  au  moment  où  le  docteur  avait  besoin  de 
toute  sa  colère  pour  répondre  à  quelque  papiste , 
«lie  venait  le  troubler  par  des  questions  ridicules. 
Alord ,  pour  fuir  le  bavardage  de  Kétha ,  il  n'avait 
d^autre  ressource  que  de  prendre  du  pain ,  du  fro- 
mage,  de  la  bière ,  et  dé  s'enfermer  sous  clef  dans 
son  cabinet;  mais  cet^sile  de  paix  n'était  pas  tou- 
jours impénétrable ,  et  souvent  l'image  importune 
de  sa  femme  venait  se  placer  entre  celle  du  pape 
ou  de  quelque  moine  qu'il  était  occupé  à  souffleter. 
«  Un  jour^  c'est  Mayer,  le  panégyriste  de  Cathe- 
rine, qui  raconte  Fbistoriette;  un  jour  qu'il  était 
clos ,  avec  son  viatique  ordinaire,  faisant  la  sourde 
oreille  aux  cris  de  Kétha ,  et  continuant ,  malgré 
un  vacarme  horrible  qu'elle  faisait  à  la  porte  de  la 
chambre,  de  travailler  à  la  traduction  du  vingt- 


(4)  ^odf^mût^g  uttb  («gterfû(^tig ,  bac^ei  aba*  forg  unb  gciiig  imtffeti 
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dea^ème  psaume  ;  il  entendit  tout  à  coup  ces  mots 
qu'on  lui  jetait  à  travers  une  petite  lucarne  :  —  Si 
tu  n'ouvres,  je  vais  chercher  le  serrurier. — Le 
docteur,  épanoui  sur  le  livre  du  Psalmîste ,  se  ré- 
veilla comme  d'un  sommeil  profond ,  en  priant  sa 
femme  de  ne  pas  l'interrompre  dans  ce  bienheu* 
reux  travail. — Ouvre,  ouvre,  répétait  Catherine. 
—  Le  docteur  obéit.  —  J'avais  peur,  dit  Kétha , 
qu'il  ne  te  fût  arrivé  quelque  chose  de  fâcheux, 
depuis  trois  jours  que  tu  es  enfermé  dans  ce  ca- 
binet. —  A  quoi  Luther  répondit  socratiquement  r 
—Il  n'y  a  de  fâcheux  que  ce  que  j'ai  devant  les 
yeux  (1). 

Le  plus  beau  souhait  que  pouvait  former  le  doc- 
teur pour  un  mari ,  était  une  femme  obéissante. 
•  Salue  pour  moi  ce  gros  Melchior,  écrit-il  à  Spala- 
tin  :  que  sa  femme  soit  soumise  ;  que  le  jour  elle  le 
mène  par  les  cheveux ,  et  la  nuit  qu'elle  Tétour- 
disse  trois  fois  de  son  appel  conjugal  (2).  » 

Dans  leurs  premières  années  de  mariage,  plus 
d'une  fois  aussi  Kétha  regretta  les  douces  heures 
du  cloître  ;  car  le  monde  où  elle  se  trouvait  était 
méchant.  Les  femmes  des  bourgeois  catholiques  de 
Wiltemberg  détournaient  la  tête  quand  elles  la 
voyaient ,  pour  ne  pas  la  saluer,  et  l'orgueil  de  Ca- 
therine était  humilié  ;  elle  pleurait  alors.  Le  doc- 
teur cherchait  à  la  consoler,  l'embrassait  et  lui 
disait  :  —Tu  es  ma  femme,  ma  très-digne  cora- 


C4)@^m^®ebâ(i^tuip,p.304. 

(2)  Nicolao  Amsdorf.  —  De  Wette  ,  Dr.  SWartin  întf)if^  QSviefe , 
t.  m, p.  625. 
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pagne;  sois-en  bien  sûre,  nos  liens  sont  légitimes. 
Laisse  criailler  les  mauvaises  langues  d'un  monde 
ignorant ,  attache-toi  à  la  parole  du  Christ ,  et  suis- 
la  dans  tes  voies  ;  elle  te  soutiendra  contre  le  diable 
et  ses  acolytes.  Dieu  t'a  créée  femelle  et  moi  mâle  ; 
je  suis  homme ,  tu  es  femme ,  cela  est  bien  ;  or  ce 
que.  Dieu  a  voulu  ne  saurait  être  défendu  par 
saint  Pierre  (i). 

Catherine  lisait  assidûment  l'Écriture,  les 
psaumes  surtout ,  où  elle  trouvait  de  grandes  con- 
solations ,  mais  souvent  aussi"  des  obscurités  qui 
tourmentaient  son  intelligence,  et  que  le  docteur 
essayait  de  lui  expliquer,  en  avouant  toutefois 
«  qu'il  en  était  dont  nous  ne  pouvions  pas  plus  avoir 
l'intelligence  qu'upie  oie  (2).  » 

C'était  surtout  après  son  travail,  quand  il  se 
promenait  avec  Catherine  dans  le  petit  jardin  du 
couvent ,  auprès  des  plates-bandes  du  vivier  où  se 
jouaient  des  poissons  de  couleur,  qu'il  aimait  à  ex- 
pliquer à  sa  femme  les  merveilles  de  la  création  et 
les  bontés  de  celui  qui  avait  tout  fait  de  ses  mains. 
Un  soir,  les  étoiles  scintillaient  d'un  éclat  extraor- 
dinaire, le  ciel  semblait  ea  feu... — Vois  donc 
comme  ces  points  lumineux  jettent  de  l'éclat,  dit 
Catherine  à  Luther...  Luther  leva  les  yeux. —Oh  la 
vive  lumière  !  dit-il ,  elle  ne  brille  pas  pour  nous  ! — 
Et  pourquoi?  reprit  Bora,  est-ce  que  nous  serions 
dépossédés  du  royaume  des  cieux?  Luther  sou- 
pira...—  Peut-être,  dit-il  en  punition  de  ce  que 


(OOp.Lulh.  lenœ.  l.IT,  p.275« 
(%)  Xiîdi'ïfie'^cWf  p.  6. 
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nous  avons  quitté  notre  couvent.  —11  faudrait  donc 
yretourner  ?  reprit  Catherine.  —  C'est  trop  tard,  le 
char  est  trop  embourbé ,  ajouta  le  docteur,  et  il 
rompit  l'entretien  (1). 

Le  docteur  demandait  un  jour,  à  Catherine,  si 
elle  se  croyait  sainte.  — Comment,  répondit  Cathe- 
rine, une  sainte,  moi  qui  suis  une  si  grande  péche- 
resse. —  Oh  l'abominable  doctrine  papiste ,  reprit 
Luther,  comme  elle  a  blessé  les  consciences!  Pour 
voir  aujourd'hui  il  faut  des  œuvres ,  et  des  œuvres 
extérieures.  Et  se  retournant  vers  Bora:  —  Crois- tu 
que  tu  as  été  baptisée  et  que  tu  es  chrétienne?  Tu 
dois  croire  aussi  que  tu  es  sainte ,  car  le  baptême 
détruit  le  péché ,  non  qu'il  n'ait  été  commis ,  mais 
en  ce  qu'il  cesse  d'être  une  cause  de  réproba- 
tion (2). 

On  pourrait  induire  de  quelques  passages  de  ses 
écrits  que  le  réformateur  eut  plus  d'une  fois  à 
exercer  sa  patience  dans  l'intérieur  de  son  ménage, 
car  il  vante  cette  vertu  et  s'en  fait  gloire  aux  yeux 
de  Dieu  et  de  ses  amis.  -^  Patience  avec  le  pape , 
patience  avec  les  enthousiastes ,  patience  avec  mes 
disciples ,  patience  avec  Catherine  Bora  ;  ma  vie 
n'est  qu'une  patience  continuelle  (3).  Je  ressemble 
à  l'homme  du  prophète  Isaïe,  dont  la  force  réside 
dans  la  patience  et  l'espoip! 

«  Il  faut  bien  savoir  souffrir,  disait-il  :  l'arbre 


(i)  Georg.  Joaneck,  Norma  vilae.  —  Kraus  ,  Ovicul.,  part.  Xî, 
p.  39. 

(2)  Propos  de  Table,  traduits  par  M.  Gustave  Brunet ,  p.  209  210. 

(3)  3:if(l).8ieben.  (Siôlebeu,  p.  204. 


183  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

souffre  une  mauvaise  branche ,  le  corps  une  selle 
difflcUe  (1). 

On  voit  quelquefois  percer  dans  ses  écrits  une 
velléité  de  liberté  que  la  nécessité  le  force  de  com- 
primer. — Pour  être  libre ,  dit-il ,  il  me  faudrait 
fouiller  la  pierre  et  en  faire  sortir  une  femme ,  elle 
serait  docile ,  celle-là!  Sans  cette  précaution,  pas 
d'obéissance  à  en  obtenir  (2). 

Bora  lui  faisait  sentir  assez  souvent  que  le  pauvre 
sculpteur  n'avait  pas  encore  trouvé  le  bloc  d'où  de- 
vait sortir  la  femme  modèle.  Un  jour  qu'elle  voulait 
à  toute  force  être  maîtresse,  le  docteur  prit  sa 
grosse  voix  et  lui  dit  :  «  Maîtresse ,  maîtresse!  c'est 
bon  dans  le  ménage  ;  mais  ailleurs  je  fais  mes  ré- 
serves. Les  femmes  ont  été  maîtresses  depuis 
Adam,  et  qu'ont-elles  fait  de  bien?  Quand  Adam 
commandait,  avant  sa  chute ,  tout  allait  au  mieux; 
mais  vint  la  femme,  et  adieu  la  concorde  et  le 
repos  :  voilà  de  vos  merveilles ,  Kétha!  C'est  pour- 
quoi je  me  révolte  (3).  » 

Cet  empire  ne  lui  avait  pas  toujours  pesé  ;  il 
avouait  le  joug ,  et  se  glorifiait  presque  de  le  porter 
dans  les  premières  années  de  son  mariage,  où 
Kétha  était  sa  chère  docteur, 

Kétha  aimait  à  le  troubler  dans  sa  docte  retraite 
et  à  le  tourmenter  de  puériles  questions.  Tantôt 
elle  lui  demandait  si  le  roi  de  France  était  plus  riche 
que  son  cousin  l'empereur  d'Allemagne  ;  tantôt  si 


(4)@itten  fc^toeren  Drerf  um  Çeib'é  SBtIfen. 

(2)  3:if(^*SReWn.  dïiUbtn ,  JI5€9,  p,  443. 

(3)  Nicol.  Ericeus,  Sylvula  senteciUarum  Lu^eri ,  p.  4M. 
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les  femmes  d'Italie  étaient  plus  belles  que  les 
femmes  d'Allemagne  ;  si  Rome  était  aussi  grande 
que  Wittemberg;  si  le  pape  avait  des  diamants 
plus  précieux  que  feu  l'électeur  Frédéric  de  Saxe. 

—  Maître,  lui  disait-elle  un  jour,  comment  se 
fait-il  que  quand  nous  étions  papistes  nous  priions 
avec  tant  de  zèle  et  de  foi,  et  que  maintenant 
notre  prière  soit  si  tiède  et  si  molle  (1)  ?  D'autres 
fois,  lorsqu'au  sortir  du  lit,  ou  Luther  avait 
admiré  les  blonds  cheveux  de  sa  femme,  il  se  met- 
tait à  sa  table  d'étude,  Kétha  s'avançait  douce- 
ment, et  se  penchant  à  l'oreille  du  docteur  :  — 
Docteur,  disait -elle,  le  grand  maître  de  Tordre 
teutonique  de  Prusse  n'est-il  pas  le  frère  du  mar- 
grave (2)  ? 

C'était  le  même  personnage. 


(1)Xifd)-'gfeeben,p.248.  b. 
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CHAPITRE  X. 

LUTHER  DANS  SON  MÉNAGE. 


Luther  père  de  famille.  --  Elisabeth,  Jean,  ses  enfants.  —  Luther  à  Co* 
bourg  et  le  marchand  de  joujoux.  —  Sa  lettre  à  son  enfant.  —  Luther 
jardinier.  —  Dans  son  intérieur.  —  Logement  de  Luther.  —  Le  couvent 
d'Erfurt  en  1838.  —  Luther  à  table.  —  Ce  qu'il  pense  de  la  musique. 

—  Registre  des  dépenses  de  la  ville  de  Wittemberg  en  faveur  du  docteur. 

—  Opinion  de  Luther  sur  la  danse,  l'usure.  —  Cas  de  conscience.  — 
Les  nonnes  de  Nimptsch.  —  Luther  débiteur  insolvable.  —  Hans 
Luflt  et  Amsdorf.  —  Courage  du  réformateur  dans  la  pauvreté.  —  Ses 
aumônes.  —  Sa  fierté  dans  l'indigence.  —  Son  culte  pour  les  muses.  — 
Eoban  Hess. 


Les  révolutions  ont  souvent  enfanté  des  hommes 
qui  vont  brisant  tout  ce  qui  s'oppose  à  l'accomplis- 
sement d'une  pensée  dont  ils  ont  rêvé  le  triomphe. 
Leur  mission  achevée  ,  on  s'étonne  de  leur  voir 
subir  un  joug  obscur.  Tel  est  Luther.  Plutôt  que 
de  fléchir  le  genou  devant  le  pape  ou  l'empereur, 
il  aurait  préféré  mourir;  descendu  du  trône  oii  il 
s'était  assis  si  longtemps ,  il  oublie  lui-même  et  fait 
oublier  sa  royauté  passée ,  et ,  après  avoir  gouverné 
le  monde  des  intelligences ,  obéit  en  enfant  aux  vo- 
lontés d'une  femme  de  trente  ans ,  joue  avec  ses 
enfants,  ainsi  qu'il  avait  joué  avec  les  couronnes, 
et  met  à  cultiver  son  petit  jardin  de  Wittemberg 
toute  la  patience  que  nous  l'avons  vu  déployer  pour 
convertir  Eck  ou  Carlstadt.  Il  faut  le  voir  en  fa- 
mille. Ce  doit  être  un  spectacle  curieux  que  celui 
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d'un  moine  que  Charles -Quint  n'a  pu  dompter, 
perdant,  au  sein  de  son  ménage,  tout  sou  venir  de  sa 
gloire  passée ,  et  se  cachant  du  monde  pouf  se  livrer 
aux  épanchements  de  l'amitié,  aux  soins  de  la 
table  et  à  la  culture  de  son  jardin. 

Laissons  un  moment  le  novateur  pour  étudier 
l'homme  privé  ;  quittons  la  chaire  du  sectaire  pour 
pénétrer  dans  l'intérieur  du  père  de  famille;  que 
le  moine  cède  sa  place  au  bourgeois  de  Wittem- 
berg.  Seulement  ne  l'oublions  pas  :  ces  modestes 
vertus ,  que  nous  allons  mettre  en  relief,  car  nous 
n'avons  aucun  intérêt  à  les  cacher,  sont  comme  les 
fleurs  de  la  solitude  claustrale  que  Tenfant  docile 
de  l'église  habita  si  longtemps  ,  et  que  les  mau- 
vaises passions  de  l'hérésiarque  n'ont  pu  entière- 
ment étouffer. 

—  L'abondance  des  enfants  est  une  bénédiction 
du  ciel ,  disait  Luther  ;  aussi  vous  voyez  bien  que 
le  duc  Georges  de  Saxe  n'en  a  pas  (1)  I  II  n'eut  pas 
à  se  plaindre ,  le  ciel  lui  en  envoya  six.  Il  sau- 
tait quand  Kétha  sentit  qu'elle  allait  être  mère* 
—  Tout  de  suite  il  écrit  à  Briesger  :  —  Ma  chaioe 
salue  ta  chaîne  ;  le  fœtus  a  remué:  Deo  gratias  (2)  I 
Quand  vint  au  monde  Jean  son  premier  né ,  son 
cœur  ne  put  contenir  la  joie  qui  l'inondait,  il  fut 
obligé  de  la  répandre  dans  le  sein  de  tous  ceux  qui 
l'aimaient.  Son  vieux  Spalatin  en  reçut  le  premier 


(4)lïlfforraation«^-9ïfma«ûd).  4847,  p.  64. 

(2)  Salutat  te  et  tuam  catenam  mea  ,  cujus  fœtus  se  prâBbuit  sen- 
tiendum  jam  fere  sex  hebdomadibus.  Deo  gratias.  —  Eberhardo 
Bfîesger.  —  De  Weite,  t.  UI,  p.  n.  48M. 
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la  nouvelle.  •  Allégresse  et  bénédiction  1  Je  te  re- 
mercie ,  mon  cher  Spalatin ,  de  tous  les  souhaits  de 
bonheur  que  tu  fais  pour  moi  :  puisse  le  Seigneur 
les  accomplir!  Je  suis  père  :  ma  petite  Catherine, 
ma  petite  femme  m'a  donné  un  fils ,  présent  du 
ciel  ;  me  voilà  père  par  la  grâce  de  Dieu.  Que  le 
del  t'envoie  le  même  bonheur,  c'est  ce  que  je  te 
soahaite  de  bon  cœur,  et  de  plus  abondants  encore  ; 
car  tu  vaux  beaucoup  mieux  que  moi.  Prie  Dieu, 
mon  cher ,  qu'il  garde  cet  enfant  contre  Satan ,  qui 
n'oubliera  rien ,  je  le  sais ,  pour  briser  mon  âme 
dans  ce  fils  bien-aimé.  Il  porte  déjà,  je  ne  sais 
pourquoi ,  tous  les  signes  de  la  souffrance.  Quand 
donc  viendras-tu  nous  voir,  pour  renouveler  notre 
vieille  connaissance  ?  J'ai  planté  un  jardin ,  con- 
struit une  fontaine ,  tu  verras  avec  quel  goût  !  Viens 
donc,  que  je  te  couronne  de  lis  et  de  roses  (1)  !  » 

En  1526  naquit  Elisabeth ,  qui  ne  vécutque  quel- 
ques mois ,  et  mourut  dans  les  bras  de  son  père. 
«  Pauvre  enfant!  murmurait  Luther,  dont  la  mort 
me  déchire.  Ah!  je  n'aurais  jamais  cru  que  le  cœur 
d'un  père  fût  aussi  faible!  Priez  Dieu  pour  moi.  » 
Il  fit  graver  sur  le  tombeau  d'Elisabeth  :  Hic  dor- 
mit Ëlisabetha ,  filiola  Lutheri. 

(4)  Spalatin  s'élait  marié  au  mois  de  décembre  4525.  Lulher  lui 
écrivait  :  ce  Saluia  tuam  conjugem,  et  çum  in  thoro  suavissimis  a.m- 
plexibus  et  osculis  Calharinam  tenueris...  »— De  Wetie,  1.  c,  t.  m, 
p.  53. 

(2)  A.  Jonas.  Salutabis  tuum  Dictative  mullis  basiis  vice  meâ  et 
Jonanellimei  qui  hodie  didicit  flexispoplitibussolusin  omneman- 
gulum  cacare ,  imo  cacavit  verè  in  oninem  angulum  miro  negotio. 
Salulat  te  mea  Ketha  et  orare  pro  se  rogat ,  puerpera  propediem 
Sutura;  Christus  assit.  49  oct.  4527.  —  A  Briesger:  Filiolam aJiam 
habeo  in  utero,  8  ap.  1528. 
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Jean  grandissait  ;  mais  avec  l'âge  se  dévelop- 
paient les  germes  de  maladies  qu'il  avait  apportés 
en  naissant ,  en  sorte  que  toutes  les  joies  du  doc- 
teur étaient  empoisonnées.  Il  oubliait  le  monde 
pour  parler  de  son  enfant.  «  Mon  petit  ne  peut  t'em- 
brasser,  écrit-il  ;  mais  il  se  recommande  bien  à  tes 
prières.  Il  y  a  douze  jours  qu'il  n'a  pris  ni  nourri- 
ture ni  boisson.  Cela  va  un  peu  mieux  aujourd'hui  : 
il  commence  à  manger  et  à  boire.  Pauvre  petit, 
il  aimait  tant  à  jouer  !  Mais  cela  est  si  malingre  !  » 

11  y  a  un  tableau  d'un  eflfet  charmant  dans  la  vie 
de  Luther.  La  diète  est  à  Augsbourg,  Charles- Quint 
a  voulu  la  présider  en  personne  :.  le  roi  Ferdinand, 
le  landgrave  de  Hesse ,  le  nonce  du  pape ,  les  élec- 
teurs saxons,  tout  ce  que  l'Allemagne  a  d'illustre 
dans  les  armes  et  dans  les  lettres  s'y  est  donné  ren- 
dez-vous. Mélanchthon  doit  présenter  à  l'assemblée 
la  confession  de  foi  des  réformés.  Luther  est  obligé 
de  rester  caché  à  Cobourg,  car  l'empereur  est  co- 
lère. Donc  Luther  se  promène  à  Cobourg  et  s'ar- 
rête devant  un  marchand  de  joujoux ,  et  soudain 
l'image  de  son  petit  Jean  lui  revient  à  la  mémoire, 
et  de  retour  à  la  citadelle ,  il  laisse  le  psaume  Quare 
fremuerunt  gentes ,  magnifique  cantique  qu'il  es- 
sayait de  faire  passer  en  allemand  avec  toute  la  ri- 
chesse poétique  de  l'original,  pour  écrire  à  l'enfant 
de  quatre  ans  une  lettre  d'un  véritable  enfant  : 

«  Grâce  et  paix  dans  le  Seigneur,  mon  petit;  je 
vois  avec  plaisir  que  tu  apprends  bien  tes  leçons, 
et  que  tu  pries  bien  le  bon  Dieu.  Continue ,  mon 
petit ,  et  à  mon  retour  je  t'apporterai  un  joli  jou- 
jou. 
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»  J'ai  VU  un  joli  petit  jardin  où  il  y  avait  beau- 
coup d'enfants  habillés  de  robes  d'or  qui  ramas- 
saient sous  des  arbres  des  poires ,  des  pommes ,  des 
cerises,  et  des  primes;  qui  chantaient,  qui  sautil- 
laient de  joie  ;  qui  avaient  aussi  de  jolis  petits  che- 
vaux avec  des  brides  d'or  et  des  selles  d'argent. 
Je  demandai  au  maître  du  jardin  :  —  A  qui  sont  ces 
enfants  ?  —  Oh  !  me  répondit-il ,  ce  sont  des  enfants 
qui  prient  bien,  qui  apprennent  bien  leurs  leçons, 
et  qui  aiment  bien  le  bon  Dieu.  Et  je  lui  dis  :  — 
Cher  homme ,  j'ai  aussi  un  enfant ,  qui  s'appelle 
Hans,  ne  pourrais-je  pas  l'amener  dans  ce  jardin, 
où  il  mangerait  ces  belles  pommes  et  ces  belles 
poires,  où  il  galoperait  sur  ces  jolis  petits  chevaux, 
et  où  il  jouerait  avec  ces  enfants?  Et  l'homme  me 
répondit:  —  S*il  prie  bien  le  bon  Dieu,  s'il  apprend 
bien  ses  leçons,  s'il  est  bien  sage ,  il  viendra  avec 
Lippus  et  Jost,  et  quand  ils  seront  ensemble,  ils 
galoperont,  ils  fifreront,  ils  timbaleront,  ils  dan- 
seront et  tireront  avec  de  petites  arbalètes.    Et 
l'homme  me  montra,  au  beau  milieu  du  jardin, 
une  grande  peLuse  pour  danser,  où  il  y  avait  des 
fifres  d'or ,  des  timbales  et  des  arbalètes  d'argent. 
Mais  il  était  trop  matin ,  les  enfants  n'avaient  pas 
mangé  ,  et  je  n'eus  pas  le  temps  de  les  voir  danser. 
Et  je  dis  à  l'homme  :  —  Ah  !  mon  cher  monsieur, 
je  vais  tout  de  suite  écrire  à  mon  petit  Jean  qu'il 
apprenne  bien  ses  leçons ,  qu'il  prie  bien  le  bon 
Dieu ,  qu'il  soit  bien  sage ,  afin  qu'il  vienne  dans  ce 
jardin  ,  il  a  une  tante  qu'il  amènera  avec  lui.  Et 
l'homme  me  répondit  :  —  Allez ,  et  écrivez  à  votre 
petit  Hans. 
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»  Mon  chéri ,  apprends  bien  tes  leçons  et  prie 
bien  le  bon  Dieu ,  et  dis  à  Lippus  et  à  Jost  (  Phi- 
lippe et  Jacques)  d'être  bien  sages,  et  vous  vien- 
drez tous  ensemble  dans  le  jardin.  Salue  ta  tante , 
et  donne-lui  un  baiser  pour  moi  (1).  » 

Assurément ,  on  ne  dirait  jamais  que  la  mdin 
qui  joue  avec  tous  ces  badinages  est  la  même  que 
celle  qui  écrivait  les  lettres  à  Henri  VIII  et  à 
Léon  X?  Et  si  vous  le  voyiez  bêchant  son  jardin, 
sarclant  les  mauvaises  herbes,  allant  puiser  de 
Feau  à  la  fontaine  pour  arroser  ses  plates-bandes , 
et  aussi  fier  de  son  parterre  que  de  sa  traduction 
du  Nouveau-Testament,  vous  ne  reconnaîtriez  plus 
le  pèlerin  qui  en  face  de  Worms  s'écriait  :  Quand 
autant  de  diables  m'attendraient  là-bas  que  j'aper- 
çois de  tuiles  sur  ces  toits,  j'irai!  Savez-vous 
pourquoi  il  aime  tant  son  jardin?  C'est  que  quand 
il  est  tenté  du  diable ,  il  prend  sa  bêche,  riant  sous 
cape  de  son  adversaire ,  auquel  il  échappe  en  se  ré- 
fugiant parmi  des  fleurs  (2). 

—  «Mais  envoie-moi  donc  les  graines  que  tu 
m'as  promises  pour  le  printemps  ;  je  les  attends 
avec  impatience ,  »  écrit-il  à  son  bon  ami  Linck  ;  et 
quand  les  graines  ont  poussé ,  vite  une  autre  lettre 
où  il  annonce  cette  bonne  nouvelle.  — Mes  melons 
montent,  mes  courges  grossissent,  c'est  une  béné- 
diction (3)  ! 

Il  aimait  avec  passion  les  fleurs  ;  souvent  il  se 


(4)  ®ujî.  $fîscr,  Dr.  mavt'm  HiXjn'i  m^n,  p.  590. 

(2)  ©up.  «Pfiser,  1.  c. 

(3)  5  juillet  1527. 
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mettait  à  deux  genoux  pour  les  contempler  plus  à 
son  aise.  «  —  Pauvre  violette,  disait-il ,  quel  parfum 
tu  exhales;  mais  il  serait  bien  plus  doux  encore  si 
Adam  n'eût  pas  péché  !  Rose ,  que  j'admire  tes 
couleurs,  qui  brilleraient  d'un  éclat  bien  plus  vif 
sans  la  faute  du  premier  homme  1  Lis,  dont  la  pa- 
rure efface  celle  des  princes  du  monde ,  que  serais- 
tu  donc  si  notre  père  n'eût  désobéi  à  son  créateur? 
Il  croyait  qu'après  la  chute  d'Adam  la  main  de 
Dieu  avait  repris  au  monde  matériel  une  partie  des 
dons  qu'il  lui  avait  donnés  ;  mais  du  moins ,  pen^ 
sait-il,  la  nature  ne  s'est  pas  montrée  ingrate 
comme  l'homme  :  cai"  le  murmure  des  ruisseaux , 
le  parfum  des  jardins,  le  souffle  des  vents,  le  bruis- 
sement des  feuilles ,  sont  autant  d'hymnes  chantés 
au  créateur;  tandis  que  l'homme,  formé  à  l'image 
de  Dieu ,  l'oublie  entièrement  depuis  son  péché  !  O 
homme!  que  tes  destinées  auraient  éié  grandes, 
si  Adam  n'eût  pas  failli!  Tu  aurais  étudié,  admiré 
Dieu  dans  chacune  de  ses  œuvres ,  et  la  plus  petite 
plante  eût  été  pour  toi  une  source  intarissable  de 
méditations  sur  la  bonté  et  la  magnificence  de  celui 
qui  a  formé  les  mondes!  Et  si  ce  Dieu  fait  surgir 
des  rochers  tant  de  fleurs ,  aux  couleurs  si  bril- 
lantes, au  parfum  si  suave,  que  nul  peintre,  que 
nul  apothicaire  ne  sauraient  en  créer  de  sembla- 
bles; que  de  fleurs  encore  de  toutes  couleurs, 
bleues,  jaunes,  rouges,  il  pourrait  faire  sortir  de 
terre!  » 

Un  jour  que  ses  enfants  s'émerveillaient  à  table 
sur  la  couleur  d'une  pêche ,  fruit  alors  bien  cher 
tt  dont  on  avait  fait  présent  à  Luther  :  t  Voyez , 
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mes  petits  amis ,  disait  le  docteur,  ceci  n'est  qu'une 
faible  image  de  ce  que  là-haut,  au  nouveau  jour, 
vos  yeux  pourront  contempler!  Adam  et  Eve,  avant 
leur  chute ,  avaient  des  pêches  comme  cela  et  de 
bien  plus  belles  encore,  au  prix  desquelles  les 
nôtres  ne  sont  que  des  poires  sauvages.  »  Il  croyait 
qu'après  le  jour  du  jugement  et  dans  cette  vie  par 
delà  la  tombe,  dont  nous  n'entrevoyons  que  l'au- 
rore, la  créature  revêtirait  aux  regards  sa  forme 
primitive;  que  le  soleil,  dont  il  comparait  la  lu- 
mière à  celle  d'une  de  nos  lampes ,  s'avancerait 
'dans  sa  gloire  pareil  au  géant  de  l'Écriture ,  et  bril- 
lant de  feux  nouveaux  dont  l'éclat  brûlerait  des 
yeux  mortels.  Les  étoiles  seraient  autant  de  soleils 
dont  la  lune  effacerait  les  splendeurs  ;  alors  d'au- 
tres cieux  s'ouvriraient  ;  une  terre ,  dont  la  nôtre 
n'est  qu'une  ombre,  apparaîtrait  parée  de  toutes 
les  grâces  qu'elle  avait  perdues  depuis  la  chute 
d'Adam.  Et  après  avoir  longtemps  discouru  sur  ces 
mondes  fantastiques  que  l'œil  de  l'homme  verrait 
un  jour  :  «  Pauvre  Érasme ,  disait-il,  sans  prendre 
garde  que  cette  réflexion  accusait  profondément  la 
misère  de  sa  nature,  tu  ne  t'inquiètes  guère  de  cet 
avenir  de  la  création  ;  que  t'importe  à  toi  comment 
le  fruit  se  forme  dans  le  sein  de  la  mèi'e ,  se  nourrit 
et  se  développe  ?  tu  ne  comprends  rien  à  la  dignité , 
à  la  grandeur  de  l'union  des  sexes.  Nous  autres, 
grâce  à  Dieu ,  nous  commençons  à  admirer  le  tra- 
vail de  l'ouvrier  dans  l'œuvre  de  ses  mains  ;  que  de 
magnificence  recèle  un  seul  brin  d' herbe  !  et  dans  ses 
créatures  comme  éclate  la  puissance  de  son  verbe  : 
qu'elles  soient,  et  elles  sont!  Voyez  donc  ce  noyau 
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de  pêche ,  son  fruit  est  anaer  au  goût,  mais  il  s'ou- 
vrira, et  de  sa  vulve  va  sortir  un  autre  miracle. 
Dites  à  Érasme  d'admirer  ces  merveilles,  elles 
sont  au-dessus  de  son  intelligence  :  il  contemple 
les  créatures  comme  la  vache  une  porte  neuve  (1).» 
Luther  n'avait  donc  pas  lu  les  écrits  du  philo- 
sophe? 

En  1524 ,  tous  les  moines  quittèrent  à  la  fois  le 
couvent  des  Augustins  :  des  frères  il  ne  resta  que  le 
prieur  et  Luther.  Le  prieur  vivait  tranquille  ;  mais 
Luther  aut  à  répondre  longtemps  aux  moines  qui , 
pour  vivre ,  avaient  besoin  des  revenus  de  la  mai- 
son. Il  constitua  l'électeur  Frédéric  héritier  des 
biens  délaissés ,  pour  échapper  à  des  détails  d'ad- 
ministration où  il  n'y  avait  à  recueillir  souvent 
que  des  plaintes  et  des  colères.  Il  quitta  le  capu- 
chon ,  qu'il  n'avait  gardé  que  pour  faire  niche  au 
pape  (2).  Le  9  octobre ,  il  fit  le  sermon  pour  la  pre- 
mière fois  en  habit  de  prédicateur;  c'était  un  man- 
teau à  manches  bouffantes ,  en  forme  de  soutane , 
boutonnant  jusqu'au  milieu  de  la  poitrine,  où  il 
s'écartait  de  chaque  côté  et  laissait  voir  un  gilet 
noir  surmonté  d'un  petit  col  ou  rabat  de  toile 
blanche.  C'est  ainsi  que  l'a  peint  son  ami  Lucas 
Cranach.  L'électeur  lui  avait  envoyé,  quelques 
jours  avant  la  prise  de  son  nouvel  habit,  une  belle 
pièce  de  drap  de  Prusse  avec  un  billet  ainsi  conçu  : 
«Pour  vous  faire  une  soutane  de  prédicateur,  une 


(1)  Siel^cterbie^reflliueu  an  \m  bic  ^nîjc  ein  iieue^  Xî)ex, 

(2)  Nam  et  incipiam  tandem  cucullum  abjicere  quem  ad  ludi- 
bfium  papœ  haclonùs  relinui.  —  Fab.  Capiloni,  25  maii  4524. 
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robe  de  moine  ou  une  cape  espagnole  (l).  »  C'est 
toute  la  garde-robe  de  l'époque.  Eck  portait  la  sou- 
tane à  Leipzig,  Prierias  la  robe  de  moine,  et 
Érasme  la  cape  espagnole.  Luther  ne  voulut  pas 
quitter  le  cloître.  Une  idée  superstitieuse  l'y  rete- 
nait ,  il  croyait  qu'il  devait  y  mourir.  C'est  là  qu'il 
reçut  l'envoyé  du  roi  Ferdinand ,  qui  venait  à  Wit- 
temberg  pour  vérifier  le  bruit  qui  courait ,  que  le 
docteur  avait  une  garde  nombreuse  d'hommes 
armés.  L'ambassadeur  le  trouva  tout  seul  avec  des 
livres  et  ne  vit  pas  même  la  légion  des  démons  que 
les  anabaptistes  mettaient  à  son  service  /  ni  cet 
esprit  familier  qui  mangeait  habituellement  à  sa 
table,  s'il  faut  en  croire  Luther  lui-même  (2). 

Après  le  départ  des  moines ,  Luther  prit  un  lo- 
gement plus  grand  que  celui  qu'il  avait  d'abord 
occupé  et  où  le  diable  l'avait  si  violemment  tenté , 
que  pour  le  chasser  il  avait  été  obligé  de  lui  jeter 
son  écritoire  :  la  porte  encore  toute  tachée  d'encre 
témoigne  assez  de  la  vision.  Ce  n'était  plus  sa  pe- 
tite cellule  de  quelques  pieds  carrés ,  mais  un  ap- 
partement complet.  Il  était  formé  de  trois  pièces  : 
une  chambre  à  coucher,  un  cabinet  d'étude  qui 
servait  aussi  de  salon ,  et  une  salle  à  manger.  Les 
murs  de  la  chambre  à  coucher  étaient  bariolés  de 
sentences  écrites  au  charbon  et  tirées  de  l'Écriture, 
comme  celle-ci  :  Ferbum  Domini  manet  in  œternum^ 
qu'il  avait  brodée  jusque  sur  les  manches  de  ses  ser- 
viteurs ;  ou  extraites  des  poètes  profanes,  d'Homère 


(1)  ®.  ^ffscv,  SWartin  Sut^er'^  Men,  p.  485. 

(2)  X\\d)MiUn, 
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surtout  :  —  Qui  veille  sur  les  destinées  d'un  peuple 
ou  d'un  pays,  ne  doit  plus  dormir  toute  la  nuit  (i). 
Staupitz  avait  fait  le  choix  des  sentences  bibliques. 
Le  cabinet  de  travail ,  passé  au  gypse  et  d'une  blan- 
cheur de  lait,  était  orné  des  portraits  à  l'huile  de 
Mélanchthon  et  de  l'électeur  Frédéric ,  de  la  main 
de  Lucas  Cranach,  et  de  quelques  caricatures  contre 
le  pape.  Luther  en  avait  donné  les  sujets  dans  le 
cours  de  ses  conversations  de  table.  Un  artiste 
nomade,  comme  ils  l'étaient  tous,  les  avait  re- 
cueillis et  était  allé  les  porter  à  Nuremberg  à  ce 
grand  atelier  d'où  sortaient  les  gravures  sur  bois. 
C'était,  comme  toujours ,  le  pape  sur  une  truie,  le 
pape  emporté  par  les  diables ,  le  pape  sous  la  forme 
d'un  veau ,  d'un  éléphant  ou  d'une  femme  nue , 
tristes  images  !  Ces  caricatures  étaient  encadrées 
dans  une  bordure  d'érable  d'où  pendaient  des  car- 
touches renfermant  des  sentences  prophétiques,  en 
langue  allemande  :  Le  jour  du  Seigneur  approche; 
pape ,  je  serai  pour  toi  l'ours  sur  le  grand  chemin  ; 
j'ai  passé,  il  n'était  déjà  plus  (2).  Enfin  le  rayon 
visuel  était  heurté  désagréablement  par  un  grossier 
appentis  en  bois  où  quelques  volumes  debout  ou 
couchés  formaient  ce  qu'il  appelait  sa  bibliothèque: 


'4)9îeformation3*9l(manac5,  4817,  p.  38. 

(2)  Les  prophéties  sur  la  chute  prochaioe  de  la  papauté  furent 
longtemps  de  mode  parmi  les  réformés.  Pas  de  si  mince  théologien 
qui  n'annonçât  le  jour  et  l'heure  où  tomberait  le  saint-siége.  — 
Consulter  à  ce  sujet  un  livre  curieux  qui  parut  eu  1527  sous  le  titre 
de  :  (Sine  iDunberlic^e  2Bei§agung  uon  bem  ^apjlt^umr%  in  giguren  ob« 
^emâlben  bcgriffen.  Osiander  en  avait  fait  la  préface,  Hans  Sachs 
Tavait  rimée,  et  Hans  Giildemund  l'avait  imprimé,  — V.Hist,  dipl. 
Magaz.yt.  I,  p.  344, 
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la  Bible  qui  y  tenait,  comme  la  parole  divine  dans 
son  esprit ,  la  place  d'honneur  :  la  Bible  en  latin ,  en 
grec  et  en  hébreu  ;  les  psaumes  de  Mélanchthon ,  le 
Nouveau-Testament  d'Érasme;  à  côté  et  pêle-mêle 
les  thèses  sur  les  indulgences,  les  bulles  de  Léon  X, 
les  traités  sur  l'abrogation  de  la  messe,  sur  la  cap- 
tivité de  Babylone,  \^%Episiolœ  obscur  or  nmvir or  um, 
plusieurs  livres  de  J.  Huss,  le  Virgile  et  le  Colu- 
melle  de  Froben,  de  Basle,  et  quelques  ouvrages 
ascétiques  imprimés  à  Mayence,  qu'il  avait  reçus 
de  ses  amis.  La  chambre  formait  une  figure  irrégu- 
lière de  géométrie  dont  chaque  ligne  latérale  se 
brisait,  s'allongeait  en  saillie  horizontale,  puis 
fuyait  de  nouveau  et  venait  mourir  enfin  à  une 
large  baie  ou  fenêtre  en  potence  de  cinq  à  six  pieds 
de  haut.  Des  vitraux  coloriés  en  forme  de  disque 
et  soudés  les  uns  aux  autres  avec  du  plomb,  lais- 
saient tomber  des  jours  de  toutes  sortes  de  nuances 
sur  la  table  de  travail.  Celte  table  qu'on  a  conser- 
vée précieusement,  ressemble  à  une  sorte  de  bu- 
reau à  la  Tronchin;  au  milieu  on  voit  encore  le 
crucifix  d'ivoire  qui  en  faisait  le  plus  précieux  orne- 
ment. C'est  l'œuvre  d'un  ouvrier  de  Nuremberg, 
La  tête  du  fils  de  Dieu  est  belle  d'expression.  L'ou- 
vrier avait  certainement  visité  l'Italie  et  connu  les 
ouvrages  de  Michel  Ange.  On  croit  que  c'était  un 
don  de  l'électeur  qui  l'avait  trouve  peut-être  dans 
un  couvent.  C'est  cette  image  du  Christ,  mais 
grossièrement  reproduite ,  qu'on  trouve  en  tête  de 
l'édition  des  œuvres  du  réformateur,  publiée  peu 
d'années  après  sa  mort.  Le  vieux  fauteuil  où  il 
s'asseyait,  et  où  il  a  traduit  probablement  une 
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partie  de  la  Bible,  existe  encore:  c'est  aussi  une 
relique  monacale  dont  le  prince  fit  don  à  son  noble 
ami,  la  chaise  de  quelque  évêque;  qui  sait?  d'un 
disciple  de  Scot  ou  de  Durand.  A  son  retour  de  la 
Warlbourg ,  Luther  avait  amené  un  chien  que  lui 
avait  donné  le  gardien  du  château,  et  qui  mourut 
de  vieillesse  après  avoir  passé  quinze  ans  de  sa  vie 
avec  le  docteur.  Il  se  tenait  couché  aux  pieds  de 
son  maître  pendant  qu'il  travaillait  :  aussi  Luther, 
en  faisant  allusion  aux  théologiens  qui  se  vantaient 
d'avoir  vu  beaucoup  de  livres,  disait-il  en  riant: 
-"Et  mon  chien  aussi  a  vu  beaucoup  de  livres, 
plus  peut-être  que  Faber  qui  est  tout  pères ,  tout 
pères ,  tout  pères ,  tout  pères  ;  tout  conciles ,  tout 
conciles ,  tout  conciles.  Je  sais  que  Faber  a  vu 
beaucoup  de  livres,  c'est  une  gloire  que  je  ne  lui 
envie  pas  (1).  Tout  prés  de  la  porte  d'entrée  était  un 
tourqu'il  avait  fait  venir  de  Nuremberg,  afin  de  pou- 
voir gagner  sa  vie  de  ses  mains,  si  jamais  la  parole 
de  Dieu  ne  suffisait  pas  pour  le  nourrir.  «  Mon 
cher  Linck,  écrit-il  à  son  ami,  nous  n'avons  ici 
que  des  barbares  qui  n'entendent  rien  aux  arts  : 
Wolfgang  et  moi ,  nous  nous  sommes  mis  dans  la 
tête  d'apprendre  à  tourner  ;  Wolfgang  me  servira 
de  maître.  Je  t'envoie  donc  un  florin  d'or  en  te 
priant  de  nous  expédier  les  outils  nécessaires  pour 
forer  et  tourner:  une  paire  de  vis,  tout  ce  qui  est  in- 
dispensable au  métier  que  nous  voulons  apprendre  ; 
no,us  avons  bien  quelques  outils,  mais  ceux  deNu- 


(4)5(u3uN  3oua3.  4323. 


198  HISTOIRE  DE  LUTHEH« 

remberg  sont  bien  meilleurs ,  vos  ouvriers  valent 
mieux  que  les  nôtres.  Si  le  florin  ne  suffisait  pas, 
ajoute  ce  qui  est  nécessaire,  je  t'en  tiendrai 
compte.  » 

A  la  porte  d'entrée  de  la  chambre  du  docteur  pen- 
daient, au  lieu  de  ces  pipes  que  vous  trouvez  aujour- 
d'hui dans  toutes  leschambres  d'étudiant  allemand, 
une  flûte  et  une  guitare ,  car  il  jouait  de  ces  deux  in- 
struments. Quand  il  s'étaitlongtemps fatigué  àcom- 
poser;  qu'il  sentait  son  cerveau  s'alourdir,  et  que 
la  parole  capricieuse  ne  pouvait  suivre  le  mouve- 
ment de  sa  plume  ;  ou  bien  quand  le  démon  lui 
jouait  quelque  tour ,  c'est  lui  qui  nous  l'apprend , 
et  venait  le  tenter,  il  prenait  sa  flûte,  exécutait 
quelque  caprice,  et  ses  idées  redevenaient  fraîches 
comme  la  fleur  qu'on  trempe  dans  l'eau ,  et  le  dé- 
mon exorcisé  s'enfuyait,  et  l'écrivain  se  remettait 
à  l'œuvre  avec  une  ardeur  toute  nouvelle.  Il  pen- 
sait que  la  musique  ainsi  que  la  parole  est  une  ré- 
vélation divine,  qu'elle  est  d'origine  céleste,  et  que 
l'homme  sans  Dieu  ne  l'eût  jamais  trouvée.  A  ses 
yeux ,  pas  de  remède  plus  efficace  que  la  musique 
pour  chasser  les  mauvaises  pensées ,  les  désirs  de 
colère ,  les  inspirations  ambitieuses ,  les  idées  de 
boue  et  de  chair ,  héritage  de  notre  premier  père. 
C'était  la  voix  la  plus  sûre  dont  l'homme  pût  se 
servir  pour  porter  au  trône  de  Dieu  ses  peines ,  ses 
soucis ,  ses  larmes ,  ses  misères ,  son  amour  et  sa 
reconnaissance  ;  c'était  la  langue  des  anges  dans  le 
ciel ,  et  sur  la  terre  celle  des  anciens  prophètes. 
Après  la  théologie ,  il  plaçait  dans  son  affection  la 
musique ,  et  répétait  souvent  :  «  Qui  n'aime  pas  la 
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musique  ne  saurait  être  aimé  de  Luther  (1).  »  — 
Oh  !  le  bel  art  que  la  musique  !  la  note  donne  la  vie 
à  la  parole ,  elle  chasse  les  soucis ,  les  inquiétudes, 
les  peines  du  cœur.  Chantons!  que  tout  maître 
d'école  soit  musicien ,  qu'aucun  prédicateur  ne 
monte  en  chaire  avant  d'avoir  appris  à  solfier. 
Qu'un  musicien  est  heureux  !  pour  lui  point  d'amers 
soucis  :  il  bannit  l'ennui  à  l'aide  de  quelques  sons  : 
pacis  tempore  régnât  musica  (2).  Il  avait  retenu  et  il 
aimait  à  répéter ,  tout  en  bêchant  son  jardin,  quel- 
ques vieux  chants  d'église  :  A  solis  ortus  sidère^  Pa- 
tris  sapientia ,  et  surtout  Rex  Chrisie  factor  omnium^ 
dont  le  chant  et  les  paroles  lui  plaisaient  beaucoup. 
Quand  il  entra  dans  Worms  ,  il  chantait  un  can- 
tique dont jl  avait  composé,  dit-on,  les  paroles  et 
la  musique.  Ce  choral  est  un  des  plus  vieux  can- 
tiques rimes  dont  l'Allemagne  ait  conservé  le  sou- 
venir; mais  il  n'est  pas  certain  que  le  rhythme 
musical  soit  celui  qu'avait  improvisé  Luther ,  car 
la  phrase  mélodique  de  Worms  ne  ressemble  en 
rien  à  celle  de  Wittemberg;  dans  l'un  ni  dans 
Fautre  nous  n'avons  trouvé  que  d'imparfaits  élé- 
ments du  choral  de  Meyerbeer.  Le  chant  en  Alle- 
magne ressemblait  alors  beaucoup  à  la  mélopée  des 
Grecs  ou  à  la  psalmodie  grégorienne  ;  et  Luther 
avait  raison  de  dire  de  la  musique  qu'elle  était  un 
don  que  l'homme  recevait,  dans  son  système,  comme 


(0  2Ber  bic  SMujifanteu  «erad^tet ,  toie  benn  aUe  (Sd^tvStmer  tl^uu ,  mit 
bem  Mnid^  ut^t  jufâeben,  benn  bie  3)luftfa|i{i  eine  ®abe  unb  ®cf^cnf 
(Dottcd« 

(2)  XiW--giebcn,  p.  577-578. 
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une  grâce.  En  Italie,  seulement,  Thomme  en  faisait 
un  art. 

Si  Luther  revenait  au  monde,  il  ne  reconnaîtrait 
ni  son  évangile  ni  sa  demeure.  Le  couvent  des  Au- 
gustins  d'Erfurt  a  subi  le  sort  de  ses  doctrines  ;  il 
est  tombé ,  il  ne  reste  plus  que  la  cellule  du  moine 
qu'on  a  conservée  religieusement  et  qu'on  montre 
au  voyageur  curieux.  C'est  en  effet  la  grande  mer- 
veille de  cette  ville.  Qu'on  se  figure  une  chambre 
de  quelques  pieds  carrés  où  on  pourrait  placer  un 
lit,  une  ou  deux  chaises,  une  table  de  travail.  La 
fenêtre ,  démesurément  élevée  comme  dans  les  cou- 
ventsdu  seizième  siècle,  donnaitsur  leshautes  tours 
de  l'église  voisine.  Leurs  flèches  élancées  ,  et  tra- 
vaillées avec  une  patience  infinie  d'artiste ,  étaient 
le  seul  spectacle  extérieur  qui  pût  le  distraire. 
Elles  ne  sont  plus.  Entouré  de  murs  épais ,  isolé  de 
toute  habitation ,  nul  bruit  ne  pouvait  arriver  au 
cénobite  que  le  vent  qui  soufflait  à  travers  les  dé- 
coupures des  pyramides  du  temple,  ou  la  chute 
monotone  de  quelques  gouttes  d'eau  qui  tonibaient 
de  la  fontaine  du  couvent  dans  un  vaste  bassin  de 
pierre. 

Martin  Gœrlitz  était  son  fournisseur  habituel  de 
bière  de  Torgau.  —  Ta  Cérès,  lui  écrit  Luther, 
vient  d'y  passer  et  glorieusement  :  on  l'avait  ré- 
servée pour  moi  et  ppur  mes  visiteurs  qui  ne  pou- 
vaient assez  la  vanter  et  la  mettaient  au-dessus  de 
tout  ce  qu'ils  avaient  jamais  dégusté!  Et  moi  qui  ne 
t'ai  pas  encore  remercié ,  ni  ton  Emilie  non  plus , 
rustre  que  je  suis,  oïcodespotès  si  négligent  que  je 
l'avais  oubliée  au  fond  de  ma  cave ,  où  elle  restait 
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ignorée;  quand  mon  serviteur  me  l'a  rappelée. 
Grâces  donc  pour  cet  agréable  présent,  magni- 
fique pour  un  Crésus  de  ta  façon.  Salut  à  tes  frères, 
salut  surtout  à  Emilie  et  à  son  fils ,  la  biche  gra- 
cieuse ,  et  le  faon  charmant.  Que  Dieu  te  bénisse  et 
te  fasse  multiplier  à  milliers  selon  la  grâce  et  selon 
la  chair  (1). 

Il  est  certain  que  Luther  aimait  les  plaisirs  de 
la  table ,  la  bière  et  le  bon  vin  surtout ,  mais  pris 
modérément.  «  Le  vin  de  l'électeur  est  excellent , 
et  nous  ne  nous  en  faisons  pas  faute  »  ,  écrit-il  à 
Spalatin  (2).  Frédéric  lui  avait  fait  présent  de  vin 
du  Rhin,  et  à  la  sécularisation . des  Augustins  , 
toute  la  cave  du  couvent  lui  fut  abandonnée  par 
l'électeur  saxon.  Ces  celliers  étaient  abondamment 
pourvus  de  vin  d'Italie  que  les  papes  envoyaient 
souvent  aux  monastères  qui  avaient  rendu  des  ser- 
vices à  la  cour  de  Rome.  Du  reste,  les  princes  alle- 
mands ,  héritiers ,  grâce  à  Luther,  des  riches  caveaux 
des  abbayes  réformées ,  rarement  manquaient  d'en 
distraire  quelques  tonnes  pour  en  faire  don  au 
docteur  de  Wittemberg.  On  avouera  que  Luther, 
buvant  le  vin  de  Malvoisie  des  moines ,  devait  épar- 
gner  un  peu  plus  ceux  qui  lui  faisaient  faire  si 
douce  liesse.  C'étaient  presque  tous  des  religieux 
défroqués  qu'il  traitait  aux  dépens  de  frères  qui 
s'obstinaient  à  rester  fidèles  à  leur  vieux  culte  : 
Justus  Jonas,  Amsdorf  et  Spalatin.  Mélanchthon, 
un  de  ses  hôtes  chéris,  aurait  pu  s'enivrer  sans 


H)45jan..1529.  —  De  Welte,  LUI,  p.  417. 
(2)î).  G.  Spalatino,  8  mart.  4523. 
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manquer  à  la  reconnaissance ,  car  il  n'avait  jamais 
endossé  la  robe  de  bure. 

L'hôtel  de  ville  de  Wittemberg  a  des  registres 
de  dépense  depuis  le  quinzième  siècle.  En  voici  un 
extrait  pour  Fan  1525  : 

XX  Grosch,  pour  un  petit  tonneau  de  Malvoisie, 
le  1/i  à  5  gros. 

VI  Grosch.  pour  un  petit  to^neau  de  vin  du 
Rhin. 

VII  Grosch.  pour  six  canettes  de  vin  de  Fran- 
conie,  le  quarteau  à  XIV,  pour  le  docteur  Martin, 
le  mercreai  après  la  Trinité. 

XVI  Grosch.  VI  Stûb.  pour  un  tonneau  de  bière 
d'Eimbeck ,  pour  le  service  du  docteur  Martin ,  le 
mardi  après  la  Saint-Jean. 

I  Stûb.  VII  Grosch.  III  Hell.  pour  une  coiffe  de 
Souabe ,  à  dame  Catherine  Bora ,  femme  du  docteur 
Martin ,  présent  de  nouvel  an. 

II  Stiib.  XVI  Grosch.  pour  le  vin  pris  par  le  doc- 
teur Martin  dans  les  celliers  de  la  ville. 

XLII  Grosch.  payés,  pour  le  docteur  Martin, 
quand ,  à  la  demande  du  conseil  et  de  la  commune, 
il  revint  à  Wittemberg ,  de  son  île  de  Palhmos. 

VII  Stûb.  XX  Grosch.  pour  le  docteur  Martin ,  à 
l'occasion  de  ses  noces ,  tirés  du  tréspr  de  l'hôpital 
(maison  de  Dieu)  (1). 

Le  réformateur  était  sobre ,  il  buvait  peu  et  ap- 
portait à  la  table  les  doux  propos,  une  gaieté  expan- 
sive,  de  pétulantes  saillies,  et  le  trésor  de  son 
intarissable  mémoire.  On  y  parlait  de  tout,  des 

(1)  Slttégobe  i>mx  bcn  Slat^dî^cfd^enfcn. 
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moines  d'abord ,  qu'on  n'eût  point  épargnés ,  le 
vin  eût-il  été  meilleur  ;  du  pape  dont  on  tirait  Tho- 
roscope,  et  dont  le  royaume,  temporel  et  spirituel, 
devait  être  enterré  longtemps  avant  Luther  ;  des 
femmes ,  du  diable ,  de  l'empereur,  et  de  la  danse 
même.  La  danse  est-elle  un  péché?  demandait-on 
à  l'amphitryon,  qui  répondait  :  —  Dansait -on 
parmi  les  Juifs?  C'est  ce  que  je  ne  saurais  vous 
dire  ;  mais  on  danse  chez  nous  ;  la  dansé  est  un  be- 
soin comme  la  parure  chez  les  femmes ,  le  dîner,  le 
souper;  et  en  vérité  je  ne  vois  pas  pourquoi  on  dé- 
fendrait la  danse  :  si  on  pèche ,  ce  n'est  pas  la  faute 
de  la  danse ,  qui  ne  fait  tort  ni  à  la  foi  ni  à  la  cha- 
rité. Enfants ,  dansez.  «  Le  théâtre  ne  lui  semblait 
pas  plus  dangereux  que  la  danse ,  et  il  absolvait 
qui  écoute ,  qui  joue  et  qui  écrit  la  comédie.  «  Il 
ne  faut  pas,  disait-il ,  condamner  le  théâtre  parce 
qu'on  y  dit  des  polissonneries,  iSubem,  car  à  ce 
prix  il  faudrait  condamner  la  Bible  (i).  »  Après 
dîner.,  il  ôtait  en  été  sa  robe ,  et  faisait  sa  partie  de 
quilles  avec  Dietrich  ou  l'un  de  ses  amis.  Il  disait 
en  riant  :  —  Mélanchthon  sait  mieux  le  grec  que 
moi ,  mais  je  lui  en  revendrais  aux  quilles.  » 

Les  plus  hautes  intelligences ,  celles  dont  Luther 
prenait  conseil  autrefois ,  entretenaient  une  corres- 
pondance suivie  avec  le  réformateur  :  c'est  le  ca- 
suiste  universel,  le  père  de  l'Église  saxonne;  il 
répond  à  toutes  les  lettres.  —  Docteur,  lui  de- 

(4)  Voyez  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  Luther  à  table.  Secken- 
dorf  prétend  que  Capnion  (Reuchlin)  fit  jouer,  en  l'honneur  de  Dal- 
berg,  évêque  de  Worins,  la  première  comédie  allemande. — Comm. 
de  Luth.,  sect.  27,  §  70,  p.  1 04. 
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mande-t-on,  qu'entendez-vous  par  usurier?  —  Tu 
n'as  besoin  que  d'ouvrir  mon  traité  De  U suris.  Qui 
prête  à  cinq,  à  six  pour  cent,  est  usurier.  Quand 
je  te  prête  mon  vase,  que  me  rends-tu?  mon  vase 
et  voilà  tout  ;  tu  me  volerais  en  gagnant  sur  ton 
échcinge.  Point  de  sacrement  ni  de  terre  sainte 
pour  les  usuriers  (1). 

Un  jour  un  pauvre  moine ,  dont  les  nuits  étaient 
tourmentées  par  des  rêves  de  volupté,  et  dont  la 
chair  fléchissait  dans  les  joies  involontaires  du  som- 
meil ,  vient  se  plaindre  à  Spalatin.  Le  père  voit  là 
un  cas  de  conscience  et  se  hâte  d'écrire  à  Wittem- 
berg.  La  décision  de  Luther  sent  tout  à  la  fois  le 
casuiste  et  le  médecin  (2), 

Une  autre  fois,  c'est  une  jeune  fille  de  Torgau 
à  la  recherche  de  son  fiancé ,  le  barbier  du  prince, 
dont  elle  montre  lanneau  et  la  médaille  qu'elle  a 
reçus  comme  arrhes  d'un  mariage  prochain.  Le 
fiancé  l'a  promis  en  face  de  D.  Schwerteger  et  de 
Christian  ;  mais  il  a  oublié  ses  serments.  Luther  se 
charge  de  les  lui  faire  rappeler  par  le  prince  lui- 
même.  —  Bonne  leçon,  dit-il  à  Spalatin,  pour  un 


(4)  Op.  Liilh.  Witicnb.,  t.  VII,  p.  419-437. 

(2)  Seminifliuis  il!c  de  qno  mihi  scribis,  si  tamcnfluit  verum  se- 
nien  ,  hoc  est  cum  sumnià  Yo!tn3late  et  coocussione,  qualis  fluxus 
esso  si  mulieri  niisccivtur,  luini  ^unt  quibu»  fluxus  ejusmodi  lam 
tennis  est,  ac  penè  sine  voluplatc,  ut  tan.lum  hunu^r  quidam  su- 
pet  fluus  existimetur,  oui  nec  mulier,  nec  ulla  vis  medebitur  :  hic 
si  in  olio  vivit  ac  in  securjlato  ,  tentare  polerit,  primo  ut  corporali 
labore  et  inediâ  exerceat  carnem  ,  lum  spos  erit  sanitalis  :  sin  au- 
lem  laborare  vel  non  vult,  vel  non  polcst,  mandato  Dei  débet  mu- 
lieri copulari ,  alioqui  tenlubit  Deum  et  manebit  in  peccato.— Spa- 
latino,6  novemb.  4523. 
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tas  de  vauriens  qui  ne  cessent  de  se  jouer  du  cœur 
des  jeunes  filles  (1). 

Une  religieuse  de  Freyberg  lui  écrivait  :  Mon 
bien  aimé  docteur,  enlevez-moi  de  mon  couvent  et 
me  faites  conduire  en  Saxe  (2). 

Pendant  plusieurs  années  la  porte  de  sa  pQtite 
cellule  fut  assiégée  de  religieuses  et  de  moines,  qui 
venaient  lui  demander  un  mari  ou  une  femme. 
Luther  allait  en  quête  :  il  avait  de  nombreux  sujets 
sous  la  main.  Quelques-uns  cependant  perdaient 
patience  et  se  livraient  à  tous  les  dérèglements  du 
libertinage,  comme  ce  Jean  P....,  qu'on  trouva 
dans  une  maison  de  prostitution ,  gorgé  de  vins , 
en  habit  laïque ,  et  qui  reçut  une  blessure  hon- 
teuse (3\  «  En  vérité ,  nous  nous  asseyons  dans  la 
turpitude!  »  s'écriait  Luther  à  la  vue  de  tous  ces 
scandales  que  donnaient  les  moines  apostats  (4). 
Quelques  uns  violaient  tout  à  la  fois  et  leur  vœu 
de  chasteté  et  les  conditions  chrétiennes  du  ma- 
riage ,  en  épousant  des  filles  décrépites ,  qui  of- 
fraient à  leur  convoitise  d'abondantes  richesses! 
«Comme  ce  prédicateur  de  la  cour,  qui  vient,  dit 
Luther,  d'épouser  une  vieille  folle  chargée  d'ans  et 
d'or!  mariage  digne  de  Mammon  plutôt  que  de 
l'Évangile!  Encore  s'il  avait  pris  une  jeune  fille 
qui  pût  lui  donner  des  enfants  (5)  !  » 

(1)  Spiîlalino,  4  avril. 

(2)  l'ut()ev'd  »iîvicfe.  29  jun.  4528. 

(3)  Iiivenius  à  lictoiibus  in  lupanari  polatiis  probe  et  laicà  veste, 
alque  eli:m  f)(»rcu3Si.s  aliquâ  parle,  ut  audio.  — Wencesl.  Linrk, 
49ihconib.  4  522. 

(4  WtMic.  Liiick,  49  decemb.  4522. 

(5)  VHiemenler  displirent  nuptiîe  Wolfgangi  quas  tu  significas 
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Un  jour,  neuf  religieuses  lui  arrivèrent  à  la  fois  : 
Luther  perdait  la  tête, 

a  Neuf  nonnes  apostates ,  pauvre  troupeau  que 
m'amènent  Léonard  Koppe  et  Wolf  Tomitzsch. 
J'en  ai  vraiment  pitié ,  et  d'elles  et  de  toutes  celles 
qui  meurent  misérablement  de  continence  ;  sexe  si 
infirme ,  si  porté  pour  l'homme  par  sa  nature  et 
par  l'ordre  deDieu,  et  qu'on  tue  si  inhumainement. 
Oh  I  tyrannie  paternelle  !  Pape  et  cardinaux ,  qui 
pourrait  assez  vous  maudire!... 

»  Que  vais-je  faire  de  ce  troupeau?  D'abord  j'é- 
crirai à  leurs  parents  ;  s'ils  ne  veulent  pas  les  re- 
prendre, je  m'en  chargerai ,  je  les  marierai  comme 
je  le  pourrai.  Voici  leurs  noms  :  Madelaine  Stau- 
pilz ,  Eisa  de  Canitz ,  Ave  Grossin ,  Ave  Schœn- 
feldin  (1)  et  aa  sœur  Marguerite ,  Lanete  de  Goles , 
Marguerite  Zeschau  et  sa  sœur  Catherine ,  et 
Catherine  Bora.  Leur  évasion  est  merveilleuse  ;  il 
faut  venir  à  leur  secours.  Je  vous  en  conjure  donc, 
faites  œuvre  de  charité,  et  mendiez  quelques 
pièces  de  monnaie  pour  moi  auprès  de  vos  riches 
seigneurs  de  la  cour,  afin  que  je  puisse  les  nourrir 
pendant  quinze  jours ,  jusqu'à  ce  que  je  les  aie  ren- 
voyées à  leurs  familles  ;  car  mes  capharnaïtes  pro- 
fitent si  bien  des  trésors  de  la  parole  que  je  leur 
verse  chaque  jour,  que  je  n'ai  pas  pu  trouver  à 
emprunter  pour  un  pauvre  diable ,  dix  florins  dont 
j'avais  grand  besoin.  Les  pauvres  n'avaient  rien , 


cum  annosâ  et  nummosâ  velulâ  :  opprobrium  est  Evangelii  sic 
quaerere  Mammon.  —  Spalatino,  49  sept.  4523. 
(4)  Luther  la  donna  à  un  médecin ,  nommé  Basilius, 
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Us  m'auraient  prêté.  Les  riches  ou  refusent  ou 
prêtent  de  si  mauvaise  grâce ,  qu'ils  perdent  aux 
yeux  de  Dieu  tout  le  mérite  de  l'aumône.  Vous 
savez  que  je  n'ai  pour  toute  mon  année  que  cinq 
cent  trente  florins,  je  n'ai  pas  un  sou  de  plus  pour 
moi  ni  pour  mes  frères  (i).  » 

Luther  ne  dit  pas  le  motif  véritable  du  refus  de 
ses  coreligionnaires.  C'est  que  le  jour  de  l'échéance 
venu,  il  ne  pouvait  pas  toujours  payer,  et  le  créan- 
cier était  de  mauvaise  humeur.  On  finit  à  Wittem- 
berg  par  ne  plus  accepter  sa  caution.  Luther  avait 
alors  recours  à  sa  cheminée ,  toujours  garnie  de 
gobelets  d'argent,  dons  habituels  des  électeurs.  Il 
les  vendait,  ou  les  mettait  engage,  ouïes  alié- 
nait à  perpétuité ,  car  il  était  bien  sûr  d'avance  de 
ne  pouvoir  les  retirer  des  mains  des  créanciers.  En 
1527,  il  répondit  pour  plus  de  cent  florins.  11  eut 
la  bonhomie  d'en  demander  cinquante  sur  trois 
gobelets  d'un  beau  travail  et  qui  en  valaient  deux 
cents;  le  prêteur,  qui  connaissait  Luther,  était 
bien  rassuré,  et  se  réjouissait  de  son  marché  ;  mais 
il  fut  pris,  et  «le  Seigneur,  qui  aurait  dû  punir 
l'imprudence  du  docteur,  lui  permit  de  se  libé- 
rer. » 

Son  imprimeur  Hans  Lufll,  devenu  luthérien 
parce  qu'il  gagnait  beaucoup  d'argent  à  vendre  les 
écrits  du  docteur,  n'était  pas  plus  charitable  que 
les  autres.  Il  ne  voulait  pas  prêter.  Et  pourtant  Lu- 
ther ne  recevait  rien  de  ses  travaux,   pas   une 


(4)  Spalalino,  40  april,  4B23.  —  De  Wette ,  1.  c,  t.  H,  p.  349. 


208  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

obole  (1).  Seulement  il  se  réservait  sur  chaque 
édition  quelques  exemplaires ,  cinq  ou  six  qu'il  te- 
nait en  réserve ,  pour  les  donner  au  premier  pauvre 
qui  viendrait  lui  demander  Taumône,  dans  le  cas 
où  son  dernier  gros  serait  épuisé ,  ce  qui  était  or- 
dinaire. 

Ce  n'était  pas  la  première  fois  qu'il  avait  à  se 
plaindre  de  Lufft,  qui  lui  rendait  des  épreuves 
criblées  de  fautes ,  revoyait  fort  mal  les  tierces ,  et 
souvent  oubliait  de  reporter  les  corrections  de 
l'auteur.  —  Mon  imprimeur  s'appelle  Jean ,  disait 
piteusement  le  docteur,  et  Jean  il  restera.  Papier, 
caractères ,  tout  ce  qu'il  fait  pour  moi  est  détes- 
table.... Ils  sont  tous  comme  lui,  pourvu  qu'ils 
gagnent  de  l'argent ,  cela  suffit;  que  les  auteurs 
soient  contents  ,  ils  ne  s'en  inquiètent  guère  (2). 
Qu'aurait  donc  dit  Luther,  s'il  était  descendu  dans 
une  de  ces  imprimeries  allemandes  où  la  plupart 
des  ouvriers,  luthériens  de  leur  métier,  s'amu- 
saient à  maculer  de  fautes  les  écrits  catholiques 
que  des  moines  publiaient  (3)  ? 

Amsdorf  était  un  des  meilleurs  amis  de  Luther, 
obligeant,  serviable,  la  bourse  toujours  ouverte, 
et  le  docteur  ne  se  faisait  pas  faute  d'y  puiser.  Ams- 
dorf était  sa  bonne  étoile.  N'y  a-t-il  plus  rien  dans 
le  ménage ,  et  tout  à  coup  une  femme  enceinte  et 


{\  )  Wenc.  Linck,  5  jul.  1 527.  ~  De  Welle,  t.  m ,  p.  1 86. 
(2) Spalalino,  l5aug.  —  8iit(;er'^  a3defe,  l.  II,  p.  42, 
(3)  Nous  avons  sous  les  yeux  un  opuscule  admirablemenl  imprimé 
à  Nurembera;,  par  Ballhasar  Schleiffer,  4501  :  Tlieodorici  Kysichei 
germani  oratio,  où,  faulc  de  caraclères,  les  mois  grecs  sont  lai&^jés 
en  blanc. 
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pauvre  vient-elle  y  faire  ses  couches,  alors  Luther 
écrit  à  son  ami  :  «  Gersa  va  bientôt  accoucher  chez 
moi  :  si  cela  arrive  au  moment  même  de  la  déli- 
vrance de  Kétha,  te  voilà  plus  pauvre  encore  ;  il 
faudra  que  tu  ceignes  non  pas  le  fer  ou  le  glaive , 
mais  l'or,  l'argent  et  un  bon  sac  en  cas  d'événe- 
ment, car  nous  ne  te  lâcherons  pas  sans  t'avoir  mis 
à  contribution  (1).»  Amsdorf  arrivait  à  l'heure, 
la  besace  sur  le  dos  et  les  poches  pleines;  Luther 
descendait  à  la  cave,  tirait  au  tonneau  plusieurs 
bouteilles  de  vin  du  Rhin ,  et  les  convives  passaient 
quelques  douces  heures  à  table.  Le  soir  ils  allaient 
deviser  à  l'auberge  près  de  l'église  de  Tous-les- 
Saints, 

On  voit  avec  quelle  douce  philosophie  Luther 
parle  de  sa  pauvreté.  Au  milieu  de  tous  ces 
triomphes  de  vanité  qui  auraient  pu  enorgueillir 
une  âme  moins  désenchantée  du  monde  que  la 
sienne,  il  reste  toujours  tel  que  nous  l'avons 
trouvé  au  début  de  sa  lutte  avec  le  pape.  Alors  il 
demandait  quelques  florins  à  l'électeur  pour  s'a- 
cheter une  soutane  neuve ,  la  sienne  vieillissant  et 
se  trouant  au  coude.  Aujourd'hui  celui  qui  a  traîné 
de  vive  force  à  Worms  l'empereur  et  les  ordres  de 
l'Allemagne  ;  qui  a  soulevé  de  sa  colère  tous  les 
princes  de  la  Saxe  contre  les  paysans  ;  qui  échange 
des  cartels  théologiques  avec  des  têtes  couronnées, 
ne  peut  pas  trouver  dix  florins  à  emprunter.  Il  est 
certain  que  s'il  avait  voulu  mettre  son  silence  à 
prix,  il  aurait  rencontré  plus  d'un  monarque  pour 

(r  Nicol.  Amsdorf,  29  mnrl.  4  529.  —  De  Welte,  t.UI,  p.  432. 
il  U 
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l'acheter.  Cette  pauvreté  est  belle,  et  Luther  la 
supporte  courageusement.  Jamais  il  n'en  parle  que 
pour  en  rire  avec  ses  amis ,  ou  s'en  irriter  quand 
une  âme  malheureuse  vient  lui  demander  l'au- 
mône. C'est  à  rélecteur  qu'il  la  renvoie  :  il  ne 
paraît  pas  que  la  charité  du  prince  fût  toujours 
bien  ardente,  à  en  juger  par  les  murmures  de 
Luther. 

Un  soir  un  pauvre  frappe  à  sa  porte;  Luther 
n'était  pas  en  fonds  à  cette  heure.  «  Tiens,  lui  dit- 
il  ,  voilà  une  pièce  de  baptême.  »  Et  à  sa  femme  qui 
faisait  la  moue  :  «  Dieu  est  riche ,  il  nous  enverra 
quelque  chose  de  bien  plus  beau.  » 

Une  autre  fois,  un  étudiant  vient  lui  demander 
de  quoi  se  mettre  en  route.  «  Tu  arrives  dans  un 
mauvais  moment ,  »  lui  dit  le  docteur.  Le  jeune 
homme  se  met  à  pleurer.  «  Attends ,  attends  » ,  dit 
Luther  en  jetant  les  yeux  sur  sa  cheminée  où  bril- 
lait un  verre  en  vermeil.  «  Voilà  :  bon  voyage ,  et 
que  Dieu  t'accompagne.  »  L'étudiant  ouvrait  de 
grands  yeux  et  Kétha  dans  un  coin  grommelait 
entre  ses  dents.  Luther  prend  le  verre  et  de  ses 
deux  mains  le  comprimant  comme  dans  un  étau  : 
«  Tiens,  ajoute-t-il ,  porte  cela  à  l'orfèvre  :  un  verre 
d'étain  me  suffira  (i).  » 

Ses  lettres  de  recommandations  sont  courtes  et 
vives. 

«  C'est  un  pauvre  diable  que  je  vous  adresse  :  il 
va  voyager  ;  bon  et  excellent  homme  auquel  il 

(1)Dr.Sranja3olfmav9ldnt;arb'é  fâmmtUd;e  fRifoxmationi^^xthi^Un , 
l.  JI,p,  440. 


r 


LUTHEa  DANS  SON  BfiNAfiE.  211 

feiît  venir  en  aide.  Vous  savez  bien  que  je  n'ai  pas 
gmnd'chose,  que  je  suis  obligé  chaque  jour  de  don- 
ner. Tâchez  donc  de  lui  faire  30  gros;  si  c'est  trop, 
donnez-lui  en  20,  j'en  ferai  10  ;  si  c'est  encore  trop, 
donnez-lui  en  moitié,  je  me  charge  du  reste.  Dieu 
vous  le  rendra.  » 

L'électeur  Frédéric  faisait  ordinairement  hon- 
neur à  la  signature  de  Luther ,  mais  Jean  la  laissa 
protester  plus  d'une  fois.  Il  croyait  s'acquitter  en- 
vers le  docteur,  en  lui  envoyant  régulièrement 
chaque  année  une  pièce  de  drap.  Luther  ne  se  hâ- 
tait  pas  de  le  remercier,  car  il  était  gueux,  et  fier 
camnae  un  haut  baron.  Il  attendait  donc  plusieurs 
semaines  pour  répondre  au  prince  :  ^ 

'  f  J'ai  tardé  bien  longtemps  à  remercier  Votre 
Grâce  de  la  robe  et  de  la  pièce  de  drap  qu'elle  a  eu 
l'extrêraie  bonté  de  m'envoyer.  Que  Votre  Grâce  ne 
croie  pas  ceux  qui  vous  disent  que  je  suis  dans  le 
besoin.  Dieu  merci ,  vous  ne  m'avez  jamais  laissé 
manquer  de  rien  :  j'ai  même  plus  qu'il  ne  me  faut 
en  conscience  :  du  superflu ,  je  n'ai  nul  besoin  ni 
àésir.  A  vous  dire  vrai ,  je  reçois  les  dons  de  Votre 
Grâce  avec  presque  autant  de  crainte  que  de  recon- 
naissance ,  car  je  ne  voudrais  pas  être  de  ceux  dont 
le  Christ  a  dit  :  Malheur  à  vous ,  riches ,  vous  avez 
trouvé  votre  récompense  dans  vos  trésors.  Je  vous 
parle  à  cœur  ouvert.  Que  je  ne  sois  pas  à  votre 
charge  au  moins  ;  Votre  Grâce  a  tant  de  secours  à 
distribuer  que  je  craindrais  qu'il  ne  lui  restât  plus 
rien  :  c'est  trop  souvent  puiser  à  la  même  bourse. 
C'était  bien  assez  et  trop  même  de  la  belle  étoffe 
brune ,  dont  je  vous  remercie  vivement.  Mais  je 
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veux  VOUS  faire  honneur  :  je  porterai  donc  la  robe 
brune,  quoiqu'elle  soit  bien  trop  belle  pour  moi  :  si 
elle  ne  venait  pas  de  vous,  jamais  je  ne  l'aurais  mise. 
Je  prie  et  supplie  Votre  Seigneurie  de  ne  pas 
tant  se  presser  et  d'attendre  que  je  l'importune  et 
lui  demande ,  afin  qu'une  autre  fois,  quand  l'occa- 
sion s'en  présentera,  je  n'éprouve  pas  de  honte  à 
solliciter  pour  d'autres  qui  sont  bien  plus  dignes 
que  moi  de  vos  bontés  ;  sans  cela  vos  dons  m'em- 
barrasseraient. Que  le  Christ  vous  récompense 
comme  vous  le  méritez  :  c'est  une  prière  que  je 
fais  du  fond  de  mon  cœur.  Amen  (1).  » 

Avec  les  électeurs ,  les  grands ,  les  seigneurs  de 
la  cour  ducale ,  il  ne  se  gênait  pas  plus  qu'avec  ses 
amis.  Nous  avons  vu  des  lettres  adressées  à  Frédé- 
ric, écrites  sur  les  gardes  délivres,  et  dont  les 
deux  feuillets  avaient  été  collés  ensemble  par 
Luther. 

Justus  Jonas  était  encore  plus  insouciant  des 
usages  du  monde,  ainsi  que  Luther  nous  l'apprend 
dans  cet  intraduisible  billet  : 

«  Gratia  et  pax.  Non  de  cloacâ  papyrum  sumo 
»  quemadmodùm  Jonas  noster  qui  te  nihil  pluris 
»  œstimat  quàm  ut  dignus  sis  qui  schedas  natales, 
»  hoc  est  de  natibus  purgatis  legas  (2).  » 

Pendant  plus  de  deux  ans  on  le  laissa,  ainsi 
que  le  prieur,  sans  leur  payer  leur  modique  re- 
venu ,  en  sorte  qu'ils  vivaient  de  la  charité  des 
fidèles  :  ce  qui  n'empêchait  pas  le  quêteur  de  Wit- 

{\    Sln  ben  St^urfûrflen  3or)mmel ,  4 7  luùl  \  529. 

(?)  Episl.  Luth.,  édil.  U'Auhfuber.  Eiileb.,  fol.  274. 
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temberg  de  revenir  à  chaque  instant  toujours 
plus  furieux  pour  demander  la  redevance  seigneu- 
riale. —  Toujours  tendre  la  main  et  ne  rien  rece- 
voir! disait  Luther.  Mais  quand  cela  finirart-il 
donc?  le  Christ,  j'espère , .  y  mettra  bon  ordre.  Et 
n'espérez  pas  que  chez  lui  la  plainte  prenne  jamais 
le  ton  de  la  mauvaise  humeur  ;  seulement  elle  élève 
un  peu  la  voix  quand  un  pauvre  vient  sonner  à  la 
porte  du  couvent  en  demandant  Luther,  qui  n'a 
souvent  à  lui  donner,  pour  toute  aumône,  qu'une 
lettre  de  recommandation  à  l'un  de  ses  amis  de 
cour.  Cela  fait,  le  moine  retourne  à  ses  livres,  à  la 
Bible  surtout,  qu'il  aime  de  prédilection.  Par  in- 
tervalle ,  on  le  surprend  revenant  aux  muses  qu'il 
avait  abandonnées ,  et  qui  savaient  si  bien  le  char- 
mer et  le  consoler.  Ces  filles  du  ciel  ne  lui  gardent 
pas  rancune  ;  elles  l'accueillent  au  contraire  et  le 
fêtent  comme  l'enfant  prodigue ,  l'inspirent  et  lui 
procurent  quelques  heures  de  délicieux  enivre- 
ment. Vous  ne  sauriez  croire  alors  combien  la  pa- 
role de  Luther  fleurit  et  se  colore  :  vous  ne  diriez 
jamais  qu'elle  ait  touché  au  latin  des  juristes,  tant 
elle  est  douce  à  l'oreille ,  tant  elle  exhale  de  parfum 
antique  !  Il  est  redevenu  poète.  Érasme  a-t-il  une 
page  comparable  à  celle  que  le  Saxon  adresse  à  son 
ami  Éoban  Hess  sur  un  poème  latin? 

«  Sans  l'étude  des  langues,  il  n'y  a  pas  de  théo- 
logie :  théologie  et  belles-lettres  nous  les  avons  vues 
emportées  dans  le  même  naufrage.  Jamais  la  grande 
voix  de  Dieu  ne  se  révéla  aux  hommes  sans  que  des 
intelligences  d'élite  lui  aient  préparé  les  voies, 
comme  le  précurseur  au  Messie.  Que  la  jeunesse 
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donc  se  livre  aux  muses ,  c'est  mon  vœu  le  plus  ar- 
dent. Viennent  en  foule  et  poètes  et  rhéteurs  pour 
initier  les  hommes  aux  mystères  des  Écritures  et 
leur  donner  l'intelligence  de  la  parole  divine.  La 
sagesse  sait  rendre  éloquentes  les  lèvres  de  l'en- 
fance. Gardons-nous  de  mépriser  le  don  des  lan- 
gues. Mon  docte  ami ,  servez-vous  de  votre  noîÈ 
et  du  mien ,  si  Vous  voulez  l'invoquer,  pour  poéti- 
ser la  jeunesse.  Tout  mon  chagrin  est  que  notre 
ôiècle  et  mes  occupations  m'empêchent  de  hantet 
les  pGëtes  et  les  rhéteurs  anciens  pour  devenir  grec 
A  mon  aise  (1).  » 


(4)  Eobano  Hesso,  29  mart.  4523.  —  J.  Crotus  Rubeanus ,  Tami 
intimé  de  Lulher,  avant  qu*il  revint  au  calliolicisme,  lui  avait  fait 
parvenir  le  poème  d'Éoban  Hess,  portant  pour  titre  :  La  Captive.^ 
Voy.  Jac.  Burckard.  —  Comm.  de  Lijig.  lat.  ingerm.  fatis,  part.  I, 
p.  470  ;  part,  lî,  p.  433  et  seqq. 

Eoban  Hess,  l'auteur  du  traKé  :  De  Amantium  infelicitate  contra 
Yencrem^de  Cupidinis  impotentiâ,  et  dont  il  a  été  question  dans  le 
premier  volume  de  notre  histoire,  a  composé  en  faveur  de  Lulher 
diverses  élégies  :  In  Evangelici  doctoris  M;u  tini  Lutheri  laudem  de- 
fensionemqiie;  et  une  lettre  au  docteur  sous  le  litre  de;  EcclesiâB 
afiQiclaB  Epislola  ad  Luiherum  ,  etc.  Dans  chacune  de  ces  pièeesda 
vers  il  s'élève  surtout  contre  la  gloutonnerie  des  moines  : 

Ignavi  monachi ,  pepones  et  inertia  terr® 
Pondéra,  degeneri  dedita  turba  gulœ. 

Or,  nous  avons  vu  qu'Eoban  Hess  était  le  plus  grand  ivrogne  de 
son  siècle. 
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CHAPITRE  XL 

LUTHER  A  TABLE.  —  LES  TISCH-REDEN. 

Luther  à  l'auberge  de  l'Aigle-Noir  à  Wittemberg.  —  Conversations  àa 
soir.  —  Pourquoi  nous  les  recueillons.  —  Objet  de  ces  causeries  noc- 
turnes. —  Le  diable.  —  Les  soits.  —  Le  pape.  —  Les  décrétales.  —  Les 
évéques.  —  Les  papistes.  —  Sur  la  mort  de  quelques  papistes.  —  Les 
moines. 

En  Allemagne  on  aime  les  réunions  du  soir,  à 
l'auberge,  dans  une  de  ces  vastes  salles  si  bien 
chauffées  en  hiver,  si  fraîches  en  été,  toujours  si 
propres  et  si  luisantes ,  et  où  chaque  convive  peut 
rêvasser  pendant  quelques  heures  devant  un  verre 
aux  larges  bords,  dont  il  hume  la  bière  pétillante. 
L'auberge  de  l'Aigle-Noir  à  Wittemberg ,  pendant 
quinze  ans,  de  1525  à  1540 ,  n'eut  pas  de  pratique 
plus  Adèle  que  le  réformateur,  ce  pape-bière,  ainsi 
que  l'appelaient  les  sacramentaires  (1).  La  nuit 
venue ,  le  docteur  s'acheminait  vers  son  rendez- 
vous  favori.  Là ,  il  s'asseyait  à  sa  place  accoutumée, 
et  bientôt  arrivaient  ses  amis  intimes,  ses  confidents 
ousesdisciples:  Veit  Dietrich,  Mathesius,  Aurifaber, 
qui  se  plaçaient  à  ses  côtés ,  et  devisaient  tous  en- 
semble, jusqu'à  ce  que  l'horloge  du  château  son- 


(4)  îDer  fâc^iîfc^e  ©ier-^Ja^jl.  —  Erasmus  Alberus  ,  dans  l'ouvrage 
qui  a  pour  titre  :  SBlber  bie  iîarljlâbter. 
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nàt  dix  heures.  On  se  séparait  alors  pour  se  retrou- 
ver le  lendemain  et  tous  les  jours  de  la  semaine,  le 
dimanche  et  les  fêtes  exceptés  qu'on  passait  au  lo- 
gis. Chacun  en  était  pour  son  écot ,  mais  Luther 
n'avait  pas  toujours  de  quoi  payer  le  sien.  C'est  là, 
sur  un  banc  de  chêne,  qu'ont  eu  lieu  ces  entretiens 
qu'on  a  depuis  recueillis  en  latin  sous  le  titre  de 
Convivia  mensalia;  en  allemand,  sous  celui  de  %x\^* 
Oleben  :  conversations  intimes ,  où  l'on  discutait  à 
la  manière  de  Pic  de  la  Mirandole  ,  de  omni  re  set- 
feî/i; —de  philosophie  et  de  démonologie,  d'exé- 
gèse et  de  poésie ,  de  morale  et  d'astrologie ,  —  du 
royaume  de  l'Antéchrist;  à  savoir  :  du  pape ,  des 
évoques  et  des  prêtres  ;  —  des  superstitions  catho- 
liques ,  c'est-à-dire  des  sacrements  de  l'ordre ,  de 
l'extrême-onction ,  des  œuvres  ,  du  célibat  et  de  la 
communion  sous  une  seule  espèce  ;  —  de  l'avenir 
de  la  réforme ,  ou  autrement  de  la  chute  de  la  nou- 
velle Babylone,  de  l'extinction  du  papisme,  du 
naufragedela  chaire  de  saint  Pierre,  ou  de  Sodonie 
dans  le  langage  des  buveurs;  —  du  triomphe  de  la 
parole  de  Dieu,  ou,  si  l'on  aime  mieux,  de  la  clôture 
de  quelque  monastère ,  du  rapt  de  quelque  nonne, 
de  l'apostasie  de  quelque  augustin  qui  avait  jeté 
son  cordon  et  son  capuchon  à  la  figure  de  son 
supérieur;  du  mariage  de  quelque  apôtre  évan- 
gélique.  Les  moines  étaient  souvent  le  sujet  de 
ces  causeries ,  et  nos  convives  ne  se  faisaient  pas 
faute,  contre  les  malheureux,  de  sarcasmes,  d'i- 
ronies, de  quolibets  dont  chaque  convive  avait  une 
provision  toute  prête.  On  y  parlait  des  femmes,  à 
offenser  l'oreille  ;  mais  alors  l'oreille  était  moins 
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chaste  qu'aujourd'hui,  ou  peut-êtxe  n'avait  pas 
peur  qu'on  écoutât  aux  portes. 

Qu'onnes'étonnepasdenousvoirconsacrerautant 
de  pages  que  nous  le  ferons  aces  scènes  de  tabagie. 
C'est  au  cabaret  que  ce  nouveau  Salmonéedéflaitla 
foudre  du  Vatican:  le  cabaret,  c'est  sa  chaire,  sa 
tribune,  son  arche  sainte.  C'est  là,  qu'au  milieu 
de  joyeux  compagnons,  bons  et  francs  buveurs  tou- 
jours altérés  ^  en  face  de  verres  écumants ,  il  a 
trouvé  plus  d'une  exégèse  qu'il  avait  cherchée 
vainement  côte  à  côte  de  Bora.  C'est  devant  un  pot 
d'étain,  qu'une  grosse  servante  de  Souabe  emplit 
incessamment,  qu'il  a  improvisé  ses  plus  excen- 
triques arguments  contre  le  célibat  sacerdotal.  Le 
cabaret  a  valu  plus  d'une  conquête  au  docteur. 
Supposons  à  la  place  de  Luther,  un  théologien  de 
la  trempe  de  Calvin,  morose,  atrabilaire,  qui  ne 
sait  ni  boire,  ni  manger,  toujours  loussant,  l'es- 
toHiac  et  la  tête  malades ,  et  la  réforme  se  serait 
établie  plus  difficilement  parmi  le  peuple  de  Wit- 
temberg.  A  l'Allemand  pur  sang,  il  faut  un  ré- 
formateur qui  vide  d'un  seul  trait  un  énorme  verre 
de  liqueur  fermentée ,  qui  caresse  l'enfant  de  la 
maîtresse  ou  le  chien  du  logis ,  qui  agace  la  kelne- 
rine,  qui  croie  aux  sorciers ,  qui  conte  des  gau- 
drioles, qui  boive  et  qui  chante  sans  se  faire  prier. 
Luther  a  reconnu  la  puissance  du  cabaret  dans 
l'œuvre  de  la  réforme.  «Ce  sont,  a-t-il  dit,  les 
paroles  décousues  que  je  jetai  à  l'auberge  en  buvant 
de  la  bière  avec  Arasdorf ,  qui  ébranlaient  la  pa- 
pauté, mieux  que  princes  et  empereur  n'auraient  pu 
le  faireavec  leurs  chevaliers  bardés  d'acier.  »  En- 
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trez  dans  un  de  ces  cabarets  enfumés ,  quand  le 
soir,  après  une  longue  course  à  travers  les  mon- 
tagnes, vous  avez  besoin ,  voyageur  pédestre,  d'é- 
tancher  votre  soif.  Entendez-vous  la  chanson  que 
les  convives  attablés  répètent  le  verre  en  main? 
c'est  le  refrain  de  Luther  sur  les  femmes  et  le  vin  : 
une  chanson  de  tabagie. 

Rien ,  dans  les  livres  de  la  réforme ,  de  plus  cu- 
rieux que  ces  scènes  jouées  le  soir  sans  témoin, 
à  huis  clos,  dans  le  mystère  de  ce  cénacle  d'amis 
qui  se  disent  tout  ce  qu'ils  ont  sur  le  cœur  ou  qui 
leur  passe  par  la  tête;  où  nul  discoureur  n'a  de 
secret  pour  son  voisin;  où  la  parole  s'échappe 
comme  la  mousse  du  verre  ;  où  nulle  période  n'est 
étudiée,  nulle  phrase  préparée  d'avance;  où  per- 
sonne ne  pense  à  la  postérité  qui  n'est  pas  là  pour 
poser  le  doigt  sur  les  lèvres  indiscrètes  :  confldences 
à  petit  bruit ,  révélations  pleines  d'abandon ,  naïf 
échange  de  paroles ,  doux  susurres  que  personne 
n'emporte  au  sortir  de  la  salle  d'auberge ,  pour  les 
peigner  et  les  farder,  afin  de  les  produire  au  grand 
jour  (1). 

Entrons  donc  à  l'auberge  de  l' Aigle-Noir  à  Wit- 
temberg  (2) .  On  y  sert  ce  soir  de  la  bière  d'Eimbeck, 
que  Martin  préfère  à  toutes  les  bières  d'Allemagne, 
probablement  parce  qu'Eimbeck  a  été  une  des  pre- 
mières villes  à  recevoir  la  réforme.  Les  convives 


(1)  Voyez  aux  Pièces  justificatives  j  n"  III,  notre  dissertation  sur 
les  Xîfd^.'lfteben  ]  ou  Propos  de  Table ,  qu'après  trois  siècles  on  vou- 
draii  faire  regarder  comme  apocryphes. 

^2)  Voyez  G.  H.  Getze,  de  Domesticis  Lutheri  singularia.  Lubeck, 
lèOÏ,  in-l*. 
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se  Boni  levés ,  le  docteur  est  arrivé.  —  Maître ,  de 
quoi  parlerons-nous  d'abord ,  dit  Veît  Dietrich.  -^ 
A  tout  seigneur  tout  honneur  :  du  diable ,  répond 
Luther. 

LE  DIABLE  (l). 

«  Par  delà  les  cieux ,  il  n'y  a  que  Dieu  ;  mais 
au-dessous ,  il  y  a  des  anges  qui  veillent  sur  nous, 
par  ordre  du  Créateur ,  nous  protègent  et  nous  dé- 
fendent contre  les  embûches  et  les  mauvais  des- 
seins des  démons.  Us  voient  Dieu  et  se  tiennent 
devant  son  trône.  Quand  donc  le  démon  nous  tend 
des  pièges ,  l'ange  du  ciel ,  notre  bon  ange ,  nous 
couvre  de  son  aile  et  chasse  le  mauvais  esprit,  car 
il  a  une  grande  puissance  ;  il  regarde  Dieu  face  à 
face ,  se  pose  devant  les  soleils,  toujours  prêt  à  nous 
aidera  accomplir  les  commandements  du  Seigneur. 
Les  démons  aussi  veillent  près  de  nous ,  occupés 
à  nous  épier,  à  nous  tenter  sans  relâche,  à  trou- 
bler notre  existence  et  notre  vie  à  venir.  Heureu- 
sement les  bons  anges  nous  apportent  leur  secours 
et  nous  viennent  en  aide.  Il  y  a  des  démons  dans 
les  forêts,  dans  les  eaux,  dans  les  déserts,  dans  les 
lieux  humides ,  partout  où  se  trouve  une  créature 
à  tourmenter.  Les  uns  habitent  les  flancs  de  noirs 


(1)  Les  citations  sont  prei^que  toutes  extraites  des  Sifd;'9ïeben , 
ebet  dodoquti  Dr.  Snarttu  Sutl^et'^,  fo  et  tu  t)ie(en  ^a^reit ,  oegen  gelâr^ett 
£euten ,  aud)  fcembben  @e)len  unb  feinen  !£tfcl)9cfenen  gefûtet ,  naâi  ben 
^nB^ttcfen  unfecet  ^rtftlic^en  Sere,  gufammen  getragen. 

3o^ann  6  (Ea)p,  : 
@amlet  bie  ubttgen  ^rocfen ,  ûuf  bag  ntc^td  umfomme. 
•cbtvdEt  )tt  (SialeBen,  Bel  UcBan  ©auBtfd^.  4566,  in«foi. 
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nuages ,  d'autres  excitent  les  tempêtes,  soulèvent 
les  orages ,  font  briller  l'éclair  et  rugir  le  tonnerre, 
empestent  l'air  et  les  champs.  Les  philosophes  et 
les  médecins  attribuent  ces  phénomènes  à  l'in- 
fluence des  astres  (1). 

»  C'était  en  hiver ,  non  loin  de  Zwickau ,  un 
pauvre  enfant  s'égara  dans  une  forêt  et  fut  obligé 
d'y  passer  la  nuit.  La  neige  vint  a  tomber  en  abon- 
dance ,  en  sorte  que  le  pauvre  petit  en  était  tout 
couvert.  Trois  jours  se  passèrent  ainsi  au  milieu 
des  frimas,  et  chaque  matin  venait  un  homme  qui 
lui  apportait  à  manger,  et  puis  s  en  allait.  Le  troi- 
sième jour  l'inconnu  vint  encore  avec  la  nourri- 
ture accoutumée ,  et  ensuite  il  remit  l'enfant  dans 
son  chemin;  et  l'enfant  raconta  à  ses  parents  ce 
qui  lui  était  arrivé.  Je  pense  que  le  sauveur  de  la 
pauvre  créature  était  un  ange  du  ciel  (2). 

»  Le  diable  connaît  les  pensées  des  méchants, 
car  c'est  lui  qui  les  leur  inspire,  qui  tient  et  gou- 
verne leurs  cœurs ,  qui  les  enveloppe  et  les  prend 
dans  ses  filets  afin  qu'ils  ne  puissent  penser  ou  agir 
que  suivant  son  bon  plaisir....  Mais  il  ignore  ce  qui 
se  passe  dans  la  pensée  des  justes.  Car ,  comme 
il  ne  pouvait  connaître  ce  que  le  Christ  avait  dans 
le  cœur ,  ainsi  ignore-t-il  la  pensée  des  justes  en 
qui  habite  le  Christ  (3). 

»  L'apôtre ,  Héb.  2 ,  donne  au  diable  la  puissance 
de  la  mort,  et  le  Christ  l'appelle  l'homme  de  la 


(4)3:ifc§.9leben,  p.  277. 
(2)3:if(^--9ieben,p.  277. 
(3)  Xif(^.'9trbeti,ib. 
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mort.  Et  en  vérité ,  c'est  un  maître  meurtrier ,  qui 
pourrait  vous  tuer  d'un  petit  coup  de  baguelte ,  et 
qui  a  dans  sa  sacoche  plus  de  poisons  meurtriers 
que  tous  les  apothicaires  du  monde.  Ce  poison 
manque-t-il  son  coup,  vite  un  autre.  Le  diable  est 
plus  puissant  que  nous  ne  pouvons  le  croire  ou 
nous  le  figurer;  il  n'y  a  que  le  doigt  de  Dieu  qui 
peut  le  renverser  (1).  C'est  le  diable  qui  déchaîne 
les  tempêtes,  et  les  anges  qui  soufflent  les  bons 
vents. 

»  Je  crois  que  Satan  est  l'auteur  de  toutes  les 
maladies  qui  affligent  l'homme ,  car  Satan  est  le 
prince  de  la  mort...  Les  pestes,  les  maladies,  les 
guerres,  sont  l'œuvre  du  démon  et  non  de  Dieu.... 
Quoi  qu'en  dise  Osiander ,  il  y  a  des  lutins  qui  font 
métier  de  nous  tourmenter  dans  notre  sommeil 
de  nous  frapper  jusqu'à  nous  rendre  malades.  En 
1521  y  après  mon  départ  de  Worms ,  j'étais  empri- 
sonné dans  la  Wartbourg,  ma  Pathmos,  loin  de  tous 
les  regards  et  où  personne  ne  pouvait  m'approcher 
que  deux  jeunes  gens  de  famille  noble ,  qui  deux 
fois  par  jour  m'apportaient  à  boire  et  à  manger. 
Un  jour  ils  déposèrent  dans  ma  chambre  un  sac 
de  noisettes  que  je  mangeai  par  intervalles.  La 
nuit  après  avoir  éteint  ma  chandelle,  et  quand  j'al- 
lais me  mettre  au  lit ,  j'entendis  un  grand  bruit;  il 
me  semblait  que  mes  noisettes  se  battaient;  je 
m'endormis ,  et  j'avais  à  peine  fermé  l'œîl  que  le 
bruit  recommença;  je  crus  que  l'escalier  allait 
crouler;  je  me  levai  et  j'adjurai  le  lutin  au  nom  de 

(ï)îlifd)xgi€t>en,  p.  280. 
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celui  dont  il  est  écrit  :  omnia  subjecUii  pedibw 
ejus,  et  j'allai  me  recoucher  (1). 

»  Mais  l'esprit  des  ténèbres  n'est  pas  toujours 
exorcisé  par  des  textes  de  l'Écriture  ;  j'ai  la  preuve 
que  les  plaisanteries  et  les  joyeuses  railleries  le 
chassent  infailliblement  (2). 

»  Le  diable  aime  à  se  changer,  pour  nous  tour- 
Baenter,  en  serpent  ou  en  singe. 

»  Il  y  a  dans  divers  pays  du  monde  des  habita- 
tions qu'affectent  les  malins  esprits  ;  la  Prusse  est 
un  séjour  qu'ils  aiment  beaucoup.  En  Suisse ,  non 
loin  de  Lucerne,  sur  le  sommet  d'une  haute  mon- 
tagne ,  est  un  lac  qu'on  nomme  le  lac  de  Pilate  : 
c'est  là  que  le  démon  fait  souvent  des  siennes.  Ici, 
sur  le  Poltersberg,  est  aussi  un  lac  où ,  quand  vous 
jetez  une  pierre,  vous  êtes  sûr  d'exciter  une  grande 
tempête  :  tous  les  environs  s'émeuvent  et  se  trou- 
blent (â). 

»  Souvent  le  diable  change  les  enfants,  afin  de 
tourmenter  leurs  parents  :  il  entraîne  la  servante 
dans  l'eau ,  l'engrosse  ;  la  servante  accouche  :  le 
père  met  le  nouveau-né  dans  le  berceau ,  vole  l'en- 
fant véritable  et  s'enfuit.  L'enfant  substitué  ainsi 
ne  vit  guère  au  delà  de  dix-huit  à  dix-neuf  ans  (4), 

»  Il  y  avait  àWittemberg  unjeune  écolier  nommé 
Valérius ,  mauvais  garnement,  indocile  envers  son 
maître  Georges  Mayer.  Comme  je  lui  faisais  des  re- 


{l)3:ifcÇ-'9lebcn,  p.  290. 

(2)  îlifc^^'Sfleben ,  p.  290. 

(3)  X\\^^ïfttt>tn,  p.  290. 
(4)lbid.p-296, 
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proches  sur  sa  conduite,  l'élève  me  révéla  que  de- 
puis cinq  ans  il  s'était  donné  au  diable  en  ces 
termes  :  —  Christ ,  je  te  renie  et  je  veux  prendre 
un  autre  maître.  Troublé,  je  lui  demandai  s'il  ne 
voulait  pas  se  repentir  et  retourner  à  Dieu.  Sur  sa 
réponse  affirmative ,  je  m'agenouillai  avec  les  au- 
tres assistants  et  priai  ainsi  :  Dieu  du  ciel ,  qui 
nous  ordonnes  par  ton  fils  bien-aimé  de  prier,  toi 
qui  as  établi  et  réglé  le  ministère  de  la  parole  dans 
ton  Évangile... ,  nous  t'implorons  pour  ton  servi- 
teur, pardonne-lui  ses  péchés  et  rappelle-le  dans  le 
sein  de  ta  sainte  Église,  de  ton  fils  bien-aimé ,  le 
Christ,  notre  Seigneur.  Amen.  Je  dis  ensuite  au 
jeune  homme  de  réciter  la  prière  qui  suit  :  Moi, 
Valérius,  je  reconnais  en  présence  de  Dieu  et  de 
ses  saints  anges,  et  de  sa  sainte  Église,  que  j'ai  renié 
mon  Sauveur,  que  je  me  suis  donné  au  démon,  que 
je  me  repens  sincèrement ,  que  je  veux  désormais 
être  l'ennemi  de  Satan ,  prendre  Dieu  pour  mon 
guide  et  mon  maître ,  et  m'amender.  Amen. 

»  Le  diable  est  semblable  à  la  mouche  :  paraît-il 
un  beau  livre ,  la  mouche  vole ,  voyage  sur  les 
blanches  feuilles  qu'elle  souille  de  son  passage, 
comme  si  elle  voulait  nous  dire  :  Mes  pattes  ont 
passé  par  là.  Ainsi  du  diable ,  quand  il  a  trouvé  un 
cœur  bien  net  et  bien  blanc;  alors  il  s'abat,  le 
souille  et  le  corrompt  (1). 

»  J'ai  toujours  été  beaucoup  mieux  traité  par  le 
diable  que  par  les  hommes ,  et  j'aimerais  mieux 
mourir  de  la  main  de  Satan  que  de  celle  de  l'empe- 

(4)îif(Ç4Rei>en,  édit.  de  Francf.,  p.  365. 
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reur  :  je  mourrais  au  moins  de  la  main  d*un  grand 
homme  (1). 

»  Le  diable  couche  beaucoup  plus  souvent  avec 
moi  que  Kétha ,  il  m'a  donné  plus  de  tourments 
qu'elle  de  plaisirs  (2). 

»  C'est  un  esprit  chagrin  qui  ne  songe  qu'à  tour- 
menter, et  à  qui  la  joie  est  importune.  La  musique 
le  chasse  ;  dès  qu'il  entend  chanter,  surtout  des 
cantiques  spirituels,  il  fuit  aussitôt.  David  apaisait 
les  transports  de  Saûl  en  jouant  de  la  harpe.  La  mu- 
sique est  un  don  du  ciel ,  un  présent  de  la  divinité, 
que  hait  le  diable ,  et  qui  a  le  pouvoir  d'éloigner 
les  tentations  et  les  mauvaises  pensées  (3). 

9  Un  jour,  je  trouvai  sur  mon  chemin  une  che- 
nille :  Voilà  bien ,  dis-je  ,  le  marcher  et  le  ramper 
du  diable,  sa  robe  aux  couleurs  changeantes,  son 
regard  et  son  allure. 

»  Fous,  boiteux,  aveugles  et  muets  sont  des 
hôtelleries  de  Satan.  Les  médecins  qui  les  traitent 
d'après  les  règles  de  l'art  n'entendent  pas  le  dé- 
mon (û).  » 

DES    SORTS. 

Il  y  eut  un  long  moment  de  silence. 
—  Docteur,  dit  Veit  Dietrich  ,  ceux  qui  croient 
en  Dieu  peuvent-ils  être  ensorcelés? 


(4)  XiîâjsdtiUn,  édit.  de  Francf.,  p.  286. 

(2)  3:ifd)-'f»cten,  (BUUUw,  p.  i73. 

(3)  Ib.  p.  266. 

(4)  Culv.n ,  comme  Lulher,  croyait  que  la  possession  démoniacale 
pouvait  seule  expliquer  quelques  maladies  incurables  ,  Tépilepsie  , 
par  exemple.  —  Hurm.  Evang.,  p.  i27.  —  Comra.  ad  Math.,  23. 
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«  Sans  contredit ,  car  Tâme  peut  être  séduite  et 
trompée  ,  mais  Fillusion  ne  dure  pas  longtemps  ; 
mes  maladies  n'ont  jamais  été  naturelles,  je  le  crois, 
mais  Vœuvre  de  Satan  qui,  par  ses  sortilèges ,  me 
montrait  toute  sa  haine;  Dieu  veillait  pour  me 
défendre. 

»  Il  y  a  des  servantes  possédées  qui  volent  le  lait 
et  le  beurre  dans  des  nids  de  poule  :  —  Point  de 
pitié  pour  ces  magiciennes ,  je  les  brûlerais,  moi. 
On  dit  que  leur  beurre  sent  mauvais ,  et  tombe  à 
terre  quand  on  le  mange.  Qui  maltraite  la  sorcière 
est  lui-même  tourmenté  du  diable  :  certajn  maître 
d'école  et  certain  ecclésiastique  peuvent  en  té- 
moigner.—  Si  nos  péchés  irritent  la  divinité  et 
Tofifensent ,  à  plus  forte  raison  la  sorcellerie ,  qu'on 
peut  nommera  juste  titre  un  crime  de  lèse-majesté 
divine ,  une  rébellion  contre  la  puissance  infinie 
de  Dieu.  Les  juristes  qui  ont  si  pertinemment  dis- 
couru et  raisonné  sur  la  révolte,  tiennent  qu'on 
doit  punir  de  mort  la  rébellion  d'un  sujet  contre 
son  souverain.  La  sorcellerie,  qui  est  un  acte 
d'insurrection  de  la  créature ,  qui  dénie  à  Dieu  sa 
foi  pour  la  donner  au  démon ,  ne  doit-elle  pas  être 
punie  de  la  même  peine?  » 

DO  PAPE. 

Un  de  ses  disciples  prononça  le  nom  de  pape  ;  à 
ce  mot  Luther  s'arrêta  tout  court  :  c'était  un 
thème  à  une  longue  conversation  qu'on  venait  de 
lui  fournir. 

<  Tout  animal ,  &it-il ,  est  composé  d'un  corps  et 
d'une  âme  ;  Fâme  ou  l'esprit  de  l'antechrist ,  c'est  le 
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pape  ;  sa  chair  ou  son  corps ,  c'e§t  le  Turc.  LeTurc 
trouble ,  tourmente ,  désole  l'Église  du  Christ  char- 
nellement ou  matériellement;  le  pape  spirituelle- 
ment et  charnellement  tout  à  la  fois,  par  ses  satel- 
lites, ses  bourreaux  et  ses  meurtriers.  Mais  rÉglise, 
qui  au  temps  des  apôtres  triompha  du  pouvoir  spi- 
rituel des  Juifs  et  de  l'épée romaine,  sortira  aussi 
aujourd'hui  victorieuse  des  superstitions  et  de  l'i- 
dolâtrie de  Rome ,  et  de  la  tyrannie  des  Turcs 

»  Le  coucou ,  comme  on  sait ,  est  de  sa  nature 
très-friand  des  œufs  de  fauvette.  Il  pond  dans  le  nid 
de  l'oiseau,  qui  couve  les  œufs  comme  s'ils  lui  ap- 
partenaient. Quandlescoucou&ont  percé  leur  écaille 
et  qu'ils  ont  grandi ,  c'en  est  fait  de  la  fauvette  5  les 
coucous  dévorent  leur  mère*  Le  coucou  ne  peut 
souffrir  le  chant  du  rossignol.  Le  pape  est  un  cou- 
cou qui  gobe  les  œufs  de  l'Église,  et  qui...  pond  en- 
suite des  cardinaux  (1).  A  peine  est-il  né  qu'il  se 
jette  sur  sa  mère,  l'Église  du  Christ,  pour  la  maa- 
ger.  Les  chants  d'Église»  c'est-à-dire  la  Parole  et 
l'enseignement,  sont  pour  lui  choses  insuppor- 
tables. 

»  Partout  où  chante  une  alouette  „  voyezvenir  la 
coucou  qui  croit  que  son  chant  est  mille  fois  plus 
harmonieux  que  celui  de  sa  rivale.  Ainsi  fait  le 
pape  dans  son  Église,  ebantand;  sans  cesse  et  croyant 
étouffer  la  voix  des  autres,  églises^  Mais  le  coucou 
est  bon  à  quelque  chose ,  quand  ce  ne  serait  que 
pour  nous  avertir  que  l'été  approche  ;  ainsi  le  pape 

îrif^.'S«eben,p.  342. 
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BOUS  annonce  que  le  jour  du  jugement  n'est  pas 
éloigné  (1). 

»  Il  y  a  trente  ans  la  Bible  était  inconnue  (2),  les 
prophètes  incompris  ;  on  les  tenait  comme  impos- 
sibles à  être  traduits.  A  vingt  ans  je  n'avais  encore 
rien  lu  des  Écritures;  je  croyais  qull  n'y  avait 
d^autre  Évangile  et  d'autres  épitres  que  celles  qui 
sont  contenues  dans  les  Postilles»  Enfin  je  trouvai 
dans  la  petite  ville  d'Erfurt,  une  Bible  que  je  lus 
avec  un  merveilleux  étonnement  au  docteur  Stau- 
pitz  (â).  Les  papistes  n'en  savent  pas  un  mot. 

»  Un  curé  était  sévèrenaent  réprimandé  par  son 
évêque,  qui  lui  reprochait  de  ne  savoir  pas  baptiser* 
Comme  le  prêtre  se  gendarmait ,  l'évêque  prit  une 
poupée  et  lui  dit  :  Allons,  baptise  ;  le  curé ,  faisant 
mine  de  verser  de  l'eau,  murmura  :  c  Ego  fe  bap- 
tiste  in  nomine  Christe  {k)-  »  Alors  l'évêque ,  tout 
colère,  gronda  le  prêtre  sur  son  ignorance  des 


(1)!Î4fc^-'SReben,p.a42. 

(2)0n  a  vécu  longtemps,  (fans  Fe  monde  protestant,  de  Cette  hcétre 
deLulher.-**-<x  En  1471^  TllaUe  possédai  la  vcr»tôft  itaîieftoe  de  ht 
Kble,  par  Nicol.  di  Mallermi ,  qu'oti  réimprima  plu.^euri  foi»  dauâ 
ie  courant  du  seizième  siècle.  Une  traduction  limousine  des  livres 
saints  éfaiC  exécutée  en  t47Sà  Vafence  (Erîpagne).  Angsbourg  pu- 
bliait la  Bible  en  taogoe  aUeitiande ,  en  4477;  Pragne,  un^ 
Bible  bohémienne  ,  en  i4»8.  Ruile^iberg,  «ne  autre  B.falôbolié- 
mienne  ,  en  i489;  Delft  imprimait  l'Ancien  Testament  en  hollan- 
dais ,  en  t477.  »— M.  Grustrrve  Branet ,  Pnrpos  de  Tabic,  pr.  ^%^\ 
note.  —  Voir  une  réponse  à  cette  assertion  en  quelques  ceataiocs 
de  pnges ,  par  M.  Cari  Hagen  :  ^eutfc^tanod  (iU(iiin(d)e  mi^  %i\\: 
giôfc  aScr^dltniiïe,  (Srlanâ^n,  4814 ,  '.  I. 

(3)  Xifd)-'9îebni  ;  p.  352. 

(4)  lbid.,p.  343. 
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paroles  sacramentelles  ;  le  curé,  laissant  tomber  à 
terre  la  poupée  :  — Ma  foi ,  dit-il ,  les  paroles  res- 
semblent à  l'enfant  et  au  baptême  (1). 

»  Que  le  nom  de  pape  soit  damné ,  que  son  règne 
soit  aboli ,  que  sa  volonté  soit  endhainée  ;  si  je  sa- 
vais que  ma  prière  ne  fût  pas  écoutée  de  Dieu ,  je 
m'adresserais  au  diable  (2). 

»  Malédiction  sur  le  pape  qui  a  fait  plus  de  mal 
au  règne  du  Christ  et  de  l'Église  que  Mahomet!  Le 
Turc  tue  le  corps ,  dévaste  et  pille  les  biens  des 
chrétiens  ;  mais  le  pape ,  plus  cruel ,  avec  son  Al- 
coran  force  à  nier  le  Christ.  Tous  deux  sont  en- 
nemis de  l'Église  et  valets  de  Satan  ;  mais  le  pape 
veut  nous  contraindre  à  adorer  ses  canons  et  ses 
décrétâtes,  afin  d'opprimer  et  d'éteindre  la  lu- 
mière évangélique.  Qu'il  meure  donc  dans  l'éter- 
nité, ce  monstre-là!  Qu'il  soit  dans  l'éternité 
maudit  des  anges  et  des  saints ,  lui  et  ses  décré- 
tales  ! 

»  Il  y  eut  trois  papesqui  se  succédèrentà  de  courts 
intervalles  :  le  premier  étant  mort,  le  second  déclare 
nuls  les  décrets  de  son  prédécesseur ,  qu'il  fait  dé- 
terrer et  auquel  il  fait  couper  les  doigts  ;  le  second 
étant  mort,  le  troisième  ordonne  d'exhumer  le 
corps  du  défunt  et  de  le  jeter  dans  le  Tibre  après 
qu'on  lui  aura  coupé  la  tête  (3).  » 


(4)3:iW.giebett,p.352. 

(2)  Ibid.,p.2i3. 

(3)  Luiher  n'a  pas  dit  le  nom  de  ces  trois  papes. 
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«  Tu  veux  savoir  ce  que  c'est  qu'une  décrétale  ? 
C'est  tout  ce  qui  s'échappe  du  derrière  du  saint 
homme.  —  Au  cabinet ,  les  décrétales  :  c'est  là  leur 
siège.  M....  pour  les  décrétales!  Décrétales  ce  qui 
son  du  c.  d'un  âne  (1).  » 

DES   ^VÊQUES. 

Deux  ou  trois  écoliers  admis  par  faveur  à  la 
table  de  Luther,  car  c'était  une  place  enviée,  se 
prirent  d'un  rire  fou. 

Mélanchthon  restait  seul  taciturne,  l'œil  levé 
sur  son  maître. 

—  Dieu  est  grand,  dit-il,  quand  la  joie  fut 
éteinte  ;  il  a  déjà  ramené  dans  le  bercail  quelques 
évêques. 

Luther  hocha  la  tête 

«  Les  éyêques  obéissent  à  leur  nature  dans  tout 
ce  qu'ils  font  ;  ce  sont  des  chiens  qui  aiment  à 
noyer  leurs  pieds  dans  le  sang.  Ils  ressemblent  à 
Caïn ,  et  n'auront  de  repos  que  lorsqu'ils  auront 


(1)  aUkhtn,  fol.  380,  a,  562,  a,  b,  569,  a,  b.  —  îfli^i  onber^  b«in 
dfeUfurii,  ©d^eifferei,  ja  mUxcif  ^a\>p^xîd  m\>  gur^;  ^a^ji  aWift 
unb  airetfe,  5)rc(fe  «nb  îDwtfetaï. 

«  Ami  lecteur,  dit  Pierre  de  Ludwig,  ne  Teffarouche  pas  trop  de 
ces  expressions  figurées  qu'employait  notre  brave  Luther  pour 

peindre  le  siège  romain:  Des  décrétales  m ,  decreten  drecke- 

ten  :  c'était  une  expression  pittoresque  ,  les  autres  ne  s'en  font 
guère  faute.  »  —  Sol^anncd  ^Petruô  «on  ?ubtoig  ,  conseiller  privé  de 
sa  majesté  le  roi  de  Prusse ,  4730,  dans  un  discours  en  l'honneur 
du  réformateur  saxon. 
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égorgé  Abel.  Ils  veulent  la  guerre ,  ils  se  per- 
dront. Je  le  leur  ai  annoncé  et  prédit.  C'est  à  nous 
maintenant  à  nous  préparer  au  combat,  à  cher- 
cher des  armes  dans  la  prière  (!)• 

»  Une  princesse  me  demandait  s'il  n'y  avait  pas 
d^espoir  que  l'évêque  X...  se  convertît,  et  elle  ajou- 
tait :  Vous  verrez ,  je  vous  apprendrai  bientôt  cette 
bonne  nouvelle. — Je  ne  le  crois  pas,  répondis-je, 
bien  que  ce  fût  une  douce  joie  pour  moi  qu'il  se 
repentit  et  fît  pénitence  :  mais  je  ne  conserve  guère 
d'espoir^  je  l'aurais  cru  plutôt  de  Pilale,  d'Hé- 
rode,  de  Dioclétien  et  d'autres  grands  pécheurs,  — 
Mais,  reprenait  la  princesse,  Dieu  est  tout-puis- 
sant ,  sa  miséricorde  est  infinie  ;  il  aurait  pardonné 
à  Judas ,  si  Judas  avait  voulu  se  repentin  — C'est 
rtai ,  Dieu  recevrait  en  grâce  Satan ,  si  le  diable 
pouvait  jamais  lui  dire  du  fond  du  cœur  :  pardonne- 
moi  ,  car  j'ai  péché.  Pour  votre  évoque ,  hélas  l  pas 
d'espérance  de  retour  à  Dieu ,  car  il  se  rue  contre 
la  vérité  en  connaissance  de  cause ,  parce  que  c'est 
la  vérité.   Il  y  a  peu  de  jours,  il  a  honteusement 
laissé  mourir  de  faim  des  chrétiensqui  avaient  com* 
munie  sous  les  deux  espèces  (2). 

»  Cet  évêque  (3)  m'avait  souvent  écrit  des  lettres 
d'amitié  ;  sa  bouche  était  emmiellée  de  si  douces 
paroles,  que  je  lui  avais  donné  le  bon  conseil 
de  prendre  femme.  Il  sut  me  tromper  par  de 
beaux  semblants  et  se  moquer  de  nous.  Ce  n'est 


(03:ir<l^'SReben,p.  375. 

(2)  3:if(^--«Rebeii,  p.  375-376. 

(3)  Albert  de  Mayence. 
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qtfà  Augsbourg  que  j'appris  à  le  connaître  (1). 

»  Un  jour  il  parla  ainsi  devant  un  grand  audi- 
toire :  Mes  frères,  soyez  soumis  et  ne  communiez 
que  sous  une  espèce.  Si  vous  faites  ce  que  je  vous 
dis ,  je  serai  pour  vous  un  bon  maître ,  je  serai 
votre  père,  votre  frère,  votre  ami;  j'obtiendrai 
pour  vous ,  de  Sa  Majesté ,  des  grâces  et  de  grands 
privilèges.  Si  vous  me  désobéissez,  au  contraire, 
je  me  déclare  votre  ennemi,  et  je  ferai  à  cette  ville 
tout  le  mal  possible.  Voilà  des  paroles  dignes  de 
Fempereur  des  Turcs  ou  de  Satan  dans  les  en- 
fers (2). 

»  NN.  Tévêque ,  bien  qu'il  ait  pris  femme ,  est 
un  damné  de  papiste  qui  se  moque  de  l'Évangile  et 
ne  cherche  que  ses  intérêts.  Règle  générale,  les 
évêques  sont  la  peste  et  le  poison  de  FÉglise  et  du 
gouvernement  :  ils  jettent  le  trouble  partout  (3). 

»  Il  y  avait  autrefois  sur  les  bords  du  Rhin,  près 
de  sa  chute ,  un  évêque  qui  emprisonnait  les  pau- 
vres qui  venaient  à  lui  et  lui  demandaient  l'au- 
mône. Il  fermait  les  portes  et  faisait  mettre  le  feu  à  la 
prison.  Quandles  malheureux  criaient  piteusement  : 
«Entendez-vous,  disait-il,  comme  les  rats  piau- 
lent? »  Ce  même  évêque  fut  ensuite  tourmenté  par 


(2)  Ibid.  —  Luther  ne  cite  ni  le  témoin  ni  la  source  d*iin  pareil 
propos.  —  Voir  ce  que  M.  Alexandre  Weill  (cette  autorité  n'est  pas 
suspecte  aux  yeux  d*un  protestant)  dit  de  ce  prélat  :  Albrecht ,  né 
prince  de  Brandebourg ,  aussi  spirituel  que  généreux,  joue  un  grand 
rôle ,  bien  que  passif ,  dans  l'histoire  de  la  réforme  :  c'était  le 
Médicis  allemand.  —  La  Phalange,  1845,  p.  444. 

{Z)%\\é!ji^tUn ,  p.  377. 
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les  rats.  Comme  il  ne  pouvait  se  délivrer  de  ces 
hôtes  importuns ,  il  imagina  de  faire  construire  au 
milieu  du  fleuve  une  maison  en  pierre  de  taille  ; 
mais  les  rats  traversèrent  le  Rhin,  suivirent  le* 
maître  de  la  maison  et  le  mangèrent  (1). 

»  Quand  on  fait  un  évoque  parmi  les  papistes, 
le  diable  accourt  en  prendre  possession  ;  on  lui  fait 
jurer  hommage  et  obéissance  au  pape,  lutte  et 
combat  contre  la  parole  luthérienne,  il  promet  de 
servir  le  démon ,  et  le  diable  aussitôt  vient  s'en  em- 
parer (2). 

»  L'évêque  de  Salzbourg ,  dans  un  entretien  avec 
Mélanchthon  àladièted'Augsbourg,luidisait:  Mon 
cher  Philippe ,  nous  savons  parfaitement  que  votre 
doctrine  est  la  bonne ,  mais  nous  autres  prêtres, 
nous  ne  nous  amendons  jamais  (3).  » 

DES  PAPISTES. 

«  Je  tiens  que  le  pape,  l'empereur  (Charles-Quint) 
et  l'évêque  de  Mayence  sont  des  impies  qui  ont 
abandonné  les  voies  de  TÉvangile,  qui  n'ont  aucune 
juste  notion  de  la  divinité,  qui  ne  pensent  jamais 
à  Dieu  (4).  Que  Dieu  fasse  paix  à  ce  démon  de  sang 
(Charles-Quint)  :  qu'il  m'a  donné  de  tourments 
quand  je  le  voyais  poursuivre  et  persécuter  la  vé- 
rité (5)  I  Nos  princes  ne  font  que  des  œuvres  de 
malédiction  (6).  Qu'est-ce  qu'un  prince  dans  le 

(4)îi«<^*9lcben,p.  378. 

(?.  Ibid. 

(3)  Ibid.  p.  374. 

(4)3:if^'-9ïeben,Nuremb.,  p.  508. 

(5)  Ibid.  p.  182,484. 

(6)  Ibid.  p.  77. 
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royaume  des  deux  ?  du  meuu  gibier  :  Pilate  vaut 
beaucoup  mieux  (l). 

»  Voulez-vous  que  je  vous  définisse  le  royaume 
papiste  ?  Le  pape  et  sa  cour ,  idolâtres  et  valets 
du  diable;  ses  enseignements,  doctrine  satanique; 
l'église  catholique ,  église  de  Satan  :  paillards,  vous 
irez  tous  en  enfer  ;  papistes ,  vous  n'êtes  que  des 
têtes  d'ânes  (2). 

»  Celui  qui  ne  hait  pas  le  pape  du  fond  de  l'âme 
ne  gagnera  pas  le  royaume  du  ciel  :  c'est  un  péché 
que  de  ne  pas  haïr  ce  fripon  de  pape.  Imbéciles  qui 
vous  disent  :  Gardez-vous  de  haïr  le  pape  (3)  ! 

»  Je  veux  enseigner  et  juger  les  papistes ,  moi 
docteur  des  docteurs .  et  leur  crier  :  Vous  êtes  des 
ânes...  Troupeau  d'ignorants  que  vous  êtes ,  je  me 
fais  gloire  de  votre  haine.  Vous  dites  que  vous  êtes 
docteurs I  Et  moi  donc!  Je  puis  interpréter  les 
Psaumes  et  les  Prophètes,  vous  ne  le  pouvez  pas  ; 
traduire  les  livres  saints ,  cela  vous  est  défendu  ; 
lire  les  divins  livres,  et  vous  non.  Je  vous  vaux 
mille  fois.  Papiste  et  âne,  c'est  synonyme. 

»  Les  papistes  sont  perdus.  Où  recruteront -ils 
désormais  leurs  prêtres  et  leurs  moines?  Il  y  a  ici 
beaucoup  d'étudiants ,  mais  aucun ,  que  je  sache, . 
ne  consentirait  à  ouvrir  la  bouche  pour  y  recevoir 
ce  que  le  pape  voudrait  bien  y  laisser  tomber  ;  à 


(4)  Xi\âji^tUn ,  Nuremb.,  p.  460  ,  470.  Pislorius ,  dans  son  livre 
intitulé  :  Stoettet  66fet  ®eifi  Sut^eti  k.,  1. 1 ,  H,  a  rassemblé  un  grand 
nombre  de  déclamations  de  Luther  contre  les  princes, 

(2)Ibid.  p.  64,342,  353. 

(3)  Ibid.  p.  320,  344. 
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moins  que  ce  ne  soit  Mathésius  et  Plato ,  mes  deux 
anciens  disciples  (!)• 

•  Le  pape  consentirait  bien  à  recevoir  en  grftce 
les  luthériens  et  leurs  femmes ,  mais  sous  condi« 
tion  qirîls  ne  prêcheraient  et  n'enseigneraient  que 
ce  qu'il  veut  bien ,  et  qu'ils  regarderaient  leurs 

femmes  comme  des ou  des  cuisinières  î  pfuiî 

pfui  !  Mépriser  le  mariage,  condanmer  le  mariage, 
c'est  offenser  Dieu.  Si  Witeel  en  fait  autant  avec  sa 
compagne,  Jamais  je  ne  conseillerais  àfemmepiei:^ 
de  vivre  avec  lui  (2) 

»  Deux  fous  disputaient  un  jour  à  la  table  ÛA 
pape  sur  l'âme:  l'un  soutenait  qu'elle  est  mortelle; 
l'autre ,  au  contraire ,  qu'elle  est  immortelle.  — 
Bien,  dit  le  pape  au  premier^  admirablement  ar- 
gumenté ,  tu  as  raison  ,  et  se  tournant  vers  l'aatiie  ; 
—  Bien  dit,  tu  as  raison.  Voilà  à  quels  épicnriet» 
le  royaume  de  l'Église  est  donné!  Vous  vous  T&p* 
pelez  qu'à  Baie  les  pères  du  concile  réglèrent  que 
les  prêtres  devaient  porter  une  soutane  qni  leur 
descendit  jusqu'aux  chevilles,  des  souliers  couverts^ 
et  qu'il  était  défendu  dîe  disputa:  si  l'âme  estou  non 
mortelle  (8), 

,  •  Le  pape  Paul  III  avait  une  sœur ,  qu'il  procura 
comme  maîtresse  à  son  prédécesseur  «  ce  qui  lui 
valut  la  pourpre  romaine.  Un  prêtre  qui  a  de  sacut» 
sinière  un  enfant,  doit  au  pape,  de  même  qu'un 
m ,  une  goulde  qu'on  nomme  3)Zild[)î)fcttmttô» 


(1)'î:ifd^.9let)en,p.  375. 
(2)lbicl.p.  354. 
(3)  Ibid.  p.  354. 
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La  mère  en  doit  autant  :  ainsi  les  prêtres  peuvent 
entretenir  à  leur  aise  des  filles ,  sans  honte  ni  scan- 
dale ,  et  en  toute  sûreté  de  conscience  (1).  » 

StJ&  LA  MO&T  DB  QUELQUES  PAPISTES. 

«  On  ne  prend  pas  garde  aux  miracles  que  Dieu 
opère  chaque  jour.  Voyez  Tévêque  de  Trêves ,  qui 
au  sacre  de  l'empereur  Charles  -  Quint ,  mourut 
subitement  en  mettant  le  verre  à  la  bouche  ;  et  le 
comte  N.  de  W.^qui  quitta  tout  à  coup  la  vie  au 
moment  où  il  s'apprêtait  à  me  faire  la  guerre.  Et 
encore  ce  docteur  qui ,  avant  de  dire  sa  première 
messe ,  soutenait  que  les  jongleries  papistes  sont 
des  vertus,  comme  il  est  mort  misérablement! 
Ne  remarquez-vous  pas  quelle  fin  piteuse  ont  faite 
cette  année  même  tous  ceux  qui  poursuivaient  de 
leur  haine,  de  leurs  railleries,  de  leurs  faits  et  gestes, 
et  de  leurs  prédications,  la  parole  de  Dieu?  Vous  avez 
un  terrible  exemple  de  la  colère  divine  dans  la  mort 
de  ce  célèbrrC  papiste  A.  L. ,  qui ,  avant  d'exhaler 
le  dernier  soupir,  au  milieu  des  dernières  luttes  de 
la  mort,  criait  :  —  Diable ,  tu  es  mon  ami!  Et  de 
cet  Italien  qui ,  au  moment  de  rendre  l'âme ,  disait  : 
—  Au  monde  ce  que  je  possède ,  aux  vers  mon  ca- 
davre ,  au  diable  jnon  esprit.  Vous  savez  combien 
Dieu  a  puni  sévèrement  ce  papiste  qui  s'avisait  de 
prêcher  contre  moi....  et  ce  qui  est  arrivé  à  ce 
curé  de  F. ,  près  de  Francfort ,  qui  prêchait  l'évan- 
gile depuis  onze  ans.  Quand  la  peste  noire  vint  dé- 


(<)îî:if(^''9lebett,p.  357. 
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soler  la  contrée,  il  annonça  que  Dieu  affligeait  le 
monde  d'une  nouvelle  plaie ,  parce  qu'il  avait  reçu 
une  foi  nouvelle  et  des  enseignements  trompeurs, 
et  il  recommandait  à  ses  paroissiens  de  rester 
fidèles  à  leur  mère  la  sainte  Église ,  en  indiquant 
que  tel  jour  il  ferait  une  procession  et  irait  en  pè- 
lerinage pour  chasser  la  peste.  Le  même  jour  il 
mourait  et  on  portait  son  cadavre  en  terre.  Le  doigt 
de  Dieu  est  là,  qu'on  ne  l'oublie  pas...  —  Si  l'Évan- 
gile est  vrai,  l'Évangile  annoncé  par  Luther,  disait 
le  jour  de  la  Trinité  le  pasteur  9e  Kunwald ,  que 
le  tonnerre  me  frappe  ;  et  le  tonnerre  tomba  et  le 
tua  sur  le  coup....  Un  certain  docteur  papiste  de 
mauvaise  foi  disputait  un  jour  à  l'université  de  R., 
et  argumentait  ainsi  :  —  Si  on  ne  peut  changer  un 
testament  fait  de  main  humaine ,  à  plus  forte  rai- 
son le  testament  d*un  Dieu  :  la  cène  sous  les  deux 
espèces  est  le  testament  de  notre  Seigneur  Jésus, 
que  nulle  puissance  n'a  le  droit  d'altérer.  Eh  bien  ! 
disait  le  docteur  au  sortir  de  la  dispute ,  comment 
trouvez- vous  que  j'aie  parlé?  —  Admirablement, 
lui  répondit  le. bourgeois  à  qui  il  s'adressait;  et  lui 
frappant  sur  l'épaule:  —  Docteur,  le  serviteur  qui 
connaît  la  parole  de  vérité,  et  qui  ne  la  met  pas  en 
pratique ,  sera  puni  sévèrement.  Et  le  lendemain 
le  docteur  était  emporté  de  mT)rt  subite.  Ainsi 
frappe  le  Seigneur,  qui  ne  souffre  pas  qu'on  se 
joue  de  sa  parole,  mais  qui  veut  au  contraire 
qu'on  la  garde  :  terrible  exemple  pour  tous  les 
chrétiens  (1). 

(4)  Xifd^'Sleben,  p.  368,  recto  et  verso. 
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«  Chaque  fois  que  Clément  VII  avait  dîné  ou  soupe 
on  mettait  en  prison  le  cuisinier  de  Sa  Sainteté  : 
si  le  pape  ne  ressentait  aucune  atteinte  du  poison, 
le  cuisinier  reprenait  son  service  :  oh  ,  le  misérable 
genre  de  vie  1  Moïse  en  parle  chap.  XXVIII  du  Deut.  : 
Tu  diras  au  matin  :  qui  me  fera  voirie  soir  ;  au  soir, 
qui  me  fera  voir  le  matin?  Ce  Clément  VII  s'en- 
tendait à  triturer  les  poisons ,  et  pourtant  il  mourut 
empoisonné  (1).  » 

DES  MOINES. 

«  Chez  les  papistes  toutes  pratiques  sont  aisées  : 
pour  eux  il  est  plus  facile  de  jeûner  que  pour  nous 
de  manger  :  pour  un  jour  de  jeûne  il  y  en  a  trois 
de  liesse.  A  la  collation  du  soir  chaque  moine  reçoit 
deux  canettes  d'excellente  bière  et  un  petit  pot  de 
vin ,  des  pains  d'épices  ou  des  tartines  de  pain  au 
beurre  salé.  Les  pauvres  moines,  comme  des 
chérubins  de  flamme,  s'en  vont  ensuite  aux 
offices  piteusement  et  comme  s'ils  tombaient  d'ina- 
nitioB  (2).  • 

»  Le  pape  Jules  II,  ce  prêtre  audacieux  et  entêté, 
ce  diable  incarné ,  s'était  mis  en  tête  de  réformer 
les  franciscains  et  de  les  assujettir  à  une  règle  com- 
mune. Les  moines  eurent  recours  aux  rois  et  aux 
princes  ;  ils  les  prièrent  de  protesterpour  eux  contre 
la  résolution  du  saint-père ,  mais  Jules  passa  outre. 
Alors  les  moines  adressèrent  au  pape  une  suppli- 
ce) Brueys,  le  protestant,  qui  croit  à  rAntechrisl  incarné  dans  le 
pape,  n*apasosé  admettre  la  version  de  Luther. 

(2)  X\\dj:fRtUn,  p.  367.  Luther  a  parlé  longuement  de  ses  macé- 
raUoDS  au  couvent.  —  Voir  1. 1  de  cet  ouvrage. 
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cation  pressante  qu'ils  ûrent  soutenir  de  trente 
mille  couronnes.  —  Voyez  donc,  disait  le  pape  en 
montrant  les  figures  de  princes  gravées  sur  les 
pièces  de  monnaie ,  le  moyen  de  résister  à  des 
chevaliers  si  bien  bardés  de  fer?  Le  pape  chan- 
gea de  résolution  y  et  laissa  les  franciscains  en 
repos  (1). 

a  Les  moines  sont  les  colonnes  du  papisme;  ils 
défendent  le  pape  comme  certains  rats  leur  roi.  — 
Moi,  je  suis  le  vif-argent  du  Seigneur  répandu  dans 
l'étang ,  c'est-à-dire  dans  la  monacaille.  Les  fran- 
ciscains sont  les  poux  que  le  diable  attacha  à  la  peau 
d'Adam  ;  les  dominicains  les  puces  qui  piquent  sans 
cesse.  Un  moine  est  de  son  essence  méchant ,  la 
vertu  ne  saurait  habiter  en  lui ,  ni  au  dedans  ni  au 
dehors  du  cloître  :  exemple  le  feu  dont  parle  Aris* 
tote ,  et  qui  brûle  en  Ethiopie  tout  aussi  bien  qu'en 
Germanie  ;  c'est  ainsi  qu'il  en  est  des  moines  ^  les 
circonstances  de  lieu  ou  de  temps  ne  pouvant  rien 
changer  à  leur  nature  (S). 

»  Dans  1%  cloître  on  n'étudie  pas,  mais  oo obs- 
curcit l'Écriture*  Un  moine  ne  sait  pas  ce  que  c'est 
que  d'^étudier;  à  certaines  heures,  il  marmotte 
certaines  prières  dites  canoniques  ;  mais  pour  le 
don  de  lire  les  Écritures ,  qui  m'a  été  accordé^  pas 
un  mcÂne  qui  l'ait  reçu  (5)»  » 

Dix  heures  venaient  de  scmner.  Luther  se  leva. 


(4)lbid.p.  370. 
(2)Xifc^-'9îeben,p.  370. 

(3)  Ibid.  p.  374.  Voir  ce  que  Cari  Hagen  éïi  des  couverts  avant 
Lulher,  I.  c,  t.  ]^passim. 
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Au  sortir  de  l'auberge  un  pauvre  s'approcha ,  le  tira 
parle  pan  de  sa  robe  en  lui  demandant  l'aumône:.. 
Tiens,  dit  le  docteur,  en  donnant  au  mendiant 
quelques  groschen.  —  Merci ,  dit  le  pauvre ,  et  que 
Dieu  vous  le  rende.  —  Jonas  se  prit  à  rire  et  mur- 
mura à  l'oreille  de  Martin...  Qui  sait  si  Dieu  nous 
le  rendra?  —  Et  ne  l'a-t-il  pas  déjà  fait?  dit  Luther; 
donnons  sans  condition  (1). 


(<)M.  Michelet,  Mém.  de  Luther,  t.  II,  p.  350. 
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CHAPITRE  XII. 


SUITE  DES  TISCH-REDEN. 


Des  maladies.  —  Un  juriste.  —  Des  Juifs.  —  L'ancienne  Égliseé  —  Écri-^ 
lures.  —  Des  hérétiques.  —  Des  sacramentaires.  —  Saint  Grégoire. 
—  Saint  Jean.  —  Saint  Augustin.  -  Des  Pères.  —  Eclîer,  Faber.  —  Sa- 
doleU  —  Du  paradis.  —  Dieu.  —  Le  taureau. 

On  avait  servi  des  moineaux  au  docteur  Luther, 
qui  prit  un  de  ces  oiseaux  qu'il  apostropha  en  ces 
termes  :  «  Franciscain ,  avec  ton  capuchon  tout 
noir,  tu  es  bien  de  tous  les  oiseaux  le  plus  coquin. 
Voici  une  petite  fable  dont  on  tirerait  bon  parti  : 
Deux  moines,  l'un  de  l'ordre  de  saint  François,  et 
l'autre  de  saint  Dominique ,  voyageaient  de  con- 
serve pour  recueillir  des  aumônes.  Il  arriva  que 
l'envie  se  glissa  dans  leur  cœur.  Le  franciscain 
monte  un  jour  en  chaire,  et  s' adressant  à  ses  audi- 
teurs: —  Chers  frères,  chers  paysans,  dit-il,  gardez- 
vous  bien  des  hirondelles  dont  blanc  est  le  dessous 
et  noir  le  dessus  ;  c'est  un  vilain  oiseau ,  méchant , 
qui  pince  quand  on  l'irrite ,  et  pique  les  vaches ,  et 
qui  aveugle  de  sa  fiente ,  témoin  Tobie.  Le  lende- 
main ce  fut  le  tour  du  dominicain. — Je  ne  dirai 
rien ,  dit-il ,  de  l'hirondelle ,  mais  je  vous  recom- 
manderai de  vous  défier  du  moineau ,  oiseau  co- 
quin et  voleur,  qui  picote  poires,  prunes,  fro- 
nt. 16 
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ment,  cerises,  et  qui  n'a  qu'un  criî  scrîp!  scrip! 
Il  voulait  désigner  son  frère  le  franciscain  (1). 

»  Je  vous  le  dis  en  un  mot,  le  moine  le  plus 
pieux  n'est  qu'un  impie  polisson  :  les  moines  des- 
cendent en  ligne  directe  de  Satan.  Voulez-vous 
vous  peindre  le  diable  ?  affublez-le  de  la  robe  d'un 
moine.  Les  moines  sont  les  desservants  de  Satan  ; 
aussi  quel  éclat  de  rire  sous  les  voûtes  infernales 
quand  un  moine  y  descend  (2)  1  Ce  sont  les  poux 
et  les  puces  que  le  Seigneur  Dieu  attacha  à  la  peau 
de  notre  père  Adam  (3). 

»  En  ce  siècle ,  continuait  Luther,  on  renvoya  les 
religieuses  du  couvent  de  Neubourg ,  en  Autriche, 
pour  le  donner  à  des  moines  franciscains.  Les  pères 
voulurent  bâtir  :  les  ouvriei;^  en  piochant  la  terre 
trouvèrent  douze  caisses  qui  tombèrent  sous  le 
marteau ,  et  dont  chacune  renfermait  le  corps  d'un 
enfant  (k)*  » 

DES   MALADIES. 

«  Mon  fils ,  soyez  rassuré ,  dit  Jésus-Christ  au  pa- 
ralytique :  vos  péchés  vous  sont  pardonnes.  Qu'est- 
ce  que  cela  signifie ,  sinon  que  les  péchés  sont  la 
cause  de  la  paralysie  et  de  toutes  les  maladies  ?  Voyez 
dans  le  neuvième  chapitre  de  saint  Jean,  où  Jésus 
dit  que  ni  le  paralytique  ni  ses  parents  n'ont  péché. 
La  cécité  de  l'homme  ne  vient  pas  du  péché  orî- 


(0  $:iM|-'9i«î>en,p.364. 
(2)  Coll.  raens.,  p.  109. 

(3)îî:if(^.9lcben.  Francf.,  p.  264,  265,  266;  Dresde,  p.  572,  579, 
«87,592.  — EisL,  p.  371. 
(é)  Xii^M^n.  Eisi.,  p.  i64. 
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gînel.  Le  péché  actuel,  voilà  ta  cauae  de^  maladies  ; 
le  paralytique  a  offensé  Dieu ,  et  il  e$t  puni  ;  X^^ 
veugle  de  naissance  n'a  pas  péché,  lui,  sa  cécité 
ne  découle  pas  du  péché  du  premier  homWQ.  Si 
cette  maladie  en  était  un  écoulement  nécessaire  • 
tout  homme  devrait  naître  paralytique  ou  aveugle, . . 
Eu  guérissant  le  péché,  le  Christ  ôte  la  maladif 
corporelle.  Dieu  n'envoie  dans  le  monde  les  maJii^ 
dies  que  par  l'entremise  du  diable  :  toute  douleur, 
toute  affection  du  corps  procède  du  diable  eX  noo 
pas  de  Dieu.  Le  Seigneur  permet  que  nous  soyons 
frappés  quand  nous  le  méprisons  et  l'offensons. 
Tout  ce  qui  mène  à  la  mort  vient  du  dif^ble  ;  c'est 
3on  œuvre  ;  tout  ce  qui  vivifie  appartieat  au  Sei^ 
gneur,  c'est  son  don,  sa  miséricorde ,  sa  grâçQ  i  ie 
diable  est  l'adversaire  du  Seigneur.  En  temps  de 
peste ,  le  diable  s'abat  sur  une  maison ,  et  malheur 
à  ce  qu'il  saisit  de  sa  griffe  (1)  I 

»  Un  jour,  un  homme  vint  se  plaindre  piteuse- 
ment à  moi  de  la  gale ,  qui  ne  lui  laissait  de  repos 
ni  le  jour  ni  la  nuit.  — Vous  êtes  bien  heureux,  lui 
dis-je ,  et  je  voudrais  volontiers  changer  avec  vous 
de  maladie,  vous  donner  mes  éblouissements ,  et 
prendre  votre  gule  avec  dix  gouldes  de  retour. 
Vous  ne  savez  pas  ce  que  c'est  qu'une  maladie  sem* 
blable ,  qui  travaille  et  martèle  une  pauvre  tête , 
ne  lui  permet  pas  de  lire  une  lettre  tout  entière , 
deux  ou  trois  versets  de  psaume,  de  mé- 
diter quelque  temps,  de  s'occuper  de  chose  sé- 
rieuse !  Quand  mes  vertiges  me  prennent,  que  mes 

(4)2:ifci^-'9lebin,p.  492. 
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oreilles  se  mettent  à  tinter,  il  m'arrive  souvent  de 
tomber  de  ma  chaise.  Parlez-moi  de  la  gale ,  c'est 
chose  utile,  qui  purge  et  assainit  le  corps ,  qui  ne 
vous  empêche  ni  d'aller,  ni  de  venir,  ni  de  penser, 
ni  de  travailler!  Vienne  la  gale  pour  me  guérir  (1)  ! 
»  Les  médecins  n'assignent  aux  maladies  que 
des  causes  naturelles.  D'où  vient  cette  maladie? 
qui  l'a  produite? comment  la  guérir?  voilà  ce  dont 
ils  s'inquiètent ,  et  ils  ont  raison.  Ils  ne  voient  pas 
que  c'est  le  diable  qui  afflige  un  malheureux,  et  que 
la  cause  du  mal  qui  le  dévore  n'est  pas  naturelle  ; 
qu'il  est  une  médecine  plus  haute  que  la  leur  dont 
il  faut  implorer  le  secours ,  et  qui  triomphera  de 
toute  la  puissance  du  malin  esprit  :  à  savoir,  la  foi 
et  la  prière  (2).  » 

UN   JURISTE. 

»  Qu'est-ce  qu'un  juriste?  Un  cordonnier,  un 
fripier,  un  tailleur  de  soupes ,  qui  fait  métier  de 
de  disputer  de  choses  qui  ne  sentent  guère  bon,  du 
sixième  commandement  de  Dieu,  par  exemple... 
Je  n'aurais  jamais  cru  qu'ils  pussent  être  aussi  pa- 
pistes qu'ils  le  sont:  je  vois  qu'ils  sont  dans  la  m.... 
jusqu'au  cou  ;  lourdauds,  qui  ne  savent  pas  distin- 
guer la  m. ...  d  u  sucre.  Omnisjurista,  est  aut  nequisîa^ 
aut  ignorista.  Quand  un  juriste  veut  disputer  avec 
vous,  dites-lui  :  —  Écoute ,  mon  garçon ,  un  ju- 
riste ne  doit  jamais  parler  avant  d'entendre  p.... 


(4)3:if(Ç^'9let>en,p.  192. 
(2)  ïbid,  p,  494. 
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un  cochon. — Merci ,  grand' mère ,  dira-t-il ,  c*est  le 
premier  sermon  que  j'ai  entendu  depuis  long- 
temps (1).  » 

DES  JUIFS. 

a  Les  Juifs  sont  presque  tous  des  enfants  de. ...  ; 
je  les  tiens  pour  de  véritables  épicuriens.  Quand  un 
chrétien  les  aborde ,  voici  comment  ils  le  saluent  : 
—  Seth,  salut;  Seth,  c'est-à-dire  le  diable,  car 
Seth  ou  Satan  est  le  nom  du  diable.  Si  j'étais  à  la 
place  de  nos  magistrats ,  je  demanderais  aux  Juifs 
assemblés  pourquoi  ils  appellent  le  Christ  ein  *êu* 
renfinb,  sa  mère  cine  ^ute.  S'ils  me  prouvaient  que 
c'est  la  vérité,  je  leur  donnerais  mille  gouldes,  si- 
non je  leur  ferais  tendre  la  langue  d'un  pied  de 
long  derrière  le  chignon  :  in  summâ^  il  ne  faut  pas 
souffrir  de  Juifs  parmi  nous ,  il  ne  faut  ni  boire  ni 
manger  avec  eux  (2). 


(1)  Unb  tocnn  cin  Surifl  ba»on  bié^utiren  Xûiil,  fo  fagt  ju  il^m  :  J^ôre,  bu 
Oefeît ,  ein  Suriji  fofl  felc  nic^t  e^er  rcben,  cô  farçc  benn  eitic  ©au  ;  fo  foU 
cr  fagen  :  îBonf  t)abii,  Uebc  ®rof mutter ,  x^  f}aU  ïong  fein  îprcbigt  gel^ort, 
—  îSifc^^-Oîeben.  @i«Ieben,  p.  571 . 

Les  trente  à  quarante  pages  in-folio  que  Luther  a  consacrées  aux 
juristes  dans  les  Xifd|'9^eben,  sont  d'une  insolence  et  d'une  crudité 
d'expression  inimaginables. 

©ie  flnb  nur  (Suï>^enfreifer ,  benn  jte  bi^V^tï^^w  "«^  ^"5"  î^rerf^^anben. 
3^  toeîg  bog  xi)t  5)ing  3)re(f  i%  @ie  flnb  grobe  Xôlveï.  @te  ftnb  noc^  ju 
grun  ba  gu  toijfen  mit  âuifer  ein  î)rccf  bawon.  3|i^  en^  fo  tool^t  mit  bcn 
Sfeldfûrçen  ,  fo  freffet  fie.  3Bann  bie  3«nflen  »iel  îônnen ,  fo  fônnen  (îc  eiu 
Stm^m  nnb  (S(i^mei§^au0  anbanen. 

Du  reste,  ses  lettres  familières  ressemblent  souvent  à  seslifif)- 
Sleben.  —  Voir  la  lettre  à  l'archevêque  Albert.— -Do  Wette,  t.  IV, 
p.  676. 

(2)3:if^--5Xebett,p,  594. 
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»  Quand  Dieu  et  les  anges  entendent  p....  un 
Juif,  comme  ils  rient  et  sautent  (1)  ! 

»  Pfui  !  Pfui!  vous  laisser  la  Bible ,  ô  juîfe ,  Vous 
n*êtes  pas  dignes  de  lire  ce  livre  divin  :  ce  qui  est 
caché  sous  la  queue  du  cochon ,  voilà  votre  Bible  ; 
ce  qui  en  tombe,  voilà  votre  pain  et  votre  vin, 
mes  bons  prophètes  (2).  » 

ANCIENNE  ÉGLISE. 

»  Pàuvf  e  Église  du  Christ  qui  était  devenue  une 
Véritable  prostituée  I  Avant  la  réformation  elle  était 
tellement  couverte  de  ténèbres ,  tellement  ignare 
que  personne  ne  pouvait  répondre  à  ces  questions*. 
Qu*est-ce  que  Dieu?  qu*est-ce  que  le  Christ,  la 
foi,  ïes  bonnes  œuvres,  le  ciel,  la  terre,  Fenfer, 
ïê  diable  ?  —  Avec  ses  dogmes  de  Tabstînence  des 
viandes  ,  ses  capuchons ,  ses  messes  et  autres 
traditions  m ,  Rome  avait  enchaîné  la  con- 
science du  genre  humain  (S).  » 

ÉCRITURES. 

i  Approfondir  le  sens  des  divines  Écritures  est 


(4)  Op.  Luth.  lenae,  L  VIII,  p.  99. 

(2)  S^vfontet  aiUin  bie  f8\M  lefen  bie  bet  <Sau  unter  bem  (Sd^toon^ 
^e^et,  ttttb  bit  îBud^ilakn  fo  bofelbfi  (letaudfatten ,  freffen  unb  fanfen ,  ba0 
«Dâu  eine  ^ibel  fur  fold^e  ^ro^^eten  len»)  U  Vm,  fol.  83,  a.  QSon  ben 
ânbetu  Ceci  n*egt  qu'une  mauvaise  plaisanterie;  mais  Luther  est 
plus  sérieux  quand  ii  proclame  la  nécessité  de  chasser  les  juifs  : 
fDlan  foU  bie  Subcn  nid^t  bel)  me  leibcn. 

(3)  On  peut  voir,  dans  notre  Histoire  de  LéonX,  quels  grands 
théologiens  lltalie  possédait  avant  la  réforme.  Cari  Hagen  adonné 
un  aperçu  de  Tétude  des  sciences  théologiques  en  Allemagne  avant 
la  venue  de  Luther.  —  3)eutf(^lanb«  Utewtif^e  unb  teïigttfe  Skrl^âltr 
niffe ,  t.  L 
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chose  impossible ,  nous  ne  pouvons  qu*en  effleurer 
la  surface  ;  en  comprendre  l'esprit  serait  merveille. 
A  peine  s'il  nous  est  donné  d'en  connaître  l'alphabet. 
Que  les  théologiens  disent  et  fassent  tout  ce  qu'ils 
voudront  :  deviner  le  mystère  de  la  parole  divine 
sera  toujours  une  tâche  au-dessus  de  notre  intelli- 
gence :  ces  paroles  sont  le  souffle  de  l'esprit  de 
Dieu  ;  donc  elles  défient  l'intelligence  de  l'homme, 
le  chrétien  n'en  a  que  la  fleur  (1). 

»  L'Écriture  est  claire  et  lumineuse  :  les  so- 
phistes prétendent  en  vain  qu'elle  est  toute  pleine 
de  difficultés  et  hérissée  de  ténèbres.  Aussi  les  Pères 
se  sont-ils  essayés  à  les  interpréter;  mais  leur 
interprétation  n'est  qu'obscurcissement  et  ténè- 
bres (2).  » 

D£S   HÉRÉTIQUES. 

«  On  a  dit  du  paon  qu'il  avait  le  vêtement  d'un 
Anglais,  la  marche  d'un  voleur  et  le  chant  du 
diable.  Cet  oiseau  est  l'image  de  l'hérétique  ;  car 
tous  les  hérétiques  veulent  passer  pour  des  hommes 
de  Dieu ,  des  saints  et  des  anges.  Ils  viennent  d'a- 
bord sourdement  et  à  petits  pas,  et  s'emparent  de 
l'office  de  prédicateur  avant  qu'on  les  ait  appelés , 
et  veulent  à  toute  force  instruire  et  enseigner.  Us 
ont  une  voix  de  diable ,  c'est-à-dire  qu'ils  ne  prê- 
chent qu'erreur,  tromperie  et  hérésie. 

»  J'ai  toujours  enseigné  la  parole  de  Dieu  dans 
toute  sa  pureté  et  sa  simplicité ,  j'y  serai  fidèle,  je 


(0  3:ifd^>!Heben.  @t«Ie6en,  p.  556. 
(2)  Ibid.  Francfort,  p.  3,  568, 
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veux  m'y  enchaîner;  sans  cela  je  serais  semblable 
au  papiste  qui  ne  croit  ni  à  la  résurrection  des  morts 
ni  à  la  vie  éternelle. 

»  Genèse  du  papillon.  C'est  d'abord  une  chenille 
qui  se  pend  à  une  paroi  de  mur  et  qui  file  sa  mai- 
sonnette. Au  printemps ,  quand  le  soleil  fait  sen- 
tir ses  premiers  rayons ,  la  chenille  brise  la  mai- 
sonnette, et  un  papillon  s'échappe,  qui,  sur  le 
point  de  mourir,  s'attache  à  un  arbre,  à  une  feuille, 
où  il  va  déposer  ses  œufs  d'où  sortira  une  famille 
de  chenilles.  C'est  la  generalio  reciproca ,  une  che- 
nille qui  meurt  chenille.  J'ai  souvent  rencontré 
dans  mon  jardin  des  variétés  de  chenilles ,  je  croyais 
que  c'était  le  diable  qui  me  les  envoyait  ;  elles  ont 
comme  des  cornes  dans  le  nez.  Les  chenilles  ont 
des  ailes  d'or  et  d'argent  ;  au  dehors  leur  parure 
est  brillante,  au  dedans,  elles  portent  poison.  Les 
hérétiques ,  eux ,  se  parent  de  sagesse  et  de  piété, 
etils  enseignent  des  doctrines  impies  et  damnables. 
Quand  les  papillons  meurent,  ils  déposent  une 
couvée  d'œufs,  et  d'une  chenille  va  naître  une 
foule  d'autres  chenilles  :  ainsi  l'hérétique  en  trompe 
et  en  séduit  d'autres,  qui  à  leur  tour  enfanteront 
une  foule  d'esprits  de  trouble  (1).  » 

DES  SAGRAMENTÂIRES. 

«  Va,  cuistre,  avec  ta  Cène ,  étable  où  un  pour- 
ceau mange  avec  un  pourceau  (2)  ;  va  à  tous  les 


(4)5:if<^.gicben,p.393. 

(2)  55auern-'3eci^ ,  n)o  cine  <^au  mit  bet  aiibent  frijt  —  Op.  Luth, 
lena»,  4557,  t.  VI,  p.  445.  Répélé  dans  les  ^if(^.'9t(ben. 
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diables!  »  Les  Sacramentaires  répondaient  :  «  Va , 
dans  ton  sacrement  eucharistique ,  au  lieu  du  sang 
et  du  corps  de  Jésus-Christ ,  tu  ne  manges  et  ne 
bois  que  de  la...  Ta  bière  que  j'ai  bue  hier  m'a 
donné  la  colique;  à  toi!  bois  et  mange,  in  met  me- 
moriam;  tiens,  attends ,  voilà  pour  toi  (1)....  » 

GREGOIRE  LE  GRAND  (I"). 

«  C'était  un  assez  saint  homme  que  Grégoire  le 
Grand  (2) Toutefois  il  a  fait  ce  qu'ont  fait  tous 


(02)ag  jïe  xnâjt  bcd  ^evrn  Œ^ri|ll8ei6  imb  S3ïut  mit  bem  SHunbe  tm^ 
^jfangen,  foubern  S)«(î  freffen.  Sturmius,  Theodorus  Beza,  apud  Affel- 
rnannum  theol.  Luth,  in  prœfat.  — Cerevisia  ista  quam  heri  hausi 
totnm  alvum  mihi  conturbavit.  En  vobis  unum  vel  alterum,  in  met 
memoriam.  —  SKeiélingerd  @rûnHi(î|c  ^niïocxt,  t.  II,  p.  583. 

(2)  Op.  Luth  lenœ,  t.  VIII,  fol.  232,  a.  b.  —  OBibcr  ba«  Çoviît^um 
ju  9lcm.  lenae,  t.  V,  fol.  320,  a,  b ,  390,  édit.  h  557. 

En  ni?  parut  à  Leipzig,  sous  le  titre  de  :  Gregorius Magnus 
papa  Luiheranus,  une  brochure,  où  l'auteur,  lean-Pierre  Stute, 
essaye  de  prouver  que  ce  pape  ,  au  septième  siècle ,  enseignait  les 
doctrines  que  Luther  défendait  au  seizième. 

Nous  venons  de  voir  ce  que  le  docteur  saxon  pensait  de  Gré- 
goire I". 

Un  luthérien  ,  Lucas  Osiander,  qui  n'aimait  guère  ce  pape ,  ra- 
conte (Centurie  VI,  lib.  IV,  chap.  46,  p.  287)  qu'un  moine,  qui 
brûlait  en  enfer  pour  avoir  caché  dans  un  coin  de  sa  cellule  trois 
gouldes ,  fut  rappelé  de  cette  demeure  de  feu  au  prix  de  trente 
messes  qu'exigea  le  pape.  Luther  a  consigné  la  même  anecdote 
dans  les  Xifd)î9lebcn,  p.  355  ;  mais  l'enfer  d'Osiander,  dans  la  bouche 
de  Luther,  se  change  en  purgatoire. 

Plus  d'une  fois  dans  nos  courses  à  travers  l'Allemagne  il  nous  est 
arrivé  de  trouver  chez  des  antiquaires  (ce  sont  nos  bouquinistes)  do 
ces  livres  dont  le  titre  seul  ferait  sourire.  Penserait-on  que  notre 
saint  Bernard  n'e!?t  qu'un  luthérien  honteux?  Ouvrez  la  brochure 
qui  a  pour  titre  ;  De  Luthéranisme.  D.  Bernardi  Schediasma  theo- 
îogicum,  Dresde,  4701,  vous  y  trouverez  démontré  que  ce  grand 
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les  autres  papes  :  il  a  enseigné  de  détestables 
maximes.  C'est  lui  qui  a  inventé  le  purgatoire ,  les 
messes  des  morts ,  l'abstinence  de  la  chair  le  ven- 
dredi et  le  samedi,  le  capuchon  monacal ,  et  autres 
momeries  dont  il  a  enchaîné  le  genre  humain  :  le 
diable  le  possédait,  et  de  tous  ses  écrits  je  ne  don- 
nerais pas  un  pfenning  (1).  » 


fiaintn*a  jamais  enseigné  que  la  doctrine  de  Luther  sur  les  œuvres, 
ia  foi ,  l'Eucharistie*  Mais  nous  ,  qui  savons  Luther  presque  par 
cœur,  tout  aussitôt  nous  recourions  aux  Xifd^^Slcben,  et  nous  lisions 
sans  étonnement  que  saint  Bernard  a  écrit  que  Dieu  n'écoute  ni 
n'entend  la  prière  qu'on  lui  adresse  :  dx  f^rid^t  ®ott  ï;orc  Sort  be6 
®tUti  n\(i)i  (p.  208),  ce  qui  n'empêche  pas  Luther  d'affirmer  que 
Bernard  fut  le  meilleur  des  moines,  —  M.  G.  Brunet,  I.  c,  p.  n2. 
^  Nous  possédons  parmi  nos  raretés  bibliographiques  un  petit  in-8 
sous  le  litre  de  :  Thomas  Acquinas  diclus  Angelicus  confesser  verita- 
tis  Ëvangelicae,  Augustanâ  confessione  repetilae,  4565:  l'ange  de 
Técole  transformé  en  défenseur  de  la  confession  d'Augsbourg!  C'est 
Georges  Dorsche ,  ministre  à  Strasbourg ,  qui  a  fait  cette  curieuse 
découverte.  Nous  sommes  fâché  qu'un  dominicain  ,  Léonhard,  ait 
cru  devoir  répondre  à  Dorsche.  Le  strasbourgeois  se  tut.  Mais  un 
autre  luthérien,  qui  tenait  à  saint  Thomas,  Antoine  Reisser,  se  pré- 
senta pour  revendiquer  le  docteur.  Son  plaidoyer  a  pour  titre  :  An- 
tonius  Reisser  in  vindiciis  Ëvangelico-Thomislicis ,  quibus  Thomas 
de  Aquino ,  verilalis  Ëvangelicae  confesser  orbi  catholico  exhibetur, 
contra  Thomam  Leonaidi  professons  Lovaniensem.  Ulmœ,  4669. 

Qu'on  ne  rie  pas,  car  nous  citerions  les  titres  d'autres  brochures 
plus  curieuses  encore;  par  exemple  : 

Johannis  Wolfgangi  Jaegeri  cancellaril  Tubingensis  Dissertatio 
theologica  de  verilate  Augustanse  confessionis  in  concilio  Tridentino 
agnilae  et  defeuï^ae.  Tubingae,  1695. 

Juhannis  Friderici  Mayeri  Ëcclesia  papea  Lutheranse  patrona  et 
cliens. 

F.  B.  de  la  Barre ,  La  Doctrine  des  Églises  prolestantes  justifiée 
par  le  Missel  remr.in.  Genève,  4*^20. 
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SAINT  JEROME. 

«Je  regarde  saint  Jérôme  comme  un  hérétique, 
qui  n'a  écrit  que  des  bêtises  sur  le  jeûne,  le  cé- 
libat, etc.  Je  n*en  voudrais  pas  pour  chape- 
hôQ  (1).  > 

ÔAINT   AU6IJSTI1V. 

«Saint  Augustin  a  souvent  erré  :  il  ne  faut  pas 
s*y  fier  (2).  Beaucoup  de  ses  livres  ne  valent 
rien  (3).  Cest  à  tort  qu'on  l'a  mis  au  rang  des 
saints,  car  il  n'avait  pas  la  vraie  foi  (4). 

»  Saint  Augustin  était  très-versé  et  très-habile 
dans  l'Écriture  sainte  :  il  avait  un  jugement  re- 
marquable, une  belle  intelligence.  C'est  le  plus 
pur  de  tous  les  docteurs  (5).  » 

LES  PÈRES. 

«Les  Pères  n'ont  rien  compris  au  texte  de  saint 
Paul  sur  les  veuves  qui  ont  rompu  primam  fidem. 
Augustin  estime  que,  par  primam  fidem,  l'apôtre 
entend  le  vœu  de  chasteté;  mais  je  comprends 
mieux  le  texte  que  mille  Augustins.  On  devrait  en- 
voyer ce  Père  à  l'école  :  les  Pères  sont  des  imbé- 
ciles qui  n^ont  écrit  que  des  fadaises  sur  le  célibat; 


W  XiW.gieben.Eisl.,  p.  553. 

P)  Op.  Lulh.,  t.  II.  len.  germ.,  fol.  103;  t.  VII.  Witl.,  fol.  353  ; 
1. 11.  AU.,  fol.  4 42.  SBon SWenfi^ett-'Sel^re  ju  meibeit. 

(3)  Coll.  mens,  lat.,  t.  II,  p.  24. 

(4)  EftWT.  in  XLV.  cap.  Gette^y  t.  IL  Witt.  Gôrm. >  p.  m.  Alt., 
p.  4382. 

(5)  Propos  de  Table,  traduits  par  M.  Gustave  Brunet^  p.  474. 
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et  d'ailleurs  l'apôtre  ne  parle  que  des  veuves  :  or 
elle  n'est  pas  veuve,  elle  (Bora);  je  ne  suis,  pas 
veuf  non  plus  (1).  » 

ECK  ET  FABER. 

»  L'empereur  Charles-Quint  disait  :  Mon  frère  es- 
time Faber  et  Eck,  et  les  regarde  comme  de  hautes 
intelligences  qui  défendront  l'honneur  de  la  foi 
chrétienne. — Oui,  assurément;  car  l'un  passe  le 
jour  à  boire ,  et  l'autre  est  un  cochon ,  hauteur  de 
filles  de  joie.  Je  n'ai  jamais  lu  un  seul  livre  que  les 
papistes  ont  écrit  contre  moi,  à  l'exception  toute- 
fois des  diatribes  d'Érasme  sur  le  libre  arbitre  (1).  » 

SADOLET. 

«  Sadolet  a  été  choisi  par  le  pape  à  cause  de 
ses  talents ,  pour  écrire  contre  moi  :  il  n'entend 
rien  aux  Écritures ,  comme  il  est  facile  de  s'en 
convaincre  en  lisant  ses  commentaires  sur  le 
51*  psaume  (3).  Mon  Dieu ,  que  ta  lumière  l'éclairé 
et  le  conduise  au  droit  chemin  (4)  !  » 

DU    PARADIS. 

«  Vous  me  demandez  s'il  y  aura  des  chiens  et 
d'autres  bêtes  dans  le  royaume  du  ciel?  Certaine- 
ment ,  car  la  terre  ne  se  dépouillera  pas ,  elle  ne 


(4)  %\\àiMi\>tn,  Francf.,  p.  328,  372. 
(2)3:iW-'9îeben,p.  317. 

(3)  @met  iji  aile  Xa^t  ttnnhn,  bev  anbere  i{l  ein  ^uxînU^ïUx,  %9X  einc 
(Sau.  —  iïifd^-Xcben ,  p.  374 . 

(4)  Ibid. 
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perdra  pas  ses  habitants  et  ne  sera  pas  changée  en 
désert.  Saint  Paul  n'appelle-t-il  pas  le  jour  nouveau 
ou  le  dernier  jour  un  jour  de  changement ,  où  la 
terre  et  le  ciel  seront  changés?  comme  s'il  avait 
dit  :  où  une  nouvelle  terre  et  un  nouveau  ciel  se- 
ront créés.  Nous  aurons  alors  de  jolis  petits  chiens, 
à  la  tête  toute  d'or,  dont  la  fourrure  sera  de 
pierres  précieuses;  chacun  de  ces  petits  chiens 
aura  un  collier  de  diamants ,  et  à  chaque  poil  une 
petite  perle.  Alors  point  de  ces  vilains  animaux 
comme  les  crapauds  et  les  punaises ,  créés  par  nos 
péchés;  aucun  être  ne  mangera  l'autre  ou  ne  le 
tourmentera  ;  tous  seront  sans  venin ,  sans  mé- 
chanceté, caressants^,  folâtres,  et  nous  pourrons 
jouer  avec  eux  en  toute  sécurité  (1).,» 

DIEU. 

«  Je  dois  plus  à  ma  petite  Catherine  et  à  maître 
Philippe  qu'à  Dieu  même  :  Kétha,  ni  aucun  homme 
sur  la  terre,  n'ont  tant  souffert  pour  moi  que  mon 
disciple  bien-aimé  (2). 

»  Dieu  n'a  fait  que  des  folies  :  je  lui  aurais  donné 
de  bons  conseils ,  si  j'avais  assisté  à  la  création  ; 
j'aurais  fait  briller  incessamment  le  soleil  :  le  jour 
aurait  été  sans  fin  (3).  » 

Les  verres  étaient  vidés ,  mais  les  fronts  restaient 
sérieux.  Or  Luther,  avant  de  quitter  la  table ,  avait 
coutume  d'égayer  ses  convives  par  quelque  conte 
grivois.  Ce  soir  il  était  en  verve ,  et  il  se  prit  à  ré- 

(4)3:if(^.'9leben,p.S04. 

(2)Ibicl.Fraricf.,p.  424. 

(3)  Ibid.Francf.,  2*  part.,  p.  20. 


95%  HISTOIRR  Dl  L1TTBRB. 

Citer  le  conte  du  Taureau ,  en  langue  allemande , 
belle ,  sonore  et  transparente  comme  celle  dont  il 
se  servit  en  chaire  lors  de  son  sermon  sur  le  Ma*- 
riage.  Nous  ne  le  dirons  point  en  français ,  Piron 
ne  l'eût  point  osé;  mais  en  latin,  idiome  dans 
lequel  Luther  Ta  traduit  lui-môme. 

LE    TAUREAU. 

«Deindè  dicebant  de  quodam  magistro,  quem 
Erasmus  Roterodamus  fllio  Ducîs  Georgil  p«da- 
gogum  ex  Flandriâ  miserat  :  is  cùm  în  balnea 
publica  ivisset,  sine  femorali,  cui  cùm  ancilia 
obviâsset,  fémorale  offerens,  induit,  ità  tamen  ut 
testes  tegerentur,  priapo  eminente;  ibi  secunda 
ancilia  consueto  more,  ei  fémorale  induit.  Res- 
pondit  Martin  us  Lutherus:  majoremne  industriam 
habere  deberet  quàm  dux  Johannes  suus  discipu- 
lus,  qui  cùm  semel  in  mensâ  sedisset,  ejusque 
priapus  ex  tibialibus  prodlsset  nec  eum  tegeret, 
ibi  admonuit  eum  suus  Architriclinus  his  verbis  : 
Domine  clementissime ,  quale  erat  animal  quod 
hodiè  emptum  est  à  pâtre  tuo?  Respondit  illi, 
taurus  erat.  Aller  è  contra  baculo  illius  prîapum 
tangens  dixit  :  credo  Glementiam  magnam  partem 
de  carne  tauri  comedisse  (1).  » 


(1  )  Lat,  Coll.  Mens.,  1. 1,  p.  251 .  —  Voyez  encore  :  Dysenleria 
Martini  Luiheri  in  merdipoetaxn  Laemichen,  Coll.  Mens.,  l.  I.  p.  234, 
cd.  Francof.  ad  Mœnuofi  ann.  4574,  in-S**,  per  Nicol.  Basseum  et 
Hieronymum  Feyerabend.  —  Martinus  Lutherus  dicebat  de  Flan- 
dris.  P.  76.  —  Anno  4  532, 24  aug.  doct.  Jonas  tutherum  oravit.  Ûrfl. 
mens.,  1. 1,  p.  449,  b,  de  Principe.—  Mulier quijedfipi  garrnia, Gsili* 
mens.,  t.  1,  p.  233. 


CHAPITRE  XIII. 


SUITE  DES  TISCH-REDEN.  -  LA  FEMME   -  LE  TENTATEUR. 


La  femme,  sujet  fécond  des  cayseries  de  table  à  l'Aigle-Noir.  —  Image  de 
l'ëiat  do  mariage.  —  Les  femmes  de  Salomon.  ^  La  femme  Bage.  -^ 
Occupations  de  la  femme.  —  Cas  divers  da  conscience  en  matière  de 
mariage ,  décides  par  Luther.  —  Le  tentateur  de  Luther.  —  Comment  le 
docteur  le  chassait.  «^  Conseils  qu'il  donne  à  Weller  pour  rep^isser  lei 
tentations.— L'Allemagne  et  les  Tisch-Reden. 


LA   FBMME. 

La  femme  est  un  thème  fécond  pour  Lulher. 
Souvent ,  au  milieu  d'un  discours  de  morale  où  la 
femme  ne  pourrait  intervenir  par  aucun  figrtifice 
oratoire,  vous  la  voyez  apparaître  pour  damner  le 
pape  et  les  décrétales.  Le  célibat  est  le  grand  crime 
que  Luther  reproche  à  l'antechrist ,  le  signe  le  plus 
visible  que  Dieu  ait  pu  mettre  sur  le  front  de  la 
bête.  Chose  curieuse  !  Ce  n'est  pas  seulement  dans 
des  textes  que  de  son  autorité  il  déclare  authen- 
tiques et  purs  de  toute  souillure  monacale ,  mais 
dans  des  textes  qu'il  a  repoussés  comme  conta* 
minés,  qu'on  le  voit  chercher  les  preuves  de  la 
divinité  du  commandement  :  Croissez  et  multi- 
pliez. Que  croit-on  qu'il  oppose  aux  moines  qui 
prennent  aussi  l'Écriture  pour  y  faire  lire  à  leurs 
adversaires  le  précepte  du  vœu  de  chasteté  ?  une 
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épttre  de  saint  Paul,  par  exemple?  non;  F  Apoca- 
lypse de  saint  Jean ,  dont  il  s'est  moqué  si  souvent, 
et  qu'il  traite  de  rêve  et  de  songe. 

Mais  c'est  à  table  surtout  qu'il  faut  le  voir  dis- 
sertant sur  la  femme!  Dans  ses  colloques,  il  n'y  a 
pas  moins  de  cent  pages  employées  à  parler  de  la 
femme.  Là  Luther  est  à  son  aise ,  et  le  buveur  est 
obligé  à  moins  de  retenue  que  le  prédicateur,  qui 
du  reste  se  permettait  de  singulières  licences.  La 
femme  pose  donc  de  toutes  les  façons ,  sans  voile 
même  ;  par  exemple  quand  il  veut  traiter  des  qua- 
lités que  doit  avoir  certaine  partie  du  corps  fé- 
minin. 

Lisez  et  traduisez  donc  tout  ce  qu'a  dit  Luther 
devant  ce  cénacle  d'évêques ,  de  prêtres ,  de  dia- 
cres et  de  chrétiens  renégats  !  Nous  ne  l'oserions, 
moins  à  cause  de  l'effronterie  des  mots  que  du 
dévergondage  du  sujet.  Ailleurs  nous  avons  été 
moins  scrupuleux,  parce  que  la  parole,  quelque 
libre  qu'elle  soit,  peut,  à  l'aide  d'artifices,  sinon 
se  produire  tout  entière,  se  laisser  deviner  du 
moins.  Ici  c'est  le  thème  qui  est  intraduisible  (1). 
Que  le  patriarche  sommeille  dans  ses  vêtements  ! 
Nous  ne  soulèverons  qu'un  pan  de  sa  robe. 

«  Au  premier  livre  de  Moïse  on  lit  que  Dieu  créa 
l'homme  et  la  femme ,  et  qu'il  les  bénit  :  bien  que 
l'Écriture  ne  parle  ici  que  de  la  création  de  l'être 
humain,  l'induction  est  naturelle  et  s'étend  sur 
toutes  les  créatures  qui  vivent  sous  le  soleil  :  aux 

(4)  Voyez  entre  autres,  dans  Tédilion  d'Ëisleben  (!£tfd^^9lleb:u),  le 
conte  qui  a  pour  titre  :  (Sinfeltfamet  grelofic^er  S^cfaU,  p.  443. 
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oiseaux  qui  volent  dans  les  airs,  aux  poissons  qui 
nagent  dans  les  eaux ,  aux  animaux  qui  vivent  sur 
la  terre:  partout  vous  trouverez  deux  sexes,  le 
mâle  et  la  femelle,  qui  s'unissent ,  s'accouplent  et 
se  reproduisent:  magnifique  image  de  l'état  de 
mariage.  Regardez  au  ciel  les  oiseaux,  les  animaux 
sur  la  terre ,  au  fond  des  mers  les  poissons ,  les 
pierres  mômes  :  partout  ces  relations  intimes  des 
deux  sexes.  Parmi  les  arbres ,  ne  sait-on  pas  qu'il 
y  a  des  individus  mâles  et  des  individus  femelles, 
la  pomme  et  la  poire?  la  pomme  c'est  l'homme,  la 
poire  la  femme.  Plantez  un  poirier  à  côté  d'un 
pommier,  ils  fleuriront  et  pousseront  bien  mieux 
que  si  vous  les  isoliez  l'un  de  l'autrcf  car  le  pommier 
étend  ses  branchés  protectrices  sur  le  poirier,  qui 
l'enserre  comme  dans  ses  bras  :  le  poirier,  attiré 
amoureusement,  unit  les  siennes  à  celles  de  son 
mari.  Ainsi  encore  le  ciel ,  c'est  l'homme  ;  la  terre 
la, femme:  la  terre  se  féconde  à  l'aide  du  soleil, 
des  pluies  et  des  vents.  Si  vous  voulez ,  vous  lirez 
le  mariage  jusque  dans  les  pierres,  le  corail  et 
l'émeraude  (1).  » 

—  Maître  dit  un  jour  h  Luther  un  compagnon  de 
table  :  Que  pensez-vous  des  six  cenls  concubines  et 
des  trois  cenls  reines  de  Salomon  et  de  ses  vierges 
dont  le  nombre,  dit  le  texte,  n'a  pas  été  compté? 
Le  docteur  répondit  :  —  Qmd  Salomon  chorisaverit 
noctenovâcum  virgine  nova ,  cela  n'est  pas  possible  : 
il  n'aurait  pas  eu  de  repos  et  n'aurait  pu  régner  (2). 


(4)3:iM.'3leben,p.  431. 
(2}!î:ifc^.$Rebett,  p.  439. 
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«  OÙ  trouver  la  femme  sage?  la  temme  qui 
craiut  Dieu  est  un  trésor  mille  fois  plus  précieux 
qu'une  perle.  L'homme  se  confie  en  elle ,  il  l'aime, 
il  lui  est  fidèle.  Jamais  elle  ne  le  tourmente.  C'est 
sa  joie  et  son  bonheur.  Elle  obéit  sans  murmure , 
travaille  avec  ardeur,  sans  jamais  se  plaindre, 
veille  sur  le  ménage  et  conduit  la  maison.  Elle  se 
lève  matin,  donne  leur  tâche  à  ses  servantes,  par- 
court ses  champs,  cueille  ses  fruits,  plante  et 
émonde  les  vignes.  La  nuit  ses  yeux  ne  dorment 
pas  toujours  :  elle  veille  encore ,  elle  prévoit  les 
besoins  de  la  maison.  Sa  main  nettoie  le  vêtement, 
ses  doigts  font  tourner  le  fuseau ,  elle  est  toujours 
occupée.  Y  a-t-il  des  pauvres,  elle  leur  fait  l'au- 
mône; des  malheureux  qui  ont  faim,  elle  leur 
donne  du  pain.  Elle  soulage  celui  qui  souffre.  Son 
logis  n'a  rien  à  craindre  des  neiges,  car  il  est 
protégé  par  une  double  toiture.  Elle  travaille  à  ses 
yêtements ,  elle  est  soignée  dans  sa  parure  ;  chez 
elle  tout  sent  et  respire  la  propreté.  Elle  ouvre  la 
bouche  avec  sagesse ,  et  sa  langue  ne  répand  que 
de  saintes  paroles.  Le  pain  qu'elle  mange  n'est  pas 
le  pain  de  la  paresse.  Ses  enfants  chantent  sa 
louange.  Elle  est  l'orgueil  et  Tamour  de  son  mari  ; 
son  trésor  est  dans  ses  filles  nombreuses  (1)  » . 

t  Femme  est  bientôt  trouvée,  mais  femme  ai- 
mante ,  voilà  le  difllcile ,  la  véritable  grâce  de  Dieu. 
Quia  rencontré  ce  trésor ,  en  remercie  le  Seigneur, 
Qui  prend  femme  doit  donc  réfléchir  à  deux  fois  et 
prier  ainsi  les  mains  jointes  : 

(4)  Xifc^^-eiebfn ,  p.  Ur 
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»  —  Mon  bon  maître  et  Seigneur ,  si  ta  volonté 
est  que  je  vive  sans  femme ,  que  ta  volonté  soit 
faîte  et  viens  à  mon  aide  ;  sinon  envoie-moi  une 
bonne  fille  avec  laquelle  je  passe  doucement  la  vie, 
que  j'aime  et  qui  m'aime.  —  Car  chorisare  cum  eâ 
n'est  pas  tout ,  le  copula  cariialis  n'engendre  pas 
l'amour;  c'est  de  n'avoir  qu'une  âme  et  qu'un 
cœur,  de  vivre  l'un  pour  l'autre  et  de  se  supporter 
mutuellement. 

»  Parler  ménage  est  TafTaire  des  femmes ,  elles 
sont  maîtresses  en  cela  et  reines,  et  en  reven- 
draient à  Cîcéron  et  aux  plus  beaux  parleurs.  Quand 
elles  ne  peuvent  être  assez  éloquentes  pour  obtenir 
ce  qu'elles  désirent ,  elles  savent  bien  l'obtenir  par 
leurs  pleurs  :  c'est  leur  langue  que  les  pleurs.  Mais 
6tez-les  du  ménage ,  elles  ne  valent  plus  rien  : 
elles  parlent ,  parlent  ;  la  parole  ne  leur  manque  ja- 
mais ,  mais  elles  ne  savent  ce  qu'elles  disent.  Donc 
la  femme  est  née  pour  conduire  un  ménage  ;  c'est 
son  lot ,  sa  loi  de  nature  ;  l'homme  pour  faire  la 
guerre ,  la  police ,  administrer  et  régir  les  États. 

»  La  femme  est  maîtresse  au  logis.  Luther  assis- 
tait au  mariage  de  la  fille  Hans  Lufl't.  Après  le  repas 
de  noce,  il  conduisit  la  mariée  au  lit  et  dit  au 
marié  :  «  Tu  es  le  maître  de  la  maison  tant  que  la 
femme  n'y  est  pas,  »  et  en  signe  il  lui  ôta  un  soulier 
qu'il  mit  sur  le  ciel  du  lit  (1). 


(1  )  Voyez  le  chapitre  des  îlifd^-9leben  qui  a  pour  titre  :  Uom  d^eétanbe, 
(SUleben,  p.  436,  466  verso  et  recto.  C'est  un  des  plus  curieux 
chapitres  des  Conversations  de  table. 
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9  Viri  liabent  tata  pectora  et  parva  femora,  ideh 
liabent  sapientiam.  Mulieres  liabenL  angusta  pectora, 
at  lata  femora;  ideb  debent  esse  or/.oupot,  id  creaiio 
indicat ,  liabent  enim  latum  podiccm  et  lata  femora  (1). 

»  Une  femme  quitte  le  logis  avec  son  ravisseur; 
que  faut-il  faire  en  pareil  cas?  La  citer  devant  le 
tribunal  civil  et  faire  prononcer  la  séparation.  Le 
mariage  est  un  contrat  civil ,  l'Église  ne  doit  pas 
s'enmêler  (2;, 

»  Avant  la  chute  d'Adam,  le  mariage  avait  été  in- 
stitué pour  la  gloire  de  Dieu  ,  afin  que  la  famille  se 
multipliât;  depuis  sa  chute ,  il  a  été  institué  comme 
un  remède  (3). 

»  Le  docteur  Crotus  est  un  ennemi  implacable 
du  mariage  des  prêtres  :  c'est  lui  qui  a  écrit  dans 
un  de  ses  ouvrages  :  Le  saint  évêque  de  Mayence 
n'a  jamais  été  plus  tourmenté  que  par  ces  fœtidis 
etputridis  cunnisi  —  Pfui  !  s'écria  le  docteur  Luther 
tout  rouge  de  colère  :  pfui  !  homme  sans  Dieu ,  est- 
ce  que  ta  mère  n'était  pas  femme?  Est-ce  que, 
contre  la  loi  naturelle ,  tu  es  né,  toi ,  d'un  palmier? 
Pense  donc  un  peu  à  ta  mère  et  à  ta  sœur ,  et  ne 
méprise  point  ainsi  un  sexe  d'où  est  sorti  Jésus- 
Christ!  Je  permets  qu'on  fasse  la  guerre  aux  mé- 
chantes femmes  ;  mais  attaquer  le  sexe ,  cela  est 
diabolique  :  c'est  comme  si  je  voulais  me  moquer 
de  la  figure  de  l'homme ,  parce  que  son  nez  en  oc- 
cupe le  milieu ,  et  que  ce  nez  est  la  latrine  de  la 
tête  (4). 

(4)3::f^-'9îeben,  p.  464. 

(2)  Ibid.  p.  443.     (3)  Ibid.  p.  443.     (4)  Ibid.  p.  464. 
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»  Il  y  a  deux  cas  de  dissolution  de  mariage  :  !• 
l'adultère;  2°  l'absence  volontaire  et  réitérée.  Il  y 
a  de  ces  polissons  d'époux  qui  ont  deux  cases, 
femme  iciet  femme  là  ;  aprèsquelques  annéesd'ab- 
sence,  ils  reviennent,  font  un  enfant  à  leur  femme, 
et  puis  les  voilà  partis.  Qu'on  leur  fiche  la  tête  sur 
le  derrière  (1). 

»  Si  ta  femme  reste  absente  pendant  un  an,  prends- 
en  une  autre.  Le  devoir  d'une  femme  est  de  demeu- 
rer auprès  de  son  mari  ;  elle  ne  doit  pas  promener 
çà  et  là  son  dévergondage  et  mettre  des  enfants  sur 
le  dos  de  son  benoît  d'époux.  -—  Môme  chose  d'un 
homme  (2). 

»  On  dit  à  sa  femme  :  Veux-tu  me  suivre  ?  Elle 
répond  sur-le-champ  oui  ou  non.  Si,  non,  on  la 
laisse,  comme  je  le  ferais  moi  de  la  mienne ,  et  on 
en  prend  une  autre  ;  car  la  femme  doit  suivre  son 
mari  et  non  le  mari  la  femme  (3). 

ï»  Ubera  sunt  mulieris  ornamenta  quandô  justam 
habent  proportionem  (4). 

Luther  est  ici  anatomiste  et  mari.  '  .     •     .     . 

»  Maître ,  un  homme  a  pour  concubine  une  femme 

(0  XiécÇ^-SReben.  p.  447. 

(l)  î)«nen  fott  mau  beu  ^o^f  fur  bcn  5(ïf(^  îegen.  —  %\\âiMùixi»  Eisl., 
p.  447. 

(3)rbifl.p.  451. 

(4)  S3ittilc  fînb  eine6  SDcibeé  ^d^mucî,  toettr»  jîe  i^rc  $rc^orticn  l^aBen; 
grcge  unb  fleif(l)lid)e  finb  uirt)t  am  53c|îen ,  ftcl^tn  aud)  \\\â)t  fcnbctlic^  \»ol)ï, 
tocr()eiçen  t)ic(  imb  gcbcn  toenig.  Slbcr  bit  S3riï(îe  bie  vcder  ?lbcru  «ni>  S'ieïveu 
Jïiib,  cb  jïe  wol)l  flein,  iîel;en  locfjl  awà)  an  Heiimx  fBciUxn  ,  ^aben  vieï 
fWilc^,  bawit  fw  mi  ilinbcvn  ftilUn  fôuncn.  —  Xi\<ii'fR<^Un,  Eisl.,  p.  68» 
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qu'il  ne  peut  épouser  :  ils  vivent  maritalement 
et  se  tiennent  la  foi  conjugale.  —  Eh  vraiment, 
c'est  un  bel  et  bon  mariage  aux  yeux  de  Dieu ,  ré»* 
pond  Luther  :  c'est  du  scandale ,  mais  du  scandale 
qui  ne  nuit  pas  (1).  » 

LE    TENTATEUR, 

La  vie  de  Luther  n'est  qu'une  suite  de  duels 
avec  le  diable  dont  il  nous  a  conservé  le  récit,  et 
où  le  moine  reste  toujours  vainqueur.  Le  diable 
ne  se  rebute  pas ,  il  revient  à  la  charge  :  le  combat 
recommence  et  il  finit  toujours  de  même ,  c'est-à- 
dire  à  la  honte  de  cevieil  ennemi  du  genre  humain. 
Le  démon  ne  lui  laisse  pas  un  moment  de  repos  : 
il  apparaît  et  vient  le  tourmenter  le  jour ,  la  nuit, 
à  table,  dans  son  sommeil ,  à  l'église,  au  milieu  de 
ses  livres ,  dans  son  ménage  et  jusque  dans  sa 
cave  (2).  Luther  a  noté  toutes  ces  visions  et  tenu 
registre  de  tous  ces  assauts,  afin,  dit-il,  d'apprendre 
comment  on  peut  déjouer  ce  grand  pipeur* 

Au  couvent  de  Wittemberg ,  quand  il  commençait 
à  lire  la  Bible ,  ou  qu'il  était  à  son  pupitre  tradui- 
sunt  les  psaumes ,  le  diable  venait  à  petit  bruit  et 
en  traître ,  et  lui  soufflait  toutes  sortes  de  mauvaises 
pensées.  S'il  avait  l'air  de  ne  pas  comprendre ,  alors 
Satan  entrait  en  fureur,  bouleversait  les  papiers, 
fermait  et  déchirait  les  livres ,  puis  éteignait  la 


(4)  Si^juis  habcret  concubinani  quam  tulè  ducere  non  possét,  et 
lamen  utHnqiie  fidcm  praesUirent  muluè,  in  conscientiâ^  haberent  in- 
ter  se  votum  conjugale.  Est  matrimonium  coràm  Deo ,  ulcumque 
scandaiosum ,  atlamen  scandala  non  nocent.  —  Coll.  mens.,  t.  H, 
p.  464.  —  Xi^d^^thm.  Eisl.,  p.  451 . 

(2)  îïifdj.meben,  p.  61 9. 
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chandelle.  Quand  Luther  se  mettait  au  lit ,  le  diablg 
y  était  déjà. 

On  savait  que  Luther  avait  souvent  les  visites 
du  démon,  et  on  venait  le  consulter  sur  ce  qu'il  y. 
avait  à  faire  en  pareil  cas,  — Que  faut  il  que  je  dise 
au  diable  qui  vient  me  tourmenter?  —  Rien,  ne 
pas  lui  parler,  ne  pas  lui  répondre,  le  laisser  tran- 
quille ,  et  il  s'en  ira  (1  )  • 

Il  retrouvait  l'image  du  diable  dans  un  grand 
nombre  d'œuvres  du  créateur ,  dans  le  loup ,  et  dan» 
les  mouches  surtout.  Aussi ,  quand  elles  venaient 
s'abattre  sur  son  visage  ou  sur  son  livre  ouvert,  il 
se  mettait  en  colère.  —  Au  diable ,  disait-il ,  sing8 
du  démon  et  de  sa  séquelle  ;  si  j'ouvre  ma  Bible ,  te 
voilà,  vilaine  mouche,  avec  tes  pattes  et  tes  ordures  ; 
comme  si  tu  disais  :  ce  livre  est  à  moi,  je  veux  le 
souiller  de  mon  baume  (2). 

Luther  chassait  l'archange  déchu  tantôt,  comme 
nous  venons  de  le  voir ,  par  un  mutisme  complet, 
tantôt  par  un  signe  de  croix  ou  le  nom  de  Jésus 
prononcé  avec  ferveur ,  ou  par  une  courte  prière. 
Il  parle  en  beaux  termes  delà  puissance  de  l'oraisoa 
qui  peut  ressusciter  les  morts,  «comme  cela  advint 
au  docteur  qui  avait  rendu  le  dernier  soupir;  à  sa 
femme  Kétha  qui  ne  donnait  plus  souffle  de  vie ,  et 
à  Philippe  Mélanchthon  qui ,  en  1540 ,  à  Weimar, 
avait  exhalé  son  dernier  souffle.  Le  diable  fut  alors 
vaincu,  et  la  mort  rendit  sa  proie  (3).  » 
Il  souffrait  visiblement  quand  dans  la  conversatioù 

■■  I      I  1  r-.  I    .        III  I  ,.    III.    »^ 

(2)  Ibid.  p.  6-25. 

(3)  Ibid. 


26i|  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

on  en  appelait  à  cette  puissance  invisible  pour  dé- 
nouer une  diftîculté,  ou  deviner  quelque  mystère, 
et  surtout  quand,  faute  de  bonnes  raisons,  on  se 
débarrassait  d'un  importun  en  l'envoyant  au  diable. 
—  Gar  qui  sait,  disait-il  en  fronçant  le  sourcil ,  s'il 
n'est  pas  homme  à  vous  prendre  au  mot?  Sa  colère 
étant  passée ,  il  disait  à  son  compagnon  :  —  Écoute 
l'histoire  qui  suit  : 

—  Deux  bonsetjoyeux  Allemands  faisaient  liesse 
à  table,  humant  force  verres  de  vin  :  arrive  un 
voyageur  adolescent,  malingre,  bien  las,  bien  fa- 
tigué, et  qui,  en  se  mettant  à  table,  s'écrie  d'un 
ton  piteux  :  Je  donnerais  mou  âme  à  Satan  pour 
faire  bombance  comme  vous  une  journée  tout  en- 
tière. Un  momentaprès  survientun  autre  voyageur 
qui  se  met  à  table  à  côté  du  jeune  homme ,  et  le  re- 
gardant en  face  :  —  Que  disiez-vous  donc  tout  à 
Theure,  mon  petit  ami?  —  Ce  que  je  disais?  ma 
foi,  que  je  donnerais  mon  âme  au  diable  pour  quel- 
ques bons  flacons  de  vin  du  Rhin.  —  Ah!  ah!  dit 
en  riant  aux  éclats  l'inconnu  :  garçon,  du  vin.  On 
boit ,  on  boit ,  les  heures  se  passent.  L'étranger 
avait  disparu.  Il  revint  le  soir ,  et  s'adressant  aux 
compagnons  de  débauche  de  l'adolescent ,  qui  n'a- 
vaient pas  encore  quitté  la  table  :  —  Mes  bons 
amis,  quand  on  achète  un  cheval,  n'achète-t-on 
pas  la  bride  et  la  selle  ?— Certainement  la  bride  et  la 
selle ,  dirent  en  riant  les  buveurs.  Et  aussitôt  le 
diable ,  car  c'était  lui ,  emporta  mon  jeune  homme 
par  lestoits(l). 
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Le  démon  qui  s'acharnait  après  Luther  était  dis- 
puteur^rusé,  aimant  à  entortiller  son  adversaire,  un 
mauvais  disciple  de  Scot,  qui  riait  aux  éclats  quand 
il  pouvait  mettre  au  sac  le  professeur  de  Wittem- 
berg.  C'était  au  réveil  de  Luther  qu'il  apparaissait 
surtout.  — -  Pécheur ,  lui  dit-il  un  jour ,  pécheur 
entêté  !  —  Tu  n'as  rien  de  plus  nouveau  à  me  dire? 
répondit  Luther  ;  je  sais  aussi  bien  que  toi  que  j'ai 
péché  ;  mais  Dieu  m'a  pardonné.  Son  fils  a  pris  mes 
iniquités,  elles  ne  m'appartiennent  plus,  elles  èont 
au  Christ ,  et  je  ne  suis  pas  assez  fou  pour  ne  pas 
reconnaître  cette  grâce  de  mon  Sauveur.  N'as-tu 
plus  rien  à  me  demander?  N'es-tu  pas  content? 
Tiens ,  et  il  prenait  son  vase  de  nuit ,  voici ,  mon 
drôle ,  de  quoi  te  savonner  la  figure  (1). 

Il  est  certain  qu'il  n'y  avait  rien  à  répondre ,  le 
diable  quittait  la  partie. 

11  ne  tardait  pas  à  revenir.  Si  Luther  était  trop 
ennuyé,  il  prenait  sa  flûte  et  l'ange  noir  fuyait  à 
tire  d'ailes;  aussi  le  docteur  recommande -t-il 
la  musique  à  ceux  qui  sont  tentés.  —  Chantez 
donc,  mes  amis,  répétait-il,  chantez  et  ne  dis- 
putez pas ,  car  le  diable  en  sait  mille  fois  plus  que 
vous  (2). 

On  sait  de  quelles  tentations  fut  assailli  le  moine 
saxon.  Satan  ,  si  nous  l'en  croyons ,  ne  lui  laissait 
de  repos  ni  le  jour  ni  la  nuit  ;  la  nuit  il  lui  envoyait 
des  songes ,  où  les  divinités  de  l'Olympe  venaient 


(4)  @o  îjai)  id)  auâ)  geft^iffeu  unb  QtpMilt,  barau  U)if(!^c  bdn  Ttmli 
mib  ^t^^t  bid^  \ooi}\  tamtt. 
(2)Xif(4'9{cb(n,p.  305. 
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s'asseoir  à  son  chevet  ;  rêves  de  volupté  qui  souvent 
couvraient  son  front  de  sueur.  D'autres  fois ,  il  lui 
glissait  des  pensées  d'orgueil,  et  alors  le  docteur  de 
Wittemberg  voyait  toutes  les  couronnes  du  monde 
à  ses  pieds ,  et  se  croyait  plus  grand  que  les  mo- 
narques et  les  pontifes.  Satan  essayait  aussi  de  le 
jeter  dans  le  désespoir ,  en  lui  présentant  dans  le 
sommeil  l'image  de  sa  chère  Allemagne  toute  dé- 
chirée par  les  factions  ;  les  anabaptistes  se  ruant 
dans  les  temples  luthériens  ;  Zwingli  séduisant  les 
esprits;  ses  frères  l'abandonnant,  et  son  œuvre 
mourant  dans  des  flots  de  sang,  qui  coulaient 
comme  les  flots  de  l'Elbe.  Alors  les  moines  repre- 
naient leur  capuchon  ;  la  puante  Babylone,  Rome, 
était  balayée  par  de  nombreuses  robes  roiiges;  le 
pape  se  prélassait  sur  la  bête  de  l'Apocalypse  ;  les 
religieuses  quittaient  leurs  ravisseurs  pour  se  cloî- 
trer de  nouveau  ;  Eckius,  Campeggio,  Miltitzet  toute 
la   «  prêtraille  romaine  »  riaient  de  sa  colère  im- 
puissante et  de  ses  travaux  infructueux.  11  fallut 
donc  que  de  bonne  heure  il  s'accoutumât  à  répons* 
ser  vigoureusement  ces  assauts  du  malin  esprit. 
Les  anachorètes  de  laThébaïde  avaient  trouvé  dans 
la  prière  un  remède  eflîcace  contre  les  révoltes  du 
vieil  homme  :  il  essaya  de  l'oraison  et  il  n'en  fut 
pas  content.  Or  voici  son  remède  à  lui ,  remède  sé- 
rieux ,  car  il  le  conseille  à  tous  ses  amis.  «  Pauvre 
HyeronîmusWeller ,  tu  as  des  tentations ,  il  faut  en 
triompher  :  quand  vient  le  démon  pour  te  tenter , 
—  bois,  mon  ami,  bois  largement,  ébaudis-toi,  fo- 
lâtre et  pèche  en  haine  du  malin ,  et  pour  lui  faire 
pièce.  Si  le  diable  te  dit  :  —  Veux-tu  bien  ne  pas 
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boire ,  réponds-lui  :  —  Je  boirai  à  plein  verre,  parce 
que  tu  me  le  défends  ;  je  boirai  à  grandes  rasades 
en  l'honneur  de  Jésus-Christ,  Imite-moi.  Je  ne  bois 
si  bien ,  je  ne  mange  tant ,  je  ne  me  réjouis  si  fort 
à  table  que  pour  vexer  Satan.  Je  voudrais  bien  trou- 
ver quelque  bon  péché  nouveau ,  pour  qu'il  apprît 
à  ses  dépens  que  je  me  moque  de  tout  ce  qui  est 
péché ,  et  que  je  n'en  crois  pas  ma  conscience 
chargée.  Arrière  le  décalogue ,  quand  le  diable  vient 
nous  tourmenter!  Quand  il  soufflera  à  notre  oreille  : 
Mais  tu  pèches ,  tu  mérites  la  mort  jet  l'enfer.  --^ 
Et  mon  Dieu  oui!  je  ne  le  sais  que  trop  :  qu'est-ce 
que  tu  veux  me  dire  ?  —  Mais  tu  seras  condamné 
dans  l'autre  vie.  —  Pas  vrai ,  je  connais  quelqu'un 
qui  a  souffert  et  satisfait  pour  moi  :  il  s'appelle 
3  .-C. ,  fils  de  Dieu ,  là  où  il  est ,  là  je  serai  (1).  Si  le 
diable  ne  s'en  va  pas,  je  lui  crie  :  In  manum  sume 
crepitum  ventris,  cum  istoque  baculo  vade  Ro- 
mam  (2>  Luther  revient  souvent  dans  ses  écrits  sur 
ce  magnifique  antidote ,  et  c'est  le  plus  sérieuse- 
ment du  monde  que  pour  faire  taire  les  criailleries 
du  diable,  il  conseille  de  boire,  de  manger,  de  se 
réjouir,  de  soigner  son  cerveau  et  son  ventre ,  en 
emplissant  l'un  des  fumées  d'un  bon  vin,  l'autre 
de  viandes  exquises  :  «  Un  grand  verre  plein  de 
vin  jusqu'au  bord,  voilà  quand  on  est  vieux,  dit-il , 


(1)  6  novembre  ,  à  Jérôme  Weller,  in  Weller.  op.,  p.  ^OH,  — 
gebered^t  \)on  SBette,  Dr.  îut^er'é  S9riefe,  t.  IV,  p.  488. 

(2)  Il  raconte  ailleurs  Tbisloire  d'une  dame  de  Magdebourg  : 
QusB  Salbanam  crepitu  vèntris  fugavit,  —  Propos  de  Table,  par 
M.  Gu&lave  Brunet,  p.  22. 
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le  meilleur  ingrédient  pour  apaiser  les  sens ,  jeter 
dans  le  sommeil  et  échapper  à  Satan  (1).  » 

Ce  pauvre  Weller  souffrait  toujours,  et  toujours  il 
levait  les  mains  vers  Luther  pour  se  délivrer  de  ses 
tentations ,  et  Lu  Iher  ne  lui  indiquait  jamais  d'autre 
panacée  que  cette  joie  bruyante  et  ce  tumulte  des 
sens,  «Vois-tu  bien,  lui  disait-il  encore ,  Dieu  n'est 
pas  un  Dieu  de  tristesse,  mais  un  Dieu  de  liesse; 
le  Christ  ne  dit-il  pas ,  je  suis  le  Dieu  des  vivants 
et  non  des  morts?  Qu'est-ce  que  vivre?  sinon  se 
réjouir  dans  le  Seigneur  :  tu  ne  peux  pas  empêcher 
les  oiseaux  de  voltiger  au-dessus  de  ta  tête,  mais 
bien  de  leur  laisser  faire  leur  nid  dans  tes  che- 
veux (2).  » 

Calvin  n'a  pas  élé  tenté  autant  que  Luther  ;  peut- 
être,  dit  son  biographe ,  M.  Paul  Henry,  parce  que 
Satan  savait  bien  que  le  serviteur  de  Dieu  ne  con- 
naissait pas  la  peur  (3),  ou  peut-être  aussi  parce 
que  le  cerveau  du  genevois  ne  recelait  qu'à  peine 
ces  germes  féconds  qu'enfermait  celui  de  Luther,  et 
qui  au  moindre  mouvement  d'un  agent  extérieur  se 
trouvaient  doués  d'une  faculté  créatrice.  Cette  infé- 
riorité de  puissance  poétique  paraît  à  chaque  instant 
dans  l'œuvre  commune,  Calvin  s'entretient  aussi, 
dans  plusieurs  de  ses  écrits ,  de  l'influence  du  mau- 
vais esprit  sur  les  destinées  de  la  parole  évangé- 
lique,  mais  jamais  ainsi  que  Luther,  avec  celte  foi 

(1)  Mihi  opoiiuniim  essct  conlrà  lenlaliones  remcdium ,  forlis 
haustus  qui  somnum  inducoret. 

(2)  A  Wcllor,  45  juin  1530.  Op.  Weller,  p,  204. 

(3J  Cbct  baf  bet  ibôfe  ©eiji  i»o§l  touf te,  ti««  fd  u;ci)t  Ux  ©eg ,  i^n  ju 
ffôun,  1. 1,  p^  588. 
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qui  ferait  presque  partager  ses  terreurs.  Son  sys- 
tème Ihéologique  est  fait  pour  rassurer  d'avance 
celui  qui  l'écoute.  Calvin  a  enseigné  que  le  démon 
qui  peut  faire  succomber  l'âme  du  pécheur,  est  im- 
puissant à  troubler  celle  qui  croit  au  Christ  ré- 
dempteur. 11  n'admettait  pas  comme  Luther  l'exor- 
cisme des  enfants.  11  disait  de  nos  prêtres  exorcistes: 
«  Ils  ne  comprennent  pas  qu'ils  sont  eux-mêmes 
possédés  :  ils  font  comme  s'ils  avaient  le  pouvoir 
d*opérer  par  l'imposition  des  mains  ;  mais  ils  ne 
convaincront  jamais  le  diable  qu'ils  ont  ce  don; 
premièrement  parce  qu'ils  n'agissent  aucunement 
sur  le  malade,  secondement  parce  qu'ils  appar- 
tiennent eux-mêmes  à  Satan  ;  à  peine  s'il  en  est 
un  qui  ne  soit  pas  endiablé  (1).  » 

Calvin  admettait  des  sorciers  et  des  sortilèges  ; 
mais  il  ne  douait  pas  le  démon ,  comme  faisait  Lu- 
ther, d'une  puissance  créatrice.  Il  pensait  que  le 
diable  ne  pouvait  pas  changer  la  matière,  mais  seule- 
ment tromper  les  regards.  Ainsi,  dans  son  système, 
la  verge  de  l'Ancien-Testament  (2  Moïse,  7,  12), 
changée  en  serpent ,  restait  toujours  verge  ;  l'œil 
seul  du  spectateur  halluciné  par  le  démon  voyait 
un  être  imaginaire  dans  une  substance  qui  n'avait 
subi  aucune  métamorphose. 

Le  démon  de  Luther  ne  ressemble  que  peu  sou- 
vent au  démon  de  l'Écriture ,  à  ce  lion  rugissant  de 
nos  évangiles ,  à  ce  tentateur  qui  transporte  sur  la 
montagne  le  Ois  de  Dieu  ;  c'est  presque  toujours  un 
sale  papiste,  ou  un  théologastre  coiffé  du  bonnet  de 

(4)lnsl.,lib.  lV,chap.49,  §24. 
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moine ,  les  yeux  fatigués  de  la  lecture  de  Durand, 
la  figure  amaigrie  par  les  veilles  ;  poudreux ,  dé- 
guenillé, et  ne  pouvant  ouvrir  la  bouche  sans  en 
faire  tomber  quelque  argument  aristotélicien.  Il  ne 
sait  pas  même  son  rôle  ;  soucieux  du  salut  de  Luther 
comme  le  serait  un  bon  ange ,  inquiet  de  son  ave- 
nir ,  de  son  âme ,  toujours  prêt  à  lui  montrer  le 
chemin  du  ciel,,  et  au  besoin  à  lui  jeter  l'échelle  de 
Jacob  pour  y  grimper.  Conçoit-on  un  démon  de 
cette  sorte  qui  vient  dire  à* Luther  :  —  Ne  te  serais- 
tu  pas  trompé  en  disant  la  messe  (1)?  N'aurais-tu 
pas  fait  acte  d'idolâtrie  en  célébrant  le  saint  sacri- 
fice? Imbécile  que  tu  es,  tu  as  croupi  dans  le  pa- 
pisme :  il  est  temps  de  sortir  de  cette  fournaise 
ardente.  Tu  comptais  avec  la  canaille  catholique 
sept  sacrements  ;  il  n'y  en  a  que  trois,  le  baptême, 
l'eucharistie  et  le  mariage.  Comprenez-vous  un  dé- 
mon qui ,  tout  glorieux ,  s'en  vient  une  belle  nuit 
avec  un  argument  qui  traîne  dans  tous  les  livres, 
qu'Emser,  Eck ,  et  Faber  ont  usé  jusqu'à  la  corde 
à  force  de  s'en  servir  :  le  passage  de  saint  Paul  à 
Timothée  1 ,  5 ,  12 ,  sur  les  veuves  qui  se  remarient, 
et  «  s'engagent  ainsi  dans  la  condamnation  par  le 
violement  de  la  foi  qu'elles  avaient  jurée  aupara- 
vant? »  C'était  un  texte  que  le  diable  n'avait  pas 
besoin  de  rappeler  à  Luther,  puisque  les  catholiques 
l'avaient  cité  dans  toutes  leurs  disputes  pour  prouver 
la  nécessité  du  vœu  de  continence.  Luther  a  beau 
faire  pour  relever  son  diable,  se  tourmenter  pour 


(4)  Voyez  le  d)  a  pitre  du  tome  U,  qui  a  pour  titre  :  Conférence 
avec  le  Diable, 


r 
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grandir  le  rôle  qu'il  lui  fait  jouer  ;  après  avoir  lu  les 
îifci^^Olebett/  on  a  une  pauvre  idée  de  l'intelligence 
de  Satan.  Eck ,  Tetzel ,  étaient  mieux  inspirés.  En- 
fants du  diable ,  au  dire  de  Luther ,  ils  en  savaient 
plus  que  leur  père. 

Si  le  diable  qui  joue  si  souvent  à  la  théologie 
avec  Luther  est  un  pauvre  hère,  malgré  toute  la 
réputation  de  science  que  voudrait  lui  faire  son  ad- 
versaire ,  un  écolier  qu'on  devrait  renvoyer  à  ses 
livres  quand  il  se  mùie  de  parier  Bible,  et  qui  mé- 
riterait d'être  puni  ;  on  ne  saurait  du  moins  lui  re- 
procher de  sentir  les  lieux  qu'il  fréquente. 

C'est  presque  toujours  un  être  de  bonne  com- 
pagnie ,  qui  sait  vivre ,  qui  ne  se  fâche  pas  contre 
Luther,  qui  n'a  jamais  recours  aux  injures  et  aux 
grosièretés.  Ainsi  il  dira  bien  au  moine  :  —  Tu  es 
un  pécheur,  ta  conscience  est  plus  noire  que  du 
charbon;  tu  as  causé  la  damnation  d'un  grand 
nombre  d'âmes  ;  mais  il  aurait  eu  honte  de  ré- 
pondre ,  comme  le  moine  :  — J'ai  péché?  oui,  c'est 
vrai,  et  fait  dans  mes  chausses  par-dessus  le  mar- 
ché :  en  voilà  encore  un  péché  (1) ,  que  tu  peux 
prendre  sur  toi.  Dans  ce  duel  incessant  des  deux 
principes,  le  mal  et  le  bien ,  qui  se  joue  pendant 
toute  l'existence  du  docteur  ;  le  mal ,  le  démon , 
c'est-à-dire,  ne  fait  presque  pas  une  seule  fois 
rougir  :  on  dirait  qu'il  ne  s'est  jamais  assis  qu'à 
des  tables  de  princes  ;  le  bien ,  au  contraire ,  Lu- 
ther, semble  toujours  sortir  de  quelque  lupanar 
où  il  a  passé  la  nuit. 

(4)  2:if^.'9leî)cn,  Eisl.,  p.  290,  a. 
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L'historien  devrait  bien  avoir,  comme  le  poète  ^ 
le  don  d'évoquer  les  morts.  11  aimerait  ici  à  ras- 
sembler de  nouveau  autour  de  leur  père  ces  buveurs 
de  bière  saxonne.  Un  catholique  viendrait  à  pas- 
ser devant  l'auberge,  et  prendrait  place  parmi  les 
disciples  du  docteur.  Et  à  son  tour,  après  trois 
siècles,  il  dirait  à  Luther  :  «  Maître  ,  vous  chantiez 
ici  il  y  a  longtemps ,  que  le  dernier  jour  du  pa- 
pisme était  venu  :  étiez-vous  prophète  ? 

»  Maître ,  que  sont  devenus  vos  lutins ,  vos  sor- 
ciers, vos  servantes  possédées?  personne  dans  l'Al- 
lemagne réformée  qui  croie  même  au  démon. 

»  Maître ,  vous  affirmiez  qu'avant  vous  il  n'y 
avait  de  Bible  que  dans  les  sermonaires,  et  en  voici 
qui  ont  été  imprimées  en  France  ,  en  Italie  et  en 
Allemagne,  longtemps  avant  votre  avènement. 

Vous  saviez  bien  cependant  qu'en  855,  Louis  le 
Pieux  fit  traduire  en  allemand,  la  Bible,  par  Ra- 
ban  Maur  et  Walfrid  Strabo  ;  que  Ottfried  de  Weis- 
sembourg  mit  en  vers  les  quatre  évangélistes?  que 
l'empereur  Wenceslas,  vers  1400.  fit  traduire  en 
allemand  les  livres  saints  ;  que  six  traductions  de  la 
Bible  en  allemand ,  avaient  paru  avant  la  vôtre  :  la 
première  à  Nuremberg  en  1477,  la  seconde  en 
1483,  la  troisième  en  1494,  la  quatrième  en  1518 
sans  indication  de  lieu  ;  la  cinquième  à  Halberstadt, 
enl5â2,  la  sixième  à  Worms,  en  1529  (2). 

»  Maître ,  vous  disiez  :  les  papistes  ne  savent  pas 
un  mot  de  latin  ;  dans  le  papisme ,  personne  qui 


(<)  M.  Mart.  Lipenius,  co-recteur  du  Gymnase  lulhérien  de  Lu- 
beck,  Bibliolheca  realis  Iheologica,  1. 1,  p.  448. 
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comprenne  le  Christ  et  son  sang.  Voici  les  «  Cantica 
ex  sacris  litteris  in  ecclesiâ  cantari  solita  cum  hym- 
nis  et  coUectis ,  »  revus  et  augmentés  par  Georges 
Major,  votre  disciple,  en  1594;  belle  réfutation 
de  vos  Propos  de  table  (1). 

»  Maître,  pourriez-vous  nous  dire  ce  qu'on  a  fait 
des  six  mille  crânes  d'enfants  trouvés  dans  un 
étang  en  Italie  ? 

»  Maître,  montrez-moi  donc  un  luthérien?  On 
vous  a  élevé  une  belle  statue  à  Wittemberg ,  mais 
pas  un  des  ouvriers  ne  croyait  à  ce  que  vous  avez 
enseigné.  » 

La  vieille  Allemagne  réformée  a  longtemps  vécu 
de  la  moelle  des  Sifci()*Oleben  :  c'est  là  que  les  lettrés 
trouvaient  leur  pain  quotidien ,  c'est-à-dire  leurs 
prophéties  contre  T Antéchrist,  toujours  venu  et 
toujours  à  venir  ;  leurs  insultes  à  nos  gloires  du 
catholicisme  :  à  saint  Jérôme,  à  saint  Augustin,  à 
saint  Cyprien  ;  leurs  bouffonneries  contre  les  cou- 
vents qui  ont  enfanté  saint  François  Xavier,  saint 
Ignace  de  Loyola ,  saint  Dominique  ;  leurs  quoli- 
bets contre  le  papisme  qui  aurait ,  à  les  entendre , 
étouffé  les  lettres,  la  civilisation ,  la  morale,  si  Lu- 


(4) Strasbourg,  Josia  Riche).  On  y  trouve  les  hymnes: 
Ex  more  docli  mystice 
Servemus  hoc  jejunium.... 

et  :  Audi  bénigne  conditor 

Nostras  preces  cum  fletibus 
In  hoc  sacro  jejunio 
Fusas  quadragenario. 

qu'on  a  depuis  effacées  de  chaque  (Sefangbud^  luthérien. 
ui.  18 
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ther  n'était  venu.  Il  y  a  de  bons  luthériens  en  Saxe 
qui  répètent  encore  le  singulier  exorcisme  dont  Jo- 
docus  Hocker,  dans  son  Thealrum  diabolarum  ;  at- 
tribue rinvention  aux  catholiques ,  sur  la  foi  du 
docteur  (1).  Ces  âmes  simples  n'ont  jamais  lu  les 
S;ifd^*9leî>ett  qu'elles  regardent  comme  un  livre  de 
prières  ou  leur  maître  a  répandu  une  douce  manne 
spirituelle ,  aliment  des  cœurs  pieux  ;  où  nul  mot 
ne  vient  jamais  offenser  l'oreille  ou  souiller  la 
pudeur  (2).  C'est  Mathésius,  le  disciple  de  Luther, 
qui  le  leur  a  dit ,  et  elles  croient  en  lui ,  car  Mathé- 
sius était  un  des  convives  de  l'auberge  de  l'Aigle- 
Noir* 


(4)  Âmasaionte,  Tiro9,  Poslhos,  Cicalos,  Cicallri ,  ^iiapoli , 
Starras,  Poleo ,  Solemque,  Livarrasque,  Adipos  adulpes,  Dra- 
phanus*,  Ulphanus ,  Trax ,  caput  Oronlis.  Jacet  hoc  in  virtule 
monlis. 

(2)  3^  fjaU  fo  (ang  id^  umb  \i)n  ^etoeft,  Uin  uttfi^m^ar  ffîoct  aitf 
felnem  ïïflunU  ^i^htt  —  3»  îoer  XII,  ÇrcWôt ,  p.  4  37. 


CHAPITRE  XIV. 

COLLOQUE  DE  M ARBOURG.  -  DISPUTE  SUR  L^EUCHARISTIE.  — 1520. 

Le  dogme  catholique  touchant  la  présence  réelle.  —  Carlstadt  l'a  le 
premier  nie.  —  Son  exégèse.  —  Esprit  nouveau  qui  surgit  dans  l'église 
de  Wittemherg.  —  Qui  la  suscité  ?  —  Zwingli  attaque  le  sacrement.  - 
Songe  du  docteur.  —  Le  sens  figuré  de  Zwingli  est  déterminé  par  sa 
doctrine  sur  les  sacrements.  —  Théorie  de  Luther  sur  la'  cène.  —  La 
haine  du  papisme,  le  grand  argument  des  Suisses  pour  repousser  la 
présence  réelle ,  combattu  par  Luther.  —  Colloque  de  Marbourg.  — 
Luther  refuse  d'accorder  le  titre  de  frère  à  Zwingli.  —  Échanges  d'a- 
nalhèmes  entre  Wittemberg  et  Zurich.  —  Appel  des  deu^^  écoles  à  Tau- 
torité.  —  Enseignement  qui  ressort  de  cette  invocation  à  l'autorité,  -r 
Triste  destinée  de  Carlstadt.  —  Schwenckfeld  se  détache  de  Luther  et  at- 
taque à  son  tour  la  présence  réelle. 

Quelques  jours  avant  sa  mort ,  le  Christ ,  à  table 
avec  ses  disciples,  prit  du  pain,  le  bénit,  le 
rompit,  et  l'offrant  aux  apôtres  :  Prenez  et  mangez, 
dit-il ,  ceci  est  mon  corps ,  qui  est  livré  pour  vous. 
Et  bénissant  ensuite  Je  calice  :  Prenez  et  buvez , 
ajouta-t-il,  ceci  est  mon  sang,  le  sang  de  la  nou- 
velle et  éternelle  alliance ,  qui  sera  répandu  pour 
vous  et  pour  plusieurs,  en  rémission  des  péchés. 
C'est  la  tradition  constante ,  unanime ,  de  toute$ 
les  églises,  c'est  la  doctrine  invariable  de  nos 
pères,  de  nos  docteurs  et  de  nos  martyrs,  que 
Jésus-Christ  est  réellement  présent  dans  l'eucha- 
ristie, et  que  le  Dieu  qui  changea  l'eau  en  vip  aux 
noc^s  de  Cwa ,  change  dans  le  sacrement  la  sab- 
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stance  du  pain  et  du  vin,  au  corps  et  au  sang  de 
notre  Rédempteur  (1). 

Carlsladt,  comme  nous  l'avons  vu,  fut  le  pre- 
mier qui  combattit  le  dogme  de  la  présence  réelle , 
dans  un  volume  qu'il  publia,  en  1524,  sous  le 
titre  de  VU  sage  anti-chrétien  du  corps  et  du  sang  de 
Jésus-Christ  (2).  Son  exégèse  des  paroles  de  l'in- 
stitution n'a  pas  même  le  mérite  d'être  sérieuse. 
L^archidiacre  suppose  que  le  Christ,  en  pronon- 
çant, Ceci  est  mon  corps.  Ceci  est  mon  sang,  de  la 
main  qui  tenait  le  pain  et  le  calice ,  montrait  son 
corps,  qui  devait  être  bientôt  livré  pour  racheter 
l'homme  déchu.  Il  faut  avouer  que  jamais  vio- 
lence plus  grande  n'avait  été  faite  à  un  texte  plus 
lumineux.  Carlstadt  cependant  séduisit  quelques 
âmes  simples,  comme  il  s'en  trouve  toujours  qui 
regardent  toute  nouveauté  comme  une  vérité. 

Wittemberg,  à  l'apparition  du  pamphlet ,  dont  il 
cherchait  à  se  moquer,  apprit  avec  une  douleur 
mêlée  d'effroi,  que  le  premier  venu  pouvait  désor- 
mais sonder  et  nier  chaque  article  de  la  symbo- 
lique luthérienne.  Le  doute  scientifique  entrait 
donc  dans  l'église  fondée  si  difficilement  par  Ta- 
pôtre  saxon. 

Mais  dans  cette  insurrection  de  Carlstadt,  il  y 
avait  bien  autre  chose  qu'une  désobéissance  cal- 
culée à  l'ecclésiaste  de  Wittemberg.  C'était  évi- 
demment le  réveil  d'un  esprit  nouveau  qui  voulait 
échapper  au  principe  exclusif  de  la  justification  par 


(4)  Mœhler,  Symbolique,  t.I,  p.  339. 
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la  foi  et  fonder  sa  croyance  sur  le  rationalisme  : 
Carlstadt  était  le  précurseur  de  Calvin. 

Du  reste,  si  l'exégèse  de  Carlstadt  est  bouffonne, 
le  principe  dont  il  l'a  déduite  est  sérieux ,  car  l'ar- 
chidiacre procède  logiquement  de  Luther  et  de  Mé- 
lanchthon.  Si  tout  sacrement ,  comme  l'a  si  sou- 
vent répété  Lulher,  ressemble  au  signe  posé  dans 
rarc-en-ciel  ;  s'il  ne  produit  de  fruit  que  par  la  foi; 
s'il  n'a  pas  de  vertu  personnelle ,  pourquoi  le  Christ 
dans  l'eucharistie?  Si,  comme  le  dit  Mélanchthon, 
Gédéon  eût  obtenu  la  victoire  sans  le  phénomène 
extérieur  (1),  pourquoi,  encore  une  fois,  le  Christ 
dans  le  sacrement  eucharistique?  Et  d'ailleurs 
comprend-on ,  s'il  est  vrai  que  l'église  catholique 
ait  marché  depuis  tant  de  siècles  dans  les  ténèbres, 
pourquoi  le  Christ  descendrait  sur  l'autel  à  la 
voix  d'un  prêtre  qui  croit  au  pape ,  c'est-à-dire  à 
l'Antéchrist? 

Zwingli  s'est  vanté  d'avoir,  le  premier,  compris 
le  sens  véritable  des  paroles  de  la  cène.  «  Carlstadt, 
disait-il,  bien  que  ce  ne  soit  qu'un  écolier  auquel 
ne  manquent  ni  le  cœur  ni  les  armes,  mais  la 
tête,  a  soulevé  l'un  des  voiles  qui  cachait  la  vérité, 
mais  c'est  moi  qui  l'ai  déchiré  (2).  »  Il  est  constant 
que  Zwingli,  en  1523,  avait  soutenu  contre 
Thomas  Wittenbach  que  la  croyance  à  la  présence 
réelle  était  une  véritable  idolâtrie.  Du  reste  il  mo- 
difiait la  théorie  de  Carlstadt,  en  ce  sens  que  l'ex- 


(4)  Sine  signo  Gedeon  viclurus  erat,  si  credidisset ,  et  sine  signo 
juàlificari  pôles,  modo  credas.  —  Mel.  loci  Iheologici.,  p.  442. 
(2)  Historia  de  Cœnà.  Augsb.,  p.  42, 
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pression  dii  Christ  lui  semblait  toute  figurative  ;  Il 
traduisait  donc  Ceci  est  taon  corps,  par  ceci  signifié 
mon  corps  (1). 

On  a  dit  que  ce  fut  en  songe  que  Zwingli  apprit 
le  mystère  de  la  lettre  eucharistique.  Or  voici  ce 
songe,  dont  les  confessionistes  d'Augsbourg  se  sont 
presque  autant  moqués,  que  les  Suisses  de  la  con* 
férence  de  Luther  avec  le  diable  : 

tt— Advenantle  premier  jour  d'avril,  il  me  setoblà 
dé  rechef,  en  dormant ,  que  j'entrois  en  disputé 
avec  le  greffier  mon  adversaire  (car  le  jour  précé^ 
dent  il  avoit  disputé  avec  le  greffier  de  Fribourg 
sur  le  sacrement  eucharistique),  et  j'avois  été  tel-* 
lenaent  niais  que  je  ne  savois  que  répondre.  J'étoîs 
tout  accablé  d'ennui  ;  car  les  songes  travaillent  sou- 
Veilt  ceux  qui  dorment ,  et  encore  que  ce  tie  soit 
qû*un  songe,  si  est-ce  que  ce  que  j'ai  appHs  n'est 
pas  de  petite  importance,  par  la  grâce  de  Dieu» 
Étant  en  cet  état,  11  me  sembla  de  voir  quelqu'un 
comme  venant  porté  par  quelque  machine ,  et  ûè 
saurôis  dire  s'il  étoit  blanc  où  noir,  Car  je  te  ra-- 
conte  une  vision  ;  lequel  me  dit  que  je  pouvois  ré- 
pondre facilement  et  clore  la  bouche  au  greffier,  lui 
alléguant  le  passage  de  l'Exode  12  :  «  Car  le  phase , 
— c'est-à-dire  le  passage  du  Seigneur,  etc.  »  Je  me 
réveille  en  sursaut  et  me  jette  hors  du  lit  ^  et  prends 
la  version  des  Septante ,  et  dès  lors  je  l'expliquai 
et  prêchai  publiquement,  et  devant  tous  (2)«  »  Mer- 


{4)Garl  Hagen,  1.  c,  p.  204. 

(2)  Florimorui  de  Rémond.  —  Schiusâenb.  ia  Proœmio  Theol. 
Calv. 
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veiileose  interprétation ,  dit  le  luthérien  Westphal , 
trouvée  par  un  traducteur  blanc  ou  noir! 

Ce  songe  ^  quelque  prodigieux  qu'il  soit ,  ne 
saurait  avoir  eu  sur  ZMngli  l'influence  que  lui 
prêtent  les  catholiques.  Longtemps  avant  Fappari- 
tion  de  Tange  blanc  ou  noir,  Zwingli  avait  enseigné 
que  le  sacrement  n'est  qu'un  signe  extérieur  (1). 
Or,  si  telle  est  la  nature  du  sacrement,  à  quoi  be- 
soin d'un  être  invisible  pour  prouver  au  curé 
d'Einsiedlen  que  le  Christ  n'est  pas  réellement  danâ 
l'eucharistie? 

Le  trope  d'Ulrich  Zwingli  se  répandit  en 
Suisse,  dans  l'évêché  de  Bâle  surtout,  où  CEcO- 
lampade  l'enseigna  publiquement,  malgré  l'auto- 
rité d'Érasme.  Les  nouvelles  églises  étaient  trou- 
blées ;  les  esprits  en  suspens  ne  savaient  à  quelle 
doctrine  croire,  à  quel  sens  s'arrêter.  Carlstadtse 
moquait  du  Dieu  impané  de  Luther,  fait  de  la  main 
du  boulanger  (2)* 

Ici,  comme  nous  l'apercevons,  se  reproduit  1& 
théorie  capitale  de  la  doctrine  luthérienne  contre 
le  signe  extérieur.  En  repoussant  la  présence  réelle, 
c'est-à-dire  le  signe  visible,  Carlstadt,  Zwingli, 
Œcolampade,  tous  les  Suisses,  ne  font  que  dé'* 
duire  des  conséquences  rigoureuses  du  principe 
posé  par  le  chef  de  l'école  nouvelle;   de  même 


{^  )  Sunt  ergo  sacramenla  signa  vel  ceremoniœ,  quibus  se  homo 
EcclesiaB  probal  autcandidalum  aut  mililem  esse  Clirisli,  redduni- 
que  Ecclesiam  totam  potiùs  certiorem  de  tuâ  fide  quàm  te.  —  Do 
verâ  et  falsâ  religione,  Comm.  op.,  t.  II,  p.  497,  499. 

(2)  A  pistore  factus  ,  impanatus  Deus.  —  Op.  Luth.  lenae,  t.  in> 
p.  ?84. 
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qu'en  refusant  de  s'enchaîner  à  la  dogmatique 
saxonne ,  ils  glorifient  le  droit  de  ce  libre  examen 
que  Luther  avait  voulu  fonder  en  Allemagne. 
Malheureuse  situation  que  le  père  de  la  réforme 
s'est  faite  volontairement!  Même  en  défendant  la 
vérité ,  il  ne  saurait  logiquement  se  plaindre  de 
Terreur,  à  moins  qu'il  ne  prétende  qu'un  argu- 
ment n'est  composé  que  de  prémisses. 

Lalher  était  resté  toute  sa  vie  frappé  de  la  clarté 
des  paroles  de  Tinstitution  eucharistique ,  parce 
que  Dieu ,  comme  le  remarque  Bossuet ,  ne  per- 
met pas  toujours  aux  novateurs  d'affliger  son  Église 
autant  qu'ils  le  voudraient.  Il  n'avait  jamais  pu  se 
persuader  que  des  paroles  si  simples  fussent  sus- 
ceptibles de  figures  si  violentes  ou  pussent  avoir 
un  autre  sens  que  celui  qui  était  entré  naturel- 
lement dans  l'esprit  de  tous  les  peuples  chrétiens 
^n  Orient  et  en  Occident. 

•  Il  voulut  pourtant,  continue  Bossuet,  mêler 
quelque  chose  du  sien.  Tous  ceux  qui  jusqu'à 
lui  avaient  bien  ou  mal  expliqué  les  paroles 
de  Jésus-Christ,  avaient  reconnu  qu'elles  opé- 
raient quelque  sorte  de  changement  dans  les 
dons  sacrés.  Ceux  qui  voulaient  que  le  corps 
n'y  fût  qu'en  figure ,  disaient  que  les  'paroles  de 
notre  Seigneur  opéraient  un  changement  pu- 
rement mystique ,  et  que  le  pain  consacré  deve- 
nait le  signe  du  corps.  Par  une  raison  opposée, 
ceux  qui  défendirent  le  sens  littéral,  avec  une 
présence  réelle ,  mirent  aussi  un  changement  effec- 
tif. C'est  pourquoi  la  réalité  s'était  naturellement 
insinuée  dans  tous  les  esprits  avec  le  changement 
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de  substance,  et  toutes  les  églises  chrétiennes 
étaient  entrées  dans  un  sens  si  droit  et  si  simple, 
malgré  les  oppositions  qu'y  formaient  les  sens. 
Hais  Luther  ne  demeura  pas  dans  cette  règle.  Je 
crois  ^  dit-il,  avec  Wiclef,  que  le  pain  demeure;  et  je 
ci*ois  avec  les  sophistes  (c'est  ainsi  qu'il  appelait  nos 
théologiens)  que  le  corps  y  est.  Il  expliquait  sa  doc- 
trine en  plusieurs  façons,  et  la  plupart  fort  gros- 
sières. Tantôt  il  disait  que  le  corps  est  avec  le  pain 
comme  le  feu  est  avec  le  fer  brûlant.  Quelquefois 
il  ajoutait  à  ces  expressions,  que  le  corps  était 
dans  le  pain  et  sous  le  pain,  comme  le  vin  est  dans 
et  sous  le  tonnneau.  De  là  ces  propositions  si  cé- 
lèbres dans  le  parti,  m,  sub ,  cum;  qui  veulent  dire 
que  le  Corps  est  dans  le  pain  ,  sous  le  pain  et  avec 
le  pain.  Mais  Luther  sentait  bien  que  ces  paroles , 
ceci  est  mon  corps  ^  demandaient  quelque  chose  de 
plus  que  de  mettre  le  corps  là-dedans,  ou  avec 
cela,  ou  sous  cela;  et  pour  expliquer  ceci  est,  il  se 
crut  obligé  à  dire  que  ces  paroles,  ceci  est  mon 
corps,  voulaient  dire,  ce  pain  est  mon  corps  sub- 
stantiellement et  proprement ,  chose  inouïe  et  em- 
barrassée de  difficultés  invincibles.  » 

Luther,  dans  la  lutte  qu'il  va  soutenir  avec  les 
sacramentaires ,  a  pour  lui  la  logique  :  et  nous  ne 
saurions  lui  refuser  notre  admiration  dans  cette 
dispute  mémorable ,  où  il  a  mis  au  service  de  la 
vérité'tout  ce  qu'il  possédait  de  verve ,  d'éloquence , 
de  style  et  trop  souvent  de  colère.  Il  est  magni- 
fique ,  comme  on  le  reconnaît ,  quand  il  traite  les 
dogmes  anciens  auxquels  il  croit  encore ,  et  Bos- 
suet,  tout  aigle  qu'il  est,  reste  comme  ébloui  par 
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les  splendeurs  de  ce  génie ,  à  qui  rien  ne  manquait 
que  la  règle  qu'on  ne  peut  avoir  que  dans  FÉglisc 
et  sous  le  joug  d'un  autorité  légitime  (1).. 

—  Il  y  a  des  Bibles  hébraïques,  grecques,  la- 
tines, allemandes,  écrivait  le  réformateur  de 
Wittemberg,  à  ses  frères  de  Francfort;  que  le» 
Suisses  nous  montrent  donc  une  version  où  soit 
écrit  :  —  Ceci  est  le  signe  de  mon  corps  I  S'ils  ne  It 
peuvent,  qu'ils  se  taisent.  L'Écriture  1  l'Écriture I 
exclament-ils  sans  cesse  ;  mais  la  voilà  l'Écriture , 
elle  crie  assez  haut  et  assez  clairement  ces  paroles: 
ceci  est  mon  corps ,  qui  aboient  contre  eux.  11  n'y 
a  pas  un  enfant  de  sept  ans  qui  donnera  à  ce  texte 
une  autre  interprétation  (2).  —  Misérables  qui  ne 
s'entendent  pas  entre  eux;  que  Dieu  pour  notre 
enseignement  laisse  se  mordre,  se  déchirer,  se 
manger  les  uns  les  autres  ;  car  nous  savons  que 
l'esprit  de  Dieu  est  un  esprit  d'union,  et  que  son 
verbe  est  un  :  grande  preuve  que  ces  sectes  de  sa- 
cramentomagistes  ne  procèdent  pas  de  Dieu,  mais 
du  diable  (3). 

La  doctrine  de  Zwingli  avait  le  double  avantage 


(4)  Variations,  t.  Il,  p.  80. 

(2)  Luth,  defensio  dexœnâ  Dom. 

(3)  9ln  einen  Ungeaannten ,  5.  San.  —  5(n  bie  (SÇriften  ju  dleutlingen , 
5  San.  4526. 

£n  4527,  Luther  comptait  déjà  huit  interprétations  différentes  de 
ces  paroles  du  Christ  :  «  Hoc  est  corpus  meum.  »  Trente  ans  après 
il  y  en  avait  quatre-vingt-cinq.  Voici  quelles  étaient  alors  les  exé- 
gèses les  plus  répandues. 

a  Hoc  est  corpus  meum.  »  Hic  sive  in  hoc  loco  est  corpus  meum  : 
Bible  de  Genève.— Corpus  meum  est  hoc,  nempè  panis  :  Schwenck- 
feld.  *-  Corpus  meum  est  hoc ,  id  est  cibus  spiritalis,  ut  Joh.  6  ûir* 
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de  ne  pas  réroltér  les  sens,  et  de  froisser  beaucoup 
plus  le  dogme  catholique  que  l'impanation  luthé- 
rienne. Or,  la  haine  du  papisme  était  le  grand  ar-^ 
gument  de  Zwingli  contre  la  présence  réelle. 

—  Misérable  argument,  dit  Luther.  Niez  donc 
alors  l'Écriture  ;  car  nous  l'avons  reçue  de  la  pa- 
pauté! ridicule  folie  :  le  Christ  parmi  les  Juifs, 
trouva  des  scribes  et  des  pharisiens ,  et  il  ne  rejeta 
pas  tout  ce  qu'il  enseignaient.  Avouons  que  dans  le 
papisme  il  y  a  des  vérités  de  salut,  oui,  toutes  les 
vérités  de  salut  dont  nous  avons  hérité  ;  car  c'est 
dans  le  papisme  que  nous  trouverons  les  vraies 
Écritures ,  le  vrai  baptême ,  le  vrai  sacrement  de 


cilur  caro  mea  verè  est  çibus  :  Joli.  Lang.  in  Comm.  ad  Apol.  2  Jus- 
tini.  —  Hic  meus  est  panis.  Anabapl.  —  In  ,  cum ,  sub  pane  est 
corpus  meum,  ut  pilula  in  ovo  :  Brencius  ,  in  Synlagmate  contra 
Œcolampadium.  —  Circa  panem  est  corpus  meum,  ut  aer  circum* 
fusus  :  Schwenckfeld  ,  cité*  par  Luth,  in  Confessione  Eucharistiœ. 
—  Corpus  meum  est  hoc  quatenùs  mensae  accumbit  :  Carisli,  ifi 
Dialog.  de  Eucharistiâ.  —  Hoc  significat  corpus  meum  :  Zuinglius , 
in  SubsidioEucharistiae,  Beza  contra  Weslphaium.  —  Hœc  est  mea 
faumana  natura  :  Zuinglius,  in  Expositione  rei  EucharisticaB.  — Haec 
est  mors  et  passio  mea  :  Zuinglius,  lib.  H,  de  instit.  Cœnae.  —  Hsbc 
est  commemeratio  corporis  mei  :  Œcolampad.  ad  Theobaldum  Bil- 
liconuni.  —  Haec  est  protestatio  et  ji-vTriiAiri  meorum  beneficiorum  : 
Bucerus,  in  Apol.  de  doctrinâ  Cœnae  dominicae. —  Hoc  est  corpus 
.  meum  quod  do  vobis  animo  edendum ,  sicut  panem  ore  :  Petrus 
Martyr,  in  Tractatu  de  Eucharistiâ.  —  Hoc  est  corpus  meum  panis  : 
Campanus  à  Luthero  notatus  in  confessione  de  Eucharistiâ,  —  Hoc 
est  mysticum  corpus  meum,  seu  Ecclesia  sanclorum  redempta  meo 
corpore  :  Bulling.,  in  Tractatu  de  Ecclesia ,  Sacramentis  ;  Calvinu» , 
in  cap.  5  ad  Ephes.  —  Hœc  cœna  est  tessera  et  arrhabo  corporis 
mei  :  Stancarus.  —  Hoc  est  corpus  meum  in  divinitatem  transfor- 
matum  :  Schwenckfeld.  —  Hoc  est  corpus  meum  si  fides  adsit ,  hy- 
polheticè  :  Melanchlh. 


284  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

Tau  tel,  les  vraies  clefs  qui  remettent  les  péchés,  la 
vraie  prédication ,  le  vrai  catéchisme ,  qui  renferme 
l'oraison  dominicale,  les  articles  de  foi ,  les  dix  pré- 
ceptes, j'ajoute  le  véritable  christianisme  (1)  :  noble 
aveu  que  fait  ici  Luther  et  qui  devrait  nous  réjouir, 
si  demain,  placé  en  face  de  catholiques,  le  moine  n'é- 
tait prêta  renier  les  paroles  dont  il  foudroie  Zwingli. 
Il  fut  un  temps  où  Luther  aurait  voulu  se  servir 
de  l'argument  de  haine  si  familier  aux  Zwingliens, 
c'était  quand  il  écrivait  :  «  Il  y  a  cinq  ans,  si  Carl- 
stadt,  ou  un  autre ,  eût  pu  me  démontrer  qu'il  n'y 
a  que  le  pain  et  le  vin  dans  le  sacrement,  il  m'au- 
rait rendu  un  grand  service  :  cela  aurait  fait  un 
fameux  pouf  à  la  papauté;  mais  il  n'y  a  rien  à  faire  : 
le  texte  est  trop  formel  (2). 


(4)  Sacramentarii  verum  paiera  et  vinuni  habere  volant  in  de- 
spectum  p«TpaB  ,  arbilranles  se  hoc  paclo  rectè  subverlere  posse  pa- 
patum.  Profeclô  frivoliim  est  hoc  argumcnlum  siiprà  qiiod  nihil 
boni  œdificaluri  sunt.  Hoc  enim  pacto  negare  eos  oporteret  lolam 
qiioque  Scripturam  sacram  et  praedicandi  offîoium  :  hoc  eiiim  tolum 
nimirum  à  papa  liabemus.  Slullilia  est  hoc  lolum.  Nam  et  Chrislus 
in  gcnle judaicâ  invcnit  Pliarisœorum  abustis  :  non  lamen  proptercà 
rejecit  qiiod  iili  habuenint  et  docuerunl.  Nos  autem  falemur  sub 
papatu  plurimum  esse  boni  chrisliani ,  ini6  omne  bonum  christia* 
niim  ,  alqne  oliam  illinc  ad  nos  devenisse.  Qnippè  fatemur  in  pa- 
patu veram  esse  Scripiuram  sacram,  verum  baplismum  ,  vcrum 
sacramentum  ailaris,  veras  clavcs  ad  remissionem  peccalorum,  ve-. 
rum  praedicandi  officium ,  verum  catechisnuim  ,  ut  sunt  oralio  do- 
ininica,arliculi  fidei,decem  prsecepta.  Dico  insuper  in  papatu  veram 
christianilatem  esse,  imo  vtrum  nucleum  christianilatis  esse. — 
De  rébus  Eucharisliœ  controversis  per  Cl.  de  Sainctes,  episcopum 
Ebroiccnsem  in  Normaniae  pro\inciû.  Parisiis,  4575.  Voyez  Op. 
Luth.  lenœ,  germ.  fol.  408,  409. 

(2)  Op.  Luih.,  édit.  de  Walch,  t.  XV,  p.  2448.  —Ad  Menzei,  1.  c, 
t,  I,  p.  209-270. 
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Ainsi ,  ce  sont  quelques  minutes  dans  Téternîté, 
c'est  une  horloge  qui  a  sonné  trop  tard ,  c'est  un 
caprice,  un  moment  de  mauvaise  humeur,  qui 
pour  Luther  a  décidé  d'un  dogme.  En  rejetant  la 
présence  réelle ,  il  aurait  fuit  un  pouf  au  papisme , 
cette  idée  fait  sourire  Luther. 

Les  Sacramentaires  ne  se  contentaient  pas  de 
répandre  leur  dogme  par  la  prédication  orale  ;  ils 
publiaient  des  écrits  où  la  présence  réelle  était 
niée  avec  une  habileté  d'argumentation  qui  ébranla 
un  moment  et  mit  en  péril  la  foi  d'Érasme  (1).  Les 
luthériens  comprirent  le  danger,  et  l'un  d'eux, 
Brenz,  fit  imprimer  pour  réfuter  l'opinion  zwin- 
glienne,  le  Syngrmnma,  qui  parut  d'abord  en  latin, 
fut  traduit  ensuite  en  allemand  par  Bugenhagen , 
et  publié  avec  une  préface  de  Luther  (2).  Cette 
œuvre  théologique  est  écrite  avec  modération;  le 
style  et  la  pensée  en  sont  calmes  ;  l'argumentation 
serrée,  et  la  gravité  de  la  matière  tempérée  par  une 
ironie  de  bon  goût  (3).  «  Luther  veut  qu'on  se  défie 


{1)Hyperaspistes,  sub  fine. 

(2)48  feb.,  Joh,  Agricolae.  —  Seckendorf,  lib.  II,  sect.  VI,  §.  XL 

(3)  Zwin.G;li  loua  d'abord  l'éloquence  et  le  style  du  Syngramma. 
(Sttraé  QSCcquenj  unb  ®)>râd^enfemUnip  mag  i6m  nun  ^Dol^t  tti(I;t  a(»gufvre« 
^en  fe^u  ;  L'ttre  à  OZcolampade  cilée  par  Hess,  Vie  d*OEcolampade, 
p.  423.  Quelques  semaines  plus  lard  ,  il  appelait  ceux  qui  avaient 
travaillé  avec  l'auteur  :  Tenebriones,  triviales  episcopulos,  et  Brenz, 
ingralum  animal.  Ibid. 

Dans  une  lettre  à  Pellican  et  Urb.  Rhcgius  (ad  Tlieobaldi  Bolli- 
cani  et  Uibani  Rliegii  epislolas  responsio  Huldriclii  Zwingli,  in-4°, 
Tig.,  4526),  Zwingli  dit  nettement  que  le  Syngramma  a  été  écrit 
sous  le  souffle  de  Satan  :  Ut  illorum  halitus  Satanam  ubiqtio 
spiraf. 
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d'une  secte  qui  a  plusieurs  corps  comme  la  bête 
4e  l'Apocalypse;  l'un  représenté  par  Carlstadt 
qui  bâtit  son  système  sur  le  toOto  de  la  version 
grecque;  l'autre  par  Zwingli  qui  veut  que  Vesi 
latin  soit  traduit  par  signifie;  le  troisième  par 
Œcolampade  qui  prétend  que  la  réalité  n'est 
qu'une  image ,  et  que  le  corps  n'est  que  la  figure 
du  corps  (l).  » 

«  Dites  à  Luther  qu'il  se  trompe ,  écrivait  Œco- 
lampade, Luther  crie  au  blasphème.  Dites-lui 
qu'homme  il  peut  se  tromper  ;  Luther  se  lamente 
et  gémit;  mais,  très-cher  frère,  jamais  tu  ne  nous 
convaincras  que  le  Saint-Esprit  soit  enchaîné  à  Wit- 
temberg  pas  plus  qu'à  Bàle,  à  ta  personne  pas 
plus  qu'à  celle  d'une  autre  (2).  » 

Zwingli  s'est  plaint  amèrement  des  attaques  du 
luthéranisme,  dans  un  écrit  allemand  qu'il  publia 
vers  la  fin  de  1526.  —  Voyez-les  donc,  disait-il, 
ces  hommes  qui  ne  sont  ce  qu'ils  sont  que  par  la 
parole ,  et  qui  veulent  aujourd'hui  la  bâillonner 
dans  la  bouche  de  leurs  adversaires,  chrétiens 
comme  eux.  Ils  crient  que  nous  sommes  héré- 
tiques, qu'on  ne  doit  pas  nous  écouter;  ils  pro- 
scrivent nos  livres,  ils  nous  dénoncent  aux  magis- 
trats ;  n'est-ce  pas ,  comme  le  pape  autrefois,  quand 
la  vérité  voulait  lever  la  tête  (3)  ? 

(4)  Op.  Luth.  lenae,  t.  III,  p.  284,  b.  —  OEcolampade  opposa 
au  Syngramma  un  Antisyngramma  ,  qui  parut  à  Baie, 

(2)  £)ccoïam))ab.,  Slntivort  auf  fiutl^eï'é  SBorrebc  jwm  Syngramma. 

(3)  dîne  flai-e  Unterdc^tung  Mcm  ïflaà)tmaf)k  (5§ri(îî  bur^  ^utbtic^n 
âtoingeïn^  Xûtfc^;  aU  'ùevmaU  m,  «m  ïet  einfâltigcn  SBitten,  bomit  fie 
mit  niemanb«  ©^Iftfûnbigfeit  Çintcrgangen  môgen  toerben.  3ûri(^,  45^6, 


r 


La  discussion  ne  se  renfermait  plus  dans  la 
chaire,  elle  était  descendue  dans  les  livres,  tout 
aussi  violente  que  celle  de  Luther  contre  le  catho- 
licisme ;  et  comme  le  moine  de  Wittemberg  avait 
livré  au  diable  son  adversaire;  Zwingli,  pour 
dernier  argument,  donnait  Luther  à  Satan;  le 
zwinglien  appelait  le  luthérien  mangeur  de 
chair  divine ,  ©otteêfleifc^ejfer,  ou  théophage  ;  le 
luthérien  nommait  le  disciplç  de  Zwingli  sacra- 
mentaire  (!)• 

Le  landgrave  de  Hesse ,  qui  craignait  de  nou- 
veaux troubles  pour  son  malheureux  pays ,  écrivit 
aux  deux  chefs  de  secte  pour  les  inviter  à  un  col- 
loque à  Marbourg.  Luther  refusa  d'abord  (2) , 
mais  il  céda  bientôt  aux  instances  deMélanchthon, 
et  accepta  l'entrevue.  Le  prince  avait  désigné  le 
23  septembre  pour  l'ouverture  des  conférences. 

C'était  la  première  fois  que  Luther  et  Zwingli , 
ces  deux  apôtres  de  l'Allemagne ,  comme  les  appe- 
laient leurs  disciples  ;  ces  deux  enfants  de  Satan , 
comme  ils  se  nommaient  l'un  l'autre,  allaient  se 
trouver  en  présence  :  Zwingli ,  orateur  froid  et 
compassé,  dialecticien  sans  saillies,  théologien 
sans  entrailles,  en  face  de  Luther,  âme  à  la  pa- 
role de  flamme.  Pour  qu'il  n'y  eût  rien  en  lui  de 
papiste ,  Zwingli  portait  une  espèce  de  sagum 
gaulois,  avec  un  baudrier,  d'où  pendait  une  longue 


(1)  Seckendorf,I.c.,  lib.  If.  —  Myconius,  9leformationégefc^i(ï^tc, 
p.  90.  —  Lingke,  1.  c,  p.  480. 

it)  Opéra  Lutheri.  lenae.  t.  JI.  fol.  460.  —  Lettre  au  Landgravjï, 
23  juillet* 
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rapière.  C'est  sous  ce  costume  qu'il  vînt  à  Mar- 
bourg  (1). 

Afin  d'arriver  au  colloque  tout  bardé  d'argu- 
ments ,  Luther  voulut  instituer  un  progymnase  où 
quelques-uns  de  ses  disciples  joueraient  le  rôle  de 
Zwingli  et  d'Œcolampade  qui  devait  accompagner 
le  ministre  de  Zurich.  C'étaient  Vitus  Théodore  et 
Hermann  (2) ,  tous  deux  rompus  aux  disputes  sco- 
lastiques ,  qui  furent  battus  complètement  par  leur 
maître,  et  s'avouèrent  vaincus  avec  une  abnégation 
d'amour-propre  qu'on  n'allait  pas  trouver  dans 
les  sacramentaires ,  mais  moins  dans  Zwingli  que 
dans  Œcolampade  qui  flottait  incertain  dans  ses 
croyances,  prêt  à  abandonner  le  type  de  son 
maître ,  s'il  eût  pu  se  rétracter  sans  trop  de  honte 
aux  yeux  de  ses  coreligionnaires.  Moine  de  Sainte- 
Brigitte,  dont  il  avait  quitté  le  capuchon,  sans 
pouvoir  en  secouer  la  poussière,  OEcolampade  était 
un  esprit  fin,  délié,  mais  ergoteur,  qui  croyait 
beaucoup  plus  à  l'infaillibilité  d'Aristote  qu'à  celle 
de  Zwingli ,  et  qui  souflla  à  Érasme  tout  ce  qu'il 
savait  d'hébreu  ,  «  fort  peu  » ,  dit  Richard  Si- 
mon (3). 


(0  Ùlenberg,  I.  c-,  p.  350. 

(2)  Lulheri  op.Ienae,  t.IV,  p.  367;Witt.,  t.  IX,  p.988.— Historia  rei 
sacramontariae  ab  Hospiniano,  pars  allera,  fol.  109  etseq.  Genevae, 
4681.  llo?pinien  est  un  sacramentaire  fanatique  qui  traite  fort  mal 
Luther,  et  le  représente,  dans  tout  le  cours  de  son  ouvrage,  comme 
un  homme  sans  fui  et  sans  conscience. 

(3)  Histoire  critique  du  Nouveau-Testament ,  in-4%  p.  41.  Lope 
Stunica,  savant  Espagnol,  a  relevé  I«s  fautes  nombreuses  où  OEco- 
lampade  a  fait  tomber  Érasme. 
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Œcolampade  avait  publié  à  Bâle  rexplication 
des  paroles  de  rinstitution  de  la  sainte  Cène ,  sui- 
vant les  anciens  auteurs,  et  il  y  avait  dans  son  ou- 
vrage une  si  douce  éloquence ,  que  les  élus  mêmes, 
si  Dieu  l'eût  permis,  eussent  été  séduits  (1). 

Luther  amena  avec  lui  Pliilippe  Mélanchthon, 
Justus  Jonas  et  G.  Creuziger;  Zwingli,  Œcolam- 
pade ,  Martin  Bucer  et  Gaspard  Hédio  qu'il  prit  en 
passant  à  Strasbourg.  André  Osiander  partit  de 
Nuremberg,  Jean  Brenz,  de  Halle,  et  Etienne  Agrî- 
cola,  d'Augsbourg,  pour  assister  au  colloque. 
Tous  ces  théologiens  se  trouvèrent  réunis  pour  la 
première  fois  chez  le  landgrave ,  où  l'ancien  curé 
d'Einsiedlen  soutint  vaillamment,  dit-on,  la  répu- 
tation de  buveur  Suisse.  Luther ,  avant  le  repas , 
s'était  amusé  à  écrire  sur  la  table ,  avec  la  pointe 
de  son  couteau  :  Ceci  est  mon  corps  (2).  La  table  du 
reste  était  splendidement  servie,  plané  (3«atXtW , 
dit  Justus  Jonas  {?>).  Il  fut  convenu  pendant  le  repas 
que  pour  plaire  au  landgrave,  avant  d'en  venir  à 
une  action  publique ,  on  disputerait  par  groupe  bi- 
naire :  Luther  contre  Œcolampade,  et  Mélanchthon 
contre  Zwingli.  Le  lendemain  le  double  duel  eut 
lieu,  mais  sans  cris ,  sans  bruit  de  voix  ni  de  geste, 


(4)  Exortum  est  novum  dOî;ma,  in  Eucharistiâ  nihil  esse  prœter 
punetn  et  vinuni.  Id  ut  sil  diffîcillimuin  refeliere  fecit  OEcolainpa- 
dias  qui  lot  testimoniis ,  tôt  argumeutis  eam  opinionem  commu- 
nivit,  ut  seduci  posse  videanlur  etiam  electi.  —  Ëra^mus  ,  Micb. 
Budae,  épis.  Ligonensi ,  epist.  766'  éd.  Cler.  —  L*ouvrage  d'Œco- 
iampade  a  pour  titre  :  De  genuinâ  verborum  Christi  significatione  : 
hoc  est  corpus  meum. 

(2)  Çjijer,  Dr.  î^iartin  «ut^er'é  9eben. 

(3)EpislM  Jusl.  Jonœ  ad  ReififeDstein. 

m.  19 
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sans  colère.  La  dispute  roula  sur  quelques  points 
controversés  par  l'Église  de  Zurich;  sur  le  péché 
originel ,  sur  l'efficacité  du  baptême  relative  à  la 
coulpe,  sur  l'opération  du  Saint-Esprit  par  la  parole 
du  ministre,  sur  la  divinité  de  Jésus-Christ  et  sur 
le  mystère  de  la  sainte  Trinité.  La  profession  de  foi 
de  Zvringli  fut  claire ,  explicite ,  conforme  à  l'en»^ 
seignement  de  Luther.  Mais  quand  vint  la  question 
eucharistique ,  les  débats  s'animèrent  :  CEcolam- 
pade  et  Zwingli  s'obstinèrent ,  et  ne  voulurent  re^ 
connaître  de  valeur  à  aucun  des  arguments  de  leurs 
adversaires.  Le  landgrave  alors  les  convoqua  à  une 
controverse  publique,  où  il  promit  d'assister  avec 
quelques  courtisans  (1). 

On  a  beaucoup  écrit  sur  les  actes  de  Marbourg^ 
mais  les  récits  luthériens  et  zwingliens  sont  pleins 
de  partialité.  Un  écrivain,  Rodolphe  CoUi,  qui  assis* 
tait  au  colloque ,  a  su  retracer  la  physionomie  vive 
et  passionnée  du  débat  sans  laisser  deviner  à  quelle 
communion  il  appartient  Nous  extrairons  de  sa 
narration  les  parties  qui  ont  le  plus  de  relief. 

Le  premier  argument  des  sacramentaires  était 
tiré  du  chapitre  VI  de  saint  Jean. 

CËcoLÂMPADE.  Voici  Ic  passage  de  l'apôtre ,  ^o 
sum  panis  vivus ,  passage  important  qui  de  la  man- 
ducation  charnelle  déduit  la  manducation  spiri- 
tuelle. 

Luther.  Il  faut  mettre  de  côté  et  écarter  le  siïièilie 

(4)  Selnec,  in  Hist.  Luth;,  p;  35.  —  Coéhlœus,  Âot.,  p.  470.  — 
SIeidan,  lib.  VI.  —  Schluss,  p.  298.  —  Osiander,  Hist.  eccles«» 
lib.  II,  cap.  40. — Annales  eccl.,pi  296. — MaUhes.,  p.  74  etseq,  — 
Ule'nberg.  p.  359. 
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chapitre  de  saint  Jean ,  dont  nulle  syllabe  ne  parle 
du  sacrement  ;  non-seulement  parce  que  le  sacre- 
ment n'était  pas  encore  institué ,  mais  encwe  parce 
qtie  le  sens  de  la  phrase  montre  que  1* apôtre  parle 
dé  la  foi  en  Jésus  Christ.  Je  reconnais  du  reste  la 
métaphore  :  maîâ  hoc  est  corpus  meum  est  une  pro- 
position démonstrative. 

ŒcoLAMPADE.  Mais  panis  i)ivus  est  démonstrative 
aussi. 

Luther.  Et  bien  loin  que  de  la  manducation 
charnelle  on  infère  la  manducation  spirituelle ,  je 
vois  que  les  Juifs  crurent  qu'il  fallait  manger  le 
corps  sicût  panis  et  car.o  editur  ex  patina. 

OEcoLAMPADE.  Cette  idée  est  trop  basse  :  du  reste, 
croire  que  le  Christ  est  du  pain ,  c*est  une  opinion 
et  non  un  article  dé  foi.  îl  y  a  péril  pour  l*âme  à 
trop  attribuer  à  l'élément,  à  l'apparence. 

LtjTflER.  Quand  Dieu  parle,  l'homme,  ver  de 
terre ,  doit  écouter  avec  tremblement;  quand  il  or- 
donne ,  ce  ver  doit  obéir.  Embrassons  et  étfeignons 
le  mot,  Sans  chercher  ailleurs  un  sens  trompeur. 

OEcoLAMPADE.  Mais  puisque  nous  avons  la  nouf- 
riture  spirituelle ,  pourquoi  la  corporelle  ? 

Luther.  Cela  ne  me  regarde  pas,  c'est  l'affaire 
de  Dieu.  Il  y  a  âccipitê ,  j'obéis  et  je  m'incline  : 
tnan  mup  ed  tl^un.  Si  Dieu  me  disait  :  Prends  ce 
fumier  et  mange ,  je  prendrais  et  mangerais ,  cer- 
tain que  Ce  que  je  ferais  serait  en  vue  de  mon  salut» 

2wmoLl«  Mais  e6t«^ce  que  dans  l'Écriture  le  Signio 
fiant  n'est  pas  souvent  pris  pour-  le  signifié ,  le 
tirope  pour  le  réalisme  *  l'image  pour  Je  corps? 
1^.  \  la  Pâque  de  l'Ëxode  et  le  rouleau  d'EsécIiiel; 
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VOUS  voulez  que  Dieu  propose  à  sa  créature  des 
choses  incompréhensibles  ? 

Luther.  La  Pâque  et  le  rouleau  sont  allégori- 
ques ;  je  ne  veux  pas  disputer  avec  vous  sur  un 
mot  :  qu'^^r  veuille  dire  signifie^  je  m'en  rapporte 
au  Christ  qui  dit  :  hoc  estenim  corpus  meum  :  le  dia- 
ble n'y  peut  rien  :  2)a  fann  bec  Seufel  nid^t  fur. 
Douter,  c'est  tomber  de  la  foi.  Pourquoi  ne  voyez - 
vous  pas  un  Irope  dans  :  ascendit  in  cœlum?  Dieu 
fait  homme,  le  verbe  fait  chair,  Dieu  souffrant  la 
mort,  voilà  bien  des  choses  incompréhensibles, 
que  vous  devez  croire  cependant  sous  peine  de 
damnation  éternelle  ! 

ZwiNGLi.  Vous  ne  prouvez  pas  votre  thème  : 
point  de  pétition  de  principe  :  chantez-moi  autre 
chose  :  ^br  wevbet  mir  anbereê  fïnaen.  Croyez- vous 
que  le  Christ  (S.  Jean,  6)  ait  voulu  s'accommoder 
aux  ignorants  ? 

Luther.  «  Vous  niez.  Voilà  une  parole  bien  dure  ; 
Durus  est  hic  sermo ,  »  murmuraient  les  Juifs  qui 
en  parlaient  comme  de  chose  impossible  et 
obscure  :  ce  passage  en  question  ne  peut  vous 
servir. 

ZwiNGij.  Bah  !  il  yous  rompt  le  cou:  9lein,  xxm, 
bred^t  euc^  ben  ^afê  ab. 

Luther.  Tout  doux  !  ne  faites  pas  tant  le  fier, 
vous  n'êtes  pas  en  Suisse,  mais  dans  la  Hesse,  où 
l'on  ne  rompt  pas  ainsi  le  cou  à  son  adversaire  : 
bie  ^ûlfe  brec^en  iii(t)t  alfo. 

ZwiNGLi.  Mais  dans  vos  postilles  je  lis  que  le 
Christ  a  dit  :  Caro  non  prodest;  et  dans  Mélanch- 
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thon  :  que  le  corps  corporaliter  mangé,  est  une 
fausse  locution. 

Luther.  Il  s'agit  bien  de  ce  que  j'ai  enseigné  ou 
Mélanchthon  !  La  parole  de  Thomme  et  la  parole  de 
Dieu  ne  se  ressemblent  pas.  Si  saint  Pierre  ressus- 
citait et  qu'il  vînt  au  milieu  de  nous ,  je  ne  lui  de- 
manderais pas  ce  qu'il  croit.  C'est  la  parole  de  Dieu 
qui  sanctifie  l'homme ,  et  non  la  vie  pure  qu'il  a 
menée.  En  un  mot,  le  prêtre  même  impie,  opère 
la  sainteté. 

ZwiNGLi.  C'est  une  absurdité  !  L'impie  ne  saurait 
opérer  chose  sainte. 

Luther.  Est-ce  que  le  méchant  ne  baptise  pas? 

Œcolampade  voulut  ramener  la  question  h  ses 
premiers  termes  :  «  Vous  faites  grand  bruit ,  disait- 
il  ,  d'un  trope  que  vous  ne  voulez  pas  nous  passer, 
et  vous  vous  servez  d'une  synecdoche  contre  le  sens 
catholique. 

Luther.  U  y  a  synecdoche  aussi  ;  c'est  le  glaive  dans 
le  fourreau  ;  le  corps  est  dans  le  pain  comme  le 
glaive  dans  sa  gaîne  :  c'est  une  figure  que  requiert 
le  texte  ;  mais  il  n'y  a  pas  de  métaphore  ;  le  corps 
n'est  pas  pour  la  figure  du  corps. 

Zwingli  se  mit  alors  à  citer  Fulgence ,  Augustin , 
Lactance  et  un  grand  nombre  d'autorités  catholi- 
ques ,  qui  soutiennent  que  le  corps  doit  être  dans 
yn  lieu ,  et  ne  peut  être  dans  plusieurs.  — Ergb  le 
Christ  qui  est  assis  à  la  droite  du  Père  ne  peut  être 
dans  le  sacrement  de  l'autel. 

Luther.  Bel  argument  de  mathématiques  :  divi- 
sibilité, étendue!  il  ne  s'agit  pas  ici  de  ce  qui 
tombe  sous  les  sens. 
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ZwiNGLi:  ûç  év  jtxopcpïj  ©eoO  vizotçiX'^v  (Philippe,  II) e 

Luther.  Lisez  en  latin  ou  en  allemand,  et  non 
en  grec. 

ZwiNGLi.  Excusez-moi ,  car  depuis  dou^e  ans  je 
ne  fais  usage  que  de  la  version  grecque,  Je  di3 
donc  :  le  Christ  est  fini  afin  qqe  nous  soyons  finis. 

Luther.  Concedo»  Exemple  ;  la  poix  et  la  co- 
quille ,  ainsi  du  corps  de  Jésu(&*Chnst.  Dieu  peut 
faire  qu'il  soit  et  ne  soit  pas  in  loco. 

ZwjNGU.  Mais  si  vous  accordez  que  le  corps  de 
Jésus-Christ  est  fini,  ergo,  il  e§t  loeal  ;  s'il  est  local, 
ergo,  il  est  dftnj  Je  ciel  e$  non  dans  Ig  pain»  Je  re- 
prend» ;  le  corps  de  Jésus^Chmt  est  fini,  er^è  in 

t0CO. 

LuTHBR.  Nûn  est  in  looê.  Quand  il  est  dans  le  sa- 
crement ,  il  peut  être  dans  le  lieu  et  hors  du  lieu  ; 
exemple  :  le  monde  qui  est  un  corps  et  n'est  pas 
in  laeo,*  du  reste  que  Dieu  explique  ee  mystère, 
cela  ne  me  regarde  pas. 

ZwmGLi.  Vous  faites  une  pétition  de  principe  : 
c'est  comme  si  vous  souteniez  que  Jean  est  le  fils 
de  Marie,  parce  que  Jésus  àur  la  croix  lui  a  dit:  — 
Femme ,  voilà  votre  fils. 

Luther.  Un  article  de  foi  ne  se  protive  pas 
comme  un  axiome  de  mathématique. 

ZwiNGLi.  Mais  enfin ,  donnez-nôus  une  réponse 
précise.  Le  corps  est-il  ou  non  in  loco? 

Brenz.  Le  corps  est  sine  loco. 

ZwiNGLi  et  ŒcoLAMPADE  haussèrent  la  voi;t  : 
Saint  Augustin  a  écrit  :  in  uno  loco  esse  oportet. 

Luther.  Saint  Augustin  ne  parle  pas  de  la  cène; 
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maïs  enfin,  quand  j*accorderais  que  le  Christ  p'est 
pas  dans  le  sacrement ,  tanquàm  in  loco? 

GEcoLAMPADE  eu  souriaut  :  Ergo,  il  n'y  est  pas 
corporellement  avec  son  vrai  corps. 

Alors  la  question  changea  de  nouveau.  Zwingli 
et  OEcolampade  récitèrent  une  foule  de  textes  des 
pères  de  l'Église  qui  confirmaient,  disaient-ils, 
leur  doctrine;  et  Mélanchthon  et  Luther,  à  chaque 
texte  humain ,  en  opposaient  un  autre  du  même 
auteur.  La  question  s'embrouillait,  et  Luther  me- 
naçait de  la  voix  ses  adversaires.  Le  landgrave  de- 
mandait une  conclusion. 

—  Fn  présence  de  Dieu ,  dirent  Œcolampade  et 
Zwingli ,  le  Christ  n'est  qu'en  esprit  dans  Ja  cène, 

—  En  chair  dirent  Mélanchthon  et  Luther,  en 
Chair  véritable. 

—  Au  moins,  dit  Zwingli  en  joignant  les  mains, 
vous  ne  refusez  pas  de  nous  tenir  pour  frères,  nous 
qui  voulons  mourir  dans  la  communion  de  Wit- 
temberg  (1)  ? 

—  Non ,  non ,  reprit  Luther,  maudite  soit  cette 
alliance ,  qui  met  en  danger  la  cause  de  Dieu  et  des 
âmes;  allez,  vous  êtes  possédés  d'un  autrç  esprit 
que  nous  ;  mais  prenez  garde ,  car  avant  trois  ans, 
Tire  de  Dieu  descendra  sur  vous  (2). 

—  Terrible  prophétie,  disent  les  Luthériens, 
qui  s'accomplit  à  la  lettre,  car  Zwingli  mourut  mi- 
séi'eiblement  sur  le  champ  de  bataille  de  Cappel , 
où  son  corps  fut  exposé  aux  sacrilèges  moqueries 


(4)  Zwingli  in  praefat,  de  verà  «t  falsâ  Religione. 
(2)  Erasmi,  ep.  ad  Cochlseum. 
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de  la  soldatesque  catholique,  et  Œcolampade,  dans 
son  lit,  étranglé  par  le  diable ,  ce  bon  maître  qui 
lui  avait  appris  et  soufflé  son  interprétation  de  la 
cène  (1). 

—  Misérable,  dit  Zwingli ,  en  parlant  de  Luther, 
dont  la  jalousie  causa  le  schisme  des  sacramen- 
taires  (2)  !  «  Le  diable  nous  tente  par  des  hommes 
obstinés,  lesquels,  marris  de  voir  la  vérité  de  la 
cène  du  Seigneur  découverte  par  autre  que  par 
eux,  comme  furieux  et  insensés,  ne  cessent  de 
crier  plus  fort  que  les  papistes.  » 

Avant  de  se  séparer  des  réformateurs,  le  land- 
grave voulut  leur  faire  ses  adieux  à  table.  On  avait 
rédigé  un  formulaire  que  les  deux  églises  signèrent  : 
toutes  deux  protestaient  de  leur  vive  charité  l'une 
pour  l'autre ,  bien  qu'elles  n'eussent  pu  s'accorder 
sur  la  présence  de  Jésus-Christ  dans  l'eucharistie. 

Zwingli  retourna  donc  à  Zurich  et  Luther  à  Wit- 
temberg  ;  et  il  y  eut  pendant  quelque  temps  entre 
ces  deux  villes  un  échange  continu  de  malédictions 
et  d'anathèmes, 

—  Malheureux  et  méchant  Z^^ingli ,  criait  Wit- 
temberg ,  veux-tu  perdre  le  christianisme  avec  ta 
nouvelle  interprétation?  N'écoutez  pas  ces  démons 
de  sacramentaires  ;  fuyez-les  comme  Satan  I  C'est 
toi,  Zwingli,  qui  es  un  faux  prophète,  un  bateleur, 
un  pourceau ,  un  hérétique  (S). 

Zurich  répondait  par  l'organe  de  Campamis  : 


(1)  Lulh.,  de  Missâ  privalâ,  in  defensione  de  Coenâ. 

(2)  Trad.  de  Florimond  de  Rémond. 

(3)  Luther,  de  Cœnâ  ;  liber  contra  sacra mentarios. 
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—  Gomrae  il  est  clair  que  Dieu  est  Dieu ,  il  est 
certain  que  Luther  est  un  diable. 

Zurich  et  Wittemberg  chantaient  à  la  fois  la  vic- 
toire de  leur  apôtre. 

—  Voyez ,  disait  Zurich ,  ce  n'est  pas  comme 
autrefois  à  Leipzig ,  où  le  Saxon  n'avait  pour  ri- 
vaux que  des  papistes  :  à  Marbourg  il  combattait 
un  serviteur  de  Dieu ,  un  homme  embrasé  de  son 
souffle  et  plein  de  son  esprit  :  aussi  les  ténèbres 
n'ont  pu  regarder  en  face  la  lumière:  merveilleuse 
intelligence,  que  celle  qui  a  peur  du  grec,  qui  ne 
sait  pas  distinguer  un  trope ,  qui  confond  l'ombre 
et  le  corps  (1)! 

Bâle  ajoutait  :  grâces  soient  rendues  à  Jésus- 
Christ  ,  qui  assistait  son  serviteur  contre  les  astuces 
de  Luther.  Le  voilà  qui  se  tait  maintenant,  soit 
parce  qu'il  a  cessé  d'avoir  confiance  en  sa  cause , 
soit  qu'il  nous  veuille  accabler  de  son  silence  mé- 
prisant: son  singe,  Bugenhagen,  vient  de  prendre 
sa  place  (2). 

Luther,  un  moment  tranquille,  sortit  de  son  si- 
lence ,  et  jeta  aux  sacramentaires  ces  insolentes 
paroles  : 

—  Ils  disent  qu'ils  m'ont  vaincu  ;  ils  mentent 
comme  à  leur  coutume  :  race  d'hypocrites  et  d'im- 


(4)  Al  nunc  prodit  Bugenhagius  iilius  similis  afferens  et  ipse  con- 
fessionem  ultimam.  —  OEcoIampadius  Zwinglio,  I.  c  ,  p.  546. 

(2)  Pasko,  lettre  au  roi  de  Pologne.  Hosp.,  Hisloriae  sacramentariœ 
pars  altéra,  p.  409  et  seq.— Sturmius,  p.  497.— Consultez  sur  cette 
dispute  :  Melanchth. ,  Ëpist.  ad  Elect.  sax.  de  Marpurg.  coUoquii 
aclis. —  Responsio  Tigurinœ  ccciesiae  ministrorum  ad  Lutheri  ca- 
lomnias de  Marpnrgensi  colloquio. 
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posteurs!  N'ont-il  pas  révoqué  au  colloque  tout  ce 
qu'ils  enseignaient  sur  le  baptême,  Tusage  des  sa- 
crements, le  pouvoir  de  la  parole ,  et  tant  d'autres 
doctrines  pestilentielles?  Moi  je  n'ai  pas  eu  l)esoia 
de  me  rétracter.  Harcelés ,  poussés ,  accablés ,  ils 
n'ont  pas  voulu  confesser  leur  erreur  spr  l'Eucha- 
ristie, parce  qu'ils  craignaient  la  populace  du 
canton ,  qui  tôt  ou  tard  leur  aurait  fait  expier  chè- 
rement leur  courage.  Et  comment  m'auraient-ils 
résisté  ?  Zwingli  rabâchait  sans  cesse  le  même  ar- 
gument :  Un  corps  ne  peut  être  sans  espace  et  sans 
dimension.  —  Eh  mais,  la  philosophie  n'enseigne- 
t-elle  pas  que  le  ciel  est  naturellement  sans  es- 
pace? Il  n'y  avait  rien  à  répondre;  etŒcolampade 
avec  ses  pères  qui  appellent  signe  le  corps ,  ergb 
ce  n'est  pas  un  corps.  Ils  auraient  bien  voulu  que 
nous  leur  donnassions  le  nom  de  frères.  Zwingli , 
les  yeux  en  pleurs ,  prenait  à  témoins  le  landgrave 
et  la  cour  qu'il  n'y  avait  pas  d'hommes  au  monde 
avec  lesquels  ils  aimeraient  mieux  vivre  qu'avec  les 
Wittembergeois  ;  mais  jamais  je  n'ai  voulu  leur 
donner  le  nom  de  frères.  —  Allez,  vous  avez  en 
vous  un  esprit  qui  n'est  pas  le  nôtre  !  Ils  étaient 
furieux.  —  Ils  ont  fait  les  petits  et  les  piodestes 
avec  nous  ;  hypocrites  qui  voulaient  faire  de  nous 
les  enseignes  et  les  patrons  de  leur  hérésie  ;  6  as- 
tuce de  Satan  !  Mais  le  Christ  nous  couvrait  de  son 
bouclier.  Je  ne  m'étonne  plus  sMls  mentent  si  im- 
pudemment :  le  mensonge  est  leur  élément ,  mais 
le  mensonge  les  couvre  de  honte  (1). 

(4)  Epist.  Luth,  ad  Jacobum  preepositum  Bremens.  — -Seinec., 
p.  %k\  j  262.  —  Ulenberg ,  p.  364  à  666. 
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Quel  grand  enseignement  vient  de  nous  donner 
la  réfoi»me  au  colloque  de  Marbourg  !  Elle  avait  dit 
qu'on  ne  peut  arriver  à  la  vérité  que  par  la  Bible, 
et  qu'il  n'y  a  pas  d'autre  tribunal  infaillible  que  la 
parole  écrite  !  De  nos  jours ,  voici  quels  conseils 
elle  adresse  à  l'homme  ;  —  Sondez  Jes  Écritures, 
examinez,  réfléchissez,  jugez  vous-même;  ne  vous 
laissez  imposer  par  aucune  autorité ,  ni  par  les 
pères,  ni  par  les  conciles,  ni  par  vos  aïeux,  ni  par 
les  réformateurs  mêmes ,  imparfaits  comme  vous, 
faillibles  comme  vous,  ni  par  les  confessions  de  foi, 
ni  par  les  synodes  (1). 

Et  pour  arriver  où  ?  à  ce  double  manifeste  —  de 
Lœseher  que  le  diable  est  auteur  de  l'exégèse  de 
Carlstadt  (9) ,  —  d'Œcolampade ,  que  le  diable  a 
révélé  à  Luther  la  présence  réelle  (3). 

En  1517 ,  qand  il  affiche  ses  thèses  ;  en  1518  dans 
son  entrevue  avec  Cajetan;  en  1519  à  Leipzig,  en 
présence  du  docteur  Eck;  en  1521  à  Worms,  de- 
vant l'empereur  ;  c'est  ce  terrible  mot,  l'Écriture, 
que  Luther  montre  toujours  sur  la  muraille,  tracé 
du  doigt  de  Dieu,  comme  la  sentence  de  Balthasar  : 
ce  mot,  écrit  dans  une  langue  souvent  inintelli- 
gible, et  qu'il  veut  que  chacun  lise,  ^arce  que  l'es- 
prit de  Dieu  saura  bien  en  manifester  le  sens  ;  ce 
mot ,  qui  en  exaltant  ee  qu'il  y  a  de  plus  misérable 
au  fond  du  cœur  de  l'homme,  a  troublé  à  jamais  le 


(1)  Des  Causes  qui  retardent,  chez  les  réformés  ,  les  progrès  de  la 
théologie,  par  M.  Chenevière,  p.  24. 

(2)  Hist.  Mctuum,p.  39.— $Uuf ,  ©efd^ifÇic  bet  (Sntfiel^une  ic,  t.  II, 
p.  297. 

(3)!p(atiM.c.,  t.  II,p.297. 
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repos  de  l'Allemagne.  Eh  bien  !  aujourd'hui  qu'il 
y  a  duel,  non  plus  entre  protestant  et  papiste ,  mais 
entre  Luther  et  Zwingli ,  deux  frères  nourris  du 
même  lait ,  et  qui  ont  grandi  au  même  soleil ,  la 
réforme  n'en  appelle  plus  à  la  parole  de  Dieu  ;  elle 
se  fait  moin^  et  invoque  pour  expliquer  un  verset 
de  l'apôtre ,  non  pas  le  rayon  qui  descend  du  ciel 
dans  l'âme  de  quiconque  lit  avec  foi ,  mais  l'auto- 
rité des  pères!  Zwingli,  invoquer  des  pères!  lui 
qui  dans  son  exposition  de  la  foi  chrétienne  disait 
que  «  s'il  dépendait  de  lui ,  il  préférerait  être  où 
sont  Sénèque  et  Socrate ,  que  là  où  sont  les  papes 
de  Rome,  les  docteurs,  les  empereurs  et  ks 
princes  papistes;  car,  bien  que  ces  ethniques 
n'aient  cru  à  Jésus,  ils  ont  été  plus  saints  et  reli- 
gieux que  tous  les  jacobins  et  cordeliers  (1).  » 

Luther,  invoquer  des  pères (2),  etsaint  Augustin 
encore ,  t  qui  a  souvent  erré,  et  auquel  il  n'^est  pas 
sûr  de  se  fier  !  »  Mais  comment  la  réforme  sor- 
tira-t-elle  de  cet  abîme  qu'elle  s'est  creusé  elle- 
même  ?  La  voilà  cette  parole  de  Dieu  qu'elle  in- 
voque ,  signe  pour  Zwingli,  et  réalité  pour  Luther, 
trope  aux  yeux  d'Œcolampade,  et  chair  aux  sens  de 
Mélanchthon  :  parole  double,  charnelle  et  spiri- 
tuelle ,  figure  multiple ,  synecdoche  et  métaphore. 
Appelez-en  donc  au  Verbe  de  Dieu ,  qui  cache  deux 


(4)  Trad.  de  Florimond  de  Rémond. 

(2)  Luther,  pour  montrer  qu*il  avaif  pour  lui  les  Pères  dans  la 
question  de  la  présence  réelle  .  rassembla  tous  les  témoignages  des 
docteurs  catholiques ,  dont  il  forma  une  sorte  d'élenchus  ou  d'épi- 
tome  qu'il  offrit  au  landgrave  de  Hesse.  — Voir  Slleberer,  9^a(^ri<^t 
jttv  .Rltd^enï^ljl.,  t.  VII ,  p.  349-352. 
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sagesses ,  deux  symboles  dans  une  unité  !  Faites 
donc  descendre  le  Saint-Esprit  pour  révéler  à 
Zwingli  un  mythe  que  Luther  traite  de  satanique, 
et  à  Luther  une  interprétation  que  Zwingli  regarde 
comme  un  damnable  anthropomorphisme  !  Et  si  la 
réforme  abandonne  l'Écriture,  c'est  pour  tomber 
dans  un  autre  abîme  ;  car  qu'est-ce  que  cette  lettre 
de  saint  Augustin ,  de  saint  Fulgence  et  d'autres 
pères ,  sur  laquelle  elle  s'appuie  quand  le  signe  di- 
vin l'embarrasse?  une  lettre  morte,  faillible,  puis- 
qu'elle nous  vient  des  hommes  :  ils  l'ont  assez  pro- 
clamé. Maintenant  élevez  cette  lettre  humaine  aussi 
haut  que  la  lettre  divine  ;  autre  mécompte;  car  cette 
lettre  a ,  comme  la  parole  divine ,  une  multiple 
signification,  elle  est  une  etdouble,  puisque  Luther 
et  Zwingli  tirent  d'un  même  niot  la  preuve  que  le 
Christ  est  et  n'est  pas  corporellement  dans  le  sa- 
crement. Que  la  réforme  s'y  prenne  comme  elle 
voudra  ;  sans  l'autorité  elle  ne  pourra  jamais  fon- 
der de  symbole.  Elle  n'enfantera  que  des  gloses  ; 
et  quand  ,  infidèle  à  sa  logique ,  elle  aura  besoin, 
pour  expliquer  ou  justifier  sa  foi ,  de  traditions  hu- 
maines ,  elle  se  condamnera  et  brisera  l'œuvre  de 
celui  qui,  en  la  fondant,  rejeta  l'autorité  comme 
un  blasphème. 

Plus  tard ,  Luther ,  pour  se  mettre  à  l'abri  des 
exégètes  sacramentaires ,  est  obligé  de  se  jeter  tête 
baissée  dans  l'autorité.  Magnifique  retraite,  qui 
prouve  bien  toute  la  misère  de  cette  raison  dont  il 
faisait  tant  de  cas  d'abord,  et  qui  au  jour  du  danger 
n'est  plus  dans  sa  main  qu'une  épée  émoussée. 
Écoutez  cette  voix  qui  s'est  usée  à  déifier  la  raison, 
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proclamant  qu'il  n*y  a  de  salut  et  de  refuge  que 
dans  la  tradition.  —Luther  écrit  au  margrave  Albert 
de  Brandebourg  :  Depuis  l'institution  du  christia- 
nisme, rÉglise  n'a  jamais  eu  d'autre  doctrine i  et 
son  témoignage  constant  et  uniforme  doit  nous  suf- 
fire et  nous  empêcher  d'écouter  les  esprits  de 
trouble  et  d'erreur^  Il  y  a  danger  à  s'élever  contre 
la  voix ,  la  croyance  et  les  enseignements  de  la 
sainte  Église  4  qui  depuis  seise  siècles  n'a  jamais 
varié  sur  cedogme*  Douter,  qu'est-ce  donc?  sinon 
cesser  de  croire  à  l'Église,  la  condamner  comme 
menteuse ,  elle  »  et  le  Christ  lui-même  1  et  les  apô-* 
très,  et  les  prophètes?  N'est-il  pas  écrit  :  Voici  i  je 
serai  avec  vous  jusqu'à  la  fin  des  siècles  ^  S.  Mattbi  « 
et  dans  S.  Paul  :  la  maison  de  Dieu  est  l'Église 
du  Dieu  vivant ,  la  colonne  et  la  base  de  la  vé- 
rité (1)  ?  Je  pense  donc  que  puisque  la  disputa 
s'éternise,  il  faut  imposer  silence  aux  dissidentsi  et 
ce  n'est  pas  moi  seulement  qui  voqs  donne  ce  con- 
seil ;  mais  l'Esprit  saint ,  par  la  bouche  de  l'apôtre  I 
«  Évitez  celui  qui  est  hérétique  après  l'avoir  averti 
une  ou  deux  fois  ;  sachez  que  quiconque  est  en  cet 
état  est  perverti ,  et  qu'il  parle  comme  un  homme 
qui  se  condamne  lui-même  par  son  propre  juge- 
ment. » 

Ainsi  donc  voilà  Luther  réduit»  après  avoir  vai- 
nement invoqué  contre  ses  adversaires,  la  Bible 4 
les  Pères ,  la  Tradition  ^  à  demander  qu'on  les  traite 


(1)2ul^ct*é  Scnbïirief\t)ibet  etli^e  [Rottengeijler ,  an  SWarfgraf  Sïttret^t 
}u  iBTQtibeitbtttg,  4533.  Voyez  Adolphe  Menzel  :  Ointeve  (Sefd^id^te  bet 
3)eiitf<i^en,t,I,  p^  SG3, 
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en  véritables  hérétiques,  c'est-à-dire  qu'on  leur 
lié  la  langue,  et  au  besoin  qu'on  la  leur  coupe.  Il 
revient  au  remède  héroïque  qu'il  nous  vantait  dans 
la  lutte  des  paysans  (1)  :  A  l'âne  le  fouet ,  et  s'il 
f  egimbe ,  la  balle. 

La  mort  vint  délivrer  la  royauté  de  Luther  de 
deux  ennemis  puissants ,  Zwingli  et  OEcolampade. 
Carlstadt  traînait  une  vie  d'angoisses  et  de  dou- 
leurs. Chassé  dé  la  Saxe  à  l'instigation  de  Luther, 
il  allait  de  vîîle  en  ville ,  vivant  du  pain  de  l'au- 
mône, qu*il  payait  en  doctrines  qui  tuaient  les 
âmes  ;  tourmenté  moins  par  ses  remords  que  par 
le  bruit  des  triomphes  de  son  ancien  disciple.  Las 
d*errer  en  Caïn ,  montré  du  doigt  par  les  popula- 
tions, ot)jet  de  pitié  pour  les  ministres  luthériens, 
et  de  dédain  pour  les  doctes  et  les  courtisans,  il 
s'arrêta  en  chemin  et  demanda  à  son  ennemi 
de  le  laisser  respirer.  Luther  fut  généreux ,  disent 
ses  biographes  :  il  lui  vendit  l'air  natal  au  prix 
d'une  rétractation.  Se  fait-on  une  idée  de  ce  qu'elle 
dut  coûter  à  Carlstadt,  qui  n'avait  que  la  parole 
pour  toute  consolation  1  II  se  résigna ,  promit  de  ne 
plus  prêcher,  de  ne  plus  enseigner,  et  de  mourir 
à  tout  bruit  et  à  toute  querelle  théologique.  A  ce 
prix  on  lui  assigna  pour  exil  Kemberg  et  Bergwitz , 
deux  petits  villages  d'où  l'on  pouvait  apercevoir  les 
clochers  de  Wittemberg.  Il  y  vint  avec  sa  femme. 
Tous  deux  y  vécurent  quelque  temps  comme  la 
postérité  d'Adam ,  à  la  sueur  de  leur  front  ;  l'une  en 
labourant  la  terre ,  l'autre  tantôt  en  criant  le  soir 

(1)  Voy.  dans  ce  volume  les  chapitres  sur  la  guerre  des  paygans. 
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des  petits  pains,  tantôt  en  portant  du  bois  au 
marché,  en  jaquette  crasseuse,  avec  une  vieille 
épée  Fouillée  dans  un  fourreau  cassé ,  et  ne  répon- 
dant qu'au  nom  de  mon  voisin  André  (1).  A  la  fin, 
Carlstadt  oublia  sa  promesse  et  se  remit  à  la  Bible. 
On  prétend  que  le  tentateur  se  glissa  dans  la 
chambre  du  théologien  sous  les  vêtements  d'un  con- 
seiller de  Wittemberg ,  qui  venait  pour  exposer  ses 
doutes  simulés  sur  le  chapitre  VI  de  saint  Jean ,  et 
que  cet  esprit  de  ténèbres  avait  été  envoyé  par  Lu- 
ther lui-même  (2)  qui  commençait  à  se  défier  delà 
patience  de  Carlstadt  ;  mais  la  ruse  n'est  pas  assez 
prouvée  pour  en  flétrir  la  mémoire  du  réformateur. 
Et  du  reste ,  l'archidiacre  portait  en  lui  un  démon 
qui ,  tôt  ou  tard ,  devait  triompher  de  ses  vœux 
d'obéissance  :  le  même  qui  avait  perdu  le  premier 
homme,  l'orgueil  !  Il  l'écouta,  quitta  sa  casaque, 
revêtit  le  vêtement  noir  d'Orlamunde,  que  les  vers 
avaient  à  demi  rongé ,  et  se  mit  à  sermonner  de 
nouveau  sur  la  cène,  matière  ardente. 

A  Wittemberg  vivaient  naguère  deux  théolo- 
giens qui ,  pour  s'être  révoltés  contre  Luther 
avaient  été  obligés  de  quitter  la  Saxe  :  c'étaient 
Krautvi^aldetSchwenckfeld,  qui  avaient  osé  rire  de 
l'impanation  du  moine.  Carlstadt  leur  écrivit  une 
lettre  où  il  se  plaignait  en  termes  amers  de  l'into- 
lérance de  l'ecclésiaste  saxon ,  et  où  il  faisait  un 
tableau  piteux  de  sa  pauvreté.  —  Je  serai  bientôt 


(<)  Ulenberg,  Vita  Lulheri.  —  Cochiaeus,  etc. 
(2)  Ulenberg.  —  Menzel ,  9îfuere  (SUf(^i(^te  ber  îDeutfd^eu,  t.  I, 
p.  %9. 
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forcé  de  tout  vendre  pour  vivre ,  ma  défroque ,  ma 
robe,  ma  poterie,  tout  mon  ménage  :  personne  n'a 
pitié  de  moi ,  je  crois  qu'on  me  verra  mourir  de 
faim  moi  et  mon  enfant.  »  En  même  temps  il  rappelait 
dans  un  long  factum  adressé  au  chancelier  Bruck , 
tout  ce  qu'il  avait  souffert  de  la  part  de  Luther,  qui 
lui  avait  interdit  la  parole  et  l'enseignement.  Luther 
eut  connaissance  des  plaintes  de  Carlstadt,  et  il  réso- 
lut de  les  étouffer.  L'archidiacre  fut  donc  obligé  de 
quitter  de  nouveau  la  Saxe  et  d'aller  demander  en 
Suisse  l'hospitalité.  Baie  lui  ouvrit  ses  portes  qu'elle 
avait  fermées  à  Érasme  (1). 

Après  Zwingli  vient  un  autre  exégète  qui ,  lui 
aussi,  se  vantait  d'avoir  reçu  du  Saint-Esprit  la  ré- 
vélation du  sens  des  paroles  sacramentelles  :  c'é- 
tait Scliwenckfeld  le  Silésien,  jeune  homme  d'ima- 
gination ,  amoureux  de  la  dispute  où  il  se  plaisait 
à  faire  briller  les  trésors  d'un  esprit  riche  en 
saillies  (2).  Quand  on  a  lu  Schwenckfeld,  on  com- 
prend qu'un  philosophe  aussi  original  aurait  pu 
comme  un  autre  aspirer  au  rôle  de  chef  de  secte ,  et 
il  l'eût  rempli  avec  succès,  s'il  n'avait  eu  pour  dis- 
ciples que  des  hommes  éclairés.  Schwenckfeld  est 
ingénieux,  vif;  il  cherche  l'effet ,  se  passionne  pour  • 
l'inattendu ,  et  aime  le  paradoxe  avec  délices  ;  c'est 
Rousseau  et  Beaumarchais  faisant  delà  propagande 
religieuse.  On  aurait  pu  croire  que  cet  est  latin  qui 
depuis  six  ans  avait  souffert  tant  de  tortures,  allait 
enfin  dormir  en  paix  :  Schvi^enckfeld  vint  pour  le 

0)  Voyez  le  chapitre  du  tome  H  qui  a  pour  litre  :  Érasme, 
(2)  Sclirœckh,  l.  c,  t.  IV,  p,  5U. 
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troubler  de  nouveau ,  et  l'ôter  de  la  place  qu'il  oc- 
cupait dans  l'Évangile  depuis  quinze  siècles.  Au 
lieu  de  :  Ceci  est  mon  corps,  il  disait  lui  :  Mon  corps 
est  ceci ,  c'est-à-dire  ce  pain  est  mon  corps ,  mon 
corps  est  ce  pain  ;  et  il  osait  mettre  sérieusement  sur 
le  compte  de  l'apôtre  saint  Jean ,  cette  inversion 
plus  bouflfonne  que  l'exégèse  de  Carlstadt  dont  il 
riait  aux  larmes. 

Croirait-on  que  Schwenckfeld,  à  force  d'esprit, 
parvint  à  rallier  à  sa  formule  quelques  hommes 
d'importance,  un  duc  entre  autres?  Du  reste,  pa- 
pistes et  luthériens  étaient  également  l'objet  des 
railleries  du  Silésien.  Les  papistes  auraient  cru  faire 
trop  d'honneur  à  Schwenckfeld  en  attaquant  son 
inversion ,  ils  gardèrent  un  superbe  silence.  Mais 
Luther  reparut  de  nouveau  dans  l'arène.  Il  vengea 
le  dogme  de  la  présence  réelle  avec  une  éloquence 
incontestable.  Il  faut  regretter  qu'en  jouant  sur 
le  nom  de  l'exégète ,  il  soit  allé  chercher  dans 
Schwenckfeld  un  champ  immonde  où  le  Silésien 
aurait  trouvé  son  inversion  (1). 

Au  moment  où  las  de  disputer ,  Zwingli  et  Luther 
regagnaient  l'un  son  beau  lac  de  Zurich  ,  l'autre  sa 
verte  montagne  du  Poltersberg,  un  théologien  quit- 
tait Marbourg ,  triste  de  n'avoir  pu  se  mesurer  avec 
l'un  ou  l'autre  de  ces  glorieux  athlètes  ;  c'était 
Jean  Campanus ,  arrivé  à  Marbourg  avec  une  exé- 
gèse nouvelle  sur  le  sens  des  paroles  sacramentelles. 


(1^  Menzol,  1.  c,  t.  I,  p.  469.  —  Voir:  îie  ©eci^mijart  beé  îtrifeé 
unb  'Bluieê  ^l;rif.i  un  ^aaamcnt  te^J  l)eill^eu  9ïber.i»ma§l<5  Dércrobre 
4834. 
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A  rentendreZwingli,  GËcolampade,  Luther  n'en  sa- 
vaient pas  plus  que  le  pape  sur  l'institution  de  l'eu- 
charistie :  c'étaient  autant  de  niais  dont  le  Seigneur 
avait  voilé  l'entendement.  Luther ,  OEcolampade , 
Zwingli  passèrent  outre  sans  daigner  lui  répondre: 
il  se  vengea  de  ce  mépris ,  en  les  immolant  à  ses 
bouffonnes  insolences  (1). 

A  lire  toutes  les  folies  exégétiques  qui  traversent 
chaque  cerveau  de  sectaire ,  à  cette  époque ,  on 
pourrait  croire  à  l'allégorie  de  Swedenborg ,  illu- 
miné tout  aussi  malheureux  que  ses  devanciers. 
Le  Suédois  représente  la  Parole  enfermée  dans  un 
tabernacle  :  un  pur  esprit  essaye-t-il  de  la  toucher, 
il  resplendit  comme  le  Christ  sur  le  Thabor ,  ses 
vêtements  jetent  des  flammes:  mais  un  esprit  d'er- 
reur s'approche-t-il  en  tendant  la  main  ;  le  satan 
enveloppé  tout  à  coup  de  ténèbres  épaisses ,  tombe 
frappé  de  la  foudre  (2). 

(4)  l^uti^i't'ô  îifcî)  Dîcbcu,  p.  496.  Sur  T interprétation  de  Campanua, 
voirSchelhorn,  Amœnit.  Lit.,  t.  IX,  p.  4-92;  etOEuvres  de  Luther, 
Halle,  t.  XX,  p.  2204. 

(2)  Si  aulem  id  tangit  verbum,  fit  explosio  cum  Eragore  ,  et  ille 
projicitur  ad  anguium  conciavis  et  per  horulam  ibi  jacet  sicut  mor- 
tuus. 

Il  y  aurait  à  faire  un  livre  bien  curieux  :  Les  Réformateurs 
contre  les  Réformateurs,  ^oici  ce  que  pensait  OEcolampade  de  Lqw 
ther  :  De  Lulheri  libello  scribunt  Capito  et  Bucerus  quôd  nihil  magia 
soph'Sticum  vel  calumniosum  viderint.In  nos  ambos  debacchatur. — 
OEcolampad.  ,  Zwinglio,  46  ap.  2ebcueigefcl;icl)ti'  Dr.  3»o^nii  CcccUm* 
^^^6  Zurich,  4793,  in-8,  p.  50S. 

Jamopus  erit  Luthoro  ut  respondeas,  p!acido.et  quieto  animo, 
noQut  illecalumnianili  magisler  et  sophisloru.n  princeps  mereiur, 
sed  ut  veritatis  patrocinium  postulat.  —  Ibid.  p.  510-514 . 

Luther  écrit  au  sujet  de  ^.\>.ngli  :  Ferox  ille  Uelvetius  qui  rem 
Chrisli  putatagi  helveticâ  ferociâ,  4527,  34  mai.  Zwinglium  credo 
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sanclo  dignissimum  odio,  qui  tam  procaciter  et  nequiter  agit  in 
sancto  Verbo  Dei.  27  oct.,  à  Mélancbth.  4527. 
On  consultera  sur  la  dispute  touchant  la  présence  réelle  : 
Martini  Lutlieri  sermo  elegantissimus  super  sacramento  corporis 
et  sangiiinis  Christi ,  in  quo  respondetur  obiler  et  ejusdem  sacra- 
menlicalumnialoribus.  Item»  Qualenùs  Moses  à  chrislianis  accipi 
debeat.— Sermo  Martini  Lulheri,  cùm  pro  concione  legeret  Exodum, 
dictus  in  cap.  4  9  et  20.— Epistola  ejusd.adversusBucerum,  sacramen- 
tarium  errorem  noviim  refellens. —  Oralio  Job.  Biigenhagii  quôd 
ipsius  non  sit  opinio  illa  de  Eucharisliâ,  quae  in  Psalterio  sub  no- 
mine  ejijs  germanicè  translate  legilur.— Querela  fidei ,  auctore  Vin- 
cenlio  Obscopœo  ,  ad  Dominicum  Sleupnerum ,  Norimbergœ,  ad 
S.  Sebaldumdivini  verbi  ministrum.  Haganoae,  f527. 

i^a§  biefe  ûBovte  iiijxi^i  (ba«  ift  nteiu  fieib  zc.)  no^  fefl  jieî;en  toibet  bie 
(Sd)tt)«»rnigeifter.  aWavtiu  fiut^er.  1527. 

@inS3:vi(!^t  a\\  eiueu  guten  Sieuub  \)on  6eï)ber  ©ejlatt  be«  (SacramenW, 
oufé  93if(^cff^  ^u  aJîeiJTen  aWanbat.  aWattin  Sut^er.  SittenOerg ,  1528. 
SScm  9lbenbmal}i  Qf)xi\tx,  ^efântni^  SJ^attin  igutt)er^.  àBittenberg, 
Ex  velustiîis.  orlhodoxorum  patrum  ,  Cypriani,  Hilarii,  Ambrosii, 
Augustini,Hieronymi,  Isichii  et  Pascasii ,  de genuino  Eucharistiœ 
negotii  inti^ilcctu  et  usu,  libellus.  Conlrà  omnes  vesano  sacramenta- 
riospiiilu  vertiginosos  (qui  cùm  ipsi  Patrum  opinionibus  pertina- 
cissimè  innilantur)  plané  Acliilleum  telum.  Nuper  ex  pervetuslo 
exemplari  bonis  avibus  in  fanaticorum  omnium  interniciem  deprotn- 
ptus.  Cum  prœfat.  Jobi  Gastii  ad  D.  Johannem  Brcntium,  praecepto- 
rem  suum.  Hugan.  1 528. 

Uutetricî)t  ïcaxmw  bie  î^^um^^^rebigcr  ju  SWagbebutvj  nic^t  bi6\)utiren  ujcl^ 
ïen ,  unb  bc^  me  ôffentlid^  auf  ber  ^anf  e(  geeifc^et  luib  gefoîcrt  Çobeii. 
9eicla«  9lmôbcrff.  aWûgbeburg,  1528. 

Joh.  Bugenhagii  Pomerani  publica,  de  sacramento  corporis  et  san- 
guinis  Chrisli,  ex  Chrisli  inslilulione  ,  confessio  ,  quâ  SL-œ  (idei  de 
cœnâ  Doinini  reddit  ralionî^m,  et  dicit  vaTe  iis  ,  qui  audire  noiunt. 
Cum  episloli»  ejud.  ad  'Joli.  Brentium ,  Halœ  Suevorum  concionato- 
rem  ;  Hessum  Uralislaviensis  Ecclesiae  paslorem  ;  Georgium  Spala- 
tinum ,  Ecclesiœ  Allenburgensis  paslorem  ;  Joannem  Agricoîam, 
Islebianœ  scholae  archididascalum.  Wittemberg.,  4528. 

^ergUic^mig  Dr.  Sut()eré  unb  feiiie^  ®egent()ei(é  \)om  ^benbma^t  S^ri^i, 
Dialogus,  baô  i\t ,  ein  fveuublic^  ©efprâcl^,  gar  nai)  aiUé  fo  Dr.  ïntbtt  in 
feiuciu  le^ten  ^w6),  53  e  f  ântui§  gewennet,  fûrgebrac^t  l^at,  toirb^imu  ge- 
l^anrvlt ,  ïoit  baé  ju  ©rfentiiig  bcr  SDaï^eit  unb  (l^vijtîi(iÇi«m  Sticbe  bitnet 
Cum  prsef,  Buceri.  4528. 


CHAPITRE  XV. 

DIÈTE  D*AUGSBOURG.— 1630. 


État  de  rAllemagne  avant  Touverture  de  la  Diète.  —  Charles-Quint  quitte 
l'Italie  pour  rendre  la  paix  à  Tempire.  —  Il  fait  son  entrée  à  Augsbourg. 
—  Procession  du  saint  Sacrement.  —  Les  princes  réformés  refusent  d'y 
assister.  —  Ce  qu'étaient  ces  princes.  —  Augsbourg  est  troublé  par  les 
prédications  des  novateurs.  —  Récit  d'une  comédie  luthérienne  jouée 
devant  Charles-Quint.  —  Orateurs  catholiques  qui  vont  prendre  part  aux 
travaux  de  la  diète. 


Il  serait  impossible ,  en  jetant  à  cette  heure  les 
yeux  sur  l'Allemagne ,  de  ne  pas  se  sentir  altrislé. 
Tous  les  liens  religieux  et  sociaux  ont  été  dissous  : 
la  voix  de  Clément  VII  n'est  pas  plus  écoutée  que 
celle  de  l'empereur.  Luther  a  fait  des  grands  vas- 
saux de  l'empire  autant  de  tyrans  qui  tourmentent 
le  corpç  et  violentent  les  consciences  ;  âme  et  ma- 
tière ,  tout  doit  leur  obéir.  Ils  régnent  en  despotes 
dans  le  palais  électoral  comme  dans  le  sanctuaire  : 
à  eux  la  police  de  la  cèmmune  et  de  l'église.  C'est 
sous  leur  inspiration  que  le  ministre  évangélique  est 
élu,  oint,  consacré,  qu'il  prêcha  et  administre  les 
sacrements  ;  juges  de  l'orthodoxie  du  pasteur ,  ils 
peuvent  le  chasser  quand  ils  ont  décidé  qu'il  n'en- 
seigne pas  la  pure  parole  du  Christ  (1)  :  ce  sont  les 
interprètes  infaillibles  de  l'esprit  et  de  la  lettre  des 

(4)  Voyez  les  chapitres  V  et  VI  de  ce  volume, 
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Écritures.  Mélanchthon  nous  a  raconté ,  les  larmes 
dans  les  yeux,  ce  qu'est  devenu  l'Évangile  depuis 
que  la  théologie  a  ses  entrées  à  la  cour.  La  chaire 
n'est  plus  qu'une  tribune  où  monte  quelque  apostat 
ignorant  pour  distribuer  le  pain  de  vie  aux  ouailles 
de  son  troupeau  officiel.  Avarice,  orgueil,  méchan- 
ceté, voilà  les  vertus  qu'étale  le  clergé  nouveau.  Les 
bancs  des  universités  sont  délaissés ,  et  Démos- 
thènes  obligé  par  l'organe  de  son  docte  interprèle 
de  mendier  des  écoliers.  Mélanchthon ,  ce  fils  glo- 
rieux de  la  muse  antique,  n'a  pas  même  de  quoi 
acheter  au  nouvel  an  une  robe  neuve  pour  sa  femme. 
Aux  yeux  des  théologastres  qui  pullulent  dans  les 
moindres  bourgades,  un  humaniste  n'est  plus  qu'un 
pédant  :  le  professeur  de  belles-lettres  tend  la  main 
et  reçoit  en  détournant  la  tête  trente  florins  d'au- 
mônes annuelles  (î).  Partout  où  règne  le  luthéra- 
nisme on  a  vu  s'éteindre  l'art,  la  science,  les 
lettres ,  et  la  liberté  elle-même.  De  Meissen  à  Bâle 
vous  ne  trouvez  que  des  chaumières  incendiées , 
des  couvents  rasés ,  des  palais  en  ruine  :  chaque 
buisson  de  la  forêt  Noire  est  teint  du  sang  d'un 
paysan.  Cherchez  sur  les; bords  du  Rhin  ces 
flèches  aériennes  que  construisit  l'art  gothique  : 
elles  sont  tombées  sous  les  coups  de  paysans  fa- 
natiques. Si  par  miracle  quelque  vieille  basilique 
est  restée  debout  avec  ses  quatre  murs ,  votre  œil 
n'y  trouvera  ni  les  statues  de  pierre  ,  ni  les  ta- 
bleaux, sur  bois,  ni  les  vases  ciselés,  ni  les  missels 
historiés,  qui  en  faisaient  l'ornement.  Tous  ces 

(1)  Voyez  le  chapitre  Vil  de  ce  volume. 
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trésors,  quand  ils  n'ont  pas  été  anéantis,  appar- 
tiennent à  quelque  électeur  auquel  Luther  les  livra 
pour  prix  d'une  apostasie ,  et  qui  laisse  mourir  de 
faim  et  ceux  dont  il  hérita,  et  les  disciples  de  celui 
qui  lui  transmit  l'héritage.  Si  vous  pénétrez  dans 
une  imprimerie,  vous  n'y  verrez  plus  les  presses 
occupées  à  reproduire  les  œuvres  d'écrivains  anti- 
ques ,  mais  de  misérables  pamphlets  inspirés  par 
une  colère  ignorante. 

Ne  parlons  pas  du  prêtre  catholique ,  il  n'a  que 
ce  qu'il  mérite  ;  resté  fidèle  à  son  Dieu  ,  on  le 
chasse,  on  le  dépouille,  c'est  la  justice  du  vain- 
queur :  mais  Schwenckfeld,  maiis  Carlstadt,  mais 
tant  d'autres  qui  sur  la  parole  de  Luther  ont  pris 
la  Bible  pour  l'interpréter ,  et  qui  sont  condamnés 
à  mendier  leur  pain  sur  la  grande  route ,  parce 
qu'ils  traduisent  autrement  que  le  docteur,  un 
monosyllabe  !  Qu'on  ne  nous  accuse  pas  de  calom- 
nier la  réforme!  On  a  dû  voir,  si  l'on  nous  a  lu, 
que  cette  triste  peinture  de  l'Allemagne  en  1530  est 
tirée  des  écrits  de  Luther ,  de  Mélanchthon ,  de 
Pirkheimer ,  de  Jonas  et  d'autres  évangélistes. 

Charles-Quint  ne  pouvait  rester  plus  longtemps 
en  Italie  :  il  était  parti  pour  apaiser ,  s'il  était  pos- 
sible, les  troubles  qui  désolaient  l'empire. 

Le  15  du  mois  de  juin  1530,  il  fit  son  entrée  à 
Augsbourg.  Ce  fut  un  des  plus  beaux  spectacles 
dont  jamais  ville  d'Allemagne  ait  conservé  le  sou- 
venir (1). 


(l)Georg.  Sabin  ,  Carmen  de  ingressu  Gaesaris.  Aug.  —  Georg. 
Cœlestin.  Histoiia  Comiliorum  Aug.,  t.  I,  p.  105,  etc.— Maimbourg, 
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L'empereur  attirait  tous  les  regards.  Jeune, 
beau ,  bien  fait ,  monté  sur  un  cheval  blanc  polo- 
nais qu'il  maniait  avec  toute  la  grâce  d'un  écuyer 
consommé,  il  saluait  de  la  main  et  du  regard  le 
peuple  répandu  sur  son  passage.  Trois  cents  clo- 
ches sonnaient  à  la  fois ,  et  mêlaient  leurs  sons  aux 
détonations  de  l'artillerie ,  aux  fanfares  des  trom- 
pettes ,  des  instruments  de  musique ,  et  à  la  grande 
voix  du  peuple  qui  dominait  tous  ces  bruits  di- 
vers. Jamais  prince  n'avait  paru  comblé  de  plus 
de  gloire  (1).  Il  portait  un  manteau  espagnol 
brodé  et  étincelant  de  pierreries  ;  la  selle  de  son 
cheval  était  garnie  de  topazes  et  de  rubis ,  et  ses 
étriers  étaient  en  argent  doré.  Il  s'avançait  sous  un 
dais  de  velours  écarlate,  parsemé  d'abeilles  en 
or,  et  porté  par  les  sénateurs  d'Augsbourg,  vêtus  à 
l'espagnole.  On  avait  suivi  l'ordre  prescrit  par  la 
bulle  d'Or  et  les  règlements  publiés  par  Charles  IV 
en  1356.  L'électeur  de  Saxe,  comme  grand  maré- 
chal de  l'empire,  précédait  l'empereur,  entre  le 
comte  palatin  représenté  par  le  marquis  d'Erbach, 
et  le  margrave  de  Brandebourg  ;  il  avait  l'épée  im- 


I.  n.  —  Dissertatio  inauguralis  et  historica  deD.  Martine  Luiliero, 
à  comitisAugustcHnisann.  1530,  corpore  quidem  absente,  in  iliis 
tamen  animo  praBsente,  Thesis,  à  Christ.  Mauritio  Lochnero, 
Altorf,  1733,  in-4°. 

(1  )  Voir  la  lettre  que  Mélanchthon  écrivait  à  ce  sujet  sur  Cliarles- 
Quint  :  Epistolae  selectiores  aliqiiol  Philippi  Melanchlhonis  edilaeà 
Gasparo  Peucero,  1565,  p.  263.  Et  comparer  le  jugement  quMl  en 
porte,  avec  l'opinion  de  Luther.  «Mon  avis,  écrit  Mélanchlhon, 
est  que  les  dieux  ,  comme  dit  Horace  ,'  ne  pouvaient  faire  à  la 
terre  un  présent  plus  précieux  ,  même  quand  ils  feraient  renaître 
rage  d'or.  » 
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périale  à  la  main  droite  ;  le  comte  palatin  tenait  la 
pomme  »  le  margrave  de  Brandebourg  le  sceptre , 
tous  trois  de  front ,  et  revêtus  de  leurs  manteaux 
d'électeur,  d'écarlale  doublée  d'hermine,  blasonnés 
de  leurs  armes.  L'électeur  de  Saxe  portait  coupé  d'ar- 
gent et  de  sable  à  deux  espacions  de  gueules  passés 
en  sautoir,  et  écarlelés  de  toutes  les  provinces  qu'il 
possédait ,  et  de  celles  auxquelles  il  prétendait  avoir 
droit,  comme  les  duchés  de  Juliers ,  de  Clèves,  de 
Berg;  le  margrave  de  Brandebourg,  grand-cham- 
bellan héréditaire  du  Saint-Empire ,  portait  sur  un 
front  d'azur,  avec  armes  écartelées,  un  sceptre 
d'or.  Frédéric,  duc  d'Autriche,  grand  échanson 
héréditaire  de  l'empire,  élu  roi  de  Bohème  en  1527, 
marchait  seul ,  immédiatement  après  l'empereur , 
la  tête  couronnée,  et  escorté  de  trois  cents  gardes 
vêtus  de  casaques  de  velours  rouge  et  blanc.  L'ar- 
chevêque de  Mayence  ,  le  doyen  des  électeurs 
ecclésiastiques,  précédait  les  princes  qui  portaient 
les  insignes  auliques  ;  il  était  entouré  de  deux  cents 
gardes  de  l'empereur,  vêtus  de  casaques  de  velours 
jaune  et  noir;  à  gauche  paraissait  l'archevêque  de 
Cologne ,  a  la  tête  de  cent  gardes  armés  de  toutes 
pièces.  Les  électeurs  ecclésiastiques  portaient  des 
bonnets  d'écarlale  doublés  d'hermine.  Les  rues 
étaient  tendues  de  tapisseries  et  couvertes  de  feuil- 
lages. A  la  vue  de  l'empereur,  le  peuple  s'inclinait 
pour  recevoir  la  bénédiction  du  légat.  Il  était  aisé 
de  reconnaître  dans  la  foule  les  luthériens ,  qui  se 
contentaient  de  courber  la  tête,  sans  mettre  le 
genou  en  terre.  Aux  portes  d'Augsbourg,  quand 
l'empereur  avait  monté  le  cheval  de  parade  qu'on 
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lui  destinait ,  et  que  le  cardinal  Campeggio  avait 
donné  sa  bénédiction,  les  princes  électeurs  s'é- 
taient découverts,  mais  sans  baisser  la  tête  (1). 

Les  regards  cherchaient  en  vain  celui  qui  mettait 
en  mouvement  cette  multitude,  qui  avait  exilé  de 
force  l'empereur  du  théâtre  de  sa  gloire ,  et  dont  le 
nom  et  l'image  occupaient  tous  les  esprits.  Luther 
était  absent.  11  se  tenait  caché  dans  la  citadelle  de 
Cobourg ,  où  l'avait  conduit  l'électeur  de  Saxe  (2), 
de  peur  que  sa  présence  dans  Augsbourg  n'éveillât 
la  colère  de  Charles-Quint ,  car  il  était  sous  le  coup 
de  l'édit  de  Worms  (3).  Spalatin ,  Jonas,  Mélanch- 
thon ,  l'avaient  accompagné ,  puis  avaient  continué 
leur  route  vers  Augsbourg,  en  entonnant  le  pre- 
mier verset  du  psaume ,  Deus  in  adjiitorium ,  traduit 
autrefois  en  vers  allemands  et  mis  en  musique  par 
le  réformateur,  et  qu'on  chanta  dans  les  temples 
évangéliques  pendant  la  Diète  (4). 


(i)Menzel,  I.  c,  t.  1. 

(2)  Cochlaeus  in  Actis  Lutheri ,  p.  124  :  EIcctor  Lutherum  ad  Au- 
gustam  tamen  usquenon  perduxil,  eo  quod  esset  àCaBsare  in  edicto 
Wormatiensi  pro  haeretico  notorio  damnatus,  elproscriptus,  ïlaque 
reliquit  eum  in  munitissiraâ  arce  suû  Coburg.  —  Pallavicini  in  Hist. 
Conc.  Trid.,  lib.  lîl ,  cap.  3  :  Lullicrus  Auguslam  adduclus  non  est, 
ne  lam  aperto  despicatu  Caesar  offenderetiir,  eo  ante  ipsius  con- 
spectum  obtruso,  quem  severissimo  ediclo  Wormatiensi  proscripse- 
rat.  — Maimburgius  in  Hist.  Lulheranismi,  lib.  II ,  sert.  21  :  Elec- 
lor  veritus  ,  ne  imperatorem  praesenlia  hominis  ,  quem  in  ediclo 
Wormatiensi  nominatim  proscripseral ,  irritaret,  reliquit  eum  Co- 
burgi,  in  munimento,  quod  habebat,  praBcipuo,  trad.parLochner,l.c. 

(3)  Mu  lier ,  U^ou  bcr  ^'':^a\\o^,  étâmme  )jrote|l.  unb  Slugéburg. 
^onfetTicn,  lib.  Il  ,  cap.  7,  §  6,  p.  456.  —  Cypiianus,  in  Hist.  Aug. 
Conf.,  cap.  6,  §  3,  p.  59. 

(4)Cœlestin.,  lib.  I,  fui.  20. 
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Toutefois,    sMl  faut  en  croire  les  récits  pro- 
testants,  il  n'eût  tenu  qu'à  Luther  de  changer 
en  deuil  cette  pompe  triomphale.  L'électeur  de 
Saxe  et  les  princes  protestants  qui  redoutaient  le 
courroux  de  l'empereur  s'étaient  assemblés  pour 
détourner  l'orage.  L'électeur  était  d'avis  qu'on  de- 
vançât Charles-Quint,   et  qu'on  allât,  avec  des 
troupes  suffisantes,  l'attendre  aux  pieds  des  Alpes , 
pour  lui  fermer  l'entrée  du  Tyrol  :  c'était  une  me- 
sure de  désespoir  qui  aurait  été  funeste  à  la  ré- 
forme ,  et  dont  Luther  comprit  le  danger.  «  Prince, 
écrivit-il  au  duc,  ce  n'est  pas  par  les  armes  qu'il 
faut  défendre  notre  cause ,  mais  par  la  patience  et 
la  résignation,  et  surtout  par  une  confiance  sans 
bornes  dans  le  Seigneur  et  son  bras  tout-puissant.  » 
Ce  conseil  était  prudent;  l'électeur  le  suivit  (1). 
Maimbourg  et  d'autres  historiens  catholiques  se 
sont  laissé  prendre  à  cette  sagesse  toute  mondaine 
du  réformateur  (2)  :  vraisemblablement  ils  n'a- 
vaient pas  lu  son  Appel  à  la  nation  allemande. 

Le  cortège  s'avançait  vers  la  cathédrale.  On 
chanta  un  Te  Deum  en  actions  de  grâces  :  le  légat 
donna  sa  bénédiction  aux  assistants.  Le  lendemain 
était  un  jour  de  solennité  catholique  :  la  fête  du 
Saint-Sacrement,  qu'on  devait  porter  en  proces- 
sion dans  les  rues  d'Augsbourg  ;  Charles  invi'a  les 
princes  réformés  à  cette  cérémonie.  Les  princes 
avaient  concerté  d'avance  leur  réponse.  Ce  fut  un 


(i)  Cœlestin.,  t.  I,  fol.  19.  —  Lulh.  epist.  ad  Ëlec.  Sax.  apud 
Cœlcbt.,  p.20. 
(2)  Maimbourg,  lib.  H,  p.  174. 
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véritable  coup  de  théâtre  :  le  margrave  Georges  de 
Brandebourg ,  portant  la  main  à  son  cou ,  déclara 
qu'il  était  prêt  à  monter  à  l'échafaud  et  à  perdre 
la  tête,  plutôt  que  de  renoncer  à  l'Évangile  (1). 
L'empereur  sourit ,  en  répétant  :  «  Pas  de  tête!  pas 
de  tête!  »  et  il  ne  dit  plus  rien,  soit  que  la  langue 
allemande  lui  fût  peu  familière ,  soit  que  les  longs 
discours  ne  lui  convinssent  pas ,  soit  peut-être 
que,  suivant  l'habitude  de  la  cour  d'Espagne, 
il  laissât  la  parole* à  son  lieutenant,  son  frère 
Ferdinand ,  roi  de  Hongrie.  Les  réformés  ne 
comprenaient  pas  comment  ce  prince  qui  res- 
tait muet  devant  eux ,  immobile  comme  une  pa- 
gode ,  n'exprimant  ses  volontés  que  par  des  hoche- 
ments de  tète,  ou  des  mouvements  de  cils,  avait 
pu  faire  trembler  le  monde.  Ils  croyaient  parler  à 
un  homme,  et  ils  n'avaient  trouvé  qu'une  statue. 
Plus  d'un  noble  réformé  dut  son  courage  du  lende- 
main à  cet  état  apoplectique  de  la  langue  impé- 
riale. 

«  Brave  homme  !  disait  Luther,  qui  parle  moins 
dans  une  année ,  que  moi  dans  un  jour  (2). 

La  nuit,  les  princes  réformés  tinrent  conseil, 
s'exaltèrent,  et  résolurent  de  ne  point  assister  à  la 
procession.  Le  lendemain  ils  attendirent  le  lever 
de  l'empereur  pour  lui  présenter  leur  protestation 
écrite.  Le  margrave  de  Brandebourg  porta  de  nou- 
veau la  parole  :  —  Plutôt ,  dit-il  en  mettant  la 
main  à  son  cou,  que  de  renier  l'Évangile,..   — 


(O  ^Ibch^t)  m^^il,  Le,  1. 1.,  p.  341. 
(2)  %if(î)^dttUn,  chap.  45,  p.  342. 
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L'empereur  l'interrompit  :  «  Pas  de  tête  !  pas  de 
tête!  j»  et  il  retomba  dans  son  silence  habituel  (1). 
Ferdinand  essaya  de  vaincre  l'obstination  du  mar- 
grave, mais  ce  fut  en  vain.  Le  canon  des  bastions 
et  les  cloches  des  églises  annoncèrent ,  à  midi ,  le 
départ  de  la  procession. 

Elle  fut  plus  magnifique  peut-être  que  la  marche 
triomphale  de  la  veille.  Georges  Sabin  a  épuisé , 
pour  la  peindre ,  tous  les  trésors  de  la  poésie.  L'ar- 
chevêque de  Mayence  soutenait  un  soleil  d'or 
massif  dont  les  rayons  semés  de  pierreries  lançaient 
des  feux  de  toutes  couleurs.  Six  princes  qui  se  rele- 
vaient portaient  un  dais  lamé  d'or  et  d'argent,  et 
surmonté,  aux  quatre  coins,  de  bouquets  de  plumes 
d'autruche.  Sur  chaque  place  publique  s'élevait  un 
reposoir,  orné  de  fleurs,  de  dentelles,  et  de  ta- 
bleaux précieux.  A  droite  de  l'archevêque ,  mar- 
chait le  roi  Ferdinand  ;  à  gauche ,  Joachim ,  élec- 
teur de  Brandebourg;  devant  le  dais,  deux  lignes 
de  prêtres  et  d'enfants  de  chœur;  les  deux  grands- 
maîtres  de  la  maison  impériale  et  royale ,  suivis  de 
hérauts  d'armes ,  de  trompettes ,  de  hautbois  et  de 
cornets;  puis  les  sénateurs  de  l'empire,  les 
membres  du  conseil  aulique,  du  conseil  royal,  les 
magistrats  de  la  cité ,  les  officiers  gentilshommes 
du  palais.  Derrière  le  dais ,  les  regards  s'attachaient 
sur  l'empereur,  vêtu  de  son  grand  manteau  de 
pourpre ,  doublé  de  toile  d'argent,  un  flambeau  à 
la  main  ,  la  tête  nue,  sans  parasol ,  au  milieu  des 
ardeurs  d'un  soleil  de  juin.  A  la  suite  de  Sa  Majesté , 

(<)Seckendorf,  I.  c,  lib.  ïï,  p.  ^62, 
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venaient  le  légat ,  les  électeurs  ecclésiastiques ,  les 
archevêques  et  évêques ,  les  députés  des  villes  im- 
périales, les  grands  d'Espagne,  les  seigneurs  italiens 
et  flamands,  et  enfin  la  garde  de  l'empereur  et  du 
roi  de  Hongrie.  Les  assistants  tenaient  un  flambeau 
à  la  main ,  marchant  en  silence ,  lentement ,  et  s'a- 
genouillant  chaque  fois  que  l'archevêque  élevait  le 
Saint-Sacrement  et  l'ofi'rait  à  l'adoration  des  fidèles.. 
Des  enfants  de  chœur  jetaient  des  fleurs  sur  le  pas- 
sage de  la  procession.  Les  princes  réformés  atten- 
daient l'empereur  dans  le  temple  dont  l'entrée  leur 
avait  été  permise  par  Luther.  L'électeur  Jean  portait 
répée  impériale ,  suivant  les  devoirs  de  sa  charge. 
Toutefois  il  avait  cru  devoir  consulter  des  théolo- 
giens et  le  docteur  Martin  entre  autres  qui  lui 
avaient  permis  de  s'acquitter  de  ses  devoirs  de  grand 
vassal,  à  l'exemple  de  Naaman,  qui  soutenait  de 
sa  main  le  roi  de  Syrie  son  maître ,  quand  il  vint 
adorer  l'idole  de  Remmon  (1).  Les  théologiens  ré- 
formés ne  voilaient  pas  leur  langage.  L'empereur, 
c'était  le  prince  infidèle  de  Syrie;  la  basilique 
catholique,  le  temple  païen,  et  le  Christ  qu'on 
allait  faire  adorer  au  peuple ,  l'idole  de  Remmon. 
Les  princes  réformés ,  après  que  l'empereur  fut 
entré  dans  l'église ,  vinrent  prendre  les  places  qui 
leur  étaient  destinées.  Charles  s'assit  sur  son  trône, 
en  face  de  l'autel.  Le  chœur  était  tendu  de  velours 


(1)  Ulenberg ,  Hisloria  de  Vilâ ,  moribiis,  etc.,  Martini  Lutheri , 
p.  374.— Calvin,  dans  ses  Nicod émîtes,  a  examiné  la  question  de  la 
présence  des  «  chrétiens  »  dans  un  temple  catholique,  et  il  la  résout 
autrement  que  Luther  :  Texeraple  de  Naaman  lui  paraît  sans  valeur. 
—  Voyez  notre  Histoire  de  Calvin, 
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'  cramoisi  ;  à  gauche  et  à  droite  du  maître-autel ,  il  y 
avait  six   fauteuils,   avec    un    écriteau  portant: 
Mayence,  Cologne,  Bohème,  Bavière,  Saxe,  Bran- 
debourg ;  une  chaise  était  restée  vide ,  et  marquait 
la  place  de  l'électeur  de  Trêves,  alors  absent.  Les 
officiers  des  électeurs  debout  tenaient ,  devant  eux, 
Fépée  couchée  sur  l'épaule.  Dès  que  les  électeurs 
se  furent  assis ,  on  vit  entrer  dans  le  chœur  divers 
princes  et  comtes ,  puis  le  comte  de  Pappenheim 
qui  ferma  les  portes ,  et  donna  les  clefs  à  son  cham- 
bellan. Alors  l'archevêque  de  Mayence  entonna  le 
Veni  Creator ,  et  tous  les  assistants  se  levèrent  à  la 
fois;  puis  commença  la  messe  du  Saint  Esprit, 
suivant  la  constitution  de  la  bulle  d'Or.  Après  l'É- 
vangile ,  les  deux  assistants,  suivis  des  prêtres  et 
précédés   par  deux  pages,   portant  des  cierges, 
s'avancèrent,  l'un  tenant  dans  sa  main  l'encensoir, 
et  l'autre  le  livre  des  évangiles,  s'approchèrent  de 
l'empereur,  firent  trois  révérences  profondes,  et 
lui  donnèrent ,  par  trois  fois ,  l'encens  ;  et  une  fois 
à  l'électeur  de  Mayence,  à  l'électeur  de  Cologne,  au 
roi  de  Bohème,  à  l'électeur  de  Saxe,  au  margrave  de 
Brandebourgf ,  auxquels  ils  firent  baiser  l'Évangile. 
Pendant  YJgnus  Dei ,  les  assistants  portèrent  une 
croix  d'argent  à  baiser  à  l'empereur  et  aux  élec- 
teurs. La  messe  finie ,  l'archevêque  se  dépouilla  de 
ses  vêtements  derrière  l'autel,  vêtit  une  chappe, 
et,  s'étant  mis  à  genoux ,  entonna  une  hymne  que 
la  musique  impériale  acheva. 

Le  cortège  reprit  ensuite  ,  dans  la  même  pompe, 
le  chemin  du  palais  épiscopal ,  où  logeait  Sa  Ma- 
jesté. 
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Voyons  donc  quelles  étaient  ces  âmes  timorées 
qui  auraient  cru  souiller  leur  innocence ,  en  met- 
tant le  pied  dans  un  temple  catholique.  C'était  d'a- 
bord l'électeur  Jean ,  un  des  princes  les  plus  glou- 
tons de  son  siècle,  dont  le  ventre  chargé,  dès  le 
matin ,  de  vin  et  de  viandes ,  avait  besoin ,  pour  ne 
pas  tomber,  d'être  retenu  par  un  cercle  de  fer; 
amoureux  fou  d'une  symbolique  qui  avait  aboli  le 
jeûne ,  le  carême ,  et  permettait  de  faire  gras  le 
vendredi  et  le  samedi.  Son  buffet  électoral  passait 
pour  le  plus  abondamment  garni  de  l'Allemagne, 
de  vases  de  toutes  sortes ,  dérobés  au  réfectoire 
des  moines,  ou  à  la  sacristie  des  églises  (1).  C'était 
son  fils  Frédéric  qui  usait  son  temps  et  sa  santé  à 
table  ou  à  la  chasse,  et,  comme  son  père,  joyeux 
convive,  ami  du  vin  et  de  la  bonne  chère ,  savait  à 
peine  son  catéchisme.  C'était  le  landgrave  de 
Hesse,  dont  la  paillardise  était  devenue  proverbiale, 
adultère  effronté  qui ,  pour  résister  aux  assauts  de 
la  chair,  finit  par  demander  et  obtint  la  permission 
de  coucher  avec  deux  femmes  (2) ,  et  qui  se  faisait 
servir  à  table  par  des  domestiques  porlant  sur  leurs 
manches  brodées  ces  cinq  lettres  capitales  :  V.  D. 
M.  J.  iE.  Verbum  Domini  nianet  in  œiernum  :  la 
parole  de  Dieu  subsiste  éternellement.  C'était 
Wolfang,  prince  d'Anhalt,  d'une  ignorance  crasse, 
qui  n'avait  jamais  su  faire ,  dit-on ,  le  signe  de  la 


mx\^ld,  t.  I,p.  338. 

(2)  Voyez  le  chapitre  de  ce  volume  qui  a  pour  litre  :  Bigamie 
du  landgrave  de  Hesse. 
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croix.  C'étaient  Ernest  et  François  de  Lunebourg , 
qui ,  ne  voulant  pas  laisser  à  leurs  valets  le  soin  de 
piller  les  églises,  volaient,  de  leurs  mains,  les 
vases  sacrés.  Voilà  les  princes,  dont  l'âme  se 
troublait  à  l'idée  seule  de  regarder  en  face  les  ta- 
bernacles catholiques. 

Dès  que  Charles  se  fut  assis ,  les  archevêques  et 
les  prélats  vinrent  l'un  après  l'autre  bénir  le  cou- 
vert. L'archevêque  de  Mayence  prit  les  sceaux  de 
l'État ,  qu'il  posa  sur  la  table.  L'empereur  les  remit 
au  chancelier  d'Augsbourg  qui  pendit  à  son  cou  le 
grand  scel.  Alors  parut  le  margrave  de  Brande- 
bourg à  cheval ,  tenant  une  serviette  damassée , 
un  bassin  et  une  aiguière  d'argent  qu'il  présenta 
à  l'empereur  pour  se  laver  les  mains.  Puis ,  vint 
le  comte  palatin  ,  à  cheval ,  portant  quatre  plats 
d'argent,  chacun  du  poids  de  trois  marcs,  et 
garnis  de  viandes  chaudes  qu'il  posa  sur  la  table  ; 
enfin  le  roi  de  Hongrie,  grand  échanson,  une 
aiguière  d'argent  à  la  main ,  du  poids  de  douze 
marcs  et  pleine  de  vin  et  d'eau  qu'il  offrit  respec- 
tueusement à  Charles-Quint.  Au  seigneur  de  Fal- 
kenstein  appartenait  le  cheval  du  margrave;  au 
margrave  de  Brandebourg  le  bassin  et  l'aiguière  ; 
au  seigneur  de  Nortemberg,  maître  d'hôtel,  le 
cheval  et  les  plats  du  comte  palatin  ;  au  seigneur 
de  Limbourg,  le  cheval  et  la  coupe  du  roi  de  Hon- 
grie ,  et  au  maréchal  de  Pappenheim ,  le  cheval , 
le  bâton  et  le  boisseau  de  l'électeur  de  Saxe.  Voici 
quelle  était  la  charge  de  l'électeur  Jean.  Devant 
rhôtel  impérial ,  on  avait  répandu  de  l'avoine  ;  l'é- 
lecteur un  bâton  d'or  à  la  main,  et  une  mesure 
m.  21 
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d'argent  doré^  du  poids  de  douze  marcs ,  remplis- 
sait le  boisseau  qu'il  donnait  au  premier  palefre- 
nier, puis  plantait  son  bâton  dans  l'avoine  et  se  re* 
lirait  (1).     . 

L'édit  de  Worms  défendait  positivement  aux  no- 
vateurs de  prêcher  leur  doctrine  en  chaire.  L'édit 
n'avait  point  été  rapporté ,  mais  les  princes  réfor- 
més, sous  prétexte  qu'ils  ne  pouvaient  se  passer 
de  nourriture  spirituelle ,  avaient ,  en  entrant  à 
Augsbourg,  établi  dans  leurs  chapelles  privées  des 
prêches  où  se  portait  en  foule  la  populace.  Elle  ve- 
nait pour  y  entendre  dire  des  injures  aux  papistes, 
donner  le  nom  d'Antéchrist  au  pape  et  aux  évo- 
ques ,  et  damner  le  célibat  ecclésiastique.  Il  fallut 
un  ordre  de  l'empereur,  crié  à  son  détrompe  sur 
toutes  les  places  publiques,  pour  imposer  silence 
à  ces  orateurs.  Augsbourg  était  menacé  de  ces 
fléaux  qui  désolèrent  le  Bas-Empire  où  chaque  ha- 
bitant était  changé  en  controversiste.  La  ville  four- 
millait de  prédicateurs  zwingliens ,  anabaptistes , 
carlstadiens ,  illyriens,  luthériens,  qui  tous  se  di- 
saient envoyés  de  Dieu  pour  raconter  sa  parole. 
Cette  nuée  d'évangélistes  s'abattait  ici  et  là,  et  de 
chaque  borne  faisait  une  chaire  pour  haranguer 
la  multitude  qui,  tiraillée  de  tous  côtés,  ne  savait 
à  qui  prêter  l'oreille.  Érasme ,  avec  sa  causticité 
habituelle ,  a  peint  ce  brouhaha  de  paroles  magis- 
trales, ce  tohu-bohu  de  questions,  ce  bourdonne- 
ment sans  fin  d'interrogations ,  ce  glas  assourdis- 
sant de  textes  bibliques.  «  En  voici  venir  un  ^  le 

(1)  Bulle  d'or  de  Tempire. 
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Nouveau  Testament  en  main ,  qui  crie:  —Montrez- 
moi  le  purgatoire;  un  autre ,  où  est  le  baptême  des 
enfants?  un  troisième,  où  est  la  trinité,  la  divinité 
de  Jésus?  un  autre ,  si  dans  l'union  hypostatique  il 
y  a  autre  et  autre ,  ou  autre  chose  et  autre  chose. 
Attendez,  cela  n'est  pas  fini;  j'en  aperçois  un  qui 
s'enquiert  comment  les  accidents  peuvent  être  en 
l'eucharistie  ;  un  autre ,  si  le  pain  et  le  vin  sont 
réduits  à  néant  ou  changés  en  son  corps  par  altéra- 
tion ;  un  autre  encore  si  le  corps  subsiste  en  celui 
qui  le  reçoit  ou  est  changé  en  sa  substance  (1).  » 

Vraiment  Érasme  fut  heureux  d'être  alors  malade 
en  Suisse;  car  à  Augsbourg,  où  l'avait  invité  Mé- 
lanchthon,  ses  oreilles  eussent  cruellement  souf- 
fert, et  sa  tête  fatiguée  de  trop  de  travail ,  aurait 
eu  des  vertiges. 

Il  n'eût  été  guère  plus  content  de  certains  pré- 
dicateurs catholiques,  qui,  avant  l'arrivée  de 
Charles -Quint,  avaient  fait  de  la  chaire  un  trépied 
sibyllin  d'où  ils  jetaient  à  la  figure  des  grandes  lu- 
mières du  siècle  tout  ce  que  leur  inspirait  la  sottise. 
Voici,  par  exemple ,  un  cordelier  dont  le  nom  n'est 
point  une  vengeance  d'Érasme  (2) ,  et  qui  a  le  pri- 
vilège de  faire  courir  ^  ses  sermons ,  car  il  ne  mé- 
nage ni  les  prêtres ,  ni  les  évêques ,  ni  le  pape ,  ni 
Tempereur,  ni  les  lettrés  non  plus  qu'il  accuse  de 
tous  les  maux  qui  désolent  l'Allemagne.  —  «  Mes 
frères ,  dit-il ,  je  vous  annonce  un  nouveau  lumi- 
naire qui  vient  de  poindre  à  l'horizon;  la  langue 


C4)Erasmi  Epistolae,  epist.  1094. 

(2)  Concio,  sive  Mci\lardiis.  Le  cordelier  s'appelait  Merdard, 
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se  fourche  dans  ma  bouche;  j'ai  voulu  dire  un 
âne ,  un  maître  âne ,  un  docteur  à  longues  oreilles, 
qui  s'avise,  voyez-vous  l'impudent!  de  corriger  le 
Magnificat^  ce  cantique  inspiré  du  Saint-Esprit!  11 
a  corrompu  l'Évangile,  ce  précurseur  de  Luther, 
qui  vient  d'empester  l'Allemagne  :  »  c'était  d'Érasme 
que  le  frère  parlait.  Jean  Faber  (1),  confesseur  de 
Charles-Quint,  et  le  cardinal  de  Trente  imposèrent 
silence  au  cordelier  et  lui  défendirent  de  monter 
en  chaire ,  au  grand  déplaisir  des  habitants  d'Aus- 
bourg ,  qui  aimaient  sa  parole  médisante. 

Érasme  nous  a  conservé  le  récit  d'une  comédie 
qui  sent  le  luthéranisme,  et  qu'on  eut  l'audace  de 
jouer  devant  l'empereur,  qui  n'en  devina  l'auteur 
qu'au  dénouement. 

La  cour  était  assemblée  dans  l'hôtel  de  la  Diète  , 
avec  le  roi  de  Hongrie ,  les  prélats ,  les  princes  ré- 
formés. Tout  à  coup  paraît  un  homme  masqué ,  à 
la  robe  longue  de  docteur,  qui  porte  écrit  sur  le 
dos  en  lettres  onciales  le  nom  de  Reuchlin.  Il  tient 
en  main  un  fagot  dont  les  branches  se  courbent  en 
forme  d'éventail ,  et  qu'il  place  au  milieu  de  la 
salle.  Alors  un  ecclésiastique  masqué,  au  nez  e£Dlé, 
à  l'œil  clignotant ,  à  la  lèvrt  plissée ,  en  signe  de 
moquerie,  et  qu'on  reconnaît  aussitôt  pour  Érasme 
s'avance  en  saluant  de  côté  et  d'autre ,  marche  à 
petits  pas,  et  regarde  en  souriant  les  branches 
recourbées  qu'il  travaille  à  redresser  :  mais  peine 


(1)  «  Joh.  Faber,  scortationis  pntronus  et  unus  ex  prgecîpnis  papis- 
tis,  qui  beato  Liilhero  ,  vel  veriùs,  Spiritui  sancto,  restiterunt,  »  dit 
un  disciple  de  Luther, 
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inutile ,  il  est  obligé  de  les  jeter  de  dépit ,  et  de 
s'en  aller  en  gromelant  entre  ses  dents  des  mots 
inintelligibles,  et  ricanant  d'un  rire  diabolique. 
Un  moine  lui  succède  qui  a  le  front  large,  la  fi- 
gure soufflée  et  couleur  lie  de  vin ,  et  une  grosse 
voix ,  qui  beugle,  et  s'en  va  mettre  le  feu  au  fagot; 
puis  un  empereur  avec  une  large  épée  dont  il 
frappe  le  foyer,  qui  pétille  et  jette  des  étincelles 
de  toutes  parts;  enfin  un  pape  en  habits  pontifi- 
caux ,  qui  porte  de  chaque  main  une  cruche  ;  à 
droite  une  cruche  pleine  d'eau,  à  gauche  une  cruche 
pleine  d'huile.  Il  s'approche  pour  éteindre  l'incen- 
die ,  et  malheureusement  se  trompe  de  cruche  et 
jette  l'huile  au  lieu  de  l'eau  sur  le  brasier  qui  s'en- 
flamme et  dévore  le  bûcher.  L'empereur  irrité  fit 
chercher  le  coupable  :  on  ne  put  le  trouver  (1). 

La  Diète  s'ouvrit  le  20  juin,  en  présence  de  l'em- 
pereur, du  roi  Ferdinand  de  Hongrie,  des  élec- 
teurs ,  des  princes  de  l'empire  et  des  députés  des 
villes  impériales ,  dans  une  salle  immense  toute 
tendue  de  velours.  Au  milieu  d'un  hémicycle  dont 
chaque  côté  était  garni  de  fauteuils  à  bras  en  ve- 
lours cramoisi ,  destinés  aux  princes  souverains , 
s'élevait  le  trône  de  Sa  Majesté ,  couvert  d'étoffes  à 
franges  d'or  et  d'argent.  A  droite  et  à  gauche  se 
tenaient  les  pages  vêtus  à  l'espagnole.  Charles  avait 
un  manteau  qui  traînait  jusqu'à  terre,  sur  la  tête  la 
couronne  impériale  ;  l'électeur  de  Saxe  qui  faisait 
les  fonctions  de  grand  maréchal  d'empire ,  portait 
répée  impériale  ;  la  main  de  justice  était  tenue  par 

0)  Vie  d'Érasme,  par  de  Burigny,  t.  II,  p.  272. 
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le  margrave.  Le  coussin  destiné  à  recevoir  la  cou- 
ronne quand  Charles  se  découvrirait ,  était  gardé 
par  deux  pages.  Sur  la  seconde  ligne  de  rhémîcycle 
étaient  les  sièges  des  archevêques  et  évêques,  du 
nonce  du  pape,  des  ambassadeurs;  au-dessous  les 
pliants  réservés  aux  docteurs  catholiques,  Eck, 
Cochlée  et  Nausea.  Eck  nous  est  connu. 

Cochlée  ne  ressemblait  pas  à  Eck  ;  au  lieu  de 
tendre  des  lacets,  il  filait  des  toiles  d'araignées  où 
il  attendait  patiemment  que  vînt  se  prendre  son 
ennemi  :  chardon  qui  s'épanouit  au  milieu  des  lis 
et  des  roses ,  dit  le  poëte  : 

Atfamen  annumerat  tanlis  quoque  musa  merenlem 
Luminibus  ;  virliis  quôd  vel  in  boste  placet , 

Lilia  sic  inter  crescens  iirtica,  rosasqiie 
Germinat  et  fruitur  floris  honore  boni. 

Pu  reste  brave  chevalier,  de  belle  mine ,  qui  sonne 
quelquefois  admirablement  de  la  trompette,  et  jette 
à  son  adversaire  un  noble  défi.  Voici  un  cartel  de 
Cochlée  qui  méritait  d'être  ramassé  par  Luther. 
«  Cochlée  à  Luther. 
»  Si  tu  es  homme ,  viens  avec  des  armes  et  non 
avec  des  injures,  revêts-toi  du  glaive  de  l'Esprit- 
Saint ,  c'est-à-dire  du  Verbe  de  Dieu ,  et  mesurons- 
nous.  Tu  as  trouvé  avec  qui  combattre  pour  la  foi 
et  la  gloire  de  la  religion.  Viens ,  si  tu  portes  un 
cœur  de  héros  ;  viens  disputer  à  la  face  du  soleil, 
dans  tout  lieu  que  nous  indiquera  César ,  à  haute  et 
intelligible  voix;  viens,  pérorons  sans  ambages, 
sans  détours ,  sans  arrière-pensées  ;  vaincu ,  je  ne 
récuse  ni  l'exil ,  ni  la  prison  ,  ni  la  roue,  ni  le  feu, 
ni  le  glaive ,  rien  de  tout  ce  qu'il  plaira  aux  jugés 
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du  camp  d'infliger  à  celui  qui  aura  succombé.  Il 
me  sera  glorieux  de  combattre,  de  vaincre  ou  de 
mourir  pour  ma  foi.  Viens  donc  :  lutte ,  combats , 
triomphe ,  ou  tombe  en  revenant  à  la  vérité.  Je 
te  porte  ce  défi,  à  toi,  à  quiconque  des  tiens 
voudra  soutenir  en  champ  clos  l'honneur  de  ta 
Babylone.  Il  n'y  a  qu'une  femmelette  qui  puisse  se 
servir  dans  une  affaire  semblable ,  de  ris  et  de  jeux 
de  mots,  de  moqueries  et  d'imaginations  mons- 
trueuses. Aux  hommes,  d'autres  armes.  Viens 
donc ,  armé  de  toutes  pièces ,  toi  ou  un  second  en 
ton  nom.  Je  vous  attends.  J'ai  dit,  et  mes  actes 
soutiendront  mon  dire  :  Que  Dieu  me  soit  en  aide. 
Amen  (1).  » 

C'est  une  chose  étrange  que  le  dédain  du  réfor- 
mateur pour  Cochlée.  Il  n'a  pas  daigné  une  seule 
fois  sortir  de  son  silence  pour  lui  répondre.  Il  le 
jugeait  sans  importance ,  puisque  Cochlée  ne  lui  a 
pas  fait  une  seule  fois  commettre  le  péché  de  co- 
lère (2).  Quand  parut  le  fameux  ouvrage. du  catho- 
lique :  La  bête  à  sept  têtes  :  «  Je  n'en  ai  qu'une , 
disait  Luther,  qu'ils  ne  peuvent  couper;  que  se- 
raîs-je ,  si  j'en  avais  sept  (3)  ?  » 

Frédéric  Nausea,  secrétaire  du  cardinal  Cam- 


(O  Cochlée  mourut  à  Breslau  ,  le  40  janvier  4552.  Il  est  coniju 
surtout  par  son  histoire  :  De  Aclis  et  Scriptis  Martini  Lutheri. 

(2)yoyezArticuliccccGMart.  Lutheri,  quibus  singulatim  respon- 
sum  est  à  Joh.  CochlaBO.  Colonise,  1525,  in-l'.  — Sept.  Lutherus, 
ubique  sibi  suis  scriptis  contrarius,  per  Cochiaeum  editus.— Lipsiae, 
Schumann ,  1529,  in-l^. 

(3)«  Joh.  Cochiaeus  multijugâ  instructus  eruditione,  et  sacris  totus 
deditus  litteris,  »  suivant  le  témoignage  du  luthérien  Reusner,  dans 
ses  a  Icon.  Virorum ,  etc.,  p.  35.  » 


328  HISTOIAE  DE  LUTHER. 

peggio ,  était  depuis  quatre  ans  un  des  grands  ora- 
teurs de  la  chaire  catholique  à  Mayence ,  un  peu  dif- 
fus, privé  de  chaleur  et  d'entrailles ,  mais  très-versé 
dans  la  science  des  livres  saints  et  des  Pères.  Il  avait 
été  reçu  docteur  en  droit  et  en  théologie,  après  de 
sérieuses  études.  C'était  un  humaniste  plein  d'a- 
mour pour  les  lettres  antiques  qu'il  travaillait  à 
répandre  en  Allemagne.  Comme  toutes  les  belles 
intelligences  de  cette  époque,  il  possédait  un  vaste 
fonds  de  connaissances  ;  il  était  médecin ,  juriste , 
philosophe ,  poète  et  astronome  (1). 

Jean  Faber  était  un  théologien  de  la  renaissance 
qui  savait  son  Aristote  et  son  saint  Thomas  par 
cœur ,  amoureux  comme  un  écolier  lauréat  d'Ho- 
race et  de  Virgile ,  homme  du  monde ,  et  soigné 
dans  sa  parure  autant  que  dans  son  langage.  A 
Rome  il  eût  disputé  à  Hortensius  le  prix  de  mé- 
moire; au  besoin  il  aurait  rappelé  à  Luther,  s'il  en 
avait  perdu  le  souvenir,  tout  ce  que  le  moine  avait 
écrit  depuis  quinze  ans,  sans  yn  oublier  les  in- 
jures. Il  ^t  une  bonne  fortune.  Au  lieu  de  pâlir 
sur  des  livres  pour  réfuter  son  adversaire,  il  l'avait 
appris ,  et  s'était  mis  alors  à  composer  les  Anti- 
logies  de  Luther.  Vous  ouvrez  le  livre ,  c'est  Arius, 
Manès ,  Bérenger  ;  vous  tournez  la  page ,  c'est  Scot, 
Durand;  souvent  dans  le  même  feuillet,  c'est  Huss 
et  Cajetan. 

(1)  On  a  de  lui  :  Consilia  de  puero  lilteris  instituendo;  Distichain 
omnia  capila  librorum  Laclanlii ;  Principia  dialectices;  Dénatura 
commendationeque  Thermarum  ;  Lib,  VIIRerum  mirabilium  ;  Ora- 
tioncs,  Epigrammata ,  etc. —  Dupin,  Bibl.  des  aut.  eccl.  du  seizième 
siècle.  —  Serarii  Mogunt.  rer.,  lib.  I,  cap.  40,  n^'IS,  p.  176. 
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L'ouvrage  de  Faber  avait  fait  rire. 

Mais  Luther  s'était  mis  en  colère.  «  Je  ne  ré- 
pondrai, avait- il  dit,  ni  à  Cochlée  ni  à  Faber  :  il 
n'est  pas  d'âne  qui  n'acquière  le  grade  de  docteur 
dès  qu'il  s'attaque  à  Luther.  Ce  Luther  est  un  Dieu 
qui  fait  de  mendiants  des  grands  seigneurs ,  d'ânes 
des  docteurs ,  de  polissons  des  saints ,  et  change  la 
boue  en  pierres  précieuses  ;  c'est  moi  qui  élevai  à  la 
tiare  Adrien,  et  vous  verrez  que  je  ferai  de  Faber  un 
cardinal  (i).  » 

Faber  était  un  controversiste  habile  qui ,  au  té- 
moignage de  Mélanchthon,  déploya  autant  de 
science  que  de  zèle  pour  rapprocher  les  esprits  à 
Augsbourg,  C'est  lui  qui  disait  en  chaire  à  la  Diète 
de  Spire  :  —  Avant  que  je  croie  à  Luther ,  j'aime- 
rais mieux  croire  à  Mahomet  ;  car  il  a  conservé  les 
jeûnes,  les  abstinences,  les  prières,  et  les  bonnes 
œuvres.  «  J'ai  bien  peur ,  répondait  à  table  Luther, 
qu'il  n'ait  prophétisé  comme  Caïphe ,  et  qu'il  n'em- 
brasse un  jour  la  foi  turque  (2).  »  Luther  se  trom- 
pait, car  Faber  mourut  dans  son  évêché  de  Vienne , 
que  le  roi  Ferdinand  lui  avait  donné  pour  prix  de 
ses  travaux  littéraires.  —  Encore  un  d'enrichi  par 
ce  pauvre  diable  de  Luther,  s'écriait  Érasme  en 
apprenant  la  nomination  de  Faber ,  dont  il  révérait 
du  reste  la  piété  et  l'intelligence  (3). 

(\)  a  Adversus  ileralum  edictum  episcopi  Misnensis  pro  commu- 
nione  sub  unâ  specie  ;  »  pamphlet  que  Seckendorf  nomme  vehemens 
et  aculeatum. 

(2)3:ifti^.gieben,p.  364,  365. 

(3)  Hist.  de  la  Réformalion,  par  Sleidan,  lib.  YII,  (.  II,  p.  ÏOï. 


CHAPITRE  XVI. 

CONFESSION  D'AUGSBOURG.  —  1530. 

Ouverture  de  la  Diète.  —Les  princes  réformés  présentent  à  Tempereur  leur 
confession  de  foi.  —  La  confession  d'Augsbourg  est  un  manifeste  con- 
tre la  primitive  symbolique  de  Luther.  —  Antilogies  du  docteur.  — 
Mélanchthon  rend  compte  à  son  maître  des  délibérations  de  la  Diète. 

—  Luther  à  Coboijrg.  —  Dispositions  d'esprit  de  Mélanchthon  à  Augs- 
bourg.  —  Concessions  diverses  qu'il  fait  aux  catholiques.  —  Luther 
s'oppose,  de  Cobourg,  à  toute  espèce  de  transaction  avec  les  «  papistes». 

—  Spalatin  et  Jonas  veulent  une  réconciliation.  —  Irritation  de  Luther 
qui  ne  veut  de  paix  à  aucun  prix.  —  Bruck  est  dans  les  mêmes  dis- 
positions. —  Chagrins  et  découragements  de  Mélanchthon.  —  Cris  de 
réprobation  contre  les  tentatives  de  rapprochements  essayées  par  le  pro- 
fesseur. —  Appel  de  Luther  aux  haines.  —  L'électeur  de  Saxe  s'enftilt 
clandestinement  d'Augsbourg.  —  Mélanchthon  pour  se  réconcilier  avec 
les  Suisses  qui  n'ont  pu  se  faire  entendre  à  la  Diète,- altère  le  texte  de  la 
confession.  —  La  confession  envisagée  comme  symbole  dogmatique  est  atr 
tentatoire  au  principe  du  libre  examen. 

Après  que  le  comte  palatin ,  au  nom  de  l'empe- 
reur ,  eut  prononcé  le  discours  d'ouverture,  les  as- 
sistants debout  et  la  tête  découverte ,  un  héraut 
d'armes  sonna  de  la  trompette  sur  le  perron  de 
l'hôtel.  A  ce  signal  les  portes  de  la  grande  salle 
s'ouvrirent ,  et  les  bourgeois  les  plus  notables  de 
la  cité  vinrent  prendre  place  sur  les  bancs  qui  leur 
avaient  été  destinés,  Il  y  en  avait  plusieurs  que 
rélecteur  avait  réservés  aux  théologiens  de  son 
parti  :  Justus  Jonas,  et  Spalatin ,  qui  moururent,  dit- 
on,  dans  la  foi  de  leur  maître  ;  Mélanchthon,  qui  ré- 
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pudia  quelques-uns  des  enseignements  de  l'école 
saxonne ,  et  Agrîcola  d'Eisleben ,  le  chef  de  la  secte 
des  Antinomiens ,  qui  quitta  et  reprit  le  luthéra- 
nisme ,  et  finit  à  Berlin ,  semi-catholique ,  semi- 
réformé  (1).  Zwingliens,  anabaptistes,  carlstadiens, 
restèrent  dans  la  foule.  Les  luthériens  qui  venaient 
à  Augsbourg  pour  demander  la  liberté  de  con- 
science ,  étaient  prêts  à  s'associer  à  toutes  les  me- 
sures de  rigueur  que  le  pouvoir  prendrait  contre 
les  novateurs  dissidents. 

Alors  l'électeur  de  Saxe ,  le  margrave  de  Brande- 
bourg ,  les  ducs  François  et  Ernest  de  Lunebourg 
et  de  Brunswick  ;  Philippe ,  landgrave  de  Hesse ,  et 
Wolfang,  prince  d'Anhalt ,  se  levèrent  de  leur  siège 
et  s'avancèrent  vers  le  trône  de  l'empereur.  Et 
Georges  Pontanus  ('Bruck),  chancelier  de  l'élec- 
teur Jean ,  pria  de  Sa  Majesté  de  permettre  qu'on 
lût  publiquement  devant  les  Ordres  la  confession 
de  foi  des  princes  réformés ,  afin  de  dessiller  les 
yeux  de  ceux  qui  leur  attribuaient  des  opinions 
hérétiques.  L'empereur  leur  donna  rendez-vous 
pour  le  lendemain ,  dans  la  salle  du  palais  épis- 
copal. 

En  attendant ,  il  les  priait  de  vouloir  lui  remettre 
la  confession  ;  mais  les  princes  s'excusèrent ,  sous 
prétexte  que  la  copie  faite  à  la  hâte  était  remplie 
de  fautes,  d'omissions,  de  mots  effacés  et  illi- 
sibles (2). 

Le  palais  de  l'évêque  n'eût  pu  contenir  tous  les 


(l)Sleidan,  I.  c,  lib.  VI,  p.  232,  note. 

(2)  Cœlestin,  t.  lU,  fol.  1  et  seq.  —  Maimbourg,  lib.  II,  p.  489. 
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réformés  :  beaucoup  d'entre  eux  furent  obligés  de 
rester  dans  les  appartements  voisins,  dans  les  cou- 
loirs, où  ils  attendaient  avec  une  inexprimable 
anxiété  Teffet  de  la  lecture  du  symbole  réformé.  Le 
chancelier  Christian  Baier ,  chargé  de  lire  Texomolo- 
gèse  mélànchthonienne,  avait  la  voix  éclatante.  Ses 
paroles  écoutées  dans  un  profond  silence ,  s'enten- 
daient ,  dit-on,  de  la  cour  du  château ,  où  un  grand 
nombre  de  protestants  cherchaient  dans  le  silence 
qu'on  donnait  à  l'orateur  d'heureux  augures  pour 
l'avenir  de  leur  confession  (1). 

La  lecture  achevée ,  l'empereur  dont  la  figure 
était  demeurée  impassible ,  remit  un  exemplaire 
de  la  confession  écrit  en  allemand ,  à  l'archevêque 
de  Mayence,  garda  pour  lui  la  version  latine, 
qu'il  avait  prise  des  mains  du  chancelier  Christian 
Baier  (2) ,  et  congédia  les  princes  après  leur  avoir 
fait  -promettre  de  ne  pas  publier  l'exomologèse 
sans  son  ordre  exprès.  Les  princes  le  promi- 
rent, et  en  firent  imprimer  la  même  année,  cinq 
éditions  en  langue  allemande  et  deux  en  langue 
latine  (3),  mais  qui  oflFrent  entre  elles  de  notables 
variantes. 

Il  n'est  pas  dans  l'histoire  de  la  réforme  de  ma- 
nifeste plus  lumineux  contre  la  mission  de  Luther, 
que  l'exomologèse  de  Mélanchthon  connue  sdus  le 


(4)  ©upayj  $fîger;  1.  c,  p.  628. 
.  (2)   Les  originaux  de  la  Confession  sont  perdus.  Un  moment  on 
crut  avoir  trouvé  à  Mayence  la  version  latine,  mais  Weber  a  dé- 
montré :  (Jritifdje  ©efd^i^te  bev  Sdig^Ouca^v  donfeffion,   que  ce  n'était 
qu'une  copie  infidèle. 
(3)  Schmidt,  Hist.  des  Allemands,  t.  \\,  p.  44  4. 
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nom  de  Confession  d'Augsbourg.  Un  moine  s'est 
annoncé  comme  le  prêtre  du  Verbe  divin,  comme 
un  nouvel  Ecclésiaste  et  un  autre  Elisée.  Il  a  voulu 
faire  prévaloir  son  autorité  sur  celle  de  l'Église  ca- 
tholiquCr  Des  peuples  ou  séduits  ou  surpris  ont 
marché  à  sa  lumière.  Par  intervalles  Dieu  sus- 
cite des  docteurs  qui  prennent  en  main  la  défense 
de  la  vérité  ;  mais  les  mauvaises  passions  étouffent 
leur  voix,  et  leur  robe  est  le  grand  obstacle  qui  les 
empêche  de  se  faire  écouter.  Aujourd'hui  voici  le 
Jérémie  du  réformateur,  le  disciple  en  qui  Luther 
a  mis  son  amour  et  ses  affections ,  l'enfant  de  son 
cœur  et  de  ses  doctrines ,  qui ,  forcé  de  montrer 
au  monde  le  symbole  des  néologues,  présente, 
après  de  longs  jours  de  travail ,  une  confession 
qui  sent  l'huile ,  tant  il  l'a  lue ,  tant  il  l'a  revue, 
corrigée,  raturée.  Luther  l'a  contre-signée  etapos- 
tillée  de  ces  mots  remarquables  :  «  Qu'il  soit  con- 
damné celui  qui  enseignera  autre  chose  I  »  Or  qu'on 
se  garde  de  croire  que  ce  soit  l'exposé  fidèle  des 
doctrines  enseignées  jusqu'alors  par  Luther.  Nous 
nous  rappelons  ses  emportements  contre  Érasme 
au  sujet  du  libre  arbitre  (1)  que  la  prescience  di- 
vine mettait  en  poudre  dans  les  créatures  ;  cet  es- 
clavage de  l'homme  qu'il  a  trouvé  dans  les  livres 
saintg ,  et  qu'il  impose  à  notre  foi  sous  peine  de 
damnation.  Eh  bien  I  Luther  consent  à  apposer  son 
nom  au-dessous  de  l'article  dix-huit  de  la  confes- 
sion où  Mélanchthon  établit  :  «  Qu'il  faut  recon- 
naître le  libre  arbitre  dans  tous  les  hommes  qui 

{^)  Voyez  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  ErasmCj  t.  II, 
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ont  Tusage  de  la  raison ,  non  pour  les  choses  de 
Dieu  i  que  Ton  ne  peut  commencer  ou  achever  sans 
lui,  mais  seulement  pour  les  choses  de  la  vie  pré- 
sente ,  et  pour  les  devoirs  de  la  société  civile.  Mé- 
lanchthon  ajoute  dans  son  Apologie,  afin  d'éclaircir 
ce  passage  déjà  si  clair  :  «  Pour  les  œuvres  ex- 
térieures de  la  loi  de  Dieu  (1).»  Mais  c'est  là  ce  que 
disait  Érasme,  et  qui  excitait  les  brutalités  de 
Luther. 

«  Je  n'en  veux  point,  de  votre  libre  arbitre, 
répétait  le  Saxon ,  gardez-le  ;  si  Dieu  me  Tofifrait, 
je  le  refuserais  (2).  »  Et  il  l'accepte  aujourd'hui , 
et  il  en  fait  un  article  de  son  symbole. 

Il  nous  souvient  de  cet  axiome  décourageant 
qu'il  veut  nous  imposer  de  sa  pleine  science  :  «  Que 
Dieu  opère  en  nous  le  péchés  »  C'était  encore  un 
rayon  lumineux  qu'il  dérobait  aux  livres  saints  et 
qu'il  nous  accusait  de  repousser  ;  et  le  voilà  qui 
déclare  dans  l'article  dix-neuf:  «  Que  la  volonté 
du  méchant  est  la  cause  du  péché  !  »  Emser,  Co- 
chlée  ,  Eck  ,  Érasme,  pauvres  docteurs!  il  n'y  a 
pas  cinq  ans  que  vous  disiez  abomination  à  cette 
doctrine  de  désespoir  !  Que  faisait  donc  alors  le 
Saint-Esprit?  Qui  troublait  ainsi  l'entendement  du 
père  de  la  réforme  ?  Est-ce  la  lettre  qui  tuait  son 
intelligence?  A  qui  donc  faut-il  croire?  à  Luther 
dans  la  chaire  de  Wittemberg ,  ou  à  Mélanchthon  à 
la  Diète  d'Augsbourg?  Qu'on  nous  vante  mainte*. 


(4)  Bossuet,  Histoire  des  Variations,  iQ-i2, 1. 1,  p.  445.  —  Gonf, 
acl.  48,  Âpol.  ad  eumd.  loc. 
(2)  Luth,  de  Lili,  Arb,  adver.  Eras.  Rot.,  t,  I,  fol,  226, 
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nant  les  illuminations  qui  partent  soudainement 
delà  Bible,  et  vont  saisir  qui  la  prend  et  veut  la  lire  : 
Luther  se  trompait ,  ou  nous  trompait. 

On  n'a  point  oublié  les  théories  de  Luther  sur 
les  boilnes  œuvres ,  qu'il  traite  de  péché ,  qu'elles 
soient  opérées  même  par  un  âme  juste  (1).  Pour 
nous  séduire  il  corrompait  le  texte  de  saint  Paul  (2), 
par  des  interpolations  qui  faisaient  crier  les  catho- 
liques ;  mais  il  se  moquait  bien  de  ces  papistes 
qu'il  renvoyait  à  l'école.  Si  nous  lui  citions  pour 
l'embarrasser  l'épître  de  saint  Jacques  :  «  Belle 
autorité!  disait-il,  épître  apocryphe,  épître  de 
paille!  »  Et  cependant  nous  avions  raison,  nous 
autres.  Le  maître  errait,  car,  dit-il  :  —  «  Les  bonnes 
œuvres  sont  dignes  de  grandes  louanges,  elles  sont 
nécessaires  et  elles  méritent  des  récompenses  (S).  » 

Qu'ils  dorment  en  paix ,  tous  ceux  que  Luther 
damnait  le  coude  appuyé  sur  la  table  de  son  au- 
berge de  Wittemberg ,  entre  deux  pots  de  bière 
de  Torgau ,  quand  il  répondait  à  un  de  ses  commen- 
saux qui  lui  demandait  si  un  papiste  peut  être  sauvé  : 
«  Je  n'en  sais  rien,  ma  foi  (i)  !  »  Voici  qu'Antoine , 
Bernard ,  Dominique  et  François  sont  tenus  pour 
saints  par  l'Apologie  de  Mélanchthon  ;  enfants  par 
conséquent  de  la  véritable  Église  (5).  Il  n'y  a  plus 
que  saint  Thomas  d'Aquin  de  damné  sans  pitié , 


(i)  Lnth.  Assert.  86  omnium  arl.  Op.,  t.  II,  fol.  525.  6. 

(2)  Mœhler,  Symbolique,  p.  204 . 

(3)  Synl.  gen.,  art.  6,  p.  42,  20. 
(4jîifd)'9leben,  p.  499. 

(5)  Apol.  Resp.  ad  argum  ,  p.  99  ;  de  votis  mon.,  p.  281. 
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iraîsemblablement  parce  qu'il  était  jacobin,  dît 
Bossuet.  Nous  pouvons  même  désormais ,  et  en 
toute  sûreté  de  conscience,  assister  à  la  messe, 
cette  invention  de  Satan  (1),  —  car,  dit  l'Apologie, 
les  réformés  n'ont  pas  aboli  la  messe. 

—  On  la  célèbre  parmi  nous  avec  une  extrême 
révérence ,  continue  Mélanchlhon  ,  et  on  y  a  con- 
servé presque  toutes  les  cérémonies  ordinaires  (2), 
En  ce  temps-là,  eff  effet,  un  catholique  se  serait 
trompé  en  entrant  dans  certains  temples  réformés 
loin  de  Wittemberg.  Son  livre  d'heures  à  la  main  il 
aurait  pu  suivre  le  prêtre,  et  reconnaître  l'introït,  le 
kyrie,  la  collecte,  l'épîlre,  l'évangile,  le  credo,  la 
préface,  le  sanctus ,  les  paroles  de  la  consécration, 
l'élévation ,  l'oraison  dominicale ,  l'agnus ,  la  com- 
munion, l'action  de  grâces.  Les  cierges  brûlaient 
sur  l'autel,  l'encens  fumait,  on  chantait  en  latin  et 
en  allemand;  le  prêtre  avait  les  parements  et  la 
chasuble  avec  la  croix  brodée ,  le  surplis  et  le  rabat, 
Mélanchlhon  avait  insisté  pour  la  conservation  de 
la  liturgie  catholique  qui  dura  en  partie  dans  quel- 
ques provinces  reculées  jusqu'à  sa  mort ,  et  à  sa 
mort  fut  emportée  avec  le  peu  des  vérités  qu'il 
avait  maintenues.  En  Bavière ,  à  certaines  messes 
luthériennes,  on  pouvait  encore  prier  pour  les 
morts,  comme  faisait  la  primitive  Église ,  ainsi  que 
le  confesse  l'Apologie ,  qui  ne  défend  pas  ces  effu- 
sions pieuses.  Entendez  bien  !  le  culte  des  morts, 
la  croyance  à  l'expiation  des  âmes  dans  l'autre 


(OOîcnberaWeiTe,  3:ifd;-'9lcbcn ,  p.  3S6. 

(2.  Forma  MisssB,  chap.  H.— Bossuot,  Variations,  lib.  TIT,  p.  4U. 
ni.  22 
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vie(l)  ;  ces  deux  grandes  superstitions  contre  les- 
quelles s'était  rué  Luther  ;  ces  pratiques  nées  d'hier 
et  sorties  d'un  cerveau  papiste  1  Mais  voici  quelque 
chose  de  plus  merveilleux  :  «  Sodomeet  Gomorrhe, 
la  grande  prostituée  de  Babylone ,  l'Église  catho- 
lique enfin  »  rentrée  en  grâce ,  justifiée  ♦  glorifiée 
par  Luther;  —  car,  dit  l'Apologie,  ceci  est  l'a- 
brégé de  notre  symbole ,  où  l'on  ne  trouvera  rien 
de  contraire  à  l'Écriture  ,  à  HÉglise  catholique, 
ni  même  à  l'Église  romaine  (2).  Que  veut-on  de 
plus?  un  hymne  à  la  tradition;  une  invocation  aux 
docteurs  de  la  foi,  de  l'encens  aux  saints  que  nous 
révérons?  —  «  Nous  ne  méprisons  pas  les  dogmes 
de  l'Église  catholique,  ni  nous  ne  voulons  soutenir 
les  opinions  impies  qu'elle  a  condamnées  ;  car  ce 
ne  sont  pas  des  passions  désordonnées ,  mais  l'au- 
torité de  la  parole  de  Dieu  et  de  l'ancienne  Église, 
qui  nous  a  portés  à  embrasser  cette  doctrine  pour 
augmenter  la  gloire  de  Dieu ,  la  doctrine  des  pro- 
phètes, des  apôtres,  des  saints  Pères,  de  saint  Am- 
broise,  de  saint  Augustin  de  saint  Jérôme,  etc.  (3).  » 


(1)  Bo3suet,  p.  U6.  —  Apol.,  cap.  de  vocab.  Miss.,  p.  284. 

(2)  Conf.  Aug.  Genevae ,  p.  22  ,  23,  —  Apol.  Kesponsio  ad  argu* 
ment.,  p.  444  et  seq. 

(3)  Responsio  ad  argument.,  édit.  de  Genève,  art.  24,  p.  444. 
Pendant  qu'à  la  diète  Méianclithon ,  au  nom  des  princes  réformés, 

parlait  ainsi  de  nos  Pères,  Luther  écrivait  à  Brenz  :  Penè  cum 
indignations  admiror  quomodo  Hieronymus  nomen  doctoris  Eocle- 
8iae,  et  Oi  igenes  magislri  ecclesiarum  post  epislolas  meruerint,  cùm 
in  utroque  auctore  non  facile  très  versus  invenias  de  fîdei  justitiâ  do- 
centos,  neque  christianum  ullumfacere  queasexuniversis  ulriusque 
scriplis.  Neq'ue  alius  fuisset  Augustinus,  etc.  -—  Brentio,  26  aug.  «- 
DeWette,  t.IV,p.450, 
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Mais  quand  lé  règne  de  l'ancienne  Église  a-t-il  pris 
fin?  Mélanchthon  ne  le  dit  pas,  non  plus  que  Lu- 
ther. Ce  ne  pouvait  être  au  quinzième  siècle, 
puisque  ailleurs  Luther  appelle  un  homme  mer- 
veilleux en  tout ,  ce  Gerson  qui  avait  condamné  au 
concile  de  Constance  Wiclef  et  Jean  Huss,  Ainsi, 
,  remarque  Bossuet,  l'Église  romaine  était  encore 
la  mère  des  saints  dans  le  quatorzième  siècle  (1), 

Donc;  que  faUt-il  penser  de  cette  confession  de 
foi  d'Augsbourg?  Croit-on  que  si  Luther  l'eût  faite 
à  la  dispute  de  Leipzig,  l'hérésie  aurait  déchiré 
l'Église ,  que  la  Saxe  eût  nagé  dans  le  sang  des  pay- 
sans? Un  homme  de  plus  en  1517,  Mélanchthon, 
et  la  révolution  religieuse  n'avait  pas  lieu;  un 
homme  de  moins  en  1530 ,  Luther ,  et  la  révolution 
était  close ,  nous  le  croyons. 

Les  docteurs  catholiques  en  entendant  cette  con- 
fession furent  frappés  d'étonnement.  Ils  se  regar- 
daient les  uns  les  autres ,  échangeaient  des  signes 
muets  et  ne  comprenaient  rien  à  cette  parole  me- 
surée qu'avait  toujours  dédaignée  la  réforme  ;  à 
cette  argumentation  sans  morgue  ni  faste  ;  à  cet 
exposé  candide  et  où  l'oreille  attendait  en  vain  une 
expression  de  colère;  où  par  intervalle  fermentait 
bien  quelque  levain  de  nouveauté  et  surgissait 
quelque  hétérodoxie ,  mais  cachée  sous  les  fleurs 
d'une  phraséologie  dont  le  modèle  était  perdu  de- 
puis longtemps. 

On  répondit  aux  princes  que  leur  confession 
serait  examinée  avec  soin  et  qu'on  leur  en  présen- 

(1)  Hi^U  (ieô  Variaiicns,  lib,  lll,  p.  U3. 
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teraît  la  réfutation  en  bonne  forme  au  jour  indiqué 
par  l'empereur. 

Les  protestants  auraient  voulu  que  les  catholiques 
formulassent  aussi  leur  confession^  —  A  quoi  bon, 
répondait  Faber?  nous  croyons  aujourd'hui  ce 
que  nous  croyions  hier,  ce  que  nous  croirons 
demain. 

Luther,  à  qui  Mélanchlhon  rendait  compte  des 
délibérations  de  la  Diète,  était  à Cobourg  malade. 
Avec  son  imagination  qui  colorait  tout;  il  eut  bien 
vite  baptisé  d'un  nom  poétique  sa  nouvelle  prison. 
La  Wartbourg  était  la  Pathmos  du  nouvel  Évangé- 
liste,  la  citadelle  de  Cobourg  fut  sonSinai.  Il  avait 
grandi  comme  on  voit.  A  la  Wartbourg,  c'était  un 
évangéliste  ;  à  Cobourg,  c'est  Jéhovah,  le  malin 
enveloppé  de  nuages ,  le  soir  au  milieu  des  hi- 
boux (1). 

Luther  souffrait  en  ce  moment  des  oreilles  et  de 
la  tête ,  et  éprouvait  des  vertiges  qui  ne  lui  permet- 
taient même  pas  l'exercice  de  pensées  sérieuses.  — 
Ma  tête  tinte  ou  tonne  plutôt,  disait-il;   si  je  ne 


(i)  Il  écrit  à  Mélîinrliilion  :  ©Ir  fïnb  enHid)  einmal  in  wiifcrm  ^inai 
fliiftclani^ei.  îl'ir  wrllen  abcr  ai\à)  biefcm  Sinai  tin  €u'n  mac^cu. — l'm^ct'é 
€âmmtlid)e  ^Utirfe.  Halle,  t.  XV,  p.  2827. 

A  la  tiliiclclle  de  Coboiirs  ,  dans  la  cluimbro  habitée  par  le  doc- 
teur, et  tuuchant  un  petit  bcLs  nommé  ^ain,  on  trouve  rinscription 
suivante ,  mise  en  musique  : 


Mon   moriarsed  vivametnar-ra-bo   o-pe-ra  Do  -  -  *  minL 
M.  Luthe^us  D.  45  r.  30, 
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quittais  le  travail ,  je  tomberais  en  syncope  :  ma 
tête  n'est  plus  qu'un  tout  petit  chapitre ,  elle  de- 
viendra bientôt  paragraphe,  puis  finira  par  n'être 
plus  qu'une  période  (1).  Ce  n'est  pas  une  maladie 
naturelle ,  écrivait-il  à  son  ami ,  c'e^t  le  doigt  de 
Satan  qui  s'appesantit  sur  moi.  Mais  si  je  ne  puis 
lire  ni  écrire,  je  |)rie  au  moins,  et  je  me  roidis 
contre  son  bras.  Dieu  me  laisse  dormir,  aller,  ve- 
nir, chanter  et  jouer....  Et  a  llcurs  :  —  J'ai  reçu 
voire  lettre,  j'apprenais  à  connaître  Satan ,  j'étais 
seul,  Veit  et  Cyriacus  m'avaient  quitté.  11  a  si  bien 
fait,  le  diable,  qu'il  m'a  forcé  de  déserter  la  chambre 
et  de  me  mêler  parmi  les  habitants.  »  Quelquefois 
pour  échapper  aux  tentations,  il  se  réfugiait  dans 
la  chapelle  du  château,  au  pied  de  la  croix  (2). 
Mais  une  puissance  visible  le  tourmentait  bien  plus 
encore  que  le  prince  des  ténèbres ,  c*était  l'empe- 
reur, qu'il  s'étudie  à  flatter  dans  les  lettres  qu'il 
écrit  à  ses  amiset  qu'on  pouvait  montrer  au  prince. 
Mais  avec  Mélanchthon,  il  ne  cache  ni  ses  craintes 
ni  son  désespoir. 


(4)  Lnlhenis  i\(\  Cordafum  d.  d.  23  sepl.  rx  vrco  Coburg.  in  Cœ- 
lesl.,  L  m,  fol.  89,  et  Budd.  Snppl.  n.  CI.XXXH,  p.  21  î.  Toliim 
Iioc  tompiis,  quo  hic  fui ,  penè  dimidiiim  periil  miiti  oijo  mnloslis- 
simo;  jam  violenliùs  el  perlinnciùs  capiit  meiini  oppre.-'sil  et  vtxa- 
Til  tinnitiis,  seii  bombiis  potiùs  vontonini  tiirhini  similis.  —Ad  Me- 
liinclilh.d.d.  42  maii  ap.  Bndd.  num.  CXVIII,  p.  92.  et  Cœle.-l..  1. 1, 
fol.  il,  6.  Capiit  hnnitibus,  imô  tonitrnis  cœpit  iinpiori  ot  nisi  î»ii- 
bi^ô  dcsiis-^cnt,  slatimin  synccpon  fiiisson)  lapsus,  quain  aegrè  hoc 
bidiio  fîvasi.  Kaque  jam  lortia  dios  est,  qiiod  nclitl(T<»in  q^idcMn  \u- 
spicere  vokii,  iiec  potul.  @d  V©i(l«  ni(^t  me^r  t^un,  bie  3«r  tvctcu  l^crju. 
Cipiil  mctim  faciiim  e4  capituluin  ,  pcrget  vcro  fîelquo  purugra- 
phiis,  tandem  periodus. 

(2)  ®ujia\>  $ji)er,  I.  c,  p.  6ii. 


3h2  HISTOIRS  DE  LUTHER« 

Quand  par  intervalles  ses  douleurs  céphalalgiques 
s'apaisent,  que  son  cerveau  se  dégage  de  cette  at- 
mosphère brumeuse  qui  voile  à  ses  yeux  tous  les 
objets  de  la  création ,  et  jusqu'à  la  vue  de  Dieu; 
alors  comme  Gœtz  de  Berlichingen  cloué  dans  son 
fauteuil ,  il  se  lève  ,  reprend  sa  plume  pour  écrire 
à  ses  amis  des  lettres  où  il  retrouve  toute  la  fraî- 
cheur d'idées  de  son  jeune  âge,  et  cette  poésie 
ineffable  de  style  qu'il  a  possédée  seul  parmi  les 
écrivains  réformés  de  son  époque,  comme  dans 
cette  épître  moqueuse  à  ses  commensaux. 

—  Un  tout  petit  verger  est  au-dessus  de  naa  fe- 
nêtre, véritable  forêt  en  miniature ,  où  les  corbeaux 
et  les  corneilles  ont  établi  leur  Diète,  Ils  vont, 
viennent,  piaulent  et  croassent,  sans  relâche  la 
nuit  et  le  jour ,  comme  s'ils  étaient  ivres  ou  fous. 
Jeunes  et  vieux  criaillent;  c'est  un  miracle  que 
l'haleine  ou  la  voix  ne  leur  manque  pas;  jevou- 
dr'ais  bien  savoir  si  vous  avez  de  ces  oiseaux  de  noble 
famille  :  je  crois  qu'ils  se  sont  ici  rassemblés  des 
quatre  coins  du  monde.  Je  n'ai  pas  encore  pu  voîf 
leur  empereur ,  mais  leur  margrave  et  leurs  barons, 
c'est  autre  chose,  lis  se  balancent  et  voltigent  sans 
cesse  devant  mes  yeux  ;  leur  vêtement  n'est  pas 
très-beau,  il  n'a  qu'une  seule  couleur  ;  c'est  une 
robe  noire.  Ils  chantent  tous  le  même  air ,  mais 
avec  de  petites  variations,  du  jeune  au  vieux,  du 
petit  au  grand.  Je  crois  qu'ils  ne  sont  guère  amou- 
reux des  beaux  palais.  La  salle  de  leur  conférence 
a  pour  toiture  un  large  et  beau  ciel,  et  le  sol  où 
reposent  leurs  pieds  est  un  champ  à  qui  de  vigou- 
reux rameaux  servent  de  table  :  pour  muraille,  Tin- 
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fini.  De  chevaux  ils  n'ont  besoin  :  n*ont-ils  pas  des 
roues  rapides  à  leur  service  pour  échapper  à  l'ar- 
quebuse et  pour  faire  pester  le  chasseur?  Ce  çont 
de  hauts  et  puissants  seigneurs.  Que  décident-ils 
dans  leur  Diète?  c'est  ce  que  je  ne  sais,  pas  encore. 
Autant  que  je  puis  m'en  fier  à  un  traducteur  ha- 
bile ,  ils  viennent  d'arrêter  une  croisade  contre  le 
froment,  l'orge,  l'avoine,  la  drèche,  et  contre 
toutes  les  céréales  ;  leurs  chevaliers  se  promettent 
de  faire  merveille.  Voilà  ma  Diète  à  moi ,  à  laquelle 
je  prends  un  vif  plaisir ,  voilà  les  ordres  de  l'em- 
pire qui  chantent  admirablement ,  je  vous  assure, 
et  qui  vivent  encore  mieux.  C'est  un  plaisir  de  les 
voir  ces  nobles  chevaliers,  se  balançant  dans  les  airs, 
aiguisant  leur  bec  et  préparant  leurs  armes  pour 
butiner  en  voyage.  Allez  et  que  l'épine  des  buissons 
TOUS  serve  de  pal  !  Conclusion  :  je  crois  que  ces 
nuées  de  corbeaux  et  de  corneilles  me  représentent 
les  sophistes  et  les  papistes ,  avec  leurs  concerts 
de  prédications  et  d'écrits,  dont  il  me  faut  sou- 
tenir les  assauts,  écouter  les  chants  et  les  mercu- 
riales :  bel  exemple  qui  nous  montre  que  cette 
canaille  n'a  été  créée  que  pour  manger  ce  qUi 
est  sur  la  terre,  etjaper,  et  criailler  longtemps 
encore  (1). 

Les  docteurs  catholiques  s'assemblèrent ,  exami- 
nèrent l'exomologèse  de  Mélanchthon  et  la  con- 
damnèrent ,  comme  offensant  en  divers  articles  les 


(4)  ©ullou  ^fi^îx,  Dr.a)?artin  Sutl)ev'3  Sebeu ,  p.  669,  670. 
Lulh^ra  reproduit  ie  même  tableau,  mais  avec  des  détails  difl 
renls,  dans  une  lettre  à  JuslusJonas,  22  av.  4530. 
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dogmes  de  l'église  romaine.  On  leur  reproche  de 
s'être  conduits  en  écoliers  bien  plus  qu'en  maîlres 
de  la  sacrée  science ,  en  relevant  avec  une  ironie 
trop  amère,  une  joie  trop  bruyante,  la  versatilité  de 
la  parole  luthérienne.  On  voudrait  que  le  cœur  du 
théologien  ne  laissât  pas  de  prise  à  la  vanité,  que  ce 
théologien  changeât  de  nature  et  revêtît  celle  des  an- 
ges :  cela  est  impossible!  Un  moine  dont  on  a  fait  un 
suppôt  de  l'Antéchrist,  qui ,  pendant  plusieurs  an- 
nées, a  usé  son  intelligence  à  prouver  qu'il  n'a  rien 
de  commun  avec  l'esprit  de  ténèbres,  et  que  le 
pape  n'est  pas  l'ange  de  l'abîme  prédit  par  saint 
Jean  ;  ce  moine  à  qui,  dans  ce  jour,  ses  ennemis 
mêmes  ouvrent  les  portes  du  ciel,  pendant  qu'ils 
ôtent  du  front  pontifical  la  couronne  de  feu  qu'ils 
y  avaient  posée  dans  un  accès  d'humeur  et  de  mau- 
vaise foi  ;  ce  moine  doit  être  bien  glorieux  !  Et 
pourquoi  ne  lui  pardonnerions-nous  pas  d'être 
tombé  dans  le  péché  de  vanité?  son  adversaire  a 
bien  commis  le  péché  d^envie  et  de  colère.  Luther 
plus  tard  se  repentit  d'avoir  si  facilement  consenti 
à  donner  le  royaume  des  cieux  à  ces  misérables  pa- 
pistes :  et  dans  ses  Tisch-Reden ,  il  ne  trouve  pas 
assez  de  feux  en  enfer  pour  les  brûler. 

La  réponse  des  catholiques  fut  amendée  d'après 
le  vœu  formel  de  l'empereur  (1). 

Dans  toute  l'existence  de  Luther,  traversée  par 
tant  de  combats,  de  douleurs,  de  maladies,  de  ten- 
tations ,  il  n'est  pas  de  moment  où  il  souffre  comme 


(1)  Le  premier  travail  de  la  commission  calholiqiie  se  trouve  en 
partie  dans  Célestin  :  Hisloria  Comitiorum  August,,  t.  Il,  p.  234. 
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à  la  Diète  d'Augsbourg.  Cette  fois  ses  douleurs  sont 
p'us  profondes,  parce  qu'elles  viennent  non  plus 
des  papistes,  mais  de  ce  qu'il  a  de  plus  cher  au 
monde,  de  ses  disciples,  qui  doivent  veiller  durant 
son  exil  à  Cobourg  sur  l'œuvre  commune  de  la  ré- 
forme. 

Mélanchthon  était  las  de  combats.  Il  voulait  la 
paix  pour  les  vieux  jours  de  son  maître,  et  pour 
TAllemagne  ,  qui  depuis  quinze  ans  avait  versé 
tant  de  larmes  et  de  sang;  pour  le  chef  de  l'É- 
glise, vers  qui  son  amour  d'enfance  l'attirait 
malgré  lui,  et  pour  cette  sainte  armée  d'évêques 
catholiques  sur  la  brèche  depuis  tant  d'années,  et 
qui  par  une  chaîne  non  interrompue  remon- 
taient au  berceau  même  du  christianisme.  A  Augs- 
bourg  on  nous  a  montré  le  vieux  cloître  où  le 
soir  il  aimait  à  se  promener  en  ressuscitant 
par  la  pensée  cette  antique  légion  d'évêques,  dont 
quelques  dalles  sculptées  recouvrent  la  poussière. 
Aux  yeux  de  Mélanchthon,  la  vieillesse  avait 
quelque  chose  de  solennel.  Comme  il  ne  passait 
pas  devant  une  ruine  sans  que  son  âme  s'émût , 
ainsi  ne  pouvait-il  songer  sans  douleur  que  le  vieil 
édiflce  catholique  s'écroulerait  un  jour  comme  les 
pierres ,  car  il  avait  la  faiblesse  de  croire  aux  pro- 
phéties de  son  maître  sur  la  fin  prochaine  de  la 
papauté.  11  voulait  l'empêcher  de  périr,  cette  pa- 
pauté ,  en  conservant  la  hiérarchie  ecclésiastique. 
C'est  donc  une  bien  belle  chose  que  la  tradition , 
puisque  dans  cette  atmosphère  de  passions  où  se 
meut  à  la  Diète  tout  ce  qui  porte  le  nom  de  luthé- 
rien ,  Mélanchthon  tremble  à  l'idée  seule  d'y  porter 


S&6  filSTOlRB  DE  LUTHSR. 

la  main.  Il  voudrait  éteindre  le  schisme  et  rentrer 
sans  trop  de  honte  dans  le  sein  de  TÉglise  qu'il  a 
quittée.  On  ne  sait  pas  ce  qu'il  aurait  fait,  si  le 
démon  de  son  maître  ne  l'eût  tourmenté  de  sa 
prison  de  Cobourg  ! 

Il  faut  voir  Luther  malade,  en  proie  à  des  dou- 
leurs qui  lui  fendent  la  tête  comme  avec  une  hache , 
qui  soufflent  dans  ses  oreilles  comme  des  serpents, 
qui  lui  remplissent  le  cerveau  comme  des  coups  de 
tonnerre  ou  des  chutes  d'avalanches ,  ce  sont  là 
les  figures  dont  il  se  sert  pour  peindre  ses  souf- 
frances; il  faut  le  voir,  disons-nous ,  au  seul  mot  de 
paix  que  son  disciple  Jonas  a  glissé  dans  une  de  ses 
lettres ,  se  lever,  prendre  la  plume ,  et  à  ce  mot 
terrible  de  restitution ,  nous  rappeler  l'éloquence 
de  la  tribune  antique.  «  Restituer,  nous  autres!  eh! 
qu'ils  commencent  donc  par  nous  rendre  Léonard 
Keyser,  et  tant  de  victimes  qu'ils  ont  tuées  !  Qu'ils 
nous  rendent  les  âmes  que  leurs  doctrines  impies 
ont  perdues  !  qu'ils  nous  rendent  de  si  nobles  in- 
telligences outragées  par  leurs  trompeuses  indul- 
gences! qu'ils  nous  rendent  la  gloire  de  Dieu 
étouffée  par  leurs  blasphèmes!  qu'ils  nous  rendent 
la  pureté  cléricale  qu'ils  ont  souillée  et  coiispuée  : 
alors  nous  compterons  et  nous  verroas  qui  de^ 
vra  (1).  * 

Mélanchthon  sentait  son  âme  fléchir,  et  déposait 
ses  secrètes  pensées  dans  le  sein  de  son  père.  Lu- 
ther oubliait  ses  souffrances  pour  relever  le  cou- 
rage de  son  disciple.  Un  moment  le  visage  de  Phi- 

{\)  Justo  Jon.  13  jul.  —  De  Wette,  t.  IV,  p.  89, 
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Hppe  s'était  couvert  de  rougeur  quand  Faber  avait 
cité  des  textes  où  le  réformateur  insistait  sur  la 
nécessité  de  la  confession  auriculaire.  11  n'y  avait 
rien  à  répondre.  Les  repousser  était  chose  impos- 
sible ;  les  livres  de  Luther  étaient  là ,  marqués 
par  un  pli  aux  divers  endroits  où  le  dogme  ca- 
tholique était  défendu  par  le  docteur  saxon.  Il  ne 
pouvait  pas  répondre  ce  que  Jonas,  trop  vive- 
ment pressé,  objectait  à  ses  adversaires  :  — 
qu'en  ce  temps-là  Luther  marchait  dans  les  langes 
du  papisme;  car  ces  langes  il  les  avait  secoués 
alors.  Mélanchthon  se  contente  d'exposer  candide- 
ment l'objection  à  Luther,  qui  la  repousse  d'une 
singulière  manière. 

«  C'est  pour  faire  parade  de  leur  sagesse,  que 
mes  adversaires  citent  mes  contradictions!  ânes 
qu'ils  sont  !  il  leur  appartient  bien  déjuger  les  an- 
tilogies  de  notre  doctrine ,  eux  qui  ne  comprennent 
rien  à  des  textes  qui  se  heurtent.  Comment  notre 
doctrine  pourrait-elle  apparaître  à  leurs  yeux  au- 
trement qu'embarrassée  de  contradictions ,  quand 
elle  exige  et  condamne  les  œuvres ,  repousse  et  au- 
torise la  nécessité  des  rites ,  honore  et  blâme  la 
magistrature ,  affirme  et  nie  le  péché  ?  Pourquoi 
des  eaux  dans  la  mer  (1)  ?  » 

La  réfutation  n'est-elle  pas  étrange?  Mélanch- 
thon ne  fut  pas  certainement  pressé  de  la  présenter 
à  Faber.  11  n'y  avait  pas  de  papiste  dans  l'AUe- 


(4)Cùm  sinfiiil  cxigat  et  damnct  opéra,  simul  tollal  et  restituât 
ritus,  simul  magistratum  colat  et  arguât,  simul.peccatuin  asserat 
et  neget.  Sed  quidaquas  in  mare?— Ph.  Melanchthoni,  20  jul.  4530. 
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magne  catholique  qui  aurait  essayé  une  justifica- 
tion semblable,  à  la  place  de  Luther. 

Le  soir,  au  sortir  des  conférences  avec  les 
docteurs  catholiques,  Mélanchthon  rentre  à  son 
logis,  le  cœur  brisé,  l'âme  déchirée  par  les  an- 
goisses, et  les  yeux  pleins  de  larmes.  Ses  lettres  à 
Luther  se  terminent  souvent  par  cette  formule  : 
Nous  sommes  dans  le  désespoir  et  les  pleurs  (l). 
Brenz,  qui  l'accompagne  et  tâche  de  le  consoler, 
fait  comme  son  ami,  et  pleure  (2). 

Jonas  s'effraye  de  ces  larmes  comme  d'une  signe 
de  découragement  ou  peut-être  de  désespoir,  et 
s'adresse  à  Luther  pour  le  prier  de  relever  le  cou- 
rage de  son  disciple  :  mais  la  voix  du  maître  était 
impuissante  :  Mélanchthon  succombe  sous  les  as- 
sauts de  doute.  Les  amis  du  rhéteur  prévoient 
une  chute ,  et  Obsopéus  écrit  à  Camer  :  On  nous 
dit ,  mon  ami,  que  Mélanchthon  se  conduit  comme 
s'il  était  acheté  par  le  pape.  C'est  qu'en  vérité  il 
serait  impossible  de  mieux  plaider  que  lui  la  cause 
de  la  papauté.  Il  fait  de  l'architophèle ,  disent  les 
uns,  del'Érasme,  disent  les  autres, du  Mélanchthon, 
c'est  mon  opinion  (3). 

Mélanchthon  convenait  qu'il  y  avait  nécessité  à 

(4)  Versnmur  hic  in  miserrimis  curis  et  plané  perpeluis  lucrymis. 
—  Ep.  Mel.  mens,  julio,  p.  21. 

(2)  Brentins  assidebal  liaec  scribcnti  et  qiiidom  lacrymans.  — 
Ep.  Mi-I.  25  jan.  4530.  —  Chylr,  in  Hirl.  Au-,  cunf.,  p.  73. 

(3;  Aiunt  omninô:  si  conductus  quanta  ipse  voluisset  pocuniâà 
papa  essel,  nunquam  illiiis  (iominalionrm  mcliùs  poluisselusso- 
rere.  Vocanl  quidam  ai chitopliilica  concilia;  alii  qui  niodi*stiores 
sunl,  Erasmica  :  ut  ego  puto,  propria  illius.  —  Cam.  in  VilûLulb., 
p.  435.  —  Chytiaeus,  1.  c,  p.  308.  —  Ulenberg,  1.  c,  p.  57. 
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ûe  pas  dépouiller  Tévêque  de  son  autorité ,  à  lui 
laisser  le  pouvoir  de  régler  les  cérémonies  du  culte, 
de  maintenir  certaines  observances  et  pratiques  en 
usage  dans  son  troupeau.  Luther,  sans  rejeter  l'é- 
véque,  lui  contestait  le  droit  d'établir  des  règle- 
ments ,  pour  le  donner  à  ce  qu'il  nommait  l'église 
ou  l'assemblée  des  fidèles,  seule  reine,  seule  maî- 
tresse des  formes  du  culte ,  des  cérémonies  exté- 
rieures ou  liturgiques.  Mais,  disait  Faber,  qui  donc 
assemblera  cette  église,  qui  la  convoquera,  puisque 
vous  rejetez  l'autorité  pontificale?  —  L'évoque,  ré- 
pondait Luther,  qui  n'est  véritablement  qu'un 
économe  (1).  Et  de  sérieuses  difficultés  venaient 
embarrasser  l'esprit  du  disciple  :  d'abord  Tinter- 
veution  du  fidèle  dans  des  matières  auxquelles  il 
est  étranger,  le  danger  pour  le  dogme  d'une  action 
populaire  en  dehors  de  toute  juridiction ,  l'abaisse- 
ment du  prêtre,  sa  dépendance  de  la  multitude. 
—  Par  exemple,  si  le  peuple  prescrit  ou  repousse 
le  jeûne,  à  qui  en  appeler  de  sa  décision?  Mé- 
lanchthon  comprenait  parfaitement  qu'une  con- 
islilution  semblable  menait  droit  à  la  négation  de 
l'apostolat  luthérien;  car  Luther  n'avait  pas  as- 
semblé la  communion  des  fidèles  pour  prêcher 
contre  les  indulgences,  pour  abolir  les  vœux  mo- 
nastiques, pour  abroger  la  messe,  pour  mutiler 
renseignement  catholique,  pour  proscrire  la  prière 
des  morts,  le  purgatoire  et  quelques  sacrements. 
Si  l'évêque  n'a  pas  le  droit  d'établir  des  pratiques 
extérieures ,  des  processions ,  des  pèlerinages  ;  un 

0)  Melanchlhoni,  20  jul.  —  De  Wette,  t.  IV,  p,  405. 
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moine  avait-il  pu ,  de  son  autorité  privée ,  effacer 
du  catéchisme  trois  dogmes  principaux ,  et  comme 
Luther  donner  au  monde  chrétien  une  symbolique 
nouvelle  ?  Eck  et  Faber  n'avaient-ils  pas  raison  de 
s'écrier  ici  :  ô  misère  du  cœur  humain  1 

Que  justice  soit  rendue  à  Mélanchthon!  Si  le 
schisme  n'eût  eu  pour  représentants  à  Augsbourg, 
que  des  hommes  de  conciliation  comme  lui,  il  se 
serait  éteint!  Mélanchthon  savait  bien  que  les 
grandes  asssemblées  ne  sont  propres  qu'à  fomenter 
les  haines  de  partis ,  et  il  avait  proposé  de  choisir 
dans  les  deux  communions  des  théologiens  qui  dis- 
puteraient sur  les  questions  controversées,  sans 
appeler  personne  à  leurs  débats.  Cette  proposition 
avait  été  accueillie. 

C'étaient  des  deux  côtés  des  hommes  d'élite ,  des 
orateurs  qui  avaient  l'habitude  de  la  parole ,  des 
casuistes  rompus  aux  difficultés  de  l'école.  On  agita 
successivement  les  divers  articles  de  l'exomologèse 
luthérienne  ;  on  disputa  sur  la  foi ,  sur  le  mérite 
des  œuvres,  sur  la  pénitence ,  sur  le  sacrement  de 
l'eucharistie.  La  mémoire  de  Faber  et  d'Eck  tenait 
du  prodige.  Ils  savaient  Luther  par  cœur.  Eck , 
dans  son  langage  figuré ,  donnait  au  père  de  la  ré- 
forme plusieurs  têtes  dont  chaque  bouche ,  suivant 
les  temps,  enseignait  sur  le  même  dogme  une  doc- 
trine différente.  La  réforme  n'était  plus  si  haute, 
son  langage  était  moins  dur.  Le  matin  était  des- 
tiné au  dogme,  le  soir  à  la  discipline.  Mélanchthon 
assistait  à  toutes  les  conférences ,  et  souvent  répri- 
mait par  sa  douce  parole ,  des  colères  prêtes  à  se 
faire  jour  et  à  détruire  l'œuvre  de  paix  à  laquelle 
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a  attachait  toute  sa  gloire.  Malheureusement  ce 
qu'il  édifiait  avec  tant  de  peine  dans  le  cénacle  des 
théologiens  était  le  soir  livré  à  l'examen  moqueur 
et  à  l'œil  farouche  de  quelques  puritains  réformés 
qui  ne  voulaient  avec  Rome  ni  paix ,  ni  trêve:  Lu- 
ther était  le  chef  de  ces  volontés  de  fer  (l). 

Mélanchthon,  par  exemple,  reconnaissait  la  ju- 
ridiction épiscopale  dans  l'intérêt  de  la  société  po- 
litique et  religieuse.  On  avait  chassé  les  évoques 
de  leur  siège ,  il  consentait  à  ce  qu'on  les  y  réta- 
blit. «Et  de  quel  fronts  disait-il,  oserions-nous 
consacrer  cette  victoire  de  la  force  brutale ,  si  les 
évêques  nous  laissent  notre  doctrine?  Faut-il  que 
je  vous  dise  mon  opinion  ?  Eh  bien  I  domination 
épiscopale  et  administration  spirituelle,  je  vou- 
drais tout  leur  restituer.  Voyez  donc  l'Église  que 
nous  aurions  sans  Politeia!  une  tyrannie  plus  in- 
tolérable que  celle  que  nous  subissions  (2)  !  » 

Il  allait  plus  loin  :  il  voulait  conserver  le  pape 
comme  chef  visible  de  l'Église.  11  écrivait  le  6  juil- 
let au  légat  Campeggio  cette  lettre  dont  le  ton  con- 
traste si  fort  avec  celui  que  prenait  Luther: 

—  Nous  n'avons  pas  d'autre  doctrine  que  celle 
rÉglise  romaine  ;  nous  sommes  prêts  à  lui  obéir  si 
elle  veut  étendre  sur  nous  ces  trésors  de  bienveil- 
lance dont  elle  est  si  prodigue  pour  ses  autres  en- 
fants; nous  sommes  prêts  à  nous  jeter  aux  pieds  du 
pontife  de  Rome ,  et  à  reconnaître  la  hiérarchie 


(4)  SWcnjet ,  Slleucre  @cfd>ic&te  bev  îîeurfdKn  ,  1. 1,  p.  375  et  suiv. 
(1)  Video  post  ea  mullo  fore  intolerabiliorem  tyrannidem  quàm 
antea  unquamfuil.  —  Ep.  Camerario,  p. 4 49, 154. 
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ecclésiastique,  pourvu  qu'il  ne  nous  repousse  pas. 
Et  comment  rejetterait-il  la  prière  de  suppliants? 
pourquoi  le  fer  et  la  flamme,  quand  l'unité  rompue 
est  si  aisée  à  rétablir  (1)? 

Malheureusement  il  y  avait  auprès  des  princes 
des  conseillers  intéressés  à  ce  que  le  projet  de  pa- 
cification de  Mélanchthon  échouât.  C'étaient  des 
courtisans  qui  avaient  gagné  une  existence  bril- 
lante, et  qui  pouvaient  faire  du  despotisme  à  l'abri 
du  nom  de  leur  maître,  comme  le  chancelier  Bruck 
qui  colorait  sa  fureur  Contre  le  pape  de  zèle  pour 
la  religion ,  et  disait  avec  un  ton  hypocrite  de  com- 
ponction :  -  qu'il  ne  pouvait  en  conscience  recon- 
naître l'Antéchrist  qu'avait  annoncé  l'apôtre  saint 
Paul  (2). 

Mélanchthon  lui  répondait  :  — Prenez  garde,  il  y 
a  du  danger  à  renverser  un  édifice  qui  existe  depuis 
tant  de  siècles;  que  le  pape  soit  l'Antéchrist,  on 
peut  vivre  sous  lui  comme  les  Israélites  sous  le 
Pharaon  (3). 

Mais  la  voix  de  Bruck  était  plus  puissante.  Ses 
amis,  autrefois  engagés  dans  les  ordres  et  qui  occu- 
paient de  beaux  postes  à  la  cour  des  princes,  ré- 
pétaient avec  lui  :  —  Pas  de  paix  avec  l'Antéchrist 
et  la  b5te  de  l'Apocalypse.  Les  magistrats  se  joi- 


(4)  Cœlest.  llist.  Augusi.  Coufessionis;,  t.  III ,  p.  18.  —  Pallavi- 
cini,  Hist.  Concil.  Trid  ,  lib.  III,  cap.  3. 

(2)  Seckendorf.  Comin.  de  Liilheranismo,  lib.  Il,  p.  476. 

(3)  Cœlesl.  Hisl.  Aug.  Confess. ,  l.  III ,  p.  32.  —  STOûfler'tf  «iftorie 
t)ou  ber  e)>angelir(()en  <Srâube  $rctcOation.  —  La  réi)onso  originale  de 
Héianchlhon  et  les  annotations  de  Bruck  et  de  Luther  se  trouvent 
aux  archives  de  Weimar,  Ë.  f.  37,  n.  4.  Act.  fol.  83  etsuiv. 
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gnaient  aux  prêtres  :  faction  nombreuse  qui  n'avait 
embrassé  la  réforme  que  pour  secouer  le  joug  sa- 
cerdotal, et  qui  avait  gagné  au  changement  de  re- 
ligion des  honneurs  et  de  l'argent.  Il  y  eut  un  mo- 
ment un  cri  de  réprobation  contre  Mélanchthon , 
qu'on  accusait  de  trahison  et  de  vénalité.  Le 
pauvre  disciple  succombait  à  la. peine.  Il  voyait 
avec  douleur  qu'il  avait  entrepris  une  œuvre  que 
rendaient  impossible  les  mauvais  instincts  de  ses 
frères  :  car,  disait-il  à  son  maître  en  découvrant  la 
plaie  de  la  réforme ,  ce  n'est  pas  pour  l'Évangile 
qu'ils  combattent,  mais  pour  le  pouvoir.  Ils  s'in- 
quiètent peu  d'enseignement  et  de  religion ,  ils 
n'aspirent  qu'au  despotisme  et  à  la  licence  (1). 

Brack  savait  bien  que  la  réconciliation  des  deux 
cultes  tentée  par  Mélanchthon  échouerait ,  car  Lu- 
ther n'en  voulait  pas.  Toute  pensée  de  paix  était 
aux  yeux  du  Saxon  une  impiété,  un  sacrilège! 
Pendant  que  Philippe  usait  ses  forces ,  ses  ar- 
deurs de  tête  et  de  plume,  et  jusqu'à  ses  larmes 
que  Cochlée  a  tort  de  regarder  comme  hypo- 
crites (2) ,  pour  opérer  un  rapprochement ,  Lu- 
ther, dans  son  commentaire  sur  le  deuxième 
psaume  adressé  à  l'archevêque  de  Mayence,  ce 
grand  martyr  de  constance  catholique ,  faisait  un 
appel  à  la  haine,  soulevait  les  colères  des  princes 
allemands  contre  la  papauté ,  et  offrait  son  sang 


(4)  @o  fcl^r  flreiten  unfcre  (S«noff«n  fur  i§re  $«rrf<Çaft,  nidjt'fûrbo« 
CfvangeUum.  ' 

Ci)  Cochlaei  de  Fraudulentiâ  haerelicorum ,  Philippica  I ,  apud 
Raynaldum,  ad  an.  4530,  n.  85. 

III.  88 
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en  holocauste  au  triomphe  de  sis  passipns  (1). 

«  Laissez  donc  enrager  le  roi ,  disait-il ,  rugir  le 
pape ,  tempêter  les  princes  :  notre  roi  règne ,  et  le 
fils  de  la  maison.  Mes  chers  maîtres,  vous  le  laisserez 
bien  tranquille,  sinon  envoyez-lui  \in  cartel  et  lui 
jetez  à  la  face  vos  colères  et  votre  défi ,  afin  qu'il 
prenne  ses  précautions ,  qu'il  revête  sejs  armes  et 
se  bâtisse  un  fort...  Nous  autres  Allemands,  nous 
ne  cesserons  donc  de  croire  au  pape ,  que  lorsqu'il 
nous  aura  servi  un  bain,  non  pas  d'eau  chaude, 
mais  de  sang?  La  belle  joie  pour  le  pape,  quand 
nos  princes  se  prennent  aux  cheveux  :  il  rit  dans  sa 
barbe.  «Bon,  dit  il ,  bestiasses  d'Allemands,  vous 
ne  voulez  pas  de  moi  pour  pape,  et  bien  nie  voici.  » 
Je  ne  suis  pas  prophète ,  mais  je  vous  prie  de 
prendre  garde  que  vous  n'avez  pas  affaire  avec  \e 
pape  et  sa  séquelle ,  mais  avec  le  diable  et  ses  dia- 
bleries, que  je  connais.  » 

Et,  comme  Mélanchthon  semblait  intimidé,  il 
lui  adresse  ces  paroles  de  pitié  et  de  mépris  :  «  A  qui 
meurt  de  peur,  des  braiements  d'ânes  pour  chants 
funèbres,  et  pour  toi  qui  meurs  de  ts^  propre 
couardise,  quels  chants  entonner?» 

Spalatin  penchait  pour  la  paix  comme  Mélanch- 
thon, 11  était  vieux,  cassé,  infirme  :  les  teqapêtes 
où  s'était  jeté  Luther,  et  où  il  l'avait  entraîné ,  I'é^- 
vaient  usé.  Il  n'aspirait  plus  qu'à  la  tombe,  et  il 
voulait  y  descendre  doucement  et  y  précéder  Lu- 
ther, auquel  il  désirait  procurer  quelques  heures 
^e  repos. 

a)  mniii,  9leum  Q^iW\(i)U  k„  t.  I,  p.  38%. 


A  Augsbourg,  les  catholiques  insistaient  vive- 
ment sur  le  rétablissement  de  la  messe.  Spalatin 
inclinciit  à  rétablir  le  sacrement ,  mais  il  tremblait 
de  déplaire  à  Luther.  Il  lui  écrivit  donc ,  en  termes 
pleins  d'amitié  et  de  condescendance;  et  voyez 
comme  Luther  le  rudoie! 

c  C'est  Jésus-Christ  qui  a  institué  la  messe  ;  il 
n'a  pas  parlé  à  son  église  de  messe  privée.  Il  ne 
s'agit  pas  de  dire  :  J'ai  bonne  intention,  mais 
bien ,  j'ai  pour  moi  la  parole  de  Dieu.  Pas  de  culte 
divin  nouveau ,  sans  une  parole  expresse  dq  Sei- 
gneur, ainsi  que  je  l'ai  si  souvent  enseigné.  Vous 
diriez ,  par  le  même  motif  :  Je  veux  monacfyer^  par 
motif  de  piété  ;  moines  et  messes  privées ,  tout  cela 
est  jugé,  Il  ne  faut  pas  leur  pardonner  encore , 
de  peur  de  les  faire  revivre  :  au  voleur  la  potence , 
c'est  sa  place  (i).  » 

Quel  pas  immense  vers  la  paix!  Mélapchtbon 
qui  consent  à  reconnaître  le  pouvoir  des  clefs  et 
la  suprématie  du  pape,  par  conséquent  son  infailli- 
bilité ,  la  juridiction  épiscopale ,  la  hiérarchie  clé- 
ricale ,  l'expiation  dans  cette  vie  et  dans  l'autte , 
par  la  prière  et  le  repentir  ;  Justus  Jonas,  qui 
voudrait  restituer  les  biens  des  ecclésiastiques, 
rendre  au  moine  sa  cellule,  au  curé  son  presbytère, 
k  l'évêque  sa  demeure  épiscopale  5  et  Spalatin  qui 
rétablirait  la  messe  privée  et  l'institution  cénobi- 
tique!  Ainsi  la  réforme  était  en  voie  de  concilia- 
tion ;  elle  reniait  Luther,  et  ne  conservait  plus  que 
de  vieilles  rancunes  contre  des  doctrines  qu'il  coû- 

(1)  Spalatmo,  Î7  jul.  —  De  Wette,  t.  IV,  p.  M  3. 
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tait  trop  de  désavouer  à  Tamour-propre  de  ses  théo- 
logiens :  encore  avait-elle  fini  par  s'accorder  avec 
Faber  sur  Tefficacité  de  l'œuvre  soutenue  de  la  foi 
en  Jésus-Christ.  Mais  Luther  était  là ,  veillant  pour 
éteindre  et  étoulTer  toute  pensée  de  conciliation  ; 
il  ne  veut  ni  paix  ni  trêve  ;  mais  un  combat  à  ou- 
trance avec  le  catholicisme  ;  il  faut  que  l'un  des 
deux  meure.  Malheur  à  qui  s'interpose  entre  Lu- 
ther et  le  pape  ;  il  le  renie  pour  son  frère.  Ni  le 
sang  qui  a  coulé  en  Allemagne  pour  le  triomphe  de 
doctrines  que  ses  disciples  eux-mêmes  aujourd'hui 
seraient  prêts  à  désavouer,  ni  le  sang  qui  coulera 
dans  un  avenir  prochain,  dont  Luther  assigne  le 
terme,  ne  le  font  trembler!  Il  veut  en  finir  à  tout 
prix ,  et  marcher  jusqu'à  ce  qu'il  ne  rencontre  plus 
sur  sa  route  un  cùtholîque  ;  jusqu'à  ce  qu'il  ait 
écrasé  sous  sa  semelle  l'antique  serpent  qu'on  ap- 
pelle le  pape  (1);  jusqu'à  ce  que  le  pape  ait  aboli 
le  papisme  (2). — Le  bel  ouvrage,  écrit-il  à  Spa- 
latin ,  que  vous  avez  entrepris ,  de  réconcilier  le 
pape  et  Luther  !  le  pape  ne  veut  pas  plus  de  Lu- 
ther, que  Luther  du  pape.  Si  vous  réussissez ,  je 
ferai  comme  vous  ;  je  travaillerai  à  réconcilier  le 
Christ  avec  Bélial  (3). — Que  Pharaon  périsse, 
pourvu  qu'Israël  soit  sauvé;  pas  de  paix  avec  des 
meurtriers  qu'étouffe  le  sang  du  juste  Abel,  et 


(4]  Brentio,  26  aug.  4530. 

(2)  Summa  mihi  in  totum  displicct  tractatus  de  doclrinœ  concor-> 
diâ,  ut  qiias  plané  sit  inipossibilis  nisi  papa  velit  papatumaboleiû 
—  Melaneblh.,  26  aug. 

(3)  Spalatino,  26  aug. 
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qui  ne  peuvent  vivre  sans  boire  celui  de  leurs 
frères  (1). 

Quand  Charles-Quint  doit  entrer  à  Augsbourg, 
Luther  a  soin  de  répandre  parmi  les  catholiques 
les  louanges  du  prince  ;  il  en  fait  un  homme  de 
Dieu ,  un  envoyé  du  ciel ,  un  Auguste  nouveau  qui 
a  l'amour  et  les  vœux  du  monde  entier.  Et  ses  amis 
n'oublient  pas  de  demander  aux  papistes ,  si  c'est 
là  ce  théologien  farouche  qu'ils  ne  cessent  de  re- 
présenter comme  l'ennemi  de  César!  Attendez, 
l'empereur  aussi  a  besoin  de  la  paix ,  et  il  voudrait 
bien  étouffer  c^s  discordes  religieuses  que  la  ré- 
forme promène  en  Allemagne.  11  laisse  la  vie  à  la 
réforme  ,  il  lui  cède  des  temples,  un  symbole,  des 
livres;  seulement  il  lui  demande  de  se  taire  jusqu'à 
ce  que  le  concile  qu'elle  sollicite  depuis  tant  d'an- 
nées ait  jugé  en  dernier  ressort.  Alors  tout  change, 
il  ne  faut  plus  espérer  en  la  clémence  de  César  (2)  ; 
César  et  ses  conseillers  ne  sont'plus  des  hommes, 
mais  des  portes  d'enfer;  des  juges  qui  ne  peuvent 
juger  sa  cause,  et  auxquels  il  ne  cédera  pas  un 
seul  poil  (3)  de  sa  barbe. 


(1)  Joh.  AgricolaB,  30  jun.  4530. 

(2)  Ibid. 

(3)  Melanchthoni,  43  jun. 

C  )rh!seus  iu  Actis  Luiheri,  p.  232.  Inlereà  dnm  hapc  agoronfup 
Augiii^iœ,  Lulherus  varios  edidil  libellos  Teiitonicos,  quibus  et  Cœ« 
sarem  Germimis,  et  epiâcopos  plobî  ac  nobililnli ,  odio.<^os  reddore 
studebat,  et  ii  libri  non  solum  per»  diverses  Gormaniae  urbe.-î  spar- 
gebantiir  ;  sed  et  Aiigiislam  millebantiir,  alqueeliam  palan)  propô 
curiam  electoris  Saxoniœ  interduno  vendebanUir.  Deinterdicto  Csr*- 
80 ris  d.  27  julii  promulgato,  vid.  Auctor.,  apologiœ  met.  in  Mulleri 
Hist,  Protesl.  et  A.C. 
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Les  princes  travaillés  par  Luther ,  n'attendaient 
qu'une  occasion  pour  quitter  Augsbourget  protester 
contre  le  décret  dont  on  menaçait  la  réforme.  Ils  la 
firent  naître.  Dans  une  querelle  suscitée  à  dessein, 
un  soldat  tombe  mort:  les  bourgeois  cachent  le 
meurtrier,  et  pendant  le  tumulte  l'électeur  de  Saxe 
s'enfuit  par  la  porte  orientale ,  au  moment  même 
où  l'empereur  y  faisait  placer  des  gardes,  car  il 
avait  deviné  le  dessein  des  novateurs  (1). 

Quelques  jours  après  parut  le  décret  impérial  où 
Charles  accordait  aux  protestants  jusqu'à  la  fin 
d'avril  1531  «  pour  examiner  s'il  ne  leur  convien- 
drait pas  de  retourner  à  la  communion  catholique, 
plutôt  que  de  persévérer  dans  le  schisme ,  et  pour 
se  préparer  à  exposer  leurs  griefs  devant  le  concile 
qui  serait  convoqué  dans  six  mois.  » 

Les  princes  protestèrent  contre  la  réfutation  de 
leurs  doctrines  ,  pas  des  textes  bibliques.  Ils  dénon- 
cèrent le  silence  avec  lequel  on  avait  accueilli  la  ré- 
ponse qu'ils  avaient  faite  aux  docteurs  catholiques. 
Bruck  présenta  ces  doléances  à  l'empereur,  qui  ne 
voulut  pas  les  recevoir.  Les  envoyés  de  Strasbourg, 
de  Memmingen,  de  Constance,  de  Lindau,  refu- 
sèrent de  souscrire  au  décret  de  la  Diète.  Stras- 
bourg avait  embrassé  la  confession  de  Bucer,  et  dans 
la  crainte  de  violence  ouverte  venait  de  former  uûe 
ligue  avec  Berne ,  Zurich  et  Bâle.  Le  traité  portait 
—  que  si  l'empereur  ou  les  princes  menaçaient  la 
liberté  religieuse ,  ces  trois  villes  enverraient  des 
troupes  à  son  secours;  que  Strasbourg  fournirait 

(OCaeIost.,l.c.,  t.  m,  p.  ia7. 
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20,000  écus  d'or  chaque  mois,  par  mille  hommes 
d'infanterie;  que  si  les  cantons  suisses  étaient 
inquiétés,  Strasbourg  payerait  mensuellement 
un  subside  de  3,000  écus  d'or;  que  si  les  al- 
liés étaient  attaqués,  la  cité  rhénane  donnerait 
10,000  milliers  de  poudre ,  Zurich,  10,000  milliers 
de  grains,  qu'on  déposerait  à  Baie.  Cette  conven- 
tion fut  signée  sans  le  consentement  de  l'empe- 
reur. C'était  un  acte  de  félonie  que  Luther  glorifia 
comme  une  inspiration  divine.  Il  oubliait  qu'il 
avait  flétri  ces  chrétiens,  qui,  sous  le  nom  de  pay- 
sans ,  avaient  résisté  aux  magistrats  civils ,  et  ci- 
menté de  leur  sang  quelques  textes  obscurs  des 
livres  saints. 

Il  fallait  faire  connaître  àl' Allemagne  la  confession 
de  foi  des  églises  réformées ,  présentée  à  l'empe- 
reur. Alors  recommencent  les  doutes,  les  anxiétés; 
et  il  faut  le  dire ,  les  chagrins  mérités  de  Mélanch- 
thon.  Nous  sommes  moins  sévère,  cependant,  qu'un 
écrivain  protestant,  M.  Cari  Hagen  qui  ne  craint  pas 
d'accuser  le  disciple  bien-aimé  de  Luther  d'avoir 
trompé  les  Suisses  (1).  Mélanchthon  disait  dans 
une  lettre  à  Égidius  :  «Sije  cherche  àfaire  la  paix  avec 
les  catholiques,  c'est  que  j'ai  peur  d'un  rappro- 
chement prochain  des  Wittembergeois  avec  les 
Zwingliens  :  une  alliaiice  semblable  serait  la  ruine 
de  tous  nos  dogmes  chrétiens  (2).  »  Aussi  flt-il  tous 
ses  efforts  pour  que  le  Zwinglianisme  ne  pût  se  faire 


{^)  5Wan  fnmi  ni^f  tâugneH  baÇ  ft(^  SWe{attd)t^on  gegen  blc  Swiugïlrtiwif 
fiber^au^t  pet^^  beacmmen ,  1.  c,  t.  II,  p.  445. 
(i)  Egidio  30.  Aug.—  Corpus  Reform.,  t.  H,  p.  382. 
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entendre  à  la  Diète,  et  il  réussit.  Mais  bientôt  con- 
tristé  d'avoir  étouffé  la  voix  des  dissidents,  il 
cherche  à  se  rapprocher  des  Suisses,  au  prix  même 
de  quelques-unes  de  ses  opinions  individuelles; 
car  il  faut  bien  le  reconnaître ,  Mélanchthon  n'eut 
jamais  de  conviction  :  c'est  le  sort  des  âmes  faibles 
et  molles.  Mettez  Mélanchthon  en  tête-à-tête  avec 
Sadolet,  et  il  reniera  une  à  une  toutes  les  doctrines 
de  l'école  saxonne  ;  mais  nous  ne  voudrions  pas 
qu'au  sortir  de  la  conférence  il  rencontrât  le  doc- 
teur de  Wittemberg;  un  regard,  une  parole  de  Lu- 
ther, le  feraient  tomber. 

Les  députés  de  la  Suisse  avaient  repris  triste- 
ment le  chemin  de  leurs  montagnes ,  se  plaignant 
partout  de  l'intolérance  de  Luther.  N'avaient-ils 
pas  raison?  Comme  Luther,  c'était  dans  la  Bible 
qu'ils  avaient  trouvé  l'exomologèse  qu'ils  venaient, 
au  nom  de  la  vérité,  faire  triompher  dans  la  ville 
impériale  :  tout  leur  crime  était  d'interpréter  le 
ïcnv  grec  autrement  que  l'apôtre  saxon.  Mélanch- 
thon se  reprochait  l'injustice  criante  qu'il  avait 
commise  envers  ses  frères  de  Zurich.  11  n'y  avait 
qu'un  moyen  de  les  apaiser:  c'était,  sinon  de  refaire, 
du  moins  de  modifier  habilement  la  confession 
qu'on  venait  de  présenter  aux  Ordres  de  l'empire. 
Comme  un  pauvre  écolier,  il  corrigea  donc  son 
thème  :  voyons  de  quelle  manière. 

L'article  10  de  la  confession  originale  était  ainsi 
conçu  : 

«  A  l'égard  du  sacrement  de  la  cène, — nous  ensei- 
gnons que  le  corps  et  le  sang  du  Christ  sont  réelle- 
ment présents  sous  les  espèces  du  pain  et  du  vin , — 
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et  pris  et  distribués  :  nous  rejetons  toute  doctrine 
contraire.  » 

Les  théologiens  catholiques  étaient  disposés  à 
adopter  cet  article ,  auquel  ils  ne  faisaient  subir 
que  de  légers  changements  de  mots  pour  le  rendre 
encore  plus  clair. 

11  rétait  beaucoup  trop  pour  les  théologiens 
suisses  :  Mélanchthon  s'enferma  donc  dans  sa  soli- 
tude, et  travailla  à. répandre  sur  le  malheureux 
article  de  savantes  obscurités ,  et  il  y  réussit. 

L'article ,  comme  on  voit,  renferme  trois  propo- 
sitions : 

La  première  où  la  présence  réelle ,  et  la  distribu- 
tion ,  et  la  manducation  du  corps  et  du  sang  sont 
énoncées  formellement; 

La  deuxième  où  se  trouve  renonciation  du  chan- 
gement de  substance,  la  transsubstantiation  catho- 
lique ; 

La  troisième  où  letrope  deZwingli,  deSwenck- 
feld  et  de  Carlstadt  est  répudié. 

Dans  la  première  proposition  Mélanchthon  raya 
quelques  termes  qui  lui  étaient  son  caractère  de 
baute  affirmation. 

Il  retrancha  le  second  membre ,  la  conversion 
du  pain  et  du  vin,  comme  sentant  le  «papisme», 
et  y  substitua  cette  formule  ambiguë  :  que  le  corps 
et  le  sauR  du  Christ  sont  offerts  avec  le  pain  et  le  vin 
aux  communiants. 

D'un  trait  de  plume  il  effaça  le  troisième  membre, 
signe  visible  de  la  condamnation  des  sacramen- 
taires  (1). 

(4)  Jacob  Ând.  in  Conc.  de  Conc.  D.  4.  b. 
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A  Zurich  on  applaudit  aux  mutilations  du  texte 
confessionnel  opérées  par  Mélanchthon,  que  l'on  di- 
sait  inspiré  du  Saint-Esprit  :  le  significat  de  l'an- 
cien curé  d'Einsiedlen  l'emportait  sur  YestldXm  et 
le  ÏQxiv  grec.  A  Wittemberg  les  rigides  luthériens 
crièrent  au  scandale.  L'électeur  effrayé  crut  devoir, 
aiSn  d'apaiser  les  murmures,  envoyer  Georges  Pon- 
tanus  (Bruck)  à  Mélanchthon ,  pour  demander  au 
professeur  les  motifs  de  ces  inconséquences  de  doc- 
trine. Luther  était  présent  à  l'entrevue  :  il  n'é- 
pargna pas  son  enfant.  «  Qui  vous  a  donné  le  droit 
de  changer  une  confession  publique  ?  lui  deman- 
da-t-il  ;  la  confession  d'Augsbourg  n'est  ni  la  mienne 
ni  la  vôtre  ;  c'est  le  symbole  de  tout  ce  qui  porte 
le  nom  d'évangélique  dans  le  Wittemberg  (1).  » 

La  confession  d'Augsbourg ,  envisagée  comme 
symbole  dogmatique ,  point  de  vue  sous  lequel  l'ont 
examinée  les  historiens  réformés ,  attentait  au  prin- 
cipe du  libre  examen  posé  par  le  moine  saxon,  en 
donnant  à  la  réforme  une  unité  doctrinale  qu'elle 
eût  dû  nécessairement  repousser.  Il  n'y  a  pas  de 
catéchisme  avec  le  droit  d'interprétation,  La  ré- 
forme dans  cette  confession  de  foi ,  détrône  la  raison 
individuelle  sur  le  front  de  laquelle  elle  avait  mis 
une  si  beUé  couronne.  Cette  raison  n'est  plus  reine 
dès  qu'on  lui  dicte  des  dogmes,  une  foi,  un  sym- 
bole. Luther  lui  a  dit  :  «  Tu  es  libre  ;»  et  il  la  damne, 
dans  cette  vie  et  dans  l'autre,  si  elle  rejette  la  pré- 
sence réelle.  Il  a  donné  des  ailes  à  la  pensée ,  lui  a 
permis  de  prendre  son  vol  au  plus  haut  des  deux  » 

(4)  Selnec.  in  prœfal.  ult.  conf.  de  Cœnà,  ad  sen.  Âug.  p.  86. 
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de  scrutei^  des  mystères  que  Dieu  cache  à  ses  en- 
fants, de  sonder  des  profondeurs  où  nul  œil  n'ose 
plonger ,  de  rejeter  l'autorité  des  siècles ,  les  en- 
seignements des  pères ,  la  doctrine  invariable  des 
évoques,  et  de  croire  tout  ce  qu'elle  veut.  Mais 
aujourd'hui  il  lui  coupe  ces  ailes  ;  il  la  fait  tomber 
du  ciel  et  l' étend  sur  un  autre  lit  de  Procuste, 
Essaye-t-elle  de  remuer ,  Luther  l'accuse  de  ré- 
volte et  de  désobéissance ,  prêt  à  la  renier  comme 
une  mécréante.  C'est  le  libre  examen  qui  a  produit 
les  sacramentaires;  et  ces  sectaires  venus  à  Augs- 
bourg  pour  demander  la  liberté  de  conscience,  on 
les  violente,  on  veut  leur  imposer  un  formulaire  ; 
n'est-ce  pas  là  de  l'autorité  (1)?  Au  moins  dans 
le  catholicisme  l'intelligence  n'a  pas  de  peine  à 
obéir ,  dès  qu'elle  croit  que  l'esprit  de  Dieu  repose 
dans  le  pape,  im§ge  vivante  de  Jésus  sur  cette  terre. 
Et  que  penser  d'une  symbolique  à  l'instar  de  k 
confession  d'Augsboufg  tracée  sur  parchemin,  et  que 
Mélanchthon  travaille,  fait,  défait,  polit,  corrige, 
remet  sur  le  métier,  transmet  à  Luther ,  q»  la  re- 
prend, la  revoit ,  l'enfle ,  l'amoindrit ,  la  bifle ,  la 
retourne  dans  tous  les  sens ,  pour  l'expédier  par  le 
premier  courrier  à  son  disciple  qui  la  proclame 
Tœuvre  de  la  réforme ,  la  manifestation  de  la  vérité 
et  l'inspiration  du  Saint-Esprit?  Singulier  évan- 
gile, qui  ne  ressemble  pas  à  lui-même,  car  repro- 
duit cinq  fois  dans  l'espace  d'un  demi-siècle,  cinq 
fois  il  a  paru  avec  dès  variantes  nouvelles   (2)  ; 

(4)  $()Ui)»[>  9licdai  in  feiner  SSetantmottung  an  $etrum  Pandum , 
p.  288,  289,  408. 

(2j  Andréas  Musculus,  lulhérien,  disait  au  colloque  de  Hertzberg: 
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«  jusqu'à  ce  qu'après  six  remaniements  successifs 
il  acquière  l'ampleur  d'une  botte  ou  d'un  manteau 
polonais  où  le  bon  Dieu  et  le  diable  trouveraient 
à  se  cacher  aisément  (1).  » 

Aujourd'hui,  tout  ce  qu'il  y  a  d'intelligences  lo- 
giques dans  les  deux  communions  protestante  et 
réformée  repousse  les  livres  symboliques. 

«Les  confessions,  a  dit  récemment  M.  de  La 
Harpe,  sont  contraires  an  principe  de  la  réforma- 
tion. Le  principe  de  laréformalion ,  c'est  la  liberté, 
le  droit  de  faire  un  choix ,  le  droit  de  mettre  la 
Bible  au-dessus  de  l'autorité  des  hommes  :  une 
confession  de  foi ,  c'est  le  pape  {2).  » 

L'œuvre  de  Mélanch  thon  est  donc  jugée  :  étudions 
un  moment  celui  qui  prit  tant  de  peine  à  l'écrire  (3). 


—  Que  la  confession  avait  changé  douze  fois  de  figure.  — ©ag  bie 
Hugeburgifi^e  (Sonfi^ffii^n  tool;!  glDôlfmate  fe))e  geânbcct  toerben.  Calvin  la 
nommait  un  brandon  de  discorde.  —  Ep.  fol.  524. 

(4)  Unb  baburd)  jii  eincm  )>olmtd;en  (^tiifcl  unb  iveiten  ^antel  ^mets 
ben,  l)intcr  weldjcm  ber  licbc  ®ott  unb  ber  îleufcl  gar  bc quem  iî(ft  vuriiraben 
Idnnten.  —  Henke,  cité  par  Hœningliaus,  IDaé  OlefuUat  k.,  p.  476. 

{%)  Première  séance  du  conseil  de  Lausanne,  4837. 

(3)  La  question  religieuse  portée  en  4530  à  la  diète  d^Augsbourg, 
est  longuement  traitée  dans  les  ouvrages  suivants  : 

$etnial)nuti(^  aw  x>ic  ©ciftltc^en ,  t^crfamlet  auf  bem  fRrtdiétag  gu  $(ugé? 
bur<^,  ann.  4530.  'Xflaxiiw  ^utdec.  aSittcnberç^,  in-4®,  4530. 

Confe-S'o  exhibita  Cœ^ari  in  comitiis  Augustad,  ann.  4530. 
Psalm.  449  :  Et  loquebur  de  tcstimoniis  tuis  inconspectu  regum,  et 
non  confundebar. 

($inc  ©rntûl^tiung  9ltnmen«:99el« ,  an  luifcrn  attergnâbigilen  éerru  Ca- 
rolum,  îRêmifdjcu  .^avfcv,  Ferdinandum  Seiner  ^D^ajcilât  33ruber ,  Aôaig 
gu  ^ïin^evn  unb  S5eÇv*m,  oHc  goifUicl)c  uhd  weitlidîe  (S^urfûrjleu  uni>  î^ûrOw 
beé  l^eii.  IRômifd^en  dtciâjé ,  ben  IcHici^en  58unb  ju  v2rf)U>abeu ,  ûfle  geijl' 
unb  wjeltli(^  Obrigfeit,  bamit  iftncn  @ott  ber  îtllmâcfttigc  in  ticfcu  je^t  an- 
geUnbm  unb  fûtgenontmenen  Fiiï^ferlic^en  S^eic^étag  nnr  concilie  gu  9(ngf< 
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fcnrfl  Un  Çeil.  ®e'\ft,  bai  2Bcct  ®ciUé  gu  er()a(ten,  gekii  unb  fcubcn  toolle, 
mit  ^tn^i^i^unç)  ber  ^HU  ^djxi^t  âat  ^âvfc^ ,  lieHic^ ,  anc&ci^ti^  gn  Ufen 
tinn  i;u  t)ôren.  4530. 

Q'm  furger  ^^ud^Uv^  awi  brm  vât^ûlic^en  9{cd)ten ,  !^ccret  unb  !^ecrcta(en^ 
in  ben  9(rticu(n ,  bie  luigefâ^rlid)  ©ottcé  QBort  unb  @\>an9eiio  gemâ^  jîno , 
cber  )um  ÛBenigileu  utd't  iviberjlreben.  1530. 

9(uf  ren  bcutfcfeen  SluSjua  ûberd  2)tfcret ,  von  unbenauntcn  Seutcn  fje* 
moc^t ,  $(ntto)ort  D.  Juh.  Coclei,  ad  senalum  Lipsiensiem.  ITri^ben, 
4530. 

Âd  Corolum  Roman,  impcratorem ,  fîdei  Huidrichi  Zwinglii  ra« 
tio.  Ejuâdem  qiioquo  ad  illuslrissimos  Germanise  principes  Augu- 
slœ roni;regatos  cpislola.  Tignri. 

9(bfc^{eb  be^  9£ei^^td9^  2u  ^u^dburg,  anno  4530  geljalten.  S^hi^nj^ , 
45:H. 

9{ômifd)«T  fa^fcrlidfter  SRajeilât  Qrbuuug  unb  SRefcrmation  gutec  $oIi}el; 
in  ^eil.  rômifc^en  dtai^ic,  1530  }U  ^(ugeburg  anfgeri(!^r.  S^a^nj^,  1534. 
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CHAPITRE  XVIL 

MÉLANCHTHON. 


Mélanchtbon  à  l'université  de  Wittemberg.  —  Portrait  du  professeur.  — 
Son  genre  de  vie.  —  Luther  devine  Mélanchthon.  —  Son  opinion  sur  les 
commentaires  de  son  protégé.  —  Mélanchthon  au  lit  de  sa  mère  mou- 
rante. —  Ses  douter  et  ses  défaillances.  —  Maladie  de  Luther  à  Schmal- 
kalde.  —  Mélanchthon  à  Haguenau.  —  Influence  de  Mélanchtlion  sur 
la  réforme.  —  Ses  opinions  philosophiques. 


Reuchlin  écrivait,  en  1518 ,  à  Mélanchthon  : 

—  Je  t'envoie  la  lettre  de  notre  cher  prince ,  tout 
entière  de  sa  main ,  et  où  il  te  marque  une  si  vive 
bienveillance.  Je  ne  te  parlerai  pas  en  poète.  Je 
vais  faire  le  devin  et  me  servir  des  paroles  que  Dieu 
adresse  à  son  serviteur  Abraham  :  «  Va ,  quitte  ta 
patrie  et  tes  amis ,  et  la  maison  de  ton  père,  et  pars 
pour  le  pays  que  je  te  montrerai.  Je  veux  t' élever 
sur  un  grand  peuple ,  te  bénir  et  te  faire  un  nom 
glorieux.  »  (Genèse,  12.)  Voilà  ma  prophétie,  voilà 
paes  espérances,  mon  cher  Philippe.  Allons,  du 
courage,  envoie -moi  tes  bardes  à  Stuttgart.  Là 
nous  verrons  ce  dont  tu  auras  besoin  àWittembarg  ; 
cela  me  regarde.  Si  tu  m'en  crois ,  tu  iras  d'abord 
en  passant  à  Pforzheim  embrasser  ta  mère ,  et  après 
avoir  dit  adieu  aux  tiens ,  tu  viendras  me  trouver. 
Mais  ne  t'arrête  pas  en  route ,  de  peur  que  la  place 
ne  t'échappe.  J'ai  répondu  que  tu  allais  arriver.  Et 
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afln  que  tu  saches  quel  cas  on  fait  de  toi  à  la  cour, 
je  t'envoie  une  lettre  de  Spalatin ,  l'ami  du  prince  ; 
c'est  tout  ce  que  j'ai  de  plus  pressé  à  t'écrire.  Je  le 
répète ,  fais  un  paquet  de  toutes  tes  bardes  et  expé- 
die-le moi  à  Stuttgart  ;  mais  encore  une  fois  le  plus 
tôt  possible.  C'est  bien  entendu  :  d'abord  à  Tu- 
bingue,  pour  voir  tes  amis,  puis  chez  ta  mère,  à 
Pforzheim,  pour  embrasser  Augustin  et  ma  sœur, 
et  puis  ici  à  tire  d'aile.  Les  princes  sont  chose  chan- 
geante. Du  courage,  ne  fais  pas  la  femme.  Personne 
n'est  prophète  dans  son  pays.  Je  t'embrasse.  Stutt- 
gart ,  la  veille  de  la  Saint-Jacques ,  Joh.  Reuch- 
lin(l).  » 

C'était  une  bien  belle  lettre  que  Reuchlîn  adres- 
sait à  son  cousin Mélanch thon  qui  n'avait  pas  encore 
vingt-deuxans(2),etque  Frédéric  l'électeur  appelait 
pour  professer  les  langues  anciennes  à  l'université 
de  Wittemberg.  Schwartzerde ,  dont  Reuchlin  avait 
grécisé  le  nom  (3) ,  monte  à  cheval  et  part  pour 
Nuremberg,  où  il  se  lie  d'amitié  avec  Bilibald  Pirk- 
heîmer ,  noble  jeune  homme  tout  rempli  d'amour 
pour  les  belles-lettres.  11  arrive  bientôt  à  Leipzig. 


(4)  Dr.  Çranj  SScïfmar  9leiii^arb'«  fâmnitïid^e  jum  Xif^il  ncc^  iinge» 
tturfte  9î«rformaiioné-$rebi9ten ,  2*  part.,  p.  44  etsuiv. 

(2)  II  élait  né  à  Brelten  ,  petite  ville  du  Palatinat,  le  46  février 
4497. 

A  la  maison  de  ville  de  Bretten  on  lit  l'inscription  suivante  : 
Bretta,  quodegregii  patria  es  prœclara  Philippi, 
Hoc  satisex  uno  nobilitatishabes. 

(3)  [Reformationé^Sllmauad^ ,  4847,  p.  24.  —  Mélanchthon  se  nom- 
mait :  Fullisolus,  àpiillus,  Schwuriz,  et  solum,  Erde.  Il  ne  signe 
que  Melanthon,^^  Ueumann ,  De  Causa  cur  Philippus  Melanciitbon 
fuerilcrealns  doct.  Iheologiœ.  Gottingae,  4757. 


A  Leipzig  il  trouve  Mosellanus,  le  suppléant  de  Ri.- 
chard  Crocus  dans  la  chaire  de  la  langue  grecque, 
et  fait  connaissance  d'Andréas  Franz  Kamltz ,  ado- 
lescent de  hautes  espérances ,  et  qui  plus  tard  fut 
conseiller  du  duc  Georges  Henri  et  de  l'électeur 
Maurice. 

Il  était  le  25  du  mois  d'août  1518  à  Wittemberg. 
Peu  de  jours  après,  il  prononça  son  discours  d'ou- 
verture. Il  avait  pris  pour  sujet  :  de  l'Amendement 
des  études  scolaires ,  de  corrigendis  adotescentiœ 
studiis.  Il  fut  disert  et  abondant.  Luther,  qui  l'é- 
coutait ,  l'interrompit  souvent  par  des  murmures 
d'approbation.  Mélanchthon  s'annonçait  comme 
réformateur.  Il  en  voulait  à  la  vieille  scolastique, 
à  la  forme  usée  de  l'enseignement ,  aux  traditions 
du  passé.  Dès  ce  jour,  une  sympathie  secrète  attira 
l'une  vers  l'autre  ces  deux  âmes  si  bien  faites 
pour  s'entendre. 

Bientôt  la  vaste  salle  de  l'université  ne  put  con- 
tenir les  auditeurs  qui  se  pressaient  pour  écouterla 
parole  du  maître  (1).  On  y  voyait  des  comtes,  des 
barons,  des  margraves,  des  princes ,  des  chevaliers. 
Mélanchthon  expliquait  tour  à  tour  les  comédies 
d'Aristophane,  les  discours  de  Démosthènes,  Hé- 
siode,Homère,  Théocrite,  Thucydide  et  Apollonius. 
Il  était  fier  de  son  titre  de  professeur.  —  L'existence 
d'un  professeur,  disait-il  àJoh.  Sturm,  n'est  pas 
aussi  brillante  que  celle  d'un  courtisan.  Mais  comme 
elle  est  plus  utile,  comme  elle  sert  bien  mieux  l'hu- 
manité !  O  sainte  profession  qui  nous  fait  connaître 
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la  nature  de  Dieu ,  les  devoirs  de  Thomme  et  les 
merveilles  de  l'intelligence  (1)  ! 

On  fut  tout  étonné  à  Wittemberg ,  en  voyant  ce 
frêle  jeune  homme  qui  tenait  les  yeux  baissés  à 
terre,  avait  le  menton  nu,  le  teint  pâle ,  et  la  voix 
si  faible  qu'on  avait  de  la  peine  à  l'entendre.  Qu'on 
se  représente ,  dit  un  de  ses  contemporains  ,  «  un 
adolescent  tout  maigre ,  tout  étique ,  caché  dans 
une  ample  robe  de  professeur ,  aux  manches  pen- 
dantes; un  écolier  auquel  on  aurait  à  peine  donné 
quinze  ans ,  et  qui ,  à  la  promenade ,  allait  tout  au 
plus  à  l'épaule  du  docteur,  mais  un  vrai  géant  en 
doctrine  et  en  science  linguistique.  Pauvre  petit 
corps  qui  enfermait,  on  ne  saurait  dire  quels  tré- 
sors de  sagesse  et  d'érudition!  » 

Quand  il  s'était  assis  pour  la  première  fois  à  la 
table  de  Reuchlin ,  son  cousin ,  on  servit  un  flacon 
de  vin  du  Rhin  dont  il  mouilla  à  peine  ses  lèvres, 
et  qui  lui  porta  violemment  à  la  tête  :  c'est  lui  qui 
nous  donne  ces  détails.  Reuchlin  n'avait  que  deux 
plats  à  son  dîner ,  et  un  seul  à  son  souper.  11  aimait 
les  jeunes  gens,  surtout  quand  ils  étaient  pas- 
sionnés pour  l'étude ,  et  leur  abandonnait  sa  biblio- 
thèque riche  en  belles  éditions  des  poètes  anciens. 
Après  deux  heures  passées  en  silence  sur  les  livres, 
Mélanchthon  et  ses  compagnons  faisaient  une  pro- 
menade au  jardin,  puis  se  mettaient  à  table,  où 
chaque  convive  avait  devant  lui  une  bouteille  de 
vin  blanc  du  marquisat  qu'il  vidait  joyeusement, 
tandis  que  Reuchlin  se  contentait  de  boire  de  la 
piquette  (loram). 

(l)Reinhard,  I.  c,  t   11,  p.  15, 


HÉLAlfGHTHON.  371 

Philippe  était  sujet  aux  insomnies.  Il  se  guérit 
par  la  dièle  et  l'usage  du  vin  du  Rhin  quMl  finit  par 
aimer.  11  se  couchait  régulièrement  après  souper  et 
se  levait  à  trois  heures  du  matin  pour  étudier. 
Quand  on  sut  que  le  vin  lui  avait  été  prescrit ,  on  lui 
en  envoya  de  tous  côtés.  L'électeui"  Frédéric  lui 
disait  en  lui  faisant  présent  d'un  tonneau  de  vin 
de  Rudesheim  :  —  Saint  Paul  recommande  le  bon 
vin ,  et  il  faut  suivre  le  précepte  de  l'apôtre.  Mé- 
lanchthon  obéit.  11  aimait  les  poissons  et  les  lé- 
gumes ,  mais  fort  peu  la  viande.  A  Tubingue ,  il 
avait  coutume  d'échanger  son  plat  de  viande  contre 
une  bonne  soupe  aux  herbes.  Il  voulait  que  la  viande 
fût  chaude  et  les  œufs  frais ,  et  il  se  plaignait  des 
tables  électorales  où  l'on  ne  mange  ni  chaud  ni 
froid  (1). 

Luther  n'avait  eu  besoin  que  d'un  coup  d'œil 
pour  deviner  Mélanchthon.  A  leur  première  en- 
trevue, qui  dura  quelques  heures,  Mélanchthon 
appartenait  à  Luther  corps  et  âme  ;  le  pacte  était 
signé.  Le  jeune  professeur  apportait  au  moine  une 
lettre  de  Reuchlin  leur  ami  commun.  Quelques 
jours  s'étaient  à  peine  écoulés  que  Luther  écrivait 
à  l'un  de  ses  disciples:  —  Je  pense  tout  le  bien 
que  vous  me  dites  de  notre  Philippe.  Il  a  fait  sa  pre- 
mière leçon  avec  tant  d'éloquence  que  tout  le 
monde  en  est  ravi.  Je  ne  veux  pas  d'autre  profes- 
seur de  grec  ;  mais  ce  qui  m'inquiète ,  c'est  de  sa- 
voir comment  ce  frêle  tempérament  s'accommo- 


(<)Keinhard,  l.c,  t.  lï,  p.  49,  23» 
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dera  de  notre  genre  de  vie ,  et  comment  il  pourra 
s'entretenir  avec  les  faibles  émoluments  qu'il  re- 
çoit. Les  Lipsiens  parlent  déjà  hautement  de  nous 
l'enlever.  En  vérité,  je  vous  le  dis,  voilà  un 
homme  1  Quelques  semaines  plus  tard  il  écrivait: 
—  Philippe  est  un  helléniste  plus  habile  que  vous 
ne  sauriez  le  croire  ;  quel  auditoire  il  a  I  théologiens 
de  haut  et  bas  étage  ,  il  a  tout  enflammé  d'une  ar- 
deur subite  pour  l'étude  du  grec  (1). 

En  échange  de  tous  les  trésors  helléniques  que 
lui  abandonnait  si  généreusement  Mélanchthon, 
Luther  ouvrit  à  son  protégé  les  sources  de  la  théo- 
logie :  science  pleine  de  charmes ,  où  l'élève  sut 
trouver  un  aliment  à  ses  rêveries  religieuses.  Son 
esprit  était  naturellement  porté  à  la  contempla- 
tion. Ce  fut  pour  satisfaire  ses  instincts  investiga- 
teurs ,  et  non  pour  glorifier  la  réforme  qu'il  se  livra 
d'abord  avec  une  véritable  ferveur  de  néophyte  à  l'é- 
tude de  la  scolastique.  Ses  progrès  furent  si  rapides 
que  Luther  put  bientôt  se  flatter  que  la  mort  n'inter- 
romprait pas  l'œuvre  qu'il  avait  commencée  :  Mé- 
lanchthon  l'achèverait  sans  doute.  Que  je  meure, 
disait-il ,  et  mon  ouvrage  ne  périra  pas  ;  car  mon 
cher  Philippe  le  reprendra ,  et ,  Dieu  aidant ,  saura 
le  terminer  avec  gloire.   En  1522,  Mélanchthon 
avait  achevé  ses  scholies  sur  trois  épitres  de  saint 
Paul  ;  c'est  ce  commentaire  que  Luther  trouvait  si 
beau.  Maître  Philippe  (c'est  le  nom  qu'il  portait  à 
Wittemberg,  car  il  était  trop  pauvre  pour  acheter  le 
grade  de  docteur)  ne  pouvait  consentir  à  publier 

(4)  ®.  ^fî|cr,  Dr,  SPkrtin  gut^a'^  Ccbcn  ,  p,  6<0  et  suiv. 
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son  exégèse.  —  Et  qu'importe ,  disait  Luther, 
amoureux  de  la  gloire  de  son  disciple ,  que  tu  te 
déplaises ,  si  tu  me  plais  à  moi?...  Je  te  dis  que  les 
commentaires  de  Jérôme  et  d'Origène  ,  comparés 
aux  tiens ,  ne  sont  que  des  boufTonneries  et  des  sot- 
tises (1).  Il  n'y  avait  pas  moyen  de  triompher  de 
la  modestie  craintive  de  Mélanchthon.  Les  prières , 
les  plaintes  et  le  courroux  de  Luther  étaient  inu- 
tiles. Le  moine  prit  alors  le  parti  de  voler  le  ma- 
nuscrit de  son  ami  et  de  le  faire  imprimer  se- 
crètement. Mais  soit  que  l'imprimeur  se  fût  trop 
hâté ,  soit  qu'il  n'entendît  pas  assez  bien  la  langue 
latine ,  soit  que  Luther  fût  encore  trop  peu  rompu 
à  la  révision  des  épreuves ,  l'ouvrage  parut  souillé 
de  solécismes  qui  mirent  l'auteur  dans  de  cruelles 
angoisses.  Il  n'avait  pas  la  force  de  se  fâcher,  il  se 
prit  donc  à  rire,  mais  d'un  rire  douloureux  et  que 
comprit  bien  son  maître.  C'était  la  première  fois 
que  le  jeune  aiglon  quittait  l'aile  de  Luther  pour 
voler  en  plein  air.  Jugez  donc  de  sa  honte  quand  il 
tomba  lourdement  à  terre.  Les  catholiques  chan- 
tèrent cette  chute.  Dans  la  langue  mythologique  du 
siècle ,  ils  comparaient  Mélanchthon  à  Icare  et  saint 
Paul  au  soleil ,.  où  le  jeune  fou  était  allé  se  brûler 
tout  vif.  Il  n'y  avait  que  la  voix  de  Luther  qui  pût 
relever  le  courage  du  commentateur.  Les  louanges 
du  maître  consolèrent  le  disciple  des  critiques  du 
monde  savant.  Ce  qu'il  y  a  de  vraiment  admirable, 
c'est  le  calme  de  Mélanchthon ,  qui  ne  s'irrite  pas 


(4)  2)ic  Çommeirtare  be3  ^ieroti^mué  unb  Origene^  (autre  ?Poffen  fei)nb 
gegen  beine  ^(nmcrfungeu. 
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contre  ses  ennemis  et  reçoit  leurs  coups  comme  un 
châtiment  mérité.  Luther  n'eût  point  ainsi  traité 
ses  adversaires.  Philippe  revit  son  travail  avec 
soin ,  corrigea  les  fautes  du  prote ,  qu'il  ne  bouda 
pas  un  seul  moment ,  et  ne  crut  pas  aux  louanges 
exagérées  de  l'amitié.  Il  pensait  de  bonne  foi  que 
saint  Jérôme  était  un  exégète  plus  habile  que  le 
professeur  de  Wittemberg  :  il  avait  raison. 

Mélanchthon,  il  faut  l'avouer,  n'a  été  toute  sa  vie 
qu'un  médiocre  théologien.  Quand  il  essaye  de 
sonder  les  grands  problèmes  du  péché  originel ,  de 
la  chute ,  de  la  rédemption ,  de  l'origine  du  mal 
moral ,  il  ne  comprend  pas  que  le  caractère  rigou- 
reusement surnaturel  du  dogme  catholique  est 
assis  sur  une  base  solide.  Il  assujettit  tout  acte  hu- 
main à  la  nécessité,  et  pour  humilier  la  sagesse, 
il  proclame  que  Dieu  opère  toutes  choses  (1).  Aux 
théologiens  du  moyen  âge  il  fait  un  crime  de  leur 
plus  beau  titre  de  gloire  :  d'avoir  posé  et  affermi 
le  dogme  de  la  liberté.  Plus  tard  il  aperçut  l'abîme 
où  sa  doctrine  fataliste  précipitait  l'humanité ,  et 
pour  l'en  retirer  il  alla  jusqu'à  combattre  ses  pre- 
mières opinions  (2).  Mélanchthon  était  un  esprit 
plus  juste  que  fécond ,  un  professeur  plus  solide 
que  brillant,  un  rhéteur  plus  simple  qu'éloquent. 
11  aimait  l'euphémisme  du  langage  ;  sa  phrase  est 
surtout  limpide  :  on  verrait  le  jour  à  travers;  il  ré- 


(4)  MelanclUh.,  Loci  Iheologici,  éd.  Aug.  4522. 

(2)  En  4522,  Mélancblhon  reprochail  aux  scolastiques  d'avoir  en- 
seigné la  nécessi  lé  absolue;  en  4536,  d*a voir  poussé  Taudace  jus- 
qu'à soutenir  ia  liberté. 
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pudiait  l'image ,  et  ne  cherchait  que  le  mot  propre. 
S'il  flattait  l'oreille,  c'était  autant  par  l'harmonie 
du  son  que  par  la  justesse  de  l'expression. 

La  recherche  amoureuse  de  la  parole  qui  dis- 
tingue Mélanchthon ,  dit  un  organe  éclairé  du  pro- 
testantisme moderne ,  explique  aussi ,  jusqu'à  un 
certain  point ,  la  perturbation  de  mots  et  par  suite 
de  doctrines  qu'il  jeta  dans  plus  d'une  exomologèse 
wittembergeoise.  C'est  colorer  maladroitement  les 
insignes  contradictions  où  tomba  le  professeur, 
que  de  les  attribuer  à  un  culte  exagéré  pour  l'eu- 
phémisme du  langage. 

L'âme  de  Mélanchthon  sut  résister  à  toutes  les 
séductions  de  la  vanité.  Luther  était  toute  sa  gloire, 
tout  son  bonheur,  tout  son  culte.  Il  resta  toujours 
cet  écolier  candide  qui  vient  de  la  Thuringe  pour 
enseigner  le  grec  à  Witlemberg ,  et  qui  se  laisse 
prendre  comme  un  oiseau  à  la  glu  de  la  parole  lu- 
thérienne. L'enfant  a  toujours  sous  les  yeux  la 
devise  qu'il  prit  à  son  professeur  de  grammaire , 
Jean  Ungher,  de  Pforzheim  :  Caveac  cède  (1).  Jamais 
le  joug  de  cette  grande  renommée  ne  lui  sembla  pe- 
sant. 11  faut  avouer  aussi  que  Luther  n'oubliait  rien 
pour  le  lui  rendre  léger.  Avec  Spalatin,  Amsdorf, 
Jonas,  il  a  des  brusqueries,  des  emportements, 
des  menaces  même;  il  les  gronde,  il  les  taquine, 
il  les  boude  :  mais  pour  Mélanchthon  il  n'a  que  du 
miel  et  des  parfums.  «Isaïe,  disait  Spalatin,  n'enfle 
jamais  sa  voix  comme  dans  l'Écriture;  il  n  éclate  ni 


(4)  9lnt.  3:()ecb.  (Sffnrr,  Dr.  SWattin  «ut^er  imb  feiue  3«fit9enofîen , 
9*  part.,  p.  15. 
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ne  tonne  quand  son  Jérémie  semble  abandonner  le 
chemin  qu'il  lui  a  montré  ;  c'est  un  père  qui  poussé 
la  faiblesse  jusqu'à  fermer  les  yeux  sur  les  fautes 
de  son  enfant,  tant  il  a  peur  de  le  faire  pleurer.» 
Mélanchthon  était  souvent  coupable  ;  il  y  avait  en 
lui  une  âme  si  aimante,  que  lorsqu'elle  faisait 
un  retour  vers  le  passé ,  elle  ne  pouvait ,  même 
aux  yeux  de  Luther,  cacher  sa  tristesse.  Si  son 
chagrin  était  trop  vif,  Mélanchthon  se  penchait  sur 
le  lit  de  sa  petite  Anna,  qu'il  prenait  dans  ses 
bras ,  et  qui  lui  caressait  la  barbe ,  et  il  oubliait  un 
moment  ses  peines  de  cœur  (1).  Il  avait  connu  la 
vérité.  Quand  son  regard  se  levait  au  ciel  avec 
une  indéfinissable  mélancolie ,  il  se  rappelait  l'i- 
mage de  son  vieux  père  l'armurier,  qui  se  réveil- 
lait la  nuit  pour  s'agenouiller  et  réciter  sa  dévote 
oraison  à  Dieu  (2)  ;  et  cette  dernière  prière  de  sa 
mère ,  qui ,  couchée  sur  son  lit  de  mort ,  avait  joint 
les  mains  pour  lui  dire  :  «  Mon  fils ,  c'est  pour  la 
dernière  fois  que  tu  vois  ta  mère  :  je  vais  quitter 
cette  vie,  tu  mourras  aussi  et  tu  viendras  rendre 
compte  au  souverain  juge  de  tes  actions.  Tu  sais 
que  j'étais  catholique  et  que  tu  m'as  induite  è 
abandonner  la  religion  de  mes  pères.  Eh  bien!  je 
t'adjure  par  le  Dieu  vivant ,  dis-moi,  sans  rien  me 
celer,  dans  quelle  foi  dois-je  mourir?»  A  quoi  Mé- 


(4)  5(nt.  Xi)tc\>.  @ffnet,  t.  II,  p.  59  et  suiv.  Anna  épousa  le  poëte 
G.  Sabinus ,  et  fut  malheureuse  en  ménage. 

(2)  Georgius  Schwartzer  fuit  vir  pius  et  penè  usque  ad  supersli- 
tionem  religiosus;  singulis  noctibus  hora  421  consiievit  è  leclo  sur- 
gere  od  usilatarum  precum  recitaiioneHn.  —  Vitus  Winshemius,  in 
Orat.  funebr.  Melanchthonis. 
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latiGhthon  avait  répondu  :  «  Ma  raère ,  la  nouvelle 
doctrine  est  la  plus  commode,  l'autre  est  la  plus 
sûre  (1).  »  Or,  du  souvenir  de  sa  vieille  mère  sur  le 
lit  de  mort ,  et  de  son  père  à  genoux ,  priant  avec 
tant  de  ferveur  des  médiateurs  que  la  réforme  avait 
voulu  rendre  sourds  à  nos  vœux ,  s'exhalait  je  ne 
sais  quel  souffle  qui  dissipait  les  murmures  que 
son  cœur  aurait  pu  former  contre  les  croyances  de 
ceux  qui  l'avaient  mis  au  monde  ;  un  rayon  de  lu- 
mière qui  chassait  toutes  les  ombres  que  Luther 
amassait  avec  tant  de  cruauté  dans  une  âme  que  le 
doute  et  la  foi  se  disputaient  si  vivement  ;  une  am- 
broisie de  vérité  qui  le  suivait  à  son  insu  et  le  fai- 
sait reconnaître  au  milieu  de  ses  frères.  Lisez  ses 
écrits,  vous  le  verrez  enseigner  que  les  éclipses, 
les  constellations ,  les  météores  et  surtout  les  co- 
mètes ,  sont  des  messagers  chargés  d'annoncer  aux 
hommes  les  volontés  suprêmes  (2)  ;  mais  jamais 
que  le  pape  est  le  vicaire  de  Satan.  Deux  ou  trois 
fois  il  s'était  associé  aux  lâches  colères  de  Luther, 
comme  par  exemple  dans  la  caricature  sur  le  pape 
âne  et  le  moine  veau ,  mais  il  s'était  bien  repenti 
de  cette  complicité. 

Il  écrivait  d'Augsbourg  à  l'un  de  ses  amis  :  —  à 
Rome  une  vache  a  mis  bas  un  veau  à  deux  têtes, 
signe  de  révolution  prochaine  (3). 


(f)  35tefer  ifl  jtrat  antic^mï^cr,  ter  (5att)oïifd|e  ober  jtc^mï.—  Slegi- 
biitd  ^iUtixmi ,  itn  4.  %^t\\t  beé  bentfd^en  iBufl^aufeé ,  p.  4  43. 

(2)  Weislinger.  -—  Episl.  Lutheri,  passim. 

(3)  Tous  les  réformateurs,  sans  exception,  croyaient  à  l'influence 
des  astres  ;  And.  Osiander  beaucoup  plus  que  tous  les  autres.  Peu 
content  de  trouver  dans  le  ciel  des  signes  de  la  colère  divine  contre 
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Il  était  à  Torgau  avec  d'antres  réformés  pour 
traiter  de  la  pacification  des  affaires  religieuses.  Le 
désespoir  s'était  emparé  des  âmes  :  Mélanchthon 
partageait  les  craintes  communes.  Durant  les  dé- 
bats, il  passa  dans  une  chambre  voisine  de  celle  du 
conseil ,  et  aperçut  une  femme  qui  allaitait  un  en- 
fant, pendant  qu'elle  faisait  répéter  sa  prière  à 
une  petite  fille  à  genoux,  et  jetait  dans  une  mar- 
mite des  patates  pour  le  dîner  de  son  mari.  Aussi- 
tôt Philippe  retourne  vers  ses  amis  la  figure  rayon- 
nante.—  Qu'y  a-t-il?  demande  Luther.  — Courage! 
maître,  dit  Mélanchthon,  les  femmes  et  les  en- 
fants sont  pour  nous  :  je  les  ai  vus  prier,  là  à  côté. 
Dieu  ne  sera  pas  sowrd  (1). 

Enfant,  Mélanchthon  n'eut  pour  se  désaltérer 
que  les  sources  catholiques,  et  plus  tard  malgré 
Luther,  c'est  vers  ces  belles  eaux  qu'il  se  sen- 


Rome,  il  en  cherchait  dans  les  vieilles  peintures,  dans  les  manus- 
crits, dans  les  légendes  populaires.  Â  Nuremberg,  il  rencontre  une 
pièce  de  vers  de  la  fin  du  quatorzième  siècle,  et  tout  aussitôt  il  écrit 
à  son  ami  Jean  Petreus  :  Tu  as  vu ,  je  pense ,  ce  vieux  bouquin  que 
possède  la  bibliothèque  sénatoriale ,  et  ou  la  destinée  future  du  pa* 
pisme  est  écrite  et  peinte  et  à  ne  pas  s*y  tromper.  En  le  parcourant, 
je  suis  tombé  sur  des  vers  prophétiques,  que  je  me  hâte  de  l'en- 
voyer. Et  aussitôt  il  se  met  à  copier  : 

Papa  cito  moritur,  Caesar  dominatur  ubique 
Sub  quo  tune  vani  cessabit  gloriâ  cleri. 

La  lettre  originale  d'Osiander  appartient  à  M.  Al.  Martin. 

Consulter  sur  l'astrologie  les  Iiid)  Sîtbeu,  p.  570,  580  et  suiv.  Lu- 
ther croit  à  l'immobilité  de  la  terre,  et  raille  ces  fous  qui  prétendent 
que  le  soleil  est  6xe. 

(1)  Goes ,  cité  par  Hœninghaus ,  p.  274.  —Voyez  Mélanchthon., 
Declamatio,  vol.  I,  p.  384.  Strasbourg,  1558,  de  Dignitale Astro- 
logiae. 
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tait  doucement  attiré.  Il  ressemble  à  la  colombe 
de  Dante  retournant  toujours  à  son  nid ,  mais 
l'aile  baissée.  Peut-être  que  s'il  n'eût  pas  craint  le 
monde ,  il  serait  revenu  au  catholicisme.  Pour  se 
mettre  en  paix  avec  l'Église,  il  n'avait  pas,  comme 
Luther,  un  poids  énorme  de  haines ,  de  préjugés 
et  de  fanatisme  à  jeter  de  côté.  On  n'est  pas  bien 
loin  du  bercail  du  bon  pasteur,  quand  on  écrit  au 
cardinal  Campeggio,  en  1547,  la  date  seule  est  un 
fait  puissant,  c'est-à-dire  quand  il  y  a  scission 
définitive  entre  la  réforme  et  le  catholicisme  : 
«  Nous  reconnaîtrions  la  primauté  du  pape  et  la 
hiérarchie  des  évêques,  si  le  pape  voulait  ne  pas  nous 
repousser  (1)  ;  »  et  au  prédicateur  de  Charles-Quint  : 
«  Nous  serions  tout  prêts  à  obéir  à  la  sainte  Église 
de  Rome,  si  douce  à  notre  égard ,  comme  elle  s'est 
montrée  dans  tous  les  siècles  pour  ses  enfants ,  si 
elle  nous  abandonnait  quelques  points  de  peu 
d'importance ,  qu'avec  la  meilleure  volonté  nous 
ne  pourrions  rétracter  (2).  »  Voyez  donc  si  Luther 
aimait  Mélanchthon  pour  lui  pardonner  tant  de 
doutes,  d'hésitations,  tant  de  retours  et  de  regrets 
vers  le  passé,  tant  de  défaillances  et  de  chutes! 
Chute  à  chaque  néologie  un  peu  spécieuse  qui  se 
présente  dans  le  monde  religieux;  lorsque  Didyme 
a  trouvé  dans  un  texte  de  l'Évangile  la  nécessité 
d'un  second  baptême  pour  les  adultes;  lorsque 


(h)  Conrad  Schiusselburg.  Theol.  Calv. 

(2)  3Div  fmb  cvbietig  bn*  ïjeiliôen  rômiîd)en  vci^)jiifc()en  Siixâ^e  gc^crfam 
gu  fe^n ,  toofern  fie  «ad)  i^ver  ©ilinbiôfeit,  bie  fte  §u  adcn  3«?iten  gcgeu  a(lc 
iBcIfcr  gebrau^t  )}at,  etlid^c  gcvinçjfdjâftigc  îDinge  lâgt  t;inge()eii,  oberna(î^-- 
gictt,  bie  mv  jojjunb ,  ïoam  ïvir  oUbereit  wolUeu  \\iii)t  aitbeni  fénucn. 


1 


380        .  HisTômÉ  DE  Luther. 

Carlstadt  invente  jpour  le  chrétien  une  vie  de  tra- 
vail manuel  ;  lorsque  l'ange  sans  couleur  apparaît 
à  Zwingli  ;  lorsque  Érasme,  dans  son  Hyperaspistes, 
défend  la  liberté  de  l'homme  contre  le  fatalisme  du 
réformateur.  Et  toutes  ces  chutes  et  bien  d'autres 
étaient  aussitôt  pardonnées  !  C'est  qu'il  y  avait  dans 
le  dévouement  du  disciple  pour  son  maître  quelque 
chose  de  si  pur,  que  Luther  se  serait  repenti  de 
troubler  la  conscience  de  son  enfant.  Il  le  laissait 
tranquille.  Amsdorf,  Jonas,  Spalatin ,  Linck  et 
d'autres  amis  aussi ,  étaient  là  pour  permettre  au 
moine  de  succomber  à  ses  tentations  de  mauvaise 
humeur  :  mais  eux  savaient  au  besoin  se  révolter  : 
Spalatin  surtout  qui  quelquefois  avait  l'entêtement 
d'un  Saxon ,  et  se  laissait  bien  frapper,  mais  à 
condition  qu'on  l'écoutât ,  ce  que  Luther  ne  pou- 
vait lui  pardonner.  Mélanchthon  à  sa  place  aurait 
souffert  en  silence  ;  son  cœur  se  serait  brisé  de 
douleur,  plutôt  que  d'exhaler  une  seule  plainte. 
Mais  aussi  avec  quelle  paternelle  attention  Luther 
sait  se  cacher  de  son  bieff-aimé  !  Une  seule  fois  la 
nature  fut  plus  forte  dans  ce  moine  que  l'amitié, 
encore  n'était-ce  qu'un  murmure  vague  qui  s'é- 
chappait hors  de  la  présence  de  Mélanchthon ,  et 
qu'il  répandait  dans  le  sein  de  quelques  amis  aux- 
quels il  n'avait  pas  demandé  la  discrétion.  C'était 
lors  de  la  Diète  d'Ausbourg,  au  sujet  de  cette  exo- 
mologèse  que  Philippe  s'était  chargé  de  présenter 
à  l'empereur,  et  dont  il  effaçait  en  peintre  habile 
les  ombres  trop  fortes ,  afin  de  ne  pas  heurter  l'œil 
des  catholiques.  Il  était  si  amoureux  de  la  paix, 
qu'il  l'eût  achetée  au  prix  de  tous  les  sacrifices, 
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même  de  son  amour-propre.  Quand  il  apprend  que 
ses  incessantes  révisions  du  texte  symbolique  sont 
regardées  par  Luther  comme  de  véritables  défail- 
lances d'esprit  et  de  chair  ;  alors  il  s'émeut  et  se 
trouble ,  s'humilie  et  demande  pardon  à  son  père, 
les  mains  jointes. 

Luther  pardonne  et  il  se  repent  lui-même 
d'un  premier  mouvement  de  colère  comme  d'un 
péché  ! 

«  J'étais  né  pour  lutter  avec  le  diable ,  disait-il , 
aussi  mes  écrits  sont-ils  pleins  de  tempêtes.  Mon  * 
lot  à  moi ,  est  de  faire  rouler  des  rocs  et  des  blocs, 
de  raser  les  buissons  et  les  épines ,  de  combler  les 
bourbiers ,  de  frayer  les  routes  :  mais  Philippe  a 
une  autre  mission  :  il  marche  en  un  doux  silence,  il 
bâtit,  il  plante,  il  arrose,  il  ensemence  dans  la 
paix  et  la  joie  du  cœur  (1).  » 

On  trouve,  dans  l'histoire  des  réformateurs,  deux 
scènes  dont  Lucas  Granach  aurait  pu  faire  deux 
merveilleux  tableaux,  c'est  lorsque  la  mort  menace 
de  les  séparer  l'un  de  l'autre. 

Luther  était  tombé  dangereusement  malade  près 
de  Schmalkalde  :  Mélanchthon ,  à  la  prière  de  son 
maître ,  s'est  hâté  d'écrire  à  Georges  Sturz,  méde- 
cin à  Wittemberg  :  «  Je  vous  en  conjure ,  ne  perdez 
pas  un  moment ,  afin  que  nous  ne  laissions  pas 
sans  secours  un  homme  comme  Luther.  G'est  un 
devoir  d'accourir  quand  nous  pouvons  aider  ou 
soulager  notre  prochain,  et  vous  savez  que  le 
Seigneur  vous  comptera  ce  que  vous  ferez  pour 

(4)  9iefcrmation0'5(lmanûc^,  p.  26,  note. 
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Luther,  comme  si   vous  le   faisiez    pour   Dieu 
même.  » 

Le  médecin  arriva.  Pendant  qu'il  tâtait  le  pouls 
du  malade ,  de  grosses  larmes  tombaient  des  yeux 
de  Mélanchthon.  Luther  vit  les  pleurs  de  son  dis- 
ciple, et  soulevant  sa  main  :  «  Allons,  ne  pleure  pas, 
Philippe ,  lui  dit-il  ;  ne  sais-tu  pas  ce  que  Hans 
Lœser  a  coutume  de  répéter  :  — Ce  n'est  pas  chose 
difficile  de  boire  de  bonne  bière ,  mais  en  boire  de 
mauvaise,  voilà  la  science.  —  Je  me  connais  aux 
potions  d'apothicaires.  Dieu  soit  loué  ;  je  saurai, 
dans  ce  combat  avec  la  mort,  garder  tout  mon 
courage.  » 

Le  danger  avait  cessé  ;  Mélanchthon,  sur  l'assu- 
rance du  médecin  et  le  vœu  formel  de  son  ami, 
était  retourné  à  Wittemberg  où  quelques  jours 
après  Luther  lui  écrivait  :  «  Dieu  soit  loué ,  mon 
bon  Philippe  :  dans  cette  nuit  d'épreuve  le  Seigneur 
a  pris  pitié  de  toi ,  de  tes  larmes  et  de  tes  prières, 
et  il  est  venu  à  mon  aide.  —  Dieu  soit  loué,  répon- 
dait le  disciple  à  son  maître  chéri ,  c'est  du  plus 
profond  de  mon  cœur  que  je  rends  grâce  à  ce  père 
des  miséricordes,  à  notre  Sauveur  à  tous,  de  ce 
qu'il  a  voulu  apporter  du  soulagement  à  vos  maux 
et  apaiser  vos  douleurs  !  Je  me  réjouis  de  votre 
convalescence ,  et  pour  vous ,  mon  père ,  et  pour 
l'église  du  Christ;  la  joie  qui  m'inonde,  s'accroît 
encore,  parce  que  je  vois  dans  votre  retour  à  la 
santé,  un  signe  de  la  miséricorde  de  Dieu  sur 
notre  petit  troupeau.  » 

En  1540 ,  Mélanchthon  partit  pour  Haguenau. 
11  tomba  malade  à  Weimar.  Avant  de  quitter  Wit- 
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temberg  il  avait  consulté  les  astres  (1);  les  astres 
étaient  restés  muets,  Mais  il  eut  un  songe  et  rêva 
qu'il  mourrait  en  chemin.  Il  fit  donc  son  testament. 
Luther  n'y  était  pas  oublié.  «  Je  remercie  le  digne 
docteur  Martin  Luther  de  m' avoir  enseigné  la  doc- 
trine évangélique  ;  je  le  remercie  surtout  de  toutes 
les  preuves  d'amour  dont  il  n'a  cessé  de  me  com- 
bler jusqu'à  ce  jour  :  je  veux  que  tous  les  miens 
l'honorent  comme  un  père,  car  personne  mieux 
que  moi  ne  sait  de  quel  courage  héroïque,  de  quelle 
force  d'âme ,  de  quelles  merveilleuses  vertus  Dieu 
l'a  doué:  que  tous  l'aiment,  l'honorent  et  croient 
en  lui  de  tout  leur  cœur,  comme  je  l'ai  toujours 
fait.  » 

A  la  première  nouvelle  du  coup  qui  venait  de 
frapper  son  ami,  l'électeur  monte  en  voiture  :  Lu- 
ther voulut  l'accompagner.  En  entrant  dans  la 
chambre  du  malade  un  spectacle  affreux  vint 
frapper  les  regards  du  réformateur  :  les  yeux  de 
l'agonisant  étaient  voilés,  sa  raison  éteinte,  sa 
langue  glacée;  il  avait  perdu  connaissance.  Lu- 
ther prit  'à  part  l'électeur  et  lui  dit  en  levant  les 
yeux  au  ciel  :  «  Voyez  donc  comme  le  diable  a 
gâté  notre  ouvrage!  »  Pendant  que  le  prince 
cherchait  sur  la  figure  livide  du  moribond  quel- 
que signe  d'espérance ,  Luther  s'était  tourné  vers 
la  fenêtre,  avait  joint  les  mains  et  prié.  Son  orai- 
son finie,  il  revint  vers  son  ami,  lui  prit  la  main, 
et  se  penchant  à  son  oreille  :  «  Allons ,  Philippe , 
murmura- 1- il,  du  courage,  tu  ne  mourras  pas; 

(4)$mtifd^miM,  Vit.  Luth.,  chap.  42. 
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Dieu  pourrait  t'ôter  de  cette  terre  ;  il  ne  veut 
pas  la  mort  du  pécheur,  mais  qu'il  se  couver- 
tisse  et  qu'il  vive.  Il  ne  t'abandonnera  ni  ne  te  dé- 
laissera; il  ne  voudra  pas  que  la  peste  ou  le  dé- 
sespoir triomphe  de  toi,  mon  bon  ami.  Allons,  ne 
te  laisse  pas  aller  au  découragement,  ne  te  suicide 
pas  ;  tourne-toi  vers  le  Seigneur  qui  donne  la  vie  et 
la  mort  (1).  «Alors,  au  dire  de  quelques  historiens 
qui  ne  croient  pas  aux  miracles  opérés  par  l'inter- 
cession des  saints ,  Dieu  exauça  la  prière  de  son  ser- 
viteur. Mélanchthon  ouvrit  les  yeux,  recouvra  ses 
sens ,  se  leva  sur  son  séant  et  prit  la  main  du  doc- 
teur :  «  J'allais  mourir ,  racontait-il ,  si  Luther  ne 
fût  venu  m' arracher  des  bras  du  trépas  (2).  »  Lu- 
ther aussi  croyait  à  un  miracle  opéré  en  cette 
occasion  par  la  toute  -  puissance  de  la  prière,  m 
«  C'est  que  la  prière ,  disait-il ,  fait  de  véritables 
prodiges;  de  nos  jours,  n'a-t-elle  pas  ressuscité 
des  morts,  et  moi,  et  ma  Kétha,  et  maître  Phi- 
lippe Mélanchthon  ?  Miracle  de  peu  d'importance, 
si  vous  voulez,  que  de  délivrer  le  corps  de  ses 
souffrances,  mais  qu'il  ne  faut  pas  taire  dans 
l'intérêt  des  âmes  faibles  (3).  »  Il  serait  difficile  de 


(4)  Unf^uïbige  î«a^n(^ten,  t.  XXV,  p.  359. 

(2;  Qui  nisi  ad  me  venisset,  mortuusessenit  —  $ennfd^mibt,  L  c. 

(3)  Î)a3  ^ird^en  @ebet  t^ut  groge  TlixaUl  (S«  l^at  ju  ttnfercr  3eit  ^m 
»on  Xobten  ûuferttjctft  :  mi^  ber  i^  ofi  bin  tobt  fvanf  geîcgcn  ;  meinc  ^avL9f 
fcau  Jîet^a  bie  ma)  tobt  ftanf  toax,  unb  aWaaijîrum  $')ili^)^um  SWelanc^- 
t^onern ,  wAéftx  Stnno  1540  im  Sôinteç  tobt  txawî  lag»  —  Xi^di^fRtUn, 
m^iîUn,  fol.  436,  496. 

Voyez  encore  le  chapitre  :  \>m  ®ekt,  îlifd^-Sfieben ,  p.  207  etsoiv.f 
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concilier  la  puissance  que  Luther  accorde  à  la 
prière  avec  le  fatalisme  qu'il  professe  dans  son 
traité  de  Servo  arbilrio.  Comment ,  dans  son  sys- 
tème, quelques  mots  murmurés  à  voix  basse  arrê- 
teraient-ils ce  destin  inexorable,  cette  nécessité  qui 
presse  et  pousse Thomme de  sa  main  de  plomb,  à 
qui  rien  ne  résiste,  et  qui  viendrait  se  briser  contre 
la  pierre  du  tombeau  ?  Qu'est  devenu  son  double 
anthropomorphisme  du  bien  et  du  mal?  Le  voilà 
donc  encore  une  fois  infidèle  à  seg  doctrines.  Si  son 
appela  la  tradition  dans  sa  dispute  avec  les sacra- 
mentaires  est  une  victorieuse  réfutation  de  son 
principe  du  libre  examen;  sa  prière  au  lit  de  mort 
de  Mélanchthon  est  tout  un  livre  contre  son  serf  ar- 
bitre. 

Mélanchthon  a  rendu  peu  de  services  à  la  réforme 
comme  théologien ,  et  beaucoup  comme  écrivain, 
Augusti  a  remarqué  que  les  luthériens  lui  em- 
pruntèrent une  partie  de  leur  terminologie.  Il 
faudrait  bien  se  garder  cependant  d'exagérer  l'in- 
fluence que  le  professeur  exerça  sur  les  lettres.  On 
s'est  trompé  quand  on  a  dit  que  le  premier  en  Al- 
lemagne, il  comprit  l'utilité  des  livres  élémentaires 
à  l'usage  de  l'étudiant.  Nous  avons  vu  que  les  gym- 
nases catholiques ,  dirigés  par  des  moines ,  étaient 
tous  en  possession,  avant  la  réforme,  de  gram- 
maires et  de  lexiques  grecs  et  latins.  Qu'on  loue  son 


où  le  docteur,  dans  un  temps  de  sécheresse,  demande  au  Seigneur 
de  faire  pleuvoir,  et  sur-le-champ  est  exaucé. 

(Sben  bicfetbîge  folgenbe  S^lac^t  bacnac^  fam  ein  feer  guter  frud^tboret 
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amour  pour  Tantiquité,  mais  que  ce  ne  soit  pas  aui 
dépens  de  la  vérité.  Notre  cœur  s'est  plus  d'une  foi 
ému  aux  accents  passionnés  dont  le  professeur  de 
Wittemberg  saluait  le  triomphe  des  Muses.  Mais 
longtemps  avant  lui ,  un  moine  bavarois,  le  docteur 
Eck,  le  grand  antagoniste  de  Luther,  s'écriait  4  la 
vue  de  cette  sainte  flamme  qu'il  contribuait  à  al* 
lumer  :  «  Heureux  siècle  où  l'ignorance  est  refoulée 
dans  ses  ténèbres ,  où  le  sophisme  tombe  sous  les 
coups  impitoyables  du  ridicule  ^  où  tant  d'oeuvres 
latines,  grecques  et  hébraïques  renaissent  à  la  lu- 
mière, où  se  montre  aux  regards  cette  pleïacte 
littéraire  formée  d'Érasme,  de  Wimphelingi  de  Pir- 
kheimer,  de  Cuspinien,  de  Peulinger,  de  Beatus 
Rhenanus,  de  Henri  Bebel  :  oh  combien  nous 
sommes  heureux  de  vivre  dans  un  siècle  d'or  comme 
le  nôtre  (1)  !  » 

Mélanchthon  avait  étudié  à  Tubingue  avec  Sta- 
dianus  la  philosophie  d'Aristote.  11  conçut  le  projet 
de  lïntroduire  à  Wittemberg.  On  ne  connaissait  à 
cette  époque  à  l'université  de  cette  ville  que  l'ex- 
position de  Maître  Pierre  Tartaret  (2).  Mélaachthoo 
n'admet  pas  sans  restriction  le  célèbre  axiome, 
niàil  est  in  intellectu^  quod  non  priùs  fuerit  in 
sensu  :  il  croit  avec  Platon  que  les  •  images  que 
les  sens  fournissent  à  l'esprit ,  sont  seulement  les 
causes  occasionnelles  qui  développent  les  idées  gé- 


(1)  9tubevcr,  Sflûd^vi^ten  jur^irc^en?  mib  @ele§rUngef^ic^te,  t.  III, 
p.  443. 

(2;  Expositio  magistri  î^etri  Tartareti  super  summulas  Pétri  Hià- 
pani  cum  allegalione  passuum  Scoli,  Docloris  subijlis{>jmi« 
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iiérales.  Il  reconnaît  l'existence  de  trois  âmes,  l'âme 
raisonnable,  l'âme  sensitive ,  l'âme  végétative.  Ses 
arguments  en  faveur  de  l'immortalité  de  la  sub- 
stance incorporelle,  sont  empruntés  en  partie  à 
l'harmonie  morale  du  monde  :  les  arguments  mé- 
taphysiques lui  semblent  de  peu  de  valeur  pour 
prouver  l'immatérialité  de  la  pensée.  Il  donne  à  Tas- 
trologie  le  nom  de  destinée  physique.  Son  opinion 
fortifia  singulièrement  la  foi  que  le  peuple  avait 
alors  à  cette  prétendue  science  (1). 


(<)   Histoire  de  la  Philosophie,   par  Buhle,   trad.  par  Jourdan, 
t.  II,  p.  424  et  suiv. 


CHAPITRE  XVIII. 

POLITIQUE  DE  LUTHER.  —  1631  et  suiv. 

Ligue  de  Schmalkalde.  —Luther  poursuit  la  diète  d'Augsbourg  de  ses  écrits. 
—  Son  Aveilissement  aux  Allemands,  auquel  Mélanchthon  met  une 
préface.  —  Comment  expliquer  les  hardiesses  de  Luther?  —  Un  anonyme 
répond  à  Luther.  —  Le  moine  lui  réplique.  —  Sa  théorie  sur  le  droit  de 
résistance.  —  Ses  lettres  à  l'abbesse  de  Rissa.  —  L'Anabaptisme  se  ré- 
volte et  prend  les  armes. 

Les  efforts  de  Mélanchthon  pour  donner  la  paix 
à  réglise  d'Allemagne  avaient  échoué  contre  les 
instincts  de  Luther.  C'était  à  l'instigation  du  ré- 
formateur que  Philippe  de  Hesse  avait  quitté  su- 
bitement Ausbourg  malgré  les  ordres  de  l'empe- 
reur. Les  protestants  confiaient  leurs  destinées  aux 
mains  de  ce  prince  dont  l'histoire  a  flétri  le  carac- 
tère ;  héros  de  taverne,  tout  fier  de  son  épée  quand 
le  danger  est  loin  de  lui ,  et  perdant  la  tête  dès  que 
le  péril  est  à  ses  côtés  (l).  C'est  sous  ses  auspices 
que  fut  conclue  la  ligue  de  Schmalkalde  offensive 
et  défeiî^î^'^^'^^rinces  réformés,  dont  il  se  déta- 
cha au  premier  signe  de  colère  de  l'empereur,  et 
qu'il  réveilla  jusqu'à  ce  que  Charles-Quint ,  après  la 
journée  de  Muhlberg ,  si  funeste  à  la  réforme ,  eût 
fait  expier  au  landgrave  ses  perpétuelles  indéci- 
sions, et  l'eût  jeté,  lui  et  Jean  Frédéric,  dans  une 

(1)  Ot<formaticuéï9((manaci),  1817,  p.  4111  ttsuiv. 


390  HISTOIRE  DE  LUTHER. 

prison  OÙ  tous  deux  seraient  morts  si  Maurice  de 
Saxe  ne  les  en  eût  délivrés  (1). 

La  ligue  de  Schmalkalde  devait  être  funeste  au 
repos  du  pays.  Luther  avait  poussé  les  princes  à  la 
révolte. 

A  peine  la  Diète  d' Augsbourg  était-elle  close,  que 
Luther  écrivait  pour  la  décrier,  une  sorte  de  chant 
sauvage  auquel  il  donnait  le  titre  de  :  Avertissement 
à  mes  chers  Allemands  (2). 

—  Malheur  à  vous  toua,  disait- il ,  qui  avez  sou- 
tenu le  papisme  à  Augsbourg,  honte  sur  vos  têtes! 
La  postérité  rougira  de  vous ,  elle  ne  pourra  croire 
qu'elle  ait  eu  de  semblables  ancêtres.  Oh  I  Diète 
infâme  qui  n'as  jamais  eu,  qui  n'auras  jamais  ta  pa- 
reille! tu  as  couvert  d'opprobre  nos  princes  et  le 
pays  ;  tu  as  marqué  ton  sceau  sur  le  front  de  nos 
Allemands,  devant  Dieu  et  devant  les  hommes.  Que 
dira  le  Turc,  au  bruit  d'un  tel  scandale?  que  di- 
ront les  Moscovites  et  les  Tartares?  Qui  désormais, 
sous  le  ciel ,  aura  quelque  crainte  ou  quelque  res- 
pect de  nous  autres  Teutons  ,  quand  on  saura  que 
nous  nous  sommes  laissés  ainsi  honnir,  braver, 
traiter  en  enfants,  en  souche,  en  pierre  par  le  pape 
et  sa  séquelle,  et  que  nous  avons  soufiTert  pour 
l'amusement  de  cette  canaille  de  sodomistes,  qu'on 
étouffât  la  vérité  et  le  droit  sous  le  poids  de  ce 
scandale  des  scandales.  Il  n'y  a  pas  d'Allemand  qui 
ne  doive  se  repentir  de  s'appeler  Allemand  (S). 

(<)  €^mibt'«  9leuetc  ©efrf^i^te  b<r  îDetttf*en,  \.  th. 

(2)  Sarmtng  an  meine  (teben  ^eutfi^en,  en  latin  :  Con^monitio  ad 
Germa  nos,  avec  une  préface  de  Mélanchthon. 

(3)  i!inl)cv'0  ^liWvfe ,  vutciib.  ^  Menzel,  1. 1,  p.  423-lti. 
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Après  la  Diète  d'Augsbourg,  un  casuiste  réformé 
s'était  demandé  si  chrétiennement  on  pouvait  faire 
la  guerre  à  l'empereur. 

Il  voulait  une  réponse  pour  apaiser  sans  doute 
ses  remords  intérieurs  ;  il  la  trouva  dans  V aver- 
tissement de  Luther. 

—  Quand ,  disait  le  moine ,  des  égorgeurs  et  des 
chiens  de  sang  n'ont  qu'un  désir  :  de  tuer,  de  brû- 
ler, de  rôtir,  il  n'y  a  pas  de  mal  à  s'insurger,  à 
opposer  la  force  à  la  force,  le  glaive  au  glaive.  11  ne 
faut  pas  traiter  de  rébellion  ce  que  ces  chiens  de 
sang  appellent  rébellion.  Ils  voudraient  bien  nous 
fermer  la  bouche  et  la  main ,  et  empêcher  qu'on 
n'employât  contre  eux  la  parole  ou  le  poing.  Pour 
prêcher  à  leur  aise,  ils  voudraient  se  servir  du 
poing ,  effrayer  le  monde  en  criant  à  la  révolte ,  et 
vivre  sans  alarme  et  sans  danger.  Tout  beau ,  mon 
compagnon  !  ta  définition  ne  vaut  rien  ,  je  te  le  dis 
et  je  te  le  prouve.  —  Qui  s'élève  contre  le  droit  ne 
se  révolte  pas.  Seulement  il  y  a  révolte  quand  on  ne 
peut  souffrir  ni  magistrature,  ni  justice,  qu'on  les 
attaque  ouvertement,  qu'on  veut  s'ériger  en  maître 
et  en  droit  vivant ,  comme  l'a  fait  Munzer  ;  aliud 
est  invasor^  aliud  transgressori  voilà  le  crime.  Donc 
résister  à  ces  chiens  de  meurtriers ,  ce  n'est  pas 
faire  de  la  rébellion  ;  qui  dit  papiste,  dit  oppresseur. 
Donc  voilà  le  rebelle,  qui  n'a  pour  lui  ni  le  droit 
divin ,  ni  le  droit  des  hommes  :  méchant  qui  ressem- 
ble dans  ses  péchés  au  meurtrier,  à  l'insensé  (1). 


(4)  SWenjel'é  9icuere  ©ef^ij^te  k.,  I.  I,  p.  4Î5.  —  «uttjer'é  ©«Te, 
Leipzig,  t.  XX,  p.  307. 
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Et  ces  pleurs  que  répandait  Mélanchthon  à  la 
Diète  d'Ausgbourg,  quand  Bruck,  ce  puritain  fa- 
rouche ,  s'opposait  à  tout  projet  de  réconciliation 
avec  les  catholiques ,  comme  ils  ont  vite  séché  ! 
n'étaient-ce  donc  que  des  larmes  hypocrites  comme 
Ta  dit  Cochlée?  A  Wittemberg,  Luther  ose  deman- 
der à  son  disciple  quelques  pages  qu'il  veut  pla- 
cer en  forme  de  préface  (1) ,  en  tête  de  V Avertisse- 
menl  aux  Allemands,  et  Mélanchthon  les  donne  sans 
murmurer!  11  consent  à  inscrire  son  nom  sur  la 
première  page  d'une  philippique,  où  le  chapeau  qui 
couvre  la  tête  d'un  cardinal  est  appelé  constam- 
ment un  chapeau  de  sang  ;  où  le  pape  est  transformé 
en  chien  enragé;  où  le  catholique  est  honni,  maudit 
dans  cette  vie  et  damné  dans  l'éternité  comme  un 
idolâtre  et  un  homicide  !  11  faut  se  couvrir  la  figure. 

Si  nous  connaissions  moins  le  moine  saxon, 
peut-être  nous  étonnerions-nous  de  son  appel  à  la 
révolte  formulé  en  termes  si  transparents ,  lui  qui 
en  place  d'une  crèche  a  donné  à  son  christianisme 
pour  berceau  l'hermine  ducale.  Mais  qu'a-t-il  à  re- 
douter? au  besoin,  pour  le  défendre  on  verrait  se 
lever  tous  les  princes  qu'il  enrichit  de  la  dépouille 
des  églises  et  des  monastères ,  grands  et  puissants 
seigneurs  qui  préféraient  une  révolte  ouverte  à  une 
restitution.  Les  princes  protestants  rassemblés 
à  Schmalkalde ,  ont  conclu  une  ligue  offensive  et 
défensive.  Ils  ont  protesté  contre  l'élection  de  Fer- 
dinand, au  titre  de  roî  des  Romains  ;  partout  on  se 


(I)  Dr.  ^çkxiin  îut^er'é  âBarnung  an  feine  XxtUn  IDeutfd^en,  $^Ui))^t 
3)îetan(i^t]^on«  aSorrcbc. 
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prépare  à  combattre  (1).  Déjà  quelques-uns  des 
électeurs  traitent  secrètement  d'une  alliance  avec 
François  I",  sacrifiant  ainsi  ce  qu'un  peuple  a  de 
plus  glorieux ,  sa  nationalité.  Chaque  jour  des 
villes  nouvelles  se  détachent  du  faisceau  teutoni- 
que  :  Eslingen ,  Heilbronn ,  ont  accédé  à  la  Con- 
vention de  Spire;  Henri  VIII  vient  d'abjurer  le  ca- 
tholicisme, et  les  Turcs  ne  sont  plus  qu'à  quelques 
journées  de  marche  de  la  capitale  de  l'Autriche. 
Luther  n'a  donc  rien  à  craindre. 

Un  catholique  de  Dresde  osa  dénoncer  à  l'Alle- 
magne les  doctrines  séditieuses  de  l'Avertissement; 
il  attaqua  Luther  en  face,  dépouilla  cette  parole 
cauteleuse  de  sa  peau  de  serpent ,  montra  le  venin 
qu'elle  recelait,  et  flétrit  les  versatilités  politiques 
et  dogmatiques  de  son  adversaire.  C'était  un  pen- 
seur que  cet  écrivain  de  Dresde ,  un  Allemand  au 
cœur  chaud ,  un  prophète  pour  qui  Dieu ,  comme  il 
le  fait  souvent ,  avait  levé  quelque  coin  du  voile  qui 
cache  l'avenir. 

Luther  lui  répondit  dans  son  style  accoutumé , 
tout  trempé  de  fiel  et  de  vinaigre  (2)  ;  il  ressuscite 
son  fantôme  usé  de  papisme  pour  faire  peur  aux 
Allemands. 

«Les  papistes,  dit-il,  viennent  de  répandre  sur 
le  marché  de  Leipzig  un  honteux-  libelle  contre 
moi ,  un  libelle  anonyme  ;  d'où  vient-H  ?  personne 
ne  le  sait,  et  je  ne  veux  pas  le  savoir  non  plus  ;  je 


(4)  M.  Michelet,  Mém.  de  Luther,  t.  III,  p.  22. 
(2)  SBiber  ben  aWeuc^ler  in  3)re«beit ,  giit^er'^  SBevîe.  Leipzig,  t.  XX, 
p.  336. 
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veux  pour  cette  fois  avoir  le  rhume  de  cerveau,  et 
ne  pas  sentir  le  polisson.  Mais  je  frapperai  sur  le 
sac  ;  gare  à  l'âne  !  si  je  l'attrape,  ce  n'est  pas  l'âne, 
mais  le  sac  que  j'aurai  frappé. 

»  Quand  mon  adversaire  dit  que  je  pousse  les 
Allemands  à  la  révolte ,  il  ment  comme  un  fieffé 
coquin ,  comme  un  vrai  papiste  :  mes  livres  sont  là 
étalés  à  tous  les  regards  avec  mon  nom  en  toutes 
lettres.  Qu'ai-je  dit  ?  que  si  l'empereur  veut  faire 
la  guerre  à  Dieu,  on  doit  lui  dénier  obéissance. 
Après?  11  traduit  cela  comme  si  j'avais  enseigné 
qu'on  doit  dans  tous  les  cas  refuser  d'obéir  à  l'em- 
pereur et  aux  puissances.  Vous  allez  voir  que  Saint- 
Maurice  et  ses  glorieux  chevaliers  sont  à  jamais, 
damnés  pour  avoir  refusé  d'obéir  à  César,  et  de 
combattre  contre  le  Seigneur.  Mais  quand  Luther 
parle  de  désobéir,  c'est  aux  tyrans  qui  s'élèvent 
contre  Dieu ,  entends-tu  1  » 

Et  Luther  se  met  à  tracer  le  tableau  des  attentats 
des  princes  catholiques  contre  les  disciples  de  l'É- 
vangile ;  il  montre  ces  chiens  affamés  du  sang  des 
chrétiens ,  et  connus  sous  le  nom  de  pape ,  de  car- 
dinaux ,  d'évêques ,  de  prêtres  et  de  moines  s'ap- 
prêtant  à  égorger  tout  ce  qui  porte  le  nom  de  lu- 
thérien ,  et  il  demande  si  ces  martyrs  qu'on  veut 
jeter  aux  bêtes  du  cirque  doivent  rester  les  bras 
croisés ,  et  se  laisser  tuer  comme  la  pauvre  petite 
brebis  qu'on  mène  à  l'abattoir.  «  Et  non,  non,  dit-il, 
moi  prêtre  du  Seigneur ,  je  dois  endurer  tout  cela, 
mais  les  autres,  oh,  je  ne  puis  le  garantir  aux  ty- 
rans :  chiens  de  sang ,  attendez -vous  à  être  reçus 
comme  des  égorgeurs.  Non  non!  tu  le  sais  bien, 
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un  luthérien  qui  se  défend  contre  ces  hommes 
d'homicide,  n'est  pas  un  rebelle. 

»  Voilà  plus  de  dix  ans  que  je  caresse  et  m'hu- 
milie: à  quoi  bon?  pour  que  ma  patience  n'ait 
servi  qu'à  les  rendre  plus  mauvais ,  comme  autre- 
fois les  paysans?  Eh  bien,  puisqu'ils  s'obstinent  dans 
l'impénitence ;  puisqu'ils  n'ont  qu'un  désir,  celui 
du  mal  ;  puisqu'ils  sont  abandonnés  de  Dieu ,  qu'ils 
n'attendent  plus  désormais  de  moi  un  seul  mot  de 
pitié;  je  les  poursuivrai  jusqu'à  la  tombe  de  mes 
imprécations  et  de  mes  anathèmes  ;  je  veux  les  en- 
terrer au  bruit  des  foudres  et  des  éclairs  de  mes  co- 
lères, mes  cloches  à  moi  (1)  ! 

»  Car  je  ne  puis  plus  prier  sans  maudire.  Si  je 
dis  :  que  ton  nom  soit  sanctifié,  je  reprends  i  Maudit, 
damné  soit  le  nom  de  papiste ,  et  de  tous  ceux  qui 
te  blasphèment ,  ô  mon  Dieu  !  Si  je  dis  :  que  ton 
régne  arrive,  jereprends:  Maudits,  damnés,  anéantis 
soient  la  papauté ,  et  tous  les  royaumes  de  la  terre 
qui  se  lèvent  contre  toi,  ô  mon  Dieu  !  Si  je  dis  :  que 
ta  volonté  oit  faite,  ]e  reprends  :  Maudits,  damnés, 
abîmés  soient  les  desseins  des  papistes ,  et  de  tous 
ceux  qui  combattent  contre  toi ,  ô  mon  Dieu  !  Voilà 
ma  prière ,  ma  prière  àe  bouche ,  ma  prière  de 
cœur ,  ma  prière  de  chaque  jour ,  et  j'espère  bien 
qu'elle  sera  exaucée  ;  car  je  suis  bon ,  doux ,  ai- 
mant, chrétien ,  comme  mes  ennemis  le  savent  par 
expérience  (2).  » 


(<)  Hoc  convitiorum    execrationumque  tonilru  ac  fulgur   erit 
mibi  campanarum  instar,  quibus  ad  sepulturam  ipsorum  insonabo. 
(2)  guriHt'ti  ^iiH'vfc.  Leipzig,  l.  XX,  p.  344. 
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A  quoi  faut-il  attribuer  ces  transports  de  fureur 
qui  se  reproduisent  sans  cesse  dans  la  polémique 
du  réformateur  ?  A  cette  surexcitation  fébrile  où  le 
tenait  constamment  sa  lutte  avec  les  catholiques? 
c'est  ce  que  dis(int  les  historiens  réformés  dé  notre 
siècle.  Ils  ne  connaissent  pas  Luther;  la  colère 
chez  lui  n'est  pas  toujours  le  produit  spontané 
d'une  affection  cérébrale  ;  .plus  d'une  fois  elle 
tombe  de  sa  plume  comme  un  calcul.  Qu'on  lise 
attentivement  son  Avertissement  aux  Allemands, 
sa  réponse  au  meurtrier  de  Dresde ,  ses  gloses  sur 
l'édit  de  Charles-Quint  à  Augsbourg,  on  y  trouvera 
un  appareil  de  mots  grossiers ,  un  faste  d'épithètes 
furibondes,  un  luxe  orgueilleux  de  synonymes  in- 
sultants, qui  sentent  le  rhéteur,  et  qu'il  a  recueillis 
dans  son  lexique  à  force  de  recherches  ;  c'est  un 
écolier  qui  se  tourmente  pour  faire  son  thème ,  un 
dictionnaire  à  la  main. 

On  ne  fut  pas  la  dupe  en  Allemagne  de  l'art  avec 
lequel  Luther  traitait  l'injure,  à  peu  près  comme 
le  sculpteur  traite  la  pierre ,  plastiquement.  De 
toutes  parts ,  on  lui  demandait  de  s'exprimer  plus 
explicitement ,  et  de  répondre  sans  ambages  à  cette 
question  :  Peut-on  faire  la  guerre  à  l'empereur?  On 
se  rappelait  que  peu  d'années  auparavant,  elle  avait 
été  posée  dans  les  mêmes  termes  à  peu  près  au 
réformateur  qui  avait  déclaré  que  sujets  de  Cé- 
sar, les  princes  ne  pouvaient  faire  la  guerre  à 
César,  pas  même  aux  sujets  de  César  (1). 


(4)  5U(er  Çûrflen  Untert^nen  fe^cu  andj  M  .f  aVjfer^  Vin\txt^a:cn ,  ja 
\\\û)x  benn  bev  gûrjlen  ,  uub  c«  fd^icfc  ftc^  ni(]^t ,  bag  3cnîanb  mit  (Sttoaft 
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On  attendait  donc  avec  une  maligne  curiosité  la 
réponse  de  Luther  :  elle  ne  se  fit  pas  attendre. 

«  Si  l'empereur  nous  fait  la  guerre ,  il  veut  dé- 
truire notre  religion,  ou  en  proscrire  le  libre 
exercice.  Si  tel  est  son  dessein ,  Charles  perd  son 
droit  d'empereur  ;  ce  n'est  plus  qu'un  tyran.  Il  est 
donc  inutile  de  demander  si  nous  pouvons  recourir 
aux  armes  pour  défendre  notre  foi,  en  d'autres 
termes  la  parole  du  Christ.  C'est  un  devoir  de  com- 
battre pour  nos  femmes ,  pour  nos  enfants ,  pour 
DOS  serviteurs  et  nos  sujets. 

»  Qu'on  me  laisse  encore  quelques  jours  de  vie, 
et  je  démontrerai  qu'on  est  obligé  de  se  défendre 
contre  une  puissance  injuste.  D'abord  n'oublions 
pas  que  l'empereur  est  la  tête  du  corps ,  dans  le 
royaume  temporel,  et  que  chaque  individu  est 
membre  du  corps  social  qu'il  doit  défendre  et  pro- 
téger. Car ,  s'il  le  délaisse ,  il  se  suicide  en  quelque 
sorte. 

»  L'empereur  n'est  pas  le  seul  monarque  en  Al- 
lemagne, il  y  a  d'autres  princes  qui  sont  les 
membres  vivants  de  l'empire.  Le  devoir  de  chacun 
d'eux  est  de  veiller  au  salut  de  l'État.  Si  donc  l'em- 
pereur attente  aux  droits  de  la  Teutonie,  le  devoir' 
des  princes  est  de  résister  à  l'empereur. 

»  Mais  l'empereur  peut-il  déposer  les  princes 
électeurs;  et  ces  princes  à  leur  tour,  peuvent-ils 
déposer  l'empereur? 

b<«  jîattferé  Uutcrtftaneii  iciber  beu  ^at)fer,  i()reu  §mn,  fcî)iièe.  @Icid)toie. 
it<^'«  nid)t  èieme,  baj  t»er  ^ûrgeïmei|ler  in  îïorgau  ïociUt  bie  S3ûrgtîv  mit 
Qkxoait  f^ûècn  \vït>n  ben  (S^urfûvPen  gu  €arf)fen  ,  fo  lange  er  (S(;nrfiuil 
f<.  —  Meiizel,  t.  ï,  p.  290,  note. 
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Et  plus  tard  à  Jean  de  Lubeck  ,  ministre  du 
«  verbe  »  à  Cotbus,  quand  se  représente  la  ques- 
tion du  droit  de  résistance  : 

«  S'il  est  permis  de  résister  ou  de  faire  la  guerre 
aux  Turcs,  à  plus  forte  raison  au  pape  qui  est  pis 
que  les  Turcs.  Or  si  César  vient  s'enrôler  dans  la 
milice  turque  ou  papiste,  qu'il  s'attende  à  ce  qu'il 
mérite.  Les  nôtres  sont  d'avis  que  César  en  pareil 
cas,  a  cessé  d'être  César,  ce  n'est  plus  que  le  sbire 
et  le  camarade  du  pape.  Quand  le  roi  Joïakim  vou- 
lu t  se  défaire  du  prophète  Jérémie,  les  princes  d'A- 
bikam  résistèrent  à  des  ordres  sanguinaires.  Or  nos 
princes  germains  sont  plus  indépendants  de  l'em- 
pereur que  les  princes  d'Abikam  ne  l'étaient  du  roi 
Jojakim  ;  il  n'est  pas  monarque  absolu  ;  il  ne  pour- 
rait confisquer  à  son  profit  l'autorité  des  électeurs 
et  changer  la  constitution  germanique  sans  qu'on 
fût  autorisé  à  lui  résister  (1).  » 

Nous  avouons  que  nous  ne  comprenons  pas 
comment  le  docteur  De  Wette,  qui  a  rassemblé 


quôd  sit  obediendum  gladio  in  rébus  politicis.  Sed  minorem  nos 
neque  asserimus,  neque  scimus...  Quôd  si  juristae  minorem  proba- 
verint  de  quo  nihil  ad  nos,  non  pos^umus  conclusionem  negare  qui 
docuimus  majorem.— Lazaro  Spenglero,  ISfeb.  4 534 .—De  Welle, 
t.  m,  p.  222. 

(4)  Si  igilur  licet  conlrà  Turcam  bellare,  seu  se  defendere ,  mullô 
magis  conti  à  papam  qui  pejor  est.  Quôd  si  Câesar  sese  roiscuerit 
inter  papae  vel  Turcœ  militiam^expetetsortem  tali  militiâ  dignum. 
Ideô  noslri  judicârunt  Caesarem  in  hoc  casu  Csesarem  non  esse,  sed 
mi)  item  et  latronem  papae.  .  Et  eu  m  rex  Joïakim  vellet  Jeremiam 
occidere,reslilerunt  principes  Ahikam  et  alii.  Jam  principes Gerina- 
niaB  plus  juris  habent  contra  Caesarem  quam  populus  Ahikam  conlrà 
Joïakim.  —  Johanni  Lubeck,  minislro  verbi  in  Cotbutf,  8  feb.  1539. 
—De  Wette,  Le,  t.  V,  p.  459-164. 
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avec  une  si  tendre  piété  les  lettres  de  Luther  que 
nous  venons  de  citer,  n'a  pas  craint  d'écrire  à  la 
fate  de  F  Allemagne  :  L'Évangile  fait  un  devoir  de 
l'obéissance  envers  les  puissances ,  même  injustes , 
et  Luther  n'a  pas  cessé  de  la  prêcher  (1). 

Au  moment  où  Luther  fatiguait  sa  main  pour  ra- 
masser contre  les  catholiques  les  injures  décré- 
pites qui  traînent  dans  les  livres  de  Celse  ou  de 
Porpftyre,  il  adressait  aux  religieuses  de  Rissadeux 
épîtres  où  sa  verve  ordurière  s'épanche  en  images 
qu'il  n'emprunte  à  personne.  Nous  y  retrouvons 
le  prêtre  qui  prêchait ,  il  y  a  cinq  ans ,  sur  le  ma- 
riage. Il  s'agit  encore  de  ces  tristes  nécessités  d'ac- 
couplements sexuels  qu'il  a  si  chaudement  peintes 
en  chaire.  Pour  démontrer  que  la  créature  est 
obligée  de  céder  à  ces  appétits  charnels  qui  poussent 
irrésistiblement  l'homme  vers  la  femme,  la  femme 
vers  l'homme ,  il  trace  le  taWeau  de  la  vie  que  les 
sœurs  mènent  à  Rissa.  Nous  ne  donnerons  ici  que 
la  subscription  de  l'une  de  ces  lettres  :  A  la  mère 
abbesse  du  bouge  de  Rissa  (2)  !  Au  bruit  de  cette 
épître,  qu'un  portefaix  du  marché  de  Wittemberg 
n'aurait  osé  écrire,  Georges  de  Saxe  sentit  le  rouge 
lui  monter  au  front,  et  il  se  plaignit  en  soldat  à 
l'électeur  Jean  de  cet  attentat  de  Luther.  L'électeur 
se  couvrit  la  figure,  et  réprimanda  vivement  son 


(4)  ©ei^orfam  gegen  bic  Obngfeit ,  unb  felbft  bie  ungerecftte,  gebietct  fcei- 
lid^  ba«  @»angelium ,  unb  Sut^er  weig  bieô  nlci^t  genug  einjufd^ârfeu.  — 
Utbeï  ben  feltUci^en  ®d\i  bec  IXeformation  in  SBegie^ung  auf  uiifere  3eit. 
— 9(îefotmation«-$Umana^ ,  4847,  p.  257. 

(2)  9ln  beu  éuremuirt^ ,  on  ble  $tiwntt)irt^in  in  Oliffa. 

ni.  26 
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protégé ,  qui  cette  fois  eut  le  courage  de  »éûtif  et 
de  renier  la  lettre. 

Or,  l'original ,  tout  entier  de  la  main  du  moine , 
repose  entre  deux  blancs  feuillets  aux  archives 
historiques  de  Weimar. 

Nous  avons  sous  les  yeux,  en  traçant  ces  lignes, 
de  belles  pages,  écrites  par  G.  H.  L.  Pœlltzdè  Leip- 
zig, sur  l'esprit  de  liberté  que  développa  la  réforme* 

0  Salut ,  ô  sainte  liberté  !  s'écrie  le  docteur. 
C'est  pour  toi  que  combattirent  les  apôtres  ;  pour 
toi  que  les  martyrs  répandirent  leur  sang  ;  pouf 
toi  qu'élevèrent  la  voix  Arnold  de  Brescia  et  Pierre 
de  Vaud;  pour  toi  que  Jean  Huss  monta  sur  le 
bûcher  ;  pour  toi  que  Luther  ftit  mis  au  ban  de 
l'empire  (1)  !  » 

M.  Pœlitz  n'a  donc  pas  entendu  les  cris  que 
poussent  à  la  fois  les  sacramentaîres ,  les  anabap- 
tistes ,  et  toutes  les  sectes  qui  demandent  à  Luther 
cette  liberté  de  conscience  qu'il  a  promise  au  dé* 
but  de  son  apostolat  ? 

Les  anabaptistes  ^  las  d'attendre,  viennent  de  se 
décider  à  faire  prévaloir,  les  armes  à  la  main ,  16 
«Verbe  divin  »  que  Wittemberg  veut  étoufifer. 


(4)  3)ie  5le^nïi^îcitbe6  Jlam^fe«  xm  t)ût:get:li^e  u»t>  ^olitifci^e  grelot  in 
unfcrm  Seitalter.  30  oct.  4817. 
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LES  ANABAPTISTES.  1534-1536. 


Chassés  d'Augslwurg  sans  avoir  pu  se  faire  entendre ,  ils  se  répandent  en 
Westphalie.  —  Mùnstet  les  accueille.  —  Rothmann  trouble  la  ville  par 
ses  prédications.  —  Sou  portrait;  —  ^elchior  Hoffmann.  —  lean  de  Leyde 
est  proclamé  roi  de  Munster.  —  Désordres  qu'excitent  les  anabaptistes 
dans  cette  ville.—  Ils  y  établissent  la  communauté  des  biens.  —  Siège  de 
la  place  par  l'évêque  Waldeck.  —  Prise  de  Munster.  —  Supplice  defe  pro- 
phètes. —  David  George  ou  Joris.  —  L'anabaptisme  accuse  Lutber  des 
hiaux  qui  ensanglantent  l'Allemagne. 


Anabiaptistes,  zwihglîens,  luthériens,  carlsta^ 
diens ,  bucériens ,  s'étaient  donné  rendez-Vous  à  là 
diète  d' Augsbourg  (1).  Les  anabaptistes  étaient  les 
plus  ardents:  le  jour  même  de  leur  arrivée,  sans  en 
avoir  obtenu  la  permission  d^s  sénateurs,  qui  pres- 
que tous  penchaient  pour  Luther  (2) ,  ils  avaient  éta- 
bli des  conférences  où  ils  proposaient  un  iiisolent 
•défi  aux  dissidents.  Un  luthérien  l'ayant  accepté  i  — 
.   De  qui  âs-tu  reçu  mission  de  prêcher,  demaUda-t-il 
■  à  l'anabaptiste  ?  —  De  qui  ?  reprit  l'anabaptiste  ; 
tu  ne  connais  donc  pas  le  livre  où  ton  maître  dit 
qu'il  a  lu  toute  sa  vie?  Or,  qu'est-il  écrit  dans  ce 
livre  inspiré  1  —  que  la  charité  du  Christ  est  un 
titre  suffisant  pour  prêcher  sa  parole. 

(OMesh.,iib.V,cap.  15,<8,  etc. 

(2)  Senatus  enim  ferè  lotus  LiUheranus.  Ib. 
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L'anabaptiste ,  pour  prouver  que  les  luthériens 
n'avaient  pas  ce  gage  dont  parle  l'apôtre ,  se  mit  à 
tracer  un  tableau  satirique  des  mœurs  réformées. 
Il  représentait  les  disciples  du  nouvel  évangile  es- 
caladant les  couvents  pour  en  enlever  les  nonnes, 
faisant  liesse  avec  elles  dans  les  cabarets,  se  gor- 
geant  de  viande ,  de  vin ,  et  rompant  leur  vœu  de 
chasteté  à  chaque  taverne  qu'ils  rencontraient.  La 
populace  riait. 

Mais  le  luthérien  saisissait  le  moment  où  la  mul- 
titude se  taisait  pour  répondre  à  son  adversaire  (1)  : 

—  Apôtre  d'iniquité,  tu  calomnies  saint  Paul, 
tu  blasphèmes  l'Évangile.  Sans  doute  tout  chré- 
tien doit  pratiquer  les  œuvres  de  charité;  mais 
tout  chrétien  n'est  pas  appelé  à  annoncer  la  pa- 
role diviiîe.  Il  faut ,  pour  la  répandre ,  d'autres 
titres  et  une  autre  mission  que  la  sainteté  des 
lùœurs  et  l'amour  du  prochain. 

—  La  vocation ,  sans  doute  ,  reprenait  l'anabap- 
tiste ,  je  te  comprends  ;  mais  dis-moi  de  qui  tu  la 
tiens? 

—  Des  magistrats  :  c'est  d'eux  que  nous  avons 
reçu  le  droit  de  publier  l'Évangile. 

—  Et  moi  du  choix  de  nos  églises  ;  nos  églises  ne 
valent- elles  pas  tes  magistrats?...  Ouvre  donc 
notre  livre  commun,  lettre  morte  pour  toi,  et  pour 
nous  lettre  de  vie  :  où  donc  as-tu  lu  que  le  Christ 
ait  conféré  aux  hommes  du  pouvoir  le  droit  de  dé- 


(4)  Tous  ces  arguments  furent  répétés  depuis  dans  une  dispute 
qui  eut  lieu  en  4532  à  Strasbourg  entre  les  luthériens  et  les  anabap- 
tistes. —  Voyez  Bullinger,  Adversus  anabaplistas,  lib.  II,  cap.  43. 
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puter  des  apôtres  et  de  leur  dire  :  Allez ,  prêchez , 
répandez  la  parole  de  vie,  au  nom  du  Christ ,  le 
sauveur  des  hommes  ? 

Alors  l'anabaptiste  s'inspirait,  levait  les  yeux, 
se  recueillait,  puis,  d'une  voix  de  prof^ète,  annon- 
çait qu'il  venait  au  nom  de  l'Éternel.  En  songe,  le* 
Seigneur  lui  avait  dit:  Réveille-toi,  prends  la  route 
d' Augsbourg  ;  voici  que  je  serai  avec  toi  dans  le 
chemin,  que  je  te  précéderai  comme  autrefois  l'é- 
toile lumineuse  précédait  les'înages.  Je  mettrai  la 
sagesse  dans  ta  bouche  ;  tu  prêcheras  ma  parole  au 
peuple  de  la  ville  impériale  ;  j'amollirai  les  cœurs, 
et  des  ruisseaux  de  miel  découleront  de  tes  lèvres. 

Ordinairement  quelques  hommes  d'armes  en- 
voyés par  le  sénat  mettaient  fin  à  cette  scène  reli- 
gieuse :  l'anabaptiste  descendait  de  chaire  ,  et  al- 
lait ameuter  plus  loin  le  peuple. 

Ailleurs  un  autre  prédicantvenu  de  Munster  con- 
voquait ses  auditeurs  à  une  conférence  en  plein  vent. 
C'était  un  des  mille  théologiens  nés  au  soleil  de  cette 
nouvelle  Sion  des  temps  modernes ,  que  saluaient 
dans  leurs  rêves  tous  ces  sectaires  dont  Luther 
avait  troublé  le  cerveau.  Fanatiques  qui  voulaient 
jouer  le  rôle  du  Saxon,  se  disaient  prophètes,  et  se 
conféraient  les  noms  d'Élie ,  d'Enoch ,  de  Moïse  ; 
pauvres  malades  dont  la  Captivité  de  Babylone  SiYail 
égaré  la  raison  ;  intelligences  sans  études ,  sorties 
jtout  à  coup  de  la  foule  où  elles  devaient  mourir, 
et  qui ,  perverties  par  la  lecture  de  livres  héréti- 
ques, se  croyaient  appelées  à  régénérer  le  monde. 

Véritable  Thébaïde  du  désert  avant  l'apparition 
de  Luther,  dormant  tranquille  sous  la  houlette  de 
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ses  pasteurs  (1),  Munster  était  tout  à  coup  devenue 
une  ville  de  trouble ,  de  désordres ,  inquiète,  tour- 
mentée de  son  obscurité ,  et  aspirant  à  imiter  Wit- 
temberg.  Elle  était  riche ,  commerçante ,  et  culti- 
vait avec  succès  les  lettres  humaines.  Son  univer- 
•sité  avait  jeté  quelque  éclat  dans  le  monde  savant 
Elle  aimait  l'antiquité,  la  Grèce  surtout,  dont  elle 
avait  interprété  ou  élucidé  les  poètes.  C'était  toute  sa 
passion,. jusqu'au  temps  où  ses  portes  s'ouvrirent 
à  des  disciples  du  Saxon  ;  alors  cette  cité  demi- 
grecque,  demi-latine,  par  ses  mœurs  et  ses  in- 
stincts, se  jeta  dans  la  dispute  théologique ,  et  ses 
professeurs  abandonnèrent  l'étude  de  Cicéron  et 
d'Homère  pour  commenter  les  livres  saints^  Dieu 
sait  que  de  choses  nouvelles  ils  trouvèrent  oins  ces 
saints  livres  que  n'avaient  jamais  enseignées  nos 
prêtres  !  Donc  toutes  les  divinités  classiques  s'en 
vont  de  Munster  à  la  fois ,  comme  les  hirondelles 
au  printemps ,  mais  pour  n'y  plus  revenir  ;  et  à 
leur  place  une  scholastique  pointilleuse  y  vient 
troubler  le  repos  des  écoliers ,  des  maîtres  et  du 
peuple. 

C'est  le  moment  où  apparaît  un  prétendu  restau- 
rateur de  la  parole  évangélique.  Bernard  Roth- 
mann,  desservant  de  Saint-Maurice  Hors-des- 
Murs,  avait  commencé  depuis  quelque  temps  à 
prêcher  les  doctrines  de  Luther.  Le  sénat ,  qui  re- 
doutait la  parole  entraînante  de  l'orateur,  li4 
donna  l'ordre  de  quitter  la  ville  et  d'aller  à  Cologne 
étudier  la  théologie,  qu'il  n'avait  guère  pratiquée. 

(4)  Meshovius,  lib.  VI. 
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Rothmann  partit,  emportant  une  somme  assez 
forte  qu'il  avait  reçue  pour  achever  ses  études,  ot 
qu'il  dépensa  sur  la  grande  route.  Il  prit  le  chemin 
de  Wittemberg ,  où  il  vit  fréquemment  Luther. 
De  retour  à  Munster,  il  rentre  dans  son  église  ,  et 
recommence  ses  conférencses  religieuses,  cette  fois 
pour  attaquer  beaucoup  moins  la  doctrine  que  la 
personne  du  prêtre  catholique.  Le  franciscain  Jean 
de  De  venter  avait  prêché  le  jour  de  Saint-Lambert 
sur  le  purgatoire  :  au  sortir  du  sermon,  Rothmann 
ameute  les  passants  contre  le  religieux ,  qu'il  traite 
de  mécréant  et  de  fils  de  Satan.  L'évêque  l'inter- 
dit ,  mais  Rothmann  se  rit  publiquement  des  mCr- 
naces  du  prélat,  et  se  met  à  tracer  trente  articles 
symboliques  que  tout  chrétien  doit  adopter  s'il 
veut  gagner  le  cieL  Le  curé  de  Saint-Maurice  fait 
fermer  les  portes  de  l'église  à  ce  prédicant  furieux; 
mais  à  côté  du  temple  était  un  charnier,  où ,  à 
l'aide  de  quelques  planches  vermoulues,  Roth- 
mann a  bientôt  improvisé  une  chaire,  du  haut  de 
laquelle  il  se  met  à  tonner  contre  les  images.  A 
peine  le  prêtre  avait-il  terminé  son  dithyrambe , 
que  ses  auditeurs  se  précipitent  dans  les  églises , 
dont  ils  brisent  les  autels. 

Maïs  Rothmann  avait  été  séduit  surtout  par 
Carlstadt. 

C'était  un  véritable  fanatique  du  sens  tropique 
révélé  au  curéd'Einsiedlen.  Pour  décrier  le  dogme 
catholique ,  il  mêlait  dans  un  même  plat  du  pain 
et  du  vin ,  dont  il  faisait  une  sorte  de  potage  qu'il 
distribuait  à  ses  communiants.  Un  jour  pour 
prouver  que  le  corps  du  Christ  n'est  pas  sous  les 
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espèces  du  pain  et  du  vin ,  il  prit  une  hostie  qu'il 
brisa  et  foula  aux  pieds ,  en  s' écriant ,  où  donc  sont 
la  chair  et  le  sang?  Si  Dieu  était  là,  vous  le  verriez 
s'élever  de  terre  ,  et  se  poser  sur  l'autel  (1), 

Ordinairement  le  soir,  Rothmann  et  quelques- 
uns  de  ses  disciples  se  réunissaient  dans  les  jar- 
dins du  syndic  Wigger ,  pour  discuter  les  articles 
de  la  symbolique  nouvelle  qui  devait  régir  la  Jéru- 
salem céleste ,  dont  Dieu  allait  livrer  l'empire  à 
son  prophète.  Parmi  les  auditeurs  était  la  femme 
du  syndic ,  qui  se  prit  d'une  véritable  passion  pour 
Rothmann,  qu'elle  épousa  après  avoir  empoisonné 
son  mari  (2). 

Cependant  quelques  anabaptistes  chassés  de  di- 
verses parties  de  l'Allemagne,  vinrent  se  réfugier 
à  Munster;  c'étaient  des  disciples  de  Melchior  Hoff- 
mann le  prophète  de  Souabe ,  qui  promenait  de- 
puis quelque  temps  ses  folies  extatiques  en  Belgique 
et  en  Hollande  (3)-  Ils  eurent  plusieurs  conférences 

(4)  $(nfaii96  f)aiU  et  <^emmel  imb  9Bein  in  eine  groge  (Sd^ûffel  getl^aii, 
ttnb  bie  (Sommuuicanten  baraud  ^vi^nifen  laffen.  ^aéimaU  l^ielt  er  \>aé 
Slî>enbmo^(  mit  £)blaten ,  toar  aber  fo  eifrig  babei  bie  £e^re  i)on  ber  UihiU 
<3^en  ©egentoart  gii  Itîiberïegen ,  bng  et  tool^l  bie  Dbîaten  jerbradj  imb  mit 
ben  ffiorten  giir  (Srbe  toarf  :  @e^t,  too  iji  iier  55(iit  unb  gleif^  ?  HBenu  baé 
®oit  tûàxe,  iDÛtbe  er  ftd^  tvo^l  )90n  bet  @rbe  auffteben  unb  an  ben  ^Uat 
fleUen.  —  î^ov^ii,  aBal^r^oftige  ^iftcnc  toie  ba«  (5»angeïium  ju  SWiinfler 
angefangen.  4536. 

(2)  Habebant  conjugem  mirabilem  quœ  cœpit  insanire  amore 
Botmanni ,  quapropter  et  virum  veneno  interemit.  Locorum  corn- 
munium  colleclanea  à  Johanne  Manlio  excerpta,  p.  483.— M.  Ranke, 
dans  le  (orne  lU  de  son  histoire  de  la  Réformation  ,  p.  557,  note, 
trouve  une  grande  analogie  entre  la  doctrine  religieuse  que  Roth- 
mann professe  dans  son  :  53oii  tiblifer  unb  irtifc^er  (âJeWah ,  et  celle  *•= 
que  Robespierre  proclamait  le  8  juin  4794. 

(4)Ranke,  l.c,  t.  m,>.  534, 
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avec  Rothmann  qui ,  vaincu  par  leurs  arguments , 
ou  peut-être  irrité  contre  Luther  qui  venait  de 
condamner  les  troubles  de  Munster ,  se  convertit  à 
Tanabaptisme  dont  il  devint  Tun  des  apôtres  les 
plus  fervents.  Mais  cette  nouvelle  apostasie  fit  tort 
à  sa  fortune.  Jean  Bockelsohn ,  tailleur  à  Leyde , 
et  Jean  Mattys ,  brasseur  à  Harlem ,  arrivés  tout 
récemment  à  Munster,  et  qui  se  vantaient  hautement 
d'un  commerce  intime  avec  la  divinité,  devinrent 
bientôt  l'idole  de  la  populace.  Comme  Hoffmann, 
de  retour  depuis  quelques  semaines  à  Munster, 
avait  la  parole  facile ,  ornée ,  qu'il  improvisait ,  et 
connaissait  assez  bien  les  livres  saints ,  Bockelsohn 
qui  prit  bientôt  le  nom  de  Jean  de  Leyde ,  le  choisit 
pour  son  orateur  et  son  secrétaire.  Henri  Rulle, 
moine  de  Harlem ,  donna  le  signal  de  ces  scènes 
d'épilepsie ,  où  les  malheureux  habitants  de  Mun- 
ster  devaient  voir  si  longtemps  des  manifestations 
divines.  Il  se  roulait  à  terre ,  se  tordait  les  bras , 
rugissait,,  écumait,  et  de  ses  lèvres  souillées  de 
bave,  appelait  le  Christ  :  le  Christ,  au  dire  des  fa- 
natiques ,  ne  tardait  pas  à  descendre  du  ciel.  La 
crise  cessait,  et  le  démoniaque  annonçait  que  Dieu 
venait  de  lui  apparaître ,  et  que  le  moment  était 
venu  de  faire  pénitence.  Faire  pénitence,  c'était  dé- 
molir les  églises ,  raser  les  monastères ,  briser  les 
images ,  fondre  les  vases  sacrés ,  pour  en  distri- 
buer le  produit  aux  pauvres  ;  piller  leji  riches ,  et 
hâter  le  règne  de  la  Jérusalem  céleste ,  où  les  en- 
fants de  Dieu  partageraient  le  même  pain^t  la 
même  femme.  Un  autre  prophète  tomba  bientôt  la 
face  contre  terre ,  et  du  ruisseau  où  il  se  roulait, 
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annonça  que  Dieu  ordonnait  au  peuple  de  Munster 
de  se  choii^ir  pour  chef  Jeç^n  de  Leyde;  et  Munster 
eut  son  naonarque  (!)• 

Jean  de  Leyde  eut  bientôt  une  maison  royale  ; 
devant  lui  marchaient  deux  jeunes  gens  de  femille, 
l'un  portant  la  couronne ,  l'autre  l'épée  nue  de  sa 
Majesté  :  sur  la  place  publique  s'élevait  un  trône 
couvert  de  drap  d'or  où  elle  s'asseyait  pour  repdre 
justice. 

Le  27  février  les  ai^abaptistes  s'étaient  réunis  à 
l'Hôtel-de-Ville.  Pendant  qu'ils  priaient  à  genoux , 
le  prophète  paraisisait  plongé  dans  un  profond  som- 
meil ;  tout  à  coup  Jean  de  Leyde  se  réveille ,  et  je- 
tant un  regard  effaré  sur  la  multitude ,  déclare  que 
Dieu  vient  de  lui  révéler  sa  céleste  volonté  :  arrière 
les  enfants  d'Esaii,  s'écrie-t-il ,  l'héritage  du  Sei- 
gneur appartient  aux  enfants  de  Jacob,  Alors  la  mul- 
titude ,  comme  si  elle  eût  reçu  un  naesSïage  d'en 
haut,  crie  d'une  seule  voix:  Arrière,  les  enf^^ts 
d'Esaû,  et  tous  les  anabaptistes  descendent  prefci- 
pitamment  les  degrés  de  l'Hôtel-de- Ville*  enfoncespt 
les  portes  qu'on  fermait  sur  leur  passage ,  et  chas- 
sent devait  eux  tous  ceux  qui  refusent  de  se  faire  re- 
baptiser.   Kersenbroik,  témoin  oculaire  de  ces 
affreuses  violences ,  accomplies  au  moment  où  un 
chsmû  soleil  venait  de  faire  fondre  la  neige  qui  cou- 
vrait le  sol,  nous  montre  de  pauvres  petits  enfants 
donnant  la  main  à  leurs  pères ,  des  mères  qui  te^ 
naient  dans  les  bras  leur  nouveau-né ,  des  vieillards 
appuyés  sur  leur  bâton,  auxquels  on  arrachait 4  la 

(4)aRwèei, mm^®tm^^Mt^vfW^,  mi,B-  W 
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porte  de  la  ville  leur  dernier  liard ,  leur  dernier 
morceau  de  pain  (1). 

Les  anabaptistes  étaient  maîtres  de  Munster. 

Un  édit  parut  qui  enjoignit,  au  nom  du  Christ  et 
de  son  évangile  (2),  de  raser  toutes  les  églises.  Le 
peuple  obéit.  On  vit  une  multitude  qui  se  disait 
pleine  de  l'esprit  de  Dieu  se  ruer  sur  les  portes 
des  temples,  les  briser  à  coups  de  hache,  incendier 
les  orgues  et  les  chaires,  traîner  sur  la  place  pu- 
blique les  statues  et  les  tableaux  où  un  vaste  bra- 
sier les  réduisait  bientôt  en  cendres ,  tirer  les  re- 
liques de  leurs  châsses,  jeter  au  vent  les  os  des 
anciens  martyrs ,  boire  dans  les  vases  sacrés ,  et 
finir,  à  la  lumière  des  cierges  allumés ,  par  accom- 
plir dans  le  saint  lieu  le  précepte  donné  à  nos  pre- 
miers pères,  de  croître  et  de  multiplier. 

Ce  jour  de  profanation ,  Munster  fut  surnommé 
la  nouvelle  Sion  ,  et  un  rescrit  affiché  par  ordre  de 
Jean  de  Leyde ,  décida  qu'il  n'y  avait  désormais 
qu'un  livre  nécessaire  au  salut,  la  Bible,  et  qu'il 
fallait  brûler  tous  les  autres  comme  inutiles  ou 
dangereux.  Deux  heures  après  périssait  dans  les 
flammes  la  bibliothèque  de  Rodolphe  Lange , 
presque  toute  composée  dfi  manuscrits  grecs  et 
latins  (3). 

Après  cette  double  victoire  sur  les  vivants  et  sur 
les  morts ,  les  anabaptistes  songèrent  à  organiser 
la  commune.  Un  ordre  du  prophète  affiché  et  crié 


(4)Kersenbroik,  Hisloria  anabaplislica,  mss. 

(2)  Catrou,  Hist.  des  Anabaptistes ,  lib.  IL 

(3)  Me^boviua.  —  Gatrou,  Hist.  des  Anab.,  lib.  V,  p.  404 . 
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dans  toutes  les  rues  enjoignait  à  chaque  habitant 
d'apporter  à  l'Hôtel-de- Ville  tout  ce  qu'il  possédait 
d'or  et  d'argent  :  on  obéit  sans  murmurer.  Per- 
sonne ne  pouvait  plus  rien  posséder  en  propre  dans 
la  nouvelle  société  :  tous  les  biens  étaient  communs, 
la  femme  était  considérée  comme  un  trésor  dont 
chaque  membre  avait  la  jouissance.  Les  titres  de 
serrurier,  de  tailleur,  de  cordonnier,  se  donnaient 
comme  des  charges  honorifiques.  A  midi  et  le  soir 
de  vastes  tables  étaient  préparées  où  l'on  mangeait 
en  commun.  A  chaque  table  étaient  attachés  à  tour  de 
rôle  un  frère  et  une  sœur  qui  servaient  les  convives, 
pendant  que  du  haut  d'une  chaire  en  bois  on  faisait 
lecture  de  la  Bible  (1) . 

Cependant  quelques  vieux  restes  de  bourgeoisie 
essayèrent  sous  la  conduite  d'un  orfèvre  nommé 
MoUenhœch ,  d^organiser  une  opposition  aux  pro- 
phètes. Ils  eurent  d'abord  quelque  succès,  mais  le 
peuple,  les  ouvriers  surtout,  qui  avaient  goûté 
des  douceurs  d'une  vie  sans  travail ,  se  réunirent, 
attaquèrent  et  défirent  après  une  lutte  sanglante , 
les  partisans  de  MoUenhœch.  La  vengeance  du 
prophète  fut  terrible.  RnipperdoUing  fut  chargé 
du  rôle  de  bourreau  :  chaque  matin  il  coupait  la 
tête  de  quelques  vaincus  (2). 

(1)  Ordinatio  politici  regiminis  à  12  senioribus  recens  inlrodncla. 
(§9)  Ut  in  rébus  administrandis  legilimus  servetur  ordo,  praBfecti 
hujusrei,  officiisuimemoros,ejusdem  generis  fercula  usi  hactenus, 
ficri  consuevit  singulis  diebus  fralribus  soribusque  in  disjunctiset 
disparalis  mensis  modesli  et  cum  vcrecundiâ  sedenlibus  apponeot. 
—  Kersenbroik,  p.  218. 

(2)  Pœnœ  executio  Knipperdoilingo  coromitlitur  qui  singuiisdiebos 
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Mais  Dieu  prit  enfin  pitié  de  sa  vieille  église  de 
Munster.  Elle  avait  pour  évêque  un  homme  jeune 
encore,  plein  d'un  mâle  courage,  au  besoin  prêt , 
comme  son  chapitre  lui  en  faisait  une  loi,  &  revêtir  la 
lance  du  soldat  pour  défendre  la  foi  de  ses  ouailles. 
A  la  vue  de  ces  prélats  allemands  armés  de  pied  en 
cap,  et  que  nous  rencontrons  si  souvent  dans  l'Al- 
lemagne féodale,  chevauchant  sur  un  cheval  de  ba- 
taille ,  notre  surprise  est  grande.  Cet  étonnement 
cesserait  si  nous  avions  étudié  la  constitution  de 
l'empire  germanique  :  nous  saurions  alors  qu'à  la 
voix  du  chapitre ,  l' évêque  qui ,  dans  ces  temps 
éloignés,  bénissait  et  se  battait,  avait  dans  ses 
écuries  un  cheval  toujours  sellé ,  des  armes  tou- 
jours prêtes,  pour  défendre  jusqu'à  l'efifusion  du 
sang  les  droits  de  ses  administrés.  Le  nouvel  évê- 
que était  le  comte  de  Waldeck  qui  vint  mettre  le 
siège  devant  Munster. 

Les  assiégés  qui  se  croient  illuminés  d'en  haut 
obéissent  à  Jean  de  Leyde  qomme  à  un  autre  Moïse. 
Jean  de  Leyde  les  réunit  sur  la  place  publique  et 
leur  présentant  un  morceau  de  pain  : — Prenez,  leur 
dît-il,  et  annoncez  la  mort  du  Sauveur.  Et  hommes, 
femmes  et  enfants  se  jettent  à  genoux ,  mâchent  le 
pain  que  leur  ofi're  le  prophète,  boivent  le  vin 
qu'une  de  ses  femmes  leur  distribue ,  se  relèvent 
et  crient  :  —  Nous  voici  !  —  Voulez- vous  obéir  à  la 
parole  de  Dieu?  —Oui!  —Eh  bien  !  l'ordre  du  père 
céleste  est  que  vingt-huit  docteurs  partent  sur-le- 


alîquos  pro  arbitrio  suo  produclos  el  tandem  ad  unum  omnes  capite 
pleclit.—Kersenbroik,  I.  c. 
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champ  pour  allei*  enseigner  les  nations.  Et  six 
choisis  sur  les  mille  qui  se  présentent  se  mettetit 
en  route  pour  Osnabruck ,  six  pour  Warenbotirg^ 
huit  pour  Susat  et  huit  pour  Coiffeld  ;  et  pris ,  mis 
à  la  torture  et  conduits  à  Téchafaud ,  meurent  en 
vomissant  des  blasphèmes  contre  tous  les  mé- 
créants. 

La  ville  était  pressée  :  le  peuple  manquait  d^ 
pain.  Une  des  femmes  de  Jean  de  Leyde  s'émut 
et  murmura.  Jean  de  Leyde  là  mène  sur  la  place 
du  marché ,  liai  fait  mettre  à  genoux  et  lui  coupe  la 
tête,  puis  entonne  un  cantique  d'actions  de  grâces 
auquel  s'unissent  les  autres  reines  (!)• 

Munster  était  aux  abois,  la  garnison  décimée  pat 
la  faim  se  vit  bientôt  réduite  à  manger  les  plus  vils 
animaux  ;  des  hommes  étaient  chargés  de  traquer  les 
rats.  Tout  malade  qui  mourait  était  aussitôt  dé- 
voré :  on  en  vint  à  tuer  des  enfants  dont  oû  se  par*- 
tageait  les  restes  (2). 

Le  printemps  avait  fait  naître  Un  peu  de  verdure 
feur  les  remparts  et  dans  les  jardins  de  la  ville..  Jean 
de  Leyde  Tàvait  fait  couper  et  distribuer  à  ses  sol- 
dats ;  mais  un  vent  violent ,  accompagné  de  neige 
et  de  gelée,  faucha  ces  brins  d'herbe  ;  les  assiégés. 
Sans  une  sortie  heureuse  qu'ils  firent  malgré  Tor- 
dre de  leur  prcTphéte,  allaient  mourtr  de  faitti.  jijh 


(l)Sleiclan,  1.  X.-^Chylrœiis,  1.  c,  lih.  XIV.— Conr.  Hëfâstmcfa, 
Hist.  Anab.  —  Van  de  Vornaemste  Hoost-Ketteren.  Lyden,  4608. 

(2)  Sciopueros  comesos  ibi  esse,  id  quod  ab  iisaudituramihi  esl 
qui  in  reliquias  quasdam  caplâ  urbe  ejus  rei  testes  inciderunl.  — 
Gorvinus  ad  Spaiatinum. 
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Ciitie  voîx  Cependant,  parmi  ce  peuple  dé  Cadavres, 
ne  s'élevait  pour  crier  merci.  L'évêque  qui  pressait 
le  siège  eut  pitié  de  ces  malheureux.  Il  envoya  à 
Jean  de  Leyde  un  soldat  pour  le  sommer,  au  nom 
de  Dieu,  de  rendre  la  place.  —  Il  ne  fut  point 
écouté.  Les  anabaptistes  s'encourageaient  à  mou- 
rir :  un  d'eux ,  monté  sur  un  cheval  semblable  à 
celui  de  l'apocalypse ,  sonnait  de  la  trompette  et 
annonçait  à  haute  voix  que  les  morts  allaient  sortir 
de  leurs  tombeaux  et  venir  au  secours  de  la  ville. 
Les  morts  dormirent  de  leur  sommeil  éternel.  Le 
canon  battait  vainement  depuis  un  mois  les  mu- 
railles de  la  ville  rebelle  ;  la  trahison  en  ouvrit  les 
portes.  L'armée  épiscopale  s'avança  jusqu'à  là 
grande  place.  Il  ne  restait  plus  que  trois  cents 
anabaptistes,  qui ,  retranchés  derrière  des  char- 
rettes, mouraient  en  chantant  des  cantiques.  Là 
faim  leur  fit  tomber  les  armes  des  bras  :  on  les  re- 
çut à  merci  (1). 

Jean  de  Leyde  combattait  encore  ;  la  lance  d'un 
soldat  le  renversa.  On  se  jeta  sur  le  prophète, 
qu'on  étreignit  de  cordes  et  de  chaînes,  et  qu'on 
traîna  aux  pieds  de  l'évêque.  Le  prélat  était  à 
cheval ,  sur  un  tertre  d'où  son  œil  pouvait  décou- 
vrir la  ville  tout  entière,  et  son  oreille  entendre  les 
derniers  gémissements  des  mourants.  —  Voilà  ton 
ouvrage ,  dit-il  à  Jean  de  Leyde  ;  vois  donc  ces 
églises  et  ces  palais  en  cendres,  ces  maisons  abat- 
tues ,  cette  herbe  qui  croît  dans  les  rnes  arrosées 


(4)  Lamb.  Horteasius,  tumuUuum  anabaptistarum  liber  unus; 
dans  Schard.,  Script,  rer.  germ.,  t.  H. 
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du  sang  de  tes  frères.  —  Waldeck,  répondit  Tana- 
baptiste,  quel  grand  mal  ai-je  donc  fait?  ta  ville 
était  démantelée ,  je  te  la  rends  fortifiée.  Veux-tu 
que  je  te  propose  une  excellente  affaire  qui  te  dé- 
dommagera des  trésors  que  tu  as  dépensés  au  siège 
de  Munster  ?  enferme-moi  dans  une  cage  que  tu  pro- 
mèneras dans  toutes  les  villes  de  l'Europe,  et,  à  un 
florin  par  tête  pour  voir  le  roi  de  Sion,  il  y  aura  tant 
de  curieux  que  tu  auras  de  quoi  acquitter  toutes  les 
dettes  et  augmenter  tes  revenus.  —  C'est  ce  que  je 
ferai ,  dit  l'évêque, 

Jean  de  Leyde  et  d'autres  chefs  qu'on  destinait 
au  supplice  furent  conduits  au  château  de  Bever- 
gen  (1).  Le  peuple  accourait  des  campagnes  afin  de 
voir  les  vaincus  et  de  les  conspuer.  Pour  étancher 
leur  soif,  un  homme  leur  présenta  une  fiole  pleine 
de  sang.  Les  prédicants  luthériens  arrêtaient  quel- 
quefois le  cortège,  et,  entouras  de  leurs  ouailles, 
oflraient  à  ces  malheureux  une  dispute  en  règle. 
Le  prophète  en  accepta  une  avec  Corvin ,  un  des 
ministres  du  landgrave  de  Hesse  ;  le  débat  roula 
principalement  sur  la  pluralité  des  femmes.  — 
Lisez  saint  Paul,  disait  Jean  de  Leyde:  qu'enseigne 
le  docteur?  qu'un  évêque  doit  être  l'homme  d'une 
femme  :  donc,  du  temps  des  apôtres ,  qui  n'était 
pas  évêque  pouvait  avoir  deux  ou  trois  femmes. 

—  Mais,  répondait  Corvin,  le  mariage  est  une 

(1)  Catrou.  —  Ant.  Corv.,  de  miserabili  monasteriensium  ana- 
baplislarum  obsidione  et  excidio,  memorabilibus  rébus  lemporeob- 
sidionis  in  urbe  gestis  régis  Knipperdolli ,  ac  Krechlingi  confessione 
et  exilu.  —  Epislola  Aolonii  Corvini  ad  Georg.  Spaialinum.  —  I>o 
Welle,  4536. 
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affaire  de  police,  et  la  loi  civile  qui  régît  la  société 
actuelle  n'étant  pas  celle  des  temps  apostoliques , 
on  ne  peut  légalement  prendre  qu'une  femme  :  vous 
vous  damnez. 

—  J'accomplis  le  précepte  de  l'ancienne  loi , 
répondit  Jean  de  Leyde  ;  si  j'écoutais  vos  ensei- 
gnements, je  serais  évidemment  perdu  dans  mon 
âme. 

—  Mais ,  ajoutait  Corvin ,  qui  délaissait  et 
l'Église  et  la  tradition  pour  se  réfugier  dans  le 
sanctuaire  de  la  législation:  l'autorité  qui  vient  de 
Dieu  ayant  pouvoir  de  régler  la  police  extérieure, 
mieux  vaut  lui  obéir  qu'à  la  loi  antique  abrogée  (1). 
Puis ,  comme  s'il  se  fût  repenti  de  glorifier  une 
œuvre  tout  humaine,  il  ajouta  :  —  N'est-il  pas 
écrit  :  L'homme  quittera  son  père  et  sa  mère  et 
s'attachera  à  sa  femme  ;  à  sa  femme  et  non  à 
ses  femmes  :  et  saint  Paul  n'a-t-il  pas  dit  :  Que  cha- 
cun vive  avec  sa  femme,  et  non  avec  ses  femmes? — 
Eh  !  reprit  le  roi,  saint  Paul  n'a  pas  voulu  parler  de 
toutes  les  femmes,  mais  de  chacune  en  particulier  : 
la  première  est  ma  femme,  je  vis  avec  elle  ;  la  se- 
conde est  ma  femme,  je  vis  avec  elle  ;  la  troisième 
est  ma  femme,  je  vis  avec  elle;  cela  est  bien  sim- 
ple :  et  puis  ne  vaut-il  pas  mieux  que  j'aie  plusieurs 
femmes  que  plusieurs  concubines  (2)  ? 

Le  dernier  argument  du  roi  de  Leyde  est  juste- 


(4)  C'était  la  doctrine  de  Luther,  qui  ne  voyait  dans  le  mariage 
qu'un  contrat  civil.  —  Ranke,  1.  c,  t.  III,  p.  452. 

(2)  ®ef^râ<i^  oUt  ^ii^^utatien  $lntonii  (Sor^ini  unb  SoÇann  ^^mei  mit 
a?  eÇftnn  ï)on  Seiben. 

ni,  2T 
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ment  celui  qu'invoquera  bientôt  Philippe,  le  land- 
grave de  Hesse,  et  auquel  ne  pourront  répondre  ni 
Luther  ni  Mélanchthon  1 

Il  y  avait  trois  hommes  dont  le  supplice  devait 
effrayer  le  monde  :  Jean  de  Leyde ,  Knipperdol- 
ling  et  Krechlingk ,  car  Bothmann  était  mort  en 
combattant.  On  avait  élevé  un  échafaud  sur  la  place 
du  marché  de  Munster ,  en  face  même  du  palais 
où  Jean  de  Leyde  paraissait  autrefois  dans  toute  la 
splendeur  de  ses  habits  royaux ,  et  entouré  d'un 
sérail  de  femmes,  ses  concubines  (1).  Il  était  alors 
entre  ses  deux  complices ,  plus  élevé ,  afin  qu'on  le 
vît  de  plus  loin.  Le  bourreau  avait  des  tenailles 
ardentes,  dont  il  lui  déchirait  les  chairs.  Jean  de 
Leyde  priait.  Le  supplice  dura  près  d'une  heure  : 
on  y  mit  fin  par  un  coup  d'épée  qui  lui  perça  le 
corps  d'outre  en  outre.  11  rendit  l'âme.  Ses  deux 
compagnons  moururent  de  la  même  mort.  Une 
cage  de  fer  était  prête ,  où  l'on  enferma  ce  qui 
restait  de  Jean  de  Leyde ,  qu'on  plaça  au  haut  de 
la  tour  de  Saint-Lambert,  pour  servir  d'épouvante 
aux  anabaptistes.  On  jeta  aux  vents  les  cendres  de 
KnipperdoUing  et  de  Krechtingk. 

La  réforme  ne  put  cacher  sa  joie  à  la  chute  de 
l'anabaptisme  à  Munster  :  elle  croyait  prendre  pos- 
session des  ruines  de  cette  ville  infortunée  ;  mais  le 
vieux  culte,  qui  avait  souflTert  surtout  dans  sa  lutte 
avec  Jean  de  Leyde ,  fut ,  par  une  décision  de  là 
Diète  de  Worms ,  réintégré  dans  tous  ses  droits  ; 


(4)  îDe«  SRûttftcrifc^n  ili^ïiiQïei^  Sln^  unit  Sl^gang,  mnt^ajM  m\> 
dnU.  @am(îci(jna^  (Sebafîiano ,  §(nuo  1536. 
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fieutemeut  il  dut  relever  les  raines  que  Théréste 
y  avait  faites*  Uo  moment  le  nom  d'anabaptiste 
fut  un  signe  de  réprobation  :  qui  en  était  man- 
qué ne  pouvait  trouver  asile  dans  les  cités  pro^ 
testantes* 

Un  des  disciples  de  Rothmann  recueillit^  en  la 
modifiant  sur  un  grand  nombre  de  points»  la  do(V 
trine  des  prophètes  de  Munster  :  comme  Jean  de 
Leyde ,  David  George  ou  Jorii^  se  vantait  d*^re  en 
commerce  avec  FEsprlt  saint.  Il  publiait  que  Tes^ 
prit  céleste  qui  était  descendu  sur  Marie ,  Tavait 
également  couvert  de  ses  rayons  :  il  était  le  fils  de 
I>teu  en  chair  et  en  esprit*  David  Georges  eut  de 
nombreux  disciples*  Chassé  de  rAUemagne ,  ii  se 
réfugia  en  Suisse ,  où  pendant  quelques  années  il 
put  enseigner  en  paix  ses  rêveries*  Il  avait  prédit 
que  le  troisième  jour  après  sa  mort  il  ressuscite^ 
rait  du  tombeau.  Au  lever  du  soleil  »  le  jour  an- 
noncé I  des  âmes  simples  regardaient  joyeusement 
]a  tombe  du  prophète  :  mais  la  tombe  ne  s'ouvrit 
pas  (1)» 

L'anabaptisme  cite  encore  aujourd'hui  le»  jours 
d'orage  où  sa  constance  lassa  le  bras  du  magis- 
trat ,  comme  des  temps  d'épreuve  que  Dieu  faisait 
lever  en  faveur  de  son  Église  de  prédilection.  Il 
rappelle  avec  orgueil  le  nom  de  quelques-uns  de 


Regeirt^ts ,  4560,  ln*-4<».  —  Uttfgebecfte  ?nt»e  fùa^itfé  Qktxqiï,  »on 
W.8deî»*  3effett.  Stïtl,  4670,  in-4^  —  Laur.  Surius,  Chr.  ann*  1566, 
p.  SI54.  ^^  NiGol.  Blesdikiud ,  in  Historiâf  D.  Georgit,  édita  péf  Ja- 
cob. Revium,  p.  45  et  suiy. 
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ses  confesseurs ,  qui  aimèrent  mieux  souffrir  la 
prison ,  Texil ,  et  la  mort  même ,  que  de  renier  le 
verbe  de  Jésus  :  il  a  des  chants  pour  ses  premiers 
martyrs,  et  des  paroles  de  pitié  méprisante  pour  le 
moine  saxon,  qui,  en  1528,  dans  son  livre  de 
Cœnâ  Christi  (1),  et  dans  un  autre  traité,  Contra 
Pœdoàaptismum  ^  diYBLii  d'abord  si  énergiquement 
défendu  la  liberté  de  conscience.  Et,  pour  toute 
vengeance ,  il  rappelle  les  larmes  que  le  Saxon  ré- 
pandit un  jour,  quand  Balthazar  Hubmayer,  un  de 
ses  frères ,  fut  conduit  au  supplice  par  ordre  de 
Ferdinand  d'Autriche ,  et  ses  paroles ,  plus  élo- 
quentes encore  que  ses  pleurs ,  dans  une  épître  à 
ses  paroissiens  (2)  :  «  Au  nom  de  Dieu ,  point  de 
flammes  ni  de  gibet ,  point  de  sang  parmi  nous  ! 
que  chacun  croie  en  liberté  au  cri  de  sa  con- 
science. N'est-ce  donc  pas  assez  des  feux  de  Tenfer, 
des  feux  éternels  pour  punir  l'hérétique?  pour- 
quoi des  peines  dans  ce  monde,  s'il  n'a  commis 
d'autre  crime  que  d'errer  dans  sa  foi  (3)  ?  » 

Jamais  l'anabaptisme  n'aurait  ensanglanté  l'Alle- 
magne ,  si  Luther  l'eût  pris  sous  sa  protection ,  et 


(4)  Op.  Luth.,  t.  m.  lenae,  p.  458,  a. 

(2) Op.  Lutb.,  t.  IV.  lenœ.  p.  319.  —  Cochl..  in  Act,,  p.  198. 

(3)  Cuiiibel  permittendam  esse  libertatem  credendi  quod  lubet 
Quod  si  quisquam  de  fide  non  rectè  sentiat ,  eum  in  inferno  salis 
habilurum  supplicii,  ubi  sil  ignibus  semf^lernis  cremandus. 

Brenz  pensait,  comme  Mélanchthon  et  Luther,  qu*on  pouvait  em- 
ployer contre  les  anubaptistes  le  fer  et  la  flamme.  Voyez  Unterti^t 
^ijiii)?)?  Snetatic^ti^ond  vo'ùtt  bie  Sel^ce  \>n  ^iebertâufet.  Dh  eine  totlthàft 
Dbrigfeit  mit  g&ttUc^em  unb  ï^itUdem  dteàjt  môge  bie  SGBiebect&ttfer  bnr^ 
geuer  unb  <S^tt)ert  vont  !UUn  gum  £obt  vi(i^ten  laff^n.  ^tUfam  ^rmi 
4535. 
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eût  laissée  ses  disciples  la  liberté  d'enseigner  leurs 
visions.  Au  point  de  vue  catholique ,  la  question 
est  tout  autre  :  Tanabaptiste ,  au  tribunal  de  Tau- 
torité,  est  un  enfant  révolté  que  les  lois  peuvent 
punir;  mais  aux  yeux  des  luthériens,  qu'est-ce 
qu'un  anabaptiste?  tout  au  plus  un*  chrétien  qui 
se  trompe ,  et  non  point  un  hérétique ,  puisque  sa 
foi  découle  de  sa  raison ,  et  que  la  lumière  de  son 
intelligence  éclaire  chacune  des  interprétations 
des  textes  controversés.  Rothmann  à  Augsbourg , 
c'est  Luther  à  Worms. 

A  Worms ,  Luther  a  pu  se  faire  entendre  devant 
un  tribunal  catholique  :  à  Augsbourg ,  Luther  im- 
pose silence  à  Rothmann  (1). 


M)  Consulter  :  îî)er  ffiiebertâufer  fièvre  imb  ©e^eimnijfe  ané  ^eiliget 
^^rift  )Dibcr(e()t  burc!^  3uflum  IS^enium ,  dans  les  Œuvres  de  Luther. 
Witlemb.,-l.  II,  p.  262.  —  î)af  ïotUlià^t  ObrigWt  b«i  SBiebettôufern 
mit  leiblic^et  (Strafe  ju  ïvîf)vtn  fc^ulbig  fe^.  (Stlid^er  93ebenfen  gu  ^itten^f 
fc<r9.4536. 

92eue  3eitung ,  \û\t  bif  Stabt  ffflvmfitx  exeUtt  unb  elngenommen  burd^ 
bie£anbd!ned^te,  am  Ste^tag  nad)  So^annté,  gu  S^ittcmai^t ,  mit  einem 
9lnfaU.  «^ennann  ))on  SO'lengenffen.  1535. 

2Bibcrïegtt«9  bcr  aWûnflerifcften  neuen  Swlentinianer  unb  ©onatiflen  SBe* 
fenntiiig.  %n  bie  ^l^tiflen  in  Ognabnlcf  in  SEBefltji^alen.  ^nxéj  D.  Urbanum 
Regium.  aHitemer  S3ombc  Dr.  Startin  Sut^et'é.  SBittenberg,  1 535, 

aBlbcrïegung  etlid^ï  und^rljllîd^er  îlrtifeln,  toel^c  bie  âBiebeïtâufer  fût* 
geben.  ffîtttenberg. 

(Stli^e  Propositiones  ïoiUx  bie  Sel^te  ber  ffîibert&ufet,  gefletlt  Hx^ 
$4i(.9RrIan(l^]^on.4535. 
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CHAPITRE  XX. 

DERNIÈRES  TENTATIVES  DE  LA  PAPAUTÉ.  — 1536-1&41. 


Tentatives  de  Clément  VÏI  pour  rendre  la  paix  à  l'église  d'Allemagne.  — 
Paul  III  envoie  Vergerio  à  tiither,  -^  Entrevue  de  Luther  et  du  nonce. 
—  Le  moine  se  moque  du  légat.  —  Diètes  de  SchmalJialde  et  de  Ratis- 
bonne.  —Vains  efforts  des  catholiques  pour  réconcilier  le  protestantisme 
avec  l'Église.  —  Mélanchthon  lutte  inutilement  contre  l'obstination  de 
Luther.  —  Emportements  du  moine  contre  Charles-Quint  et  le  duc  Éric 
de  Brunswick.  **  Mort  de  Georges,  duc  de  Saxe. 


A  la  Diète  d'Augsbourg ,  l'empereur  s'était  en- 
gagé à  solliciter  du  pape  la  tenue  d'un  concile , 
pour  ramener  ,  s'il  était  possible,  les  dissidents  à 
l'unité  (1).  Les  catholiques ,  âmes  simples ,  se  fai- 
saient illusion ,  et  pensaient  qu'une  réunion  œcu- 
ménique des  évêques  étoufferait  les  derniers 
germes  de  la  révolte.  Luther  ne  cessait  d'en  appe- 
ler au  concile.  Que  de  fois ,  depuis  ses  thèses  ,  il 
avait  proclamé  à  la  face  de  son  pays  qu'il  était 
prêt  à  rendre  compte  de  sa  foi  dans  un  synode  na- 
tional  !  Les  réformés ,  qui  ne  connaissaient  pas  ces 
tabagies  où  chaque  soir  le  docteur  venait  rire  de 
ce  qu'il  avait  enseigné  la  veille,  croyaient  à  la  sîn-. 
cérité  de  sa  parole.  L'empereur  avait  de  grandes 
pensées.  Au  moment  où  il  allait  se  mettre  en  de- 
voir de  les  réaliser,  il  trouvait  sur  son  chemin  un 

(4)  Onander,  Hist.  Ecclas.,  lib.  IL 
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moine  qui  l'empêchait  de  passer.  Pour  en  finir 
avec  le  schisme  qui  grandissait  d'heure  en  heure, 
il  avait  essayé  de  son  autorité  impériale ,  qu'on 
avait  méconnue ,  et  des  bourreaux  mêmes ,  dans 
les  Pays-Bas ,  qu'on  avait  bravés.  Il  restait  encore 
une  voix  à  faire  parler,  celle  de  l'autorité  dans  un 
concile  universel.  Il  voulait  que  ses  Allemands 
l'entendissent,  dans  l'espoir  qu'elle  opérerait  quel- 
ques miracles ,  ainsi  que  dans  la  primitive  Église. 
Il  y  a  vingt  ans ,  quand  Luther  s'emportait  contre 
les  indulgences ,  peut-être  que  cette  parole  souve- 
raine eût  été  toute-puissante  ;  aujourd'hui  elle  re- 
tentissait trop  tard  :  ne  demandait-elle  pas  la  res- 
titution des  biens  du  clergé?  or,  princes  et  sujets, 
tout  le  monde  avait  dérobé  le  bien  d' autrui.  Le  com- 
mandement le  plus  difficile  n'était  pas  de  rendre  à 
Dieu  ce  qui  est  à  Dieu,  mais  à  César  ce  qui  appar- 
tient à  César.  Luther  lui-même  n'aurait  pas  été 
écouté,  car  la  noblesse  germanique  avait  déjà 
vendu  les  chevaux  des  évêques ,  les  tapisseries  des 
églises ,  les  vases  sacrés ,  les  tableaux ,  les  sta- 
tues ,  et ,  pour  vivre ,  elle  attendait  que  la  réforme 
allât  en  avant  et  fît  de  nouvelles  ruines.  C'était  le 
vœu  sincère  de  la  papauté ,  que  la  tenue  d'une  de 
ces  grandes  assises,  où  l'Église  pourrait  faire  en- 
tendre sa  voix,  montrer  au  monde  chrétien  tout  ce 
que  son  chef  visible  sur  cette  terre  avait,  depuis 
près  de  vingt  ans,  dépensé  de  conseils  et  de  larmes, 
pour  ramener  des  enfants  rebelles  au  giron  de  l'au- 
torité (1). 

(1)  Toutes  les  opinions,  dans  le  catholicisme,  étaient  unanimes 
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Si  la  tiare  a  jamais  été  honorée ,  c'est  par  Clé- 
ment VII  ;  pape  sans  préjugés  et  sans  passions , 
d'un  cœur  doux  et  élevé ,  ami  sincère  des  lettres , 
savant  dans  des  sciences  où  jamais  pontife  ne  l'a- 
vait été ,  mécanicien  ,  ingénieur  et  architecte  !  Et 
pourtant  il  ne  fut  pas  heureux.  Sa  politique  fut  ti- 
mide et  soucieuse  :  il  eut  peur  de  la  France  et  peur 
de  Charles-Quint,  Le  rêve  qui  le  tourmentait  sans 
sans  cesse  était  d'user  l'Empire  par  la  France,  et  la 
France  par  l'Empire.  Il  se  jetait  dans  les  bras  de 
Charles  quand  l'étoile  de  François  semblait  briller 
de  trop  d'éclat,  et  dans  ceux  de  son  rival  quand 
l'astre  impérial  l'empêchait  de  regarder  la  France. 
11  mourut  de  chagrin  ;  comme  vicaire  de  Jésus- 
Christ,  n'ayant  aucun  reproche  à  se  faire ,  et  s'en- 
dormant  dans  le  Seigneur  après  une  vie  pure; 
mais  comme  prince  temporel ,  pleurant  sur  cette 
politique  à  deux  faces  qu'il  avait  adoptée  dans  l'in- 
térêt de  sa  couronne  terrestre  (1).  Et  voyez,  dit 
ici  Banke,  de  quelle  vitalité  puissante  est  doué  le 
catholicisme!  il  semble  qu'il  eût  dû  s'éteindre  ou 
s'affaiblir  dans  les  mains  débiles  de  ce  pontife,  et 
il  se  relève  avec  des  splendeurs  nouvelles  sous 
Paul  III ,  son  successeur.  A  peine  est-il  monté 


à  demander  un  concile  œcuménique.  Gochlée,  cet  ardent  adversaire 
de  Luther,  disait  au  pape,  en  lui  dédiant  son  traité  De  Matrimonio 
serenissimi  régis  Angiiae  :  ^  Si  quando  dederit  nobis  Sanctitas  tua 
générale  concilium,  id  quod  omnes  pii  ac  fidèles  christiani  longis  de- 
sideriis ,  magnisque  gemitibus  et  suspiriis  abs  te  pelunt  et  efflagi- 
tant,  etc.  4  525,  in-4«. 

(4)  Maimbourg^istoire du  Luthéranisme,  in-i^  p.  423,  134  et 
ftoiv. 
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sur  le  trône,  que  les  peuples  et  les  souverains  sont 
également  en  admiration  devant  ses  manières  no-^ 
blés,  aisées,  son  élégance  sans  faste,  et  sa  douceur 
sans  faiblesse.  La  papauté  grandit  à  cette  noble  ré- 
ponse de  Paul  à  l'empereur,  qui  lui  demandait  le 
chapeau  de  cardinal  pour  ses  deux  petits-fils  :  —  Je 
le  donnerai  quand  on  m'aura  prouvé  qu'on  a  fait 
des  cardinaux  à  la  bavette.  Clément  laissait  à  son 
successeur  une  grande  tâche  à  remplir.  Voici  ce  qu'il 
avait  à  faire  :  vaincre  le  protestantisme,  ou  du  moins 
poser  une  barrière  à  ses  envahissements ,  restaurer 
l'édifice  catholique,  luirendre  ce  qu'il  semblait  avoir 
perdu  de  vie  et  d'éclat  aux  yeux  des  hommes,  lui 
imprimer  de  l'unité  ;  contre  le  septentrion  protes- 
tant, soulever  le  midi  ;  à  une  ligue  réformée  oppo- 
ser une  ligue  catholique,  et,  quand  cette  œuvre  se- 
rait accomplie ,  précipiter  l'Europe  contre  la  Porte 
Ottomane ,  et  éteindre  les  dernières  querelles  des 
princes  amis  du  saint-siége ,  qui  faisaient  tort  au 
christianisme,  en  réconciliant  la  France  et  l'Espa- 
gne, Presque  toutes  ces  belles  pensées  écloses  et 
nourries  dans  son  cerveau,  il  eut  la  gloire  d'en  pour- 
suivre l'achèvement.  Le  temps,  plus  fort  que  ce  pon- 
tife, l'empêcha  de  triompher  partout  également; 
mais  sa  grande  œuvre,  celle  qui  l'a  comblé  d'hon- 
neur aux  yeux  mêmes  des  protestants  de  bonne  foi, 
c'est  le  concile  qu'il  ouvrit  à  Trente  (1) ,  et  dont 


(1)  Fessier  a  célébré  également  Timportanco  du  concile  de  Trente. 
Sïuc^  ba3  3J3erî  Hx  ju  Sérient  \jerfamnieltcu  e^rteiirbigen  ^atxeé  toar  ble 
burd^au^  fo(gcrici§ti(je  Sefife^ung  bev  îat^oIif^4irc^(ic§en  ®lauUneU^tt 
ûttegemittelt  att6  ber  ^.  (Sci^ïift  unb  ^C^ojloUfc^ct:  tteberUeferungcu. 
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le  nom  s'associera  à  jamais  à  l'illustration  de  son 
pontificat.  Si  à  Trente  une  barrière  insurmontable 
s'éleva  entre  les  deux  cultes,  le  catholicisme  se 
retrempa ,  prit  de  nouvelles  forces ,  en  étreignant 
d'un  lien  indissoluble  toutes  les  nations  qui  lui 
appartenaient.  Le  nord  put  se  détacher  du  faisceau  ; 
mais  la  chaîne  qui  liait  le  midi  fut  à  jamais  scellée. 
Après  le  symbole  d'Athanase ,  il  n'y  a  pas  de  livre 
plus  révéré  parmi  les  catholiques  que  celui  qui 
porte  pour  titre  !  le  Catéchisme  du  concile  de  Trente^ 
qui  n'est  lui-même  que  le  développement  lumi- 
neux de  ce  symbole  :  c'est  là  que  l'inviolabilité  du 
dogme ,  la  suprématie  pontificale  et  l'unité  chré- 
tienne ont  été  mises  à  l'abri  de  toute  tentative  d'er- 
reur et  de  nouveauté.  Ranke ,  que  nous  aimons  à 
citer,  remarque  avec  raison  que  le  marteau  saxon 
croyait  avoir  brisé  jusqu'à  la  dernière  pierre  de  la 
Babylone  moderne ,  mais  qu'à  Trente  on  vit  bien 
que  l'édifice  catholique  n'avait  pas  été  entamé. 
C'est  alors  que ,  pour  compenser  la  défection  des 
nations  allemandes ,  surgissent  tout  à  coup  ces  or- 
dres religieux  qui  s'en  vont,  dans  toutes  les  parties 
du  globe ,  conquérir  des  âmes  au  saint-siége,  com- 
bler les  places  où  la  réforme  laissait  des  vides ,  et 
porter  au  bout  du  monde  le  nom  glorieux  de  Rome. 
Tout  ce  qu'il  y  a  de  grand ,  dit  le  môme  écrivain , 
est  dans  l'histoire  moderne,  l'ouvrage  de  ces  ordres 
et  des  jésuites  surtout,  république  qui  égale  en  puis- 
sance, en  habileté,  celle  de  fiomulus.  Si  Luther  en- 
leva à  Rome  deux  millions  de  chrétiens,  Ignace  de 
Loyola  lui  en  donna  dix. 
Paul  III ,  de  la  famille  des  Farnèse ,  était  venu 
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pour  opérer  une  œuvre  de  conciliation  que  des 
événements  imprévus  avaient  empêché  ses  prédé- 
cesseurs d'accomplir.  Vergerio,  son  légat,  eut  ordre 
de  partir  pour  l'Allemagne  et  d'annoncer  à  Charles- 
Quint  ,  à  son  frère  Ferdinand  et  aux  princes  de  la 
chrétienté ,  que  le  concile  que  les  peuples  deman- 
daient depuis  si  longtemps  s'ouvrirait  enfin  à  Man- 
toue. 

Vergerio  arriva  dans  les  premiers  jours  de  no- 
vembre 15S5  à  Wittembèrg ,  et  manifesta  tout  d'a- 
bord le  désir  d'entretenir  Luther.  Le  docteur  at- 
tendait Iç  légat ,  et  riait  de  l'ambassadeur  avec  ses 
amis  :  — Voici  qu'on  m'annonce  un  révérendissime 
cardinal,  écrit-il  à  Mélanchthon,  un  légat  qui  res- 
semblera à  tous  les  autres,  un  escrpc,  un  voleur,  le 
diable  en  personne.  Je  voudrais  qu'il  y  eût  beau- 
coup de  rois  comme  Henri  VIII  d'Angleterre ,  qui 
sait  si  bien  se  défaire  de  cette  canaille  (i). 

Un  vieil  écrivain  réformé  de  l'époque  nous  a  con- 
servé le  récit  de  l'entrevue  : 

—  Aussitôt  que  le  docteur  Martin  Luther  connut 
l'heure  du  rendez-vous ,  il  fit  appeler  son  barbier  : 
— Mon  maître  lui  dit  le  barbier,  que  veut  dire  ceci, 
que  vous  m'appelez  de  si  bonne  heure  pour  vous 
faire  la  barbe  ?  Le  docteur  lui  répondit  :  C'est  que 
je  dois  être  reçu  par  l'envoyé  du  Saint-Père,  et  vois- 
tu  ,  il  faut  si  bien  me  faire  le  poil ,  que  je  ressemble 


(i)  Utinam  haberent  plures  reges  Angliae  qui  iilos  occiderent. 
Melanchthoni ,  4535.  3m  îDegember.  maxtin  Ht^i  ithtn  t)on  ®afta^ 
^ft^ei;,  p.  703.  —  Historia  de  Vitâ  Martini  Lutheri,  p.  545,  Àut. 
Ûlenbergio. 
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à  un  Adonis,  et  le  légat  pensera  :  Diable ,  si  Luther 
encore  jeune  nous  a  fait  passer  d'aussi  mauvaises 
nuits,  que  fera-t-il  donc  dans  la  force  de  l'âge? 
Quand  maître  Heinrich  l'eut  savonné  et  barbifié , 
Luther  mit  son  plus  bel  habit  et  se  passa  autour  du 
cou  un  collier  d'or  :  —  Mais  c'est  pour  vous  mo- 
quer, dit  en  étouffant  de  rire  le  barbier.  —  Tu  as 
raison ,  reprit  le  docteur  ;  ils  se  sont  assez  moqués 
de  nous ,  c'est  à  notre  tour  de  les  faire  enrager. 
C'est  ainsi  qu'il  faut  traiter  les  renards  et  les  ser- 
pents. —  Allez  en  paix ,  ajouta  le  barbier,  et  dans 
la  paix  de  Dieu  ;  que  le  Seigneur  soit  avec  vous  et 
les  convertisse  par  votre  bouche.  —  Je  n'en  ferai 
rien ,  reprit  Luther,  mais  cela  pourrait  se  faire,  et 
je  mp  propose  de  lui  laver  la  tête. 

Cela  dit,  il  monta  avec  Pomer  dans  le  char 
que  le  légat  lui  avait  envoyé  en  signe  d'honneur, 
et  prit  le  chemin  de  la  citadelle.  En  mettant  le 
pied  dans  la  voiture ,  il  éclata  de  rire ,  et  dît  à  son 
compagnon  :  —  Vois  donc ,  le  pape  des  Allemands 
et  le  cardinal  Pomer  assis  côte  à  côte,  c'est  un  vrai 
miracle  I 

Luther  se  dispensa  des  hommages  ordinaires 
qu'on  rendait  aux  légats  du  pape.  Il  se  fit  an- 
noncer ;  le  légat  le  prit  par  la  main ,  et  l'in- 
troduisit dans  son  appartement.  Après  quelques 
paroles  indifférentes,  Vergerio  mit  la  conversation 
sur  le  concile.  —  Bah  !  fit  Luther  en  secouant  la 
tête,  dérision  que  votre  concile  :  si  le  pape  en 
tient  «n ,  ce  sera  pour  traiter  de  capuchons  de 
moines ,  de  tonsures  cléricales ,  de  viandes  et  de 
vin ,  et  d'autres  niaiseries  de  cette  force;  mais  de 
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la  foi ,  de  la  pénitence,  de  la  justification ,  du  lien 
de  charité  qui  doit  unir  tous  ceux  qui  vivent  de  la 
même  vie,  rien,  rien  absolument:  graves  et  solen- 
nels enseignements  dont  la  réforme  s'est  occupée 
jusqu'à  ce  jour,  illuminée  par  la  lumière  de  l'Esprit- 
Saint  1  Qu'(j,vons-nous  donc  besoin,  nous  autres,  de 
votre  concile ,  qui  n'est  bon  que  pour  les  pauvres 
nations  que  vous  tenez  en  captivité  ?  Vous  autres 
papistes,  vous  ne  savez  même  pas  ce  que  vous 
croyez.  Marchez ,  marchez  ;  si  vous  voulez ,  assem- 
blez votre  concile  ;  j'irai,  je  vous  le  promets,  même 
quand  je  saurais  qu'on  m'y  destine  le  feu  ou  la  po- 
tence. 

Le  légat  ne  récrimina  par  aucune  parole  amère  : 
il  inclina  la  tête  en  signe  de  satisfaction,  comipes'il 
eût  obtenu  tout  ce  qu'il  venait  solliciter  de  Luther. . . 
—  Mais  dites-moi ,  docteur,  demanda«t-il  »  et  où 
voudriez-vous  que  se  tînt  le  concile  ?  —  Moi,  reprit 
le  Saxon  en  riant ,  où  vous  voudrez ,  à  Mantoue,  à 
Padoue ,  à  Florence ,  peu  m'importe.  —  Et  à  Bo- 
logne? ajouta  le  légat...  à  Bologne  1  —  A  qui  ap- 
partient cette  ville  ,  dit  Luther  ?  —  Au  pape ,  ré- 
pondit le  légat.  —  Bon  Dieu  I  dît  tout  haut  le 
docteur,  encore  une  ville  que  le  pape  a  volée. 
Va  pour  Bologne  ;  j'irai.  —  Et  le  pape  lui-même 
viendrait  à  Wittemberg ,  reprit  le  légat ,  si  le  salut 
des  âmes  l'exigeait.  —  Ohl  par  Dieu!  qu'il  vienne, 
dit  Luther,  nous  le  recevrons  de  notre  mieux.  — Et 
comment  voudriez-vous  qu'il  parût,  demanda  Ver- 
gerio ,  avec  des  hommes  de  guerre  ou  sans  soldats? 
— Gomme  il  voudra,  interrompit  brusquement  Lu- 
ther, il  sera  toujours  le  bienvenu. 
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La  conversation  changea.  Le  légat  demanda  à 
Luther  s'il  se  faisait  des  ordinations  parmi  les  ré- 
formés. —  Certainement ,  nous  ordonnons ,  puis- 
que le  pape  défend  aux  siens  de  nous  conférer  le 
sacerdoce.  Et  tenez ,  monseigneur,  dit-il  en  mon- 
trant du  doigt  Pomer,  voilà  un  évêque  de  notre 
façon ,  le  docteur  Pomer,  qui  a  reçu  la  consécra- 
tion épiscopale. 

Tout  cet  entretien  ne  fut  qu*une  raillerie  inso- 
lente (1) ,  où  Luther  traita  le  nonce  du  pape  en 
«  escroc  et  en  fripon.  »  Quand  Vergerio  monta  à 
cheval  pour  quitter  Wittemberg ,  il  eut  le  courage 
de  tendre  la  main  à  Luther  en  lui  rappelant  la 
promesse  qu'il  lui  avait  faite  la  veille.  —  Adieu , 
monseigneur,  dit  Luther  :  j'irai,  et  j'y  porterai 
ma  tête  et  mes  épaules.  Le  lendemain  il  contait  à 
Mélanchthon  et  à  Justus  Jonas  son  entrevue  avec 
le  légat. 

—  Notre  légat  est  parti  :  il  n'a  fait  que  paraître 
en  cette  ville.  Cet  homme  vole  et  ne  marche  pas.  Il 
m'avait  invité,  ainsi  que  Pomer  à  déjeûner;  j'avais 
refusé  son  souper.  J'ai  mangé  à  sa  table.  Il  n'ap- 
partient pas  à  bouche  humaine  de  raconter  ce  qui 
s'est  dit  entre  nous  ;  j'ai  fait  le  Luther  pendant  tout 
le  repas  (2). 

Il  est  certain  qu'il  voulait  s'amuser  aux  dépens 
des  catholiques,  et  qu'il  n'avait  pas  l'intention  de 


(4)Pallavicini,lib.  m. 

(2)  Juslo  Jonas  ,10  nov.  1535.  Vergerio  trahit  depuis  le  catholi- 
cisme, et  le  jour  de  son  apostasie,  fut  rangé  parmi  les  hommes  de 
foi  et  de  lumière.  —  Maccrie  ,  Histoire  de  la  Réforme  en  Italie, 
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tenir  la  promesse  qu'il  lui  faisait  d'assister  au  Con- 
cile. Ce  concile  à  ses  yeux  n'était  qu'une  œuvre  du 
diable  dont  il  refusait  d*être  complice.  Les  pam- 
phlets qu'il  publia  à  cette  époque  témoignent  assez 
qu'il  ne  voulait  à  aucun  prix  de  réconciliation  avec 
la  papauté  (1). 

Les  princes  réformés  venaient' de  se  donner 
rendez-vous  à  Schmalkalde  pour  s'opposer  à  toutes 
les  tentatives  que  Rome  essayerait  dans  l'intérêt  de 
la  paix  des  consciences.  A  l'instigation  de  l'électeur 
de  Saxe,  Luther,  Juste  Jonas,  Gaspard  Creuziger, 
Jean  Bugenhagen  (Pomer),  Nicolas  Amsdorf,  Mé- 
lanchthon ,  Jean  Agricola ,  s'étaient  réunis  à  Wil- 
temberg  pour  dresser  un  formulaire  de  foi ,  qui 
devait  former  désormais  la  base  invariable  de  la 
doctrine  de  la  nouvelle  église  (2). 

Luther  examina  l'un  après  l'autre  chacun  des 
24  articles  du  symbole  protestant ,  qu'il  approuva 
et  transmit  à  Spalatin  qui  le  fit  passer  à  l'électeur 
Jean. 

Mélanchthon  signa  le  formulaire,  mais  avec  cette 
réserve  positive  que  si  le  pape  voulait  reconnaître 
l'Évangile  (3) ,  il  admettrait  la  primauté  pontifi- 


(4)  Locus  ex  jnre  canon ico  de  Donatione  Gonstdntini  Magni.  — 
EpisloJae  aliquot  J.  Htiss.  —  Narratio  de  Johanne  Chrysostomo. 

(2)  Dan.  Laur,  Sallhenius,  de  Art.  Smalk.,  p.  45. 

(3)  Ego  Philippus  Mélanchthon  hos  articules  suprà  positos  probo 
tanquam  veros.  Ad  pontificem  autem  quod  atlinet  sic  sentie:  Si  ad- 
mittere  velit  Evangelium  ,  quod  lune  pacis  et  publicae  concordiae 
gratiâ  propler  christianos  qui  sub  ipso  jam  sunt  et  futuris  tempori- 
bus  esse  forsan  po>sunt ,  superioritas  in  episcopos,  quam  alioquia 
habet,  jure  humano  per  nos  illi  sit  quoque  concedenda.  —  Opéra 
Luth.  lenae,  germ  ,  fol.  529. 
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cale  sur  les  évoques.  Il  y  avait  quelque  courage  de 
la  part  du  professeur  à  reconnaître ,  même  dans 
les  termes  qu'il  posait ,  la  juridiction  spirituelle 
d'un  évêque  que  ses  collègues  les  plus  modérés  re- 
gardaient comme  l'antechrist. 

Luther  malade  partit  alors  pour  Schmalkalde 
afin  d'y  soutenir  la  dogmatique  saxonne  (1),  œuvre 
humaine  imposée  à  la  conscience  de  tout  ce  qui 
portait  le  nom  de  réformé ,  mais  qu'au  delà  du 
Rhin  on  s'apprêtait  à  repousser  comme  un  attentat 
aux  droits  de  la  pensée. 

Luther  cette  fois  ne  voyageait  plus  à  pied  :  il 
avait  des  chevaux  (2)  à  lui ,  qu'il  prêtait  à  Bugen- 
hagen  et  à  Mélanchthon  qui  l'accompagnaient. 

Le  2  février  1537  les  voyageurs  arrivèrent  à  Al- 
tenbourg ,  où  Spalatin  les  traita  splendidement  : 
Luther  paya  l'hospitalité  du  moine  (3)  en  vers  mé- 
diocres. A  Weimar,  il  prêcha  le  4  février,  diman- 
che de  la  sexagésime ,  un  sermon  plein  d'em- 
portements contre  les  rois  et  les  évêques  qu'il 
accusait  en  chaire  de  conspiration  contre  la  pa- 
role de  Dieu  ;  à  l'entendre  le  pape  était  pire  que  le 
Turc,  il  voulait  étouffer  l'Évangile  (4).  Les  nonces 

(1)  Laurent  Reinhard,  Comm.  de  Vitâ  Jonœ,  c.  7,  §  4. 

(2)  Unb  jtoar  mit  feinen  cignen  ^ferbcn ,  Lingke ,  1.  c.  —  8u%r'^ 
êômmtïid^e  <Bâ)t\^Un.  Halle ,  t.  XXI,  p.  392. 

(3)  Ut  tua  sunt  Chrislo  gratissima  facta ,  Georgi 

Sic  sit  grala  cohors  haec  peregrina  tibi. 
Tendimus  ad  celebrem  pro  nostro  Chalcida  cœtu  ; 

Magna  Dei  cogit  causa  per  istud  iter. 
Tu  quoque  nostrarum  pars  magna,  vir  optime,  rerum, 

NQbiscum  venies  duxque  comesque  viœ. 

(4)  (St  Ha^tt  baf  bie  ^ênige  unb  ^ifd^&fe  gegen  bad  ^^^angelium  iti  ben 
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de  Sa  Sainteté  écoutèrent  sans  les  pourbir  répri- 
mer les  insolences  du  moine. 

Le  15.  février,  Luther  était  à  Schmalkalde  où  se 
trouvaient  un  grand  nombre  de  personnages  de  dis- 
tinction ,  rélecteur  de  Saxe,  le  landgrave  de  Hesse, 
les  ducs  Ernest  et  Franz  de  Lunebourg,  le  duc  Ul- 
rich de  Wurtemberg,  les  princes  Wolf ,  George  et 
Joachim  d* Anhalt ,  les  comtes  Gebhard ,  et  Albert 
de  Mansfeld,  les  comtes  de  Nassau  et  de  Beichlin- 
gen ,  le  duc  Henri  de  Mecklenbourg ,  les  princes 
Rupert  des  Deux-Ponts  et  Philippe  de  Gruben- 
hagen.  On  citait  parmi  les  théologiens  réformés, 
Gabriel  Didyme,  Urbanus  Regius,  Frédéric  My- 
conius  (Mecum),  Brenz,  Jean  Lange,  Martin  Bucer, 
Paul  Fagius ,  Boniface  Wolftirt ,  Jean  Fontanus , 
Ambroise  Blaurer,  qui  presque  tous  devaient  dé- 
serter ou  du  moins  altérer  des  doctrines  qu'ils  ve- 
naient défendre  à  la  Diète  (1). 

Mathias  Held,  vice -chancelier  de  Tempereur 
Charles-Quint ,  qui  de  Gènes  se  préparait  à  passer 
en  Espagne ,  partit  de  Vienne  au  mois  de  janvier, 
et  le  15  février  ouvrit  la  Diète  par  un  long  dis- 
cours* Aux  plaintes  et  aux  demandes  formulées  par 
les  ordres  depuis  la  dernière  Diète,  sur  la  question 
de  la  liberté  de  conscience  et  exprimées  si  éoer- 
giquement  par  certaines  populations  allemandes  ; 


ÎRuncii  mit  an^ôvten.  —  Lingke,  1.  c,  p.  234.  «—  Meianchtb.  Ep., 
lib.  V,  p.  40. 

(4  )  Lingke,  I.  c,,  p.  «36*«37.  —  Acta  Uist.  EccK,  U  ïï,  p.  372  el 
»uiy 
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il  répondit  que  l'empereur  sqn  maître  aviserait; 
qu'en  attendant  il  demandait  qu'on  observât  la 
trêve  signée  à  Nuremberg.  Il  ajoutait  que  bientôt» 
au  concile  convoqué  par  le  pape  on  pourrait  traiter 
des  affaires  religieuses,  et  que  l'intention  de  Sa  Ma- 
jesté était  d'assister  en  personne  à  ce  concile,  afin 
de  donner  à  ses  sigets  une  garantie  de  son  amour 
pour  leurs  libertés  (1). 

Nous  retrouvons  à  Schmalkalde»  Mélanchthon  aux 
timides  paroles»  essayant,  mais  en  vain,  d'inspirer 
des  désirs  de  paix  à  tous  les  théologiens  possédés 
de  l'esprit  de  Luther*  Mélanchthon  ne  rejetait  pas 
un  concile  ;  il  reconnaissait  que  le  pape  avait  le 
droit  de  le  convoquer,  mais  il  refusait  au  pontife 
le  titre  de  juge  souverain.  Ses  adversaires  objec^ 
taient,  pour  rejeter  ses  avis»  qu'une  réconciliation 
avec  les  papistes  était  impossible*  Alors  Mélanch-* 
thon  faisait  comme  toujours ,  il  retournait  à  son 
logis,  l'œil  en  pleurs ,  le  cœur  chagrin ,  le  cerveau 
malade ,  et  se  consolait  en  répandant  dans  le  sein 
d'un  ami  ses  douleurs  et  ses  craintes  (2). 

Cependant  le  saint-siége,  d'accord  avec  l'empe* 
reur,  tentait  encore  un  rapprochement  entre  les 
deux  cultes.  On  espérait,  à  l'aide  de  la  parole,  de 


(4)  SIeidan ,  Hist.  de  la  Réformalion  ,  U  II,  p.  4-5.  «-  (S^riji. 

(2)  Nostra  senleniia  semper  fuit  ne  simpliciter  recusaretur  syno- 
dus  :  quiaetiamsi  papa  non  Itceat  esse  judicem»  habet  tamen  jui 
indicendsa  synodi,  deindè  judicium  constitui  à  synodo.  Sdd  hominM 
acutiores  dispulabant  bas  meas  rationes  argutas  quidem  esse  et 
veras,  sed  inutiles...  Periculum  esse  video  ingenlis  molûs,  nisi 
Deos  ducciirrerit.  «»  Epist*  ad  Gamerarium ,  p.  379*  ^  Ulenberg , 
Vila  «t  Rm«  g8ftl89  Ph.  Melanchth.,  l c,  p.  435-4 37. 
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réunir  des  partis  que  la  parole  avait  divisés.  L^enl- 
pereur  multipliait  les  Diètes  ,  le  pape  changeait  à 
chaque  instant  de  nonces  pour  arriver  à  une  ré- 
conciliation. A  la  Diète  de  Ratisbonne,  les  orateurs 
catholiques  sont  tous  ou  des  théologiens  consom- 
més ou  des  orateurs  brillants.  C'est  Faber,  c'est 
Nausea ,  c'est  Jean  d'Eck  qui  sont  chargés  de  dé- 
fendre l'autorité.  Tous  arrivent  par  des  chemins 
divers  au  lieu  du  rendez-vous.  En  même  temps,  on 
voit  partir  de  Wittemberg  le  bièn-aimé  de  Luther, 
Mélanchthon ,  qui ,  sans  murmurer,  et  après  avoir 
embrassé  tendrement  son  père,  se  remet  en  route 
pour  accomplir  une  œuvre  impossible.  Si  vous  le 
regardez  en  face ,  vous  le  verrez  amaigri  par  les 
souffrances  du  cœur,  de  toutes  les  plus  cruelles , 
l'œil  éteint ,  la  barbe  blanchie  et  inculte,  le  corps 
marchant  péniblement  :  c'est  au  martyre  qu'il  s'a- 
chemine. A  Wittemberg,  un  homme  est  resté,  un 
mauvais  ange ,  qui  d'avance  a  fait  son  thème  à  ce 
messager  réformé  :  point  de  paix  avec  l'impie ,  lui 
a-t-il  dit,  et  de  peur  qu'à  Ratisbonne  il  ne  se  laisse 
séduire,  il  lui  dépêche  presque  chaque  jour  un  nou- 
veau courrier  porteur  d'ordres  écrits  :  ces  ordres 
sont  impitoyables  :  on  souffre  en  les  lisant. 

«  Arrière  de  César,  »  écrit-il,  c'est  mon  avis  : 
hâte-toi  de  quitter  cette  Sodome,  car  à  la  fin  la  co- 
lère de  Dieu  tombera  sur  nos  têtes....  c'est  assez  de 
prières  pour  l'empereur  :  s'il  rejette  notre  bénédic- 
tion ,  eh  bien  qu'il  soit  maudit  !  Il  n'y  a  pas  que  ce 
diable  de  Mayençais  de  coupable  ;  César  ne  vaut  pas 
mieux,  c'est  un  hypocrite  qui  fait  la  sourde  oreille, 
et  feint  d'avoir  porté  à  Ratisbonne  des  débats  qu'il 
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n'a  pas  l'intention  d'écouter;  comme  si,  dans  l'in- 
térêt de  la  religion ,  il  n'était  pas  forcé  quelquefois 
de  manger  et  de  faire  pis  (1).  » 

A  Ratisbonne,  la  dispute  sur  l'eucharistie  recom- 
mença. Calvin  est  venu  de  Genève  se  mêler  à  la 
controverse  pour  faire  triompher  son  symbolisme 
et  convertir,  s'il  est  possible,  Mélanchthon  au  sys- 
tème figuratif  qu'il  a  fait  prévaloir  en  Suisse:  esprit 
de  ruse  aux  allures^du  serpent,  et  qui  n'est  jamais 
plus  joyeux  que  lorsqu'il  emprisonne  son  adver- 
saire dans  les  replis  d'un  argument  captieux.  Mé- 
lanchthon est  comme  enlacé.  S'il  se  débat,  c'est  que 
l'œil  de  son  maître  le  regarde,  et  qu'il  a  plus  peur 
de  la  colère  de  son  père  que  de  l'astuce  du  réfor- 
mateur genevois.  Il  est  aisé  de  s'apercevoir  en  li- 
sant la  formule  qu'il  apporte  au  colloque  sur  la 
présence  réelle ,  que  la  figure  ou  le  trope  le 
tourmente.  Si  dans  ce  moment  Luther  mourait» 
Wittemberg  aurait  une  nouvelle  apostasie  à  dé- 
plorer. 

Charles-Quint  qui  préside  la  Diète ,  voit  souvent 
Mélanchthon,  qui  revient  de  chacun  de  ses  entre- 
tiens avec  l'empereur,  toujours  plein  d'un  respect 
plus  vif  pour  les  qualités  du  prince.  Il  l'admire,  et 


(1)  Spero  vos  avocari  à  principe,  id  enim  consului...  Cogitate  et 
feslinate  egredi  ex  islâ  Sodomâ,  venit  ira  Dei  super  nos  in  finem.— 
Oratum  est  safcis  pro  Caesare  ;  si  nolit  benediclionem,  ferat  maledic- 
tionem.  Non  potest  esse  culpa  solius  diaboli  Moguntini,  si  ipse  non 
esset  purus  hypocrita.  Tôt  querelas  hausit  surdâ  aure ,  fingens  se 
rciigionis  causa  islhuc  déferre,  quas  nunquam  cogitât  audire,  quasi 
pro  religionis causa  non  intérim  eliam  comedere  cogatur,  autcacare. 
—  De  Wette,  t.  V,  p.  340,  369.  —  Melanchthoni  Epistola. 
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II  est  bien  près  de  Taimer.  Aussi  Luther  qui  sait 
combien  Philippe  est  faible,  n'oublîe-t-il  rien  pour 
ruiner  le  prince  dans  l'esprit  des  envoyés  wît- 
tembergeois,  et  de  son  cher  enfant  surtout.  Il  n*y  a 
qu*un  moment  il  menaçait  de  maudire  l'empereur. 
Cinq  jours  après,  il  ne  s'agit  plus  d'interrompre  une 
prière  commencée  en  faveur  de  Sa  Majesté,  le  châ- 
timent ne  serait  pas  assez  efficace  :  c'est  de  sa 
haine  qu'il  le  menace,  et  de  son  bras,  et  de  l'épée 
de  tous  les  siens. 

«  Le  peuple ,  écrit-il  à  Mélanchthon ,  ne  pourra 
bientôt  plus  supporter  les  lâchetés  de  César  :  Je 
hais  ce  César  qui  gâté  par  nos  louanges  nous  tour- 
mente chaque  jour  de  plus  en  plus.  Je  ferai  contre 
lui  tout  ce  que  j'ai  fait  pour  lui  (1).  » 

A  la  vue  de  ces  outrages  à  la  royauté  de  Charles- 
Quint  ,  quelques  princes  séduits  d'abord  par  les 
théories  de  Luther,  finissaient  par  abandonner  ses 
doctrines  et  par  retourner  au  catholicisme,  comme 
Érich  il ,  duc  de  Brunswick ,  qui  peu  content  de 
faire  une  rude  guerre  aux  princes  réformés,  at- 
taqua dans  un  écrit  dont  le  ton  aurait  pu  sans 
doute  être  plus  modéré,  l'électeur  de  Saxe,  Jean, 
et  le  landgrave  de  Hesse  ,  Philippe,  tous  deux  ar- 
dents protecteurs  du  moine  Saxon  (2).  C'était  mon- 
trer du  courage  que  de  pleurer  comme  le  fait  le 
duc  Érich ,  sur  cette  vieille  foi  de  ses  aïeux  qu'on 
déchire  et  salit  en  plein  jour,  dans  cette  All^ 


(4)  Ego  plané  odium  concepi  in  Caesarem  verè...  et  agam,  si  qoa 
potero,  contra  eum,  quanta  pro  eo  feci.  •—  De  Wetke ,  h  c.»  p.  372. 
(2;  Sleidan,  Bist.  de  la  R^orna.,  t  II,  p.  420,  ia-i*. 
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magne  que  le  catholicisme  sauva  des  ténèbres  du 
paganisme.  Il  savait  bien  le  châtiment  que  Luther 
lui  préparait,  mais  il  disait  comme  son  père  Bruns« 
wick  Galemberg  :  Ma  conscience  est  au-dessus  du 
Poltesberg ,  et  Dieu  au-dessus  de  ma  conscience. 
Luther  se  vengea  ;  mais  qui  oserait  dire  en  quels 
termes  ? 

Courage  pour  courage ,  celui  de  Luther  est  plus 
étonnant  :  Il  ose  écrire  des  lignes  que  jusqu'à  la 
fin  des  temps  nulle  plume  ne  laissera  tomber... » 
c  Mon  petit  duc ,  disait-il ,  mais  nous  avertissons 
que  nous  afiaiblissons  l'image  ;  avant  d'écrire,  tu 
devrais  bien  poser  ton  nez  sur  le  derrière  d'une 
vieille  truie,  ouvrir  la  bouche,  aspirer,  et  t' écrier  ; 
Merci,  charmant  rossignol,  voici  un  son  qui  me 
servira  de  texte  (1).  » 

Puis  vient  le  tour  du  père ,  mort  récemment. 
Le  mosaïste  de  Pompeï  n'aurait  jamais  osé  tra* 
duire  sur  la  muraille  les  images  dont  se  sert  le 
moine  de  Wittemberg.  Par  pitié  pour  la  muse 
latine ,  nous  ne  voudrions  pas  la  forcer  de  les  re* 
produire  :  chargeons-en  donc  la  langue  alle^ 
mande*  Au  moins  n'outragerons- nous  pas  les 
morts  (2). 


(4}  ^  ^tgcg  !^pn  SBrawifii^toefg  foOtefl  niâft  t^t  em  ^^  fd^iBen, 
^ti  ^tte^  ben»  ein  got^  «tm  liner  altcn  ^m  QàtM,  te  foOlcft  hi  M» 
aîaul  gegen  aué^evrcn  uiib  fagen  :  îDanf  f)aht,  f^ône  Sila^tigaïl,  ba  l^ôce 
t^  eineti  Xttï  Ut  \^  fur  mi^.  —  Op.  Lttib.  lenie,  t.  YU/fol.  4dS. 

(2)  din  fc^dneé  (SbenBilb  beined  englifc^en  fQaitx9*,  biefer  Der^agie 
e^lm...  )»àtt  kffer  Hn  %tawnW,  ber  niij^  t^im  foll ,  htm  tôle  ein  dit^ 
mduiM^  ifi  ^in  ètauenl^itt ,  ^el^enb  ineiner  ^toxttvXa'pptn  mit  d>ev  ^im 
gettecbeU  «Mb  ben  Smnenl^tiii ,  h«^  M  b«i»0ii  Ht  9tmm  i^tifai,  toit  e« 
bie  gtoben  Xeutfc^cn  nennen...  leoœ,  t.  VII,  fol«  438  «  439,  444 é  — 
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Vons  rappelez-vous  ce  brave  catholique  qui  à 
la  Diète  de  Worms  envoie  à  Luther,  épuisé  de 
fatigue ,  une  énorme  canette  de  bière  que  le  moine 
avale  d'un  trait?  C'était  ce  duc  Erich  de  Bruhswick. 

Il  revient  à  Érich  II,  et  cette  parole  qui  se  vautrait 
dans  la  boue ,  se  trempe  dans  le  sang.  A  tous  ceux 
qui  portent  le  nom  de  chrétien,  elle  crie  :  «  Heintz 
ne  mérite  pas  le  nom  de  prince,  ce  n'est  pas  de  vin 
que  Heintz  s'ingurgite,  mais  de  démons  :  Heintz  a 
été  condamné  de  Dieu  dès  cette  vie  comme  un  vo- 
leur, un  sicaire,  un  incendiaire,  un  bourreau.  Si 
dans  cette  vie  il  échappe  à  la  corde  ou  au  feu , 
qu'on  se  g^rde  de  rien  avoir  de  commun  avec  une 
peste  semblable. 

Au  bruit  de  ce  manifeste,  les  princes  protestants 
s'unissent  pour  chasser  celui  que  Luther  appelait 
«  un  chien  enragé,  »  s'emparent  de  Wolfenbuttel 
sa  citadelle  la  plus  importante,  puis  de  ses  États  où 
ils  abolissent  le  culte  catholique  (1).         v. 

Quand  les  vieilles  royautés  teutonnes  tombent 
ainsi  sous  les  coups  d'un  moine  allemand,  est-ce 
qu'aucun  prince  ne  se  présentera  pour  en  prendre 
la  défense?  Le  duc  Georges  de  Saxe  était  mort.  Il 
était  mort  comme  il  avait  vécu  toute  sa  vie ,  sans 
peur  ni  reproche.  Peu  de  temps  avant  d'expirer  il 
reçut  une  longue  lettre  où  Georges  d'Anhalt  le 
conjurait  d'abandonner  les  superstitions  papistes 


Nuremb.,  fol.  425,  426,  428.  —  Altenb.,  t.  Vil ,  fol.  465,  466, 468. 
Ann.  4662. 

(4)  Ulenberg ,  Vita  Mart.  Luth,,  p.  588-590,  —  Osiander,  lib.  II, 
cop.  48. 
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et  de  se  convertir  à  la  doctrine  évangélique.  Le 
duc  pensa  que* ce  n'était  pas  assez  pour  lui  d'avoir 
pratiqué  soixante  ans  la  foi  de  ses  pères  ;  il  crut 
qu'un  catholique  de  sa  trempe  devait  finir  la  plume 
à  la  main  puisqu'il  ne  pouvait  plus  servir  son  Dieu 
de  son  épée.  Il  lui  répondit  :  «  Je  veux  mourir  fidèle 
à  mon  Sauveur.  Un  mot  ajouté  au  texte  de  Saint- 
Paul  ,  sola ,  a  jeté  mon  pays  dans  un  abîme  de 
maux  :  Luther  répondra  du  sang  qu'il  a  fait  verser. 
Je  suis  vieux ,  je  m'en  vais,  et  vous  le  savez ,  les 
chiens  âgés  sont  indociles  :  3llte  Jpunbe  êinb  iibel 
l^anbtQ  ju  tî)acl)en  (1).  Le  vieux  chien  saxon  mou- 
rut reconnaissant  en  léchant  la  main  de  celui  qui 
l'avait  élevé  et  nourri  et  caressé.  Au  moment  où  la 
mort  lui  apparaissait  en  face ,  il  se  leva  sur  son 
séant,  l'œil  plein  d'une  clarté  céleste,  et  cherchant 
le  prêtre  qui  veillait  près  de  lui  :  Seigneur,  mon 
Dieu ,  dit-il ,  ayez  pitié  de  moi ,  par  votre  sang  et 
votre  mort ,  et  il  retomba  sur  son  chevet  pour  ne 
plus  se  relever  !  Prince  admirable ,  modèle  de 
vertus ,  de  savoir  et  de  courage ,  qui  ne  broncha 
pas  une  seule  fois  devant  une  injure  de  Luther  ou 
une  menace  de  ses  ennemis,  parce  qu'il  avait  ap- 
pris de  Jésus-Christ  à  mépriser  l'une ,  de  ses  ancê- 
tres à  mépriser  l'autre  (2). 

Le  landgrave  de  Hesse ,  pour  échapper  au  joug 
de  l'empereur,   s'associait  à  toutes  les  mauvaises 


(1)  Seckendorf,  1.  c. ,  t.  m,  p.  212. 

(2)  Seckendorf,  1.  c,  t.  m,  p.  51 0.  Seckendorf  a  dit  de  ce  prince  : 
Huncfinem  habuit  Georgius,  princeps  multis  virtulibus  inclytus, 
sed  ob  sprelam  lucem  evangelicam  infelicissimus,  I.  c,  p.  212. 
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pensées  de  Luther.  Il  payait  ainsi ,  par  ses  condes* 
cendances  envers  la  réforme^  Tautorii^ation  qu'elle 
venait  de  lui  accorder  d'être  à  la  fois  le  mari  de 
deux  femmes  (1), 

'•  .'      '      '        «■■Il       «1   ■    -      I I         I  II  ■! I        ■     ■  I         1 1  m       .  I  I  1    ■■ .     I  I 

(^4)  Consulter  sur  les  dièles  et  les  questions  religieuses  de  l'é- 
poque :  —  Âcta  in  conventu  Ratisbonensi  *  etc.,  cum  praefatione 
Phil.  Melanchlhonis.  Witt.,  1541.  —  SSon  ter  (Soncilien  ©etoalt  unb 
Slutoritdt,  burci^  Stnt.  Sor^innm.  1537.  —  5)ia(ogu«,  ein  fufiig  unb  nù|î 
liéj  ®e^x>^âéf  t)om  gnfûnftigcn  (Jondlio  git  SRantua,  Hxéf  Urbaimm  9le.- 
gtttm.  Wittenb.,  1537.  -*  Pasquilhjs  npvus ,  Rom»  his  diebus  loeo 
solito  exscriplus,  hic  festinariter  veniens  de  rébus  Caroli.  Witt., 
1537. —  Consideratio  articulorum  Lulheri  quos  nomine  suo  vult  con- 
silio  proponi.  J.  Cochlaeus.  — -  Epistolae.  R.  D.  cardinalis  Jacobi  Sa- 
doleti  ad  Job.  Slurmium.  —  Epistola  Gochlsei  ad  Mauritium  ab 
Hutten,  cathedralis  eccL  Herbipolensis  praspositum,  Misnaa,  1539. 
—  aSom  %aQ  ju  «Çagen  on ,  «nb  mt  ver^inbcrt  ^abe ,  bag  îein  @efj>râ(Ç 
^ûn  SSerglei^ung  bet  99eHgii>ii  bofelbjl  fûrgangen.  ^n^  toa^  and  BiRigfeit 
man  ben  $ri>te^mnben  bev  Stixâ^  enter  ^te^itution  ober  m  getrantc 
"Ôanb^Srlegung,  ober  Seiuilliguna  im  ïfità^Un  bejc^tet  l^at.  ©urcî^  SBate* 
munbi  iBuit^olben.  1540. 
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Mœurs  du  landgrave.  —  Lettre  à  Luther»  où  le  prince  demande  que  leB 
réformateurs  wurtembergeois  légitiment  sa  bigamie  future.  —  Motifs 
qu'il  fait  valoir  pour  prendre  deux  femmes.  —  Consultation  et  ré- 
ponse des  membres  de  l'église  évangélique.  —  Mariage  du  landgrave  de 
Hesse  avec  une  des  iUles  d'honneur  de  sa  femme  Christine.  -^  Repentir 
de  Luther. 


Philippe  était  depuis  seize  ans  uni  à  Christine , 
fille  du  duc  Georges  de  Saxe ,  et  père  de  huit  en- 
fants. Ce  mariage  n'avait  pas  été  heureux  :  le  duc 
étaitemporté,  violent,  débauché  et  superstitieux  (1). 

Il  fut  atteint ,  lors  du  synode  religieux  de  Franc- 
fort, d'une  de  ces  maladies  qu'on  ne  nomme  pas  (2). 
Comme  tous  les  réformés ,  il  aimait  à  lire  la  Bible , 
qui  ne  quittait  pas  son  chevet.  Il  l'ouvrit  au  cha- 
pitre du  Nouveau-Testament  où  saint  Paul  menace 
du  feu  étemel  les  fornicateurs ,  et  il  eut  peur.  La 
santé  revenue ,  il  continua  son  genre  de  vie  ordi- 
naire ;  mais  la  sentence  apostolique  était  toujours 
là  qui  le  remplissait  de  terreurs.  Il  prit  le  parti  de 
renoncer  à  la  communion.  Le  repos  ne  revint  pas. 


(4)  ^nen^tl,  gicneve  <Bif4i<J^t«be¥^etttf^n,  1. 1. 
(2)  Le  prince  Tavait  gagnée  à  Schmallcalde. — Melanclilh.  Bpist. 
ep.  U,  lib.  XIV. 
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Il  aimait  alors  avec  passion  Marguerite  de  Saal, 
fille  d'honneur  de  sa  sœur  Elisabeth.  La  jeune 
femme ,  belle,  coquette  et  dressée  aux  manèges  des 
cours,  résistait;  et  les  désirs  du  landgrave  deve- 
naient de  plus  en  plus  violents.  Il  ne  dormait  ni  ne 
mangeait,  et  avait  oublié  jusqu'à  ses  amours  de 
corps-de-garde.  Christine  souffrait,  et  se  plaignait 
ouvertement.  Les  courtisans  qui  trouvaient  leur 
profit  aux  amours  adultères  du  prince  l'entrete- 
naient dans  la  débauche.  A  tout  prix  il  lui  fallait 
Marguerite. 

Il  relut  la  Bible ,  et  cette  fois  elle  s'ouvrit  au  cha- 
pitre V  du  livre  de  la  Genèse ,  et  il  lut  :  Or  Lantech 
dit  à  ses  femmes.  Philippe  crut  à  un  avertissement 
du  ciel ,  et ,  à  l'instar  des  patriarches  de  l'ancienne 
loi ,  il  voulut  prendre  deux  femmes. 

Il  fallait  légitimer  cette  bigamie.  Le  landgrave 
tenait  à  ce  qu'une  haute  parole  étouffât  en  son  âme 
jusqu'aux  germes  du  remords ,  et  bannit  ces  visions 
qu'il  redoutait  presque  autant  que  la  mort.  Il  con- 
naissait ce  qu'il  avait  fait  pour  l'œuvre  évangélique, 
et  savait  que  s'il  retirait  son  bras ,  cette  œuvre  cour- 
rait de  grands  dangers.  Les  chefs  et  les  apôtres  de 
la  réforme  vivaient  de  ses  bienfaits  :  aux  uns  il  avait 
donné  publiquement  de  l'argent,  aux  autres  des 
vases  d'église,  à  plusieurs  des  mitres  d'évêques 
pour  se  marier.  Il  n'eût  eu  besoin  que  d'appeler 
dams  son  palais,  et  il  n'aurait  pas  manqué  de  cour- 
tisans prêts  à  l'absoudre ,  et  au  besoin  à  chanter 
son  adultère  ;  mais  il  voulait  l'approbation  du  doc- 
teur de  Wittemberg  et  de  ses  disciples. 

Un  prêtre  catholique,  dominicain  d'abord ,  puis 
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luthérien ,  puis  zwinglien ,  se  chargea  de  rédiger  le 
mémoire  que  le  prince  voulait  adresser  à  l'église 
saxonne. 

Philippe  voulut  écrire  lui-même.  Sa  lettre  était 
courte ,  hautaine  et  pleine  de  cynisme  :  il  disait 
qu'il  avait  besoin  de  femme ,  et  qu'à  défaut  de  Mar- 
guerite, si  on  la  lui  refusait,  il  saurait  en  trouver 
d'autres  (1). 

Luther  s'irrita  de  cette  insolence,  accoutumé 
qu'il  était  à  plus  d'obséquiosité  de  la  part  des  puis- 
sances. Il  témoigna  dans  sa  réponse  l'intention  que 
la  question  fût  examinée  mûrement  par  le  clergé 
de  la  Hesse.  Le  landgrave  voulait  aller  tête  levée , 
et  il  lui  fallait  une  autre  approbation  que  celle  de 
ce  bas  sacerdoce  qui  ployait  sans  murmure  à  tous 
ses  caprices,  mais  dont  le  peuple  méprisait  l'igno- 
rance. 

Bucer  vint  encore  en  aide  au  landgrave.  C'était 
un  théologien  de  savoir,  à  la  parole  fleurie  et  au  ton 
mielleux  (2) ,  un  véritable  serpent  qui  changeait  de 
croyance  comme  l'animal  de  peau ,  à  chaque  prin- 
temps. Bucer  avait  trahi  le  couvent  où  il  avait  sucé 
ce  qu'il  savait  de  théologie;  trahi  les  pauvres  prêtres 
qui  l'avaient  nourri  et  habillé  à  leurs  frais  dans  son 
enfance;  trahi  le  catholicisme  qui  l'avait  fait  prêtre; 
trahi  Luther  qui  l'avait  recueilli ,  vanté  et  produit 
dans  le  monde;  trahi  Carlstadt,  dont  il  avait  em- 
brassé la  foi;  trahi  les  sacramentaires  dont  il  avait 


(4)Menzel,  1.  c,  t.  II,  p.  184. 

(2)  In  Bucero  calliditas  vulpina,  —  Just.  JonaeEpist.  ad  Reiffen- 
stenium» 
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colporté  les  doctrines.  Revenu  &  Luther,  il  venait 
récemment  de  le  renier  pour  passer  aux  Strasbour- 
geois.  Cette  bouche,  souillée  de  tant  de  parjures , 
prononcera  le  vœu  le  plus  épouvantable  qui  soit 
sorti  des  lèvres  d'un  prêtre  :  de  voir  déchirer  et 
disperser  les  entrailles  de  Servet,  qui  ne  pensait 
pas  comme  lui  sur  la  Trinité  (1). 

Bucer,  qui  ne  se  trouvait  bien  nulle  part  et  ne 
pouvait  dormir  sur  aucun  oreiller,  aimait  Fargent. 
Le  landgrave,  qui  le  jetait  à  ses  filles  de  joie,  traita 
Bucer  comme  une  de  ses  maîtresses,  et  Bucer  ré- 
digea une  instruction  aux  grands  théologiens  de 
Wittemberg,  qu'il  se  chargea  de  porter  et  de  dé* 
fendre  lui-même. 

C'est  une  confession  de  soldat  (2). 

t  Or,  reconnaissant  qu'avec  ma  femme  je  ne  puis 
m'abstenir  de  filles,  il  faut  m' attendre,  si  je  ne 
change  dévie,  à  la  damnation  éternelle. 

»  Quand  j'épousai  Christine ,  ce  ne  fut  ni  par  in- 
clination ,  ni  par  désir  des  sens.  On  pourra  consul* 
ter  sur  son  tempérament ,  sur  ses  charmes,  sur  son 
penchant  pour  le  vin ,  les  officiers  de  ma  cour  et  ses 
filles  d'honneur. 

»  Je  suis  d'un  tempérament  chaud.  Accoutumé 
à  la  vie  désordonnée  des  camps,  je  ne  puis  vivre 
sans  femmes.  —  Je  n'ai  pas  gardé  plus  de  trois  se- 


(1)  Calvini  Epist.  Farello ,  t.  II,  p.  9. 

(2)  Inslructio  quâ  Hartinus  Bucerus  apud  D.  M.  Lulherumet 
Ph.  Melanchlhonem  sollicitare  debeat,  et  si  id  ipsis  rectum  videbH 
tur,  postmodùm  apud  Electorem  Saxooi».  —  Bossuoti  Hist.  des 
Variations,  1. 1^  p.  284. 
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mainesla  fidélité  conjugale.  Mes  pasteurs  voulaient 
que  j'approchasse  de  la  sainte  table ,  mais  j'y  trou- 
verais mon  jugement,  parce  que  je  ne  veux  pas 
changer  de  vie, 

»  Si  je  dois  combattre  pour  les  intérêts  de  la 
confédération ,  un  coup  d'épée  ou  d'arquebuse  peut 
me  tuer,  et  alors  je  me  dis  :  Tu  iras  droit  au  diable. 

*  J'ai  lu  l'Ancien  Testament  :  de  saints  person- 
nages ,  Abraham ,  Jacob ,  David ,  Salomon ,  ont 
eu  plusieurs  femmes,  tout  en  croyant  au  Christ 
promis, 

»  Ni  Dieu  dans  l'Ancien  Testament ,  ni  le  Christ 
dans  le  Nouveau ,  ni  les  prophètes ,  ni  les  apôtres 
ne  défendent  à  un  homme  d'avoir  deux  femmes; 
jamais  prophète ,  jamais  apôtre  n'a  blâmé  ni  puni 
les  bigames ,  et  saint  Paul  n'a  jamais  placé  parmi 
ceux  qui  ne  posséderont  pas  le  royaume  des  deux 
l'homme  à  deux  femmes.  Les  apôtres,  en  traçant 
aux  nations  leur  règle  de  conduite ,  ce  qu'elles  de- 
vaient pratiquer,  ce  qu'elles  devaient  éviter,  dès 
qu'elles  avaient  reçu  la  foi ,  comme  on  peut  le  lire 
dans  les  Actes  qui  portent  leur  nom,  n'ont  jamais 
défendu  d'avoir  deux  femmes.  Quand  saint  Paul 
nous  dit  si  clairement  que  l'évêque  doit  être  le  mari 
d'une  femme,  il  aurait  fait  le  même  commande- 
ment au  laïque,  s'il  avait  voulu  que  le  laïque  fût 
monogame  (1).... 

»  Je  sais  du  reste  que  Luther  et  Mélanchthon  ont 
conseillé  au  roi  d'Angleterre  de  ne  pas  renvoyer 

(4)  Cet  argument  est  voie  par  le  landgrave  à  Jean  deLeyde.  — 
Voir  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  L$ê  jina^aptUtes. 
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sa  première  femme,  mais  qu'il  en  prît  une  seconde  : 
Prœter  aliam  ipsam  ;  prœter,  c'est  un  conseil. 

»  Mais  qu'ils  ne  croient  pas  que,  parce  que  j'aurais 
une  seconde  femme ,  j'aille  maltraiter  la  première, 
cesser  de  cohabiter  avec  elle ,  ou  lui  témoigner 
moins  d'amitié  qu'auparavant  :  comme  autrefois  je 
me  résignerai  à  porter  ma  croix ,  à  lui  rendre  toute 
espèce  de  devoir,  même  les  devoirs  conjugaux; 
qu'ils  m'accordent  donc ,  au  nom  de  Dieu ,  ce  que 
je  leur  demande,  afin  que  je  puisse  vivre  et  mou- 
rir gaiement  pour  l'honneur  de  l'Évangile  et  en 
bon  chrétien  ;  tout  ce  qu'ils  demanderont  de  juste, 
de  raisonnable,  je  le  leur  accorderai,  même  les 
biens  des  monastères  ou  d'autres  choses  sem- 
blables. 

»  Du  reste ,  je  ne  veux  et  ne  demande  que  deux 
femmes?  Qu'importe  ce  que  dira  le  monde.  Il  n'y 
faut  pas  faire  attention ,  c'est  Dieu  qu'il  faut  voir 
dans  tout  cela,  ce  qu'il  prescrit,  ce  qu'il  défend, 
ce  qu'il  permet.  L'empereur  et  le  monde  me  per- 
mettraient d'entretenir  des  concubines,  mais  deux 
femmes,  jamais;  ce  que  Dieu  permet,  ils  le  dé- 
fendent. » 

Le  landgrave  était  pressé  ;  la  consultation  des 
prêtres  de  l'Église  de  Wittemberg  ne  se  fit  pas  at- 
tendre. Elle  est  divisée  en  vingt-quatre  articles  (1). 

L'article  21  est  ainsi  conçu  : 

«  Si  Votre  Altesse  est  résolue  d'épouseï'  une  se- 
conde femme ,  nous  jugeons  qu'elle  doit  le  faire 
secrètement,  comme  nous  l'avons  dit  à  l'occasion 

(4)  Bo?s«et ,  Hisl,  des  Variations,  1. 1,  p.  289. 
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de  la  dispense  qu'elle  demandait,  c'est-à-dire  qu'il 
n'y  ait  que  la  personne  qu'elle  épousera ,  et  quel- 
ques autres  au  besoin ,  qui  le  sachent,  en  les  obli- 
geant au  secret  sous  le  sceau  de  la  confession.  Il 
n'y  a  pas  ici  à  craindre  de  contradiction  ni  de  scan- 
dale considérable  ;  car  il  n'est  point  extraordinaire 
aux  princes  de  nourrir  des  concubines ,  et ,  quand 
le  menu  peuple  s'en  scandalisera ,  les  plus  éclairés 
se  douteront  de  la  vérité.  —  On  ne  doit  pas  se  sou- 
cier beaucoup  de  ce  qui  s'en  dira ,  pourvu  que  la 
conscience  aille  bien.  C'est  ainsi  que  nous  l'ap- 
prouvons. 

9  Votre  Altesse  a  donc  dans  cet  écrit  non-seule- 
ment notre  approbation,  dans  tous  les  cas  de  néces- 
sité, sur  ce  qu'elle  désire,  mais  encore  les  réflexions 
que  nous  y  avons  faites.  » 

Cette  consultation  est  signée  des  noms  de  Luther, 
P.  Mélanchthon ,  M.  Bucer,  Ant.  Corvin ,  Adam , 
F.  J.  Leningen,  J.Vinthert,  D.  Mélander,  c'est-à-dire 
de  toutes  les  gloires  de  la  réforme  v^^ittembergeoise 
et  hessoise. 

Le  contrat  de  mariage  entre  Philippe  et  Margue- 
rite de  Saal  fut  rédigé  sans  doute  par  un  docteur 
luthérien  ;  le  notaire  n'y  paraît  que  pour  apposer 
sa  signature;  le  théologien,  pour  justifier  la  bi- 
gamie du  landgrave  (1). 

Son  Altesse  y  déclare  qu'elle  ne  prend  pas  Mar- 
guerite à  la  légère,  ni  par  curiosité,  ni  par  mépris 
du  droit  civil ,  mais  par  l'entraînement  de  cer- 


(4  )  Instrumentum  copulationis  Philippi  Landgravii  et  Margaritae 
de  Saal.  —  Bossuet,  1.  c,  p.  306. 

m.  29 


460  HISTOIBE  DE  LUTHER. 

taines  nécessités  de  corps  et  d'âme,  et  parce  qu'il 
lui  serait  impossible  de  vivre  selon  Dieu  et  de  mé- 
riter le  ciel  sans  deux  femmes. 

Tout  ce  qu'il  y  avait  d'âmes  honnêtes  dans  la 
réforme  s'émut  de  douleur  à  ce  grand  scandale. 
L'électeur  de  Saxe,  Jean,  se  couvrit  la  figure 
quand  il  aperçut  pour  la  première  fois  Bucer  à 
son  retour  de  Wittemberg,  —  Si  le  landgrave  avait 
besoin  de  filles ,  disait-il  en  haussant  les  épaules, 
il  y  en  avait  assez  à  la  cour  I 

Bucer,  en  homme  habile  ^  laissa  cette  colère 
s'exhaler.  Il  fit  ensuite  l'éloge  de  la  piété  du  prince, 
de  son  amour  pour  les  siens,  et  au  nom  de  Phi- 
lippe, promit  à  l'électeur  les  secours  dont  il  avait 
besoin  pour  tenir  tête  à  l'empereur ,  et  finit  par 
lui  montrer  un  écrit  où  la  landgrave  elle-même 
donnait  son  assentiment  à  ce  mariage.  L'électeur 
resta  inflexible  et  Bucer  en  fut  pour  sa  honte  (1). 

Le  mariage  se  célébra  le  â  mars  1540,  à  Rothen- 
bourg  sur  la  Fuld ,  en  présence  de  Mélanchthon,  de 
Bucer  et  d'autres  théologiens.  On  voulait  garder  le 
silence  sur  cette  bigamie;  mais  la  jeune  fille  et  sa 
mère ,  tentées  parle  démon  de  la  vanité ,  divulguè- 
rent le  secret.  La  famille  du  prince ,  le  duc  Henri 
de  Dresde  et  sa  sœur  étaient  irrités ,  moins  dans 
l'intérêt  de  la  morale  que  de  ces  vaines  considéra- 
tions mondaines  qui  parlent  si  haut  en  Allemagne. 
La  mère  de  Marguerite  à  Dresde  fut  en  butte  aux 
risées  et  aux  humiliations  d'une  cour  orgueilleuse 
qui  voulait  lui  faire  expier  l'élévation  de  sa  fille , 

(l)Menzel,  U  II,  p.  179  à  192, 
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par  tout  ce  qui  peut  briser  le  cœur  d'une  mère  et 
d'uue  femme. 

Le  landgrave  avait  fermé  sa  Bible,  et,  en  paix 
avec  Dieu ,  sa  conscience  et  son  église,  il  marchait 
le  front  haut,  donnant  le  bras  à  ses  deux  femmes 
pour  aller  au  prêche,  s' asseyant  à  table  au  milieu 
d'elles ,  les  présentant  à  la  fois  à  ses  courtisans ,  et 
la  nuit  passant  souvent  du  lit  de  Tune  au  lit  de 
l'autre  :  heureux  de  la  fécondité  de  ses  deux  com* 
pagnes ,  qui  le  rendirent  père  :  Christine  de  deux 
garçons  et  d'une  fille ,  Marguerite  de  six  garçons 
qui  portèrent  le  titre  de  comtes  de  Diez. 

L'église  réformée  resta  muette.  Elle  aurait  voulu 
jeter  un  voile  snr  cette  couche  impudique ,  trop 
heureuse  qu'aucune  main  catholique  ne  vînt  le 
déchirer. 

Mélanchthon  avait  gardé  le  secret  ;  mais  les  in- 
discrétions et  les  apparences  parlèrent;  et  vers 
le  mois  de  juin  de  la  même  année ,  le  bruit  courut 
que  Fancienne  fille  d'honneur  de  la  reine  venait 
d'accoucher.  Lauterbach,  pasteur  de  Pima,  tout 
ému ,  se  hâte  de  demander  à  Luther  non  pas  si  un 
nouvel  enfant  est  né  réellement  au  landgrave ,  mais 
si  le  mariage  du  prince  avec  la  jeune  fille  n'est  pas 
une  fable.  La  réponse  de  Luther  est  curieuse  au- 
tant qu'embarrassée. 

«  Mon  cher  Antoine ,  je  ne  puis  rien  vous  dire  de 
précis  sur  le  mariage  du  landgrave  :  j'ai  entendu 
dire  seulement  qu'une  des  jeunes  filles  de  la  reine 
est  accouchée  d'un  garçon  :  cela  est-il  vrai?  Dans 
tous  les  cas ,  si  le  père  reconnaît  l'enfant ,  s'il  veille 
à  l'entretien  du  nouveau-né  et  de  la  mère,  il  fera 
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bien.  Si  le  bruit  de  raccouchement  se  répand ,  c'est 
que  probablement  il  y  a  eu  quelque  chose  de  vrai; 
ce  que  je  sais ,  c'est  que  l'acte  officiel  du  mariage 
ne  m'a  jamais  été  montré  (1).  » 

C'était  manquer  de  franchise  ,  mais  Luther 
châtiait  fort  adroitement  la  curiosité  de  Lauter- 
bach ,  qui  paraissant  ne  pas  comprendre  la  pu- 
nition, recommença  ses  questions  indiscrètes  et 
obtint  toujours  la  même  réponse  :  Je  n'en  sais 
rien  (2). 

Il  y  avait  une  honte  plus  grande  à  dérober 
aux  regards:  c'était  celle  des  deux  astres  de  la 
réforme,  Luther  et  Mélanchthon,  donnant  leur 
autorisation  à  la  bigamie  du  prince,  et  au  nom  de 
Dieu ,  lui  disant  :  Dors  en  paix ,  approche  quand 
tu  voudras  de  la  table  eucharistique;  mange  la 
chair  et  bois  le  sang  de  ton  Dieu.  C'était  cette 
page  qu'ils  auraient  voulu  anéantir  à  tout  prix , 
et  qu'un  moment  ils  étaient  venus  à  bout  de 
faire  disparaître ,  quand  Dieu  permit  qu'on  la  tirât 
des  archives  de  la  Hesse  :  c'est  une  main  protes- 
tante qui  mit  ainsi  en  lumière  le  déshonneur  de  la 
secte  (3). 


(4)  De  Dovis  nuptiis  Landgravii  quod  petis  nihil  possum  scribere, 
mi  Àntoni.  Hoc  quidem  audivi  esse  natum  pueruium  ex  virginali- 
bus  de  Sala.  An  sit  verum  nescio,  et  si  verum  esset,etipseagnosceret 
se  esse  patrem  et  matrem  et  prolem  aleret,  jure  videretur  facere. 
Si  hinc  nalus  est  rnmor,  non  sine  causa  est  rumor.  Tantum  scid,et 
publ/ca  testimonia  nuptiarum  non  sunt  mihi  ostensa.  Venerabiii 
Antonio  Laulerbach,  pastori  in  Pirna.  2  jan.  4540,  —  De  Wetle, 
1.  c,  t.V,  p.  290,  291. 

(2)  Voir  De  Wette,  I.  c,  p.  304. 

(3)Daphnaeus  Arcuarius  (Laurent  Berger)  a  le  premier  fait  con- 
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Du  reste ,  la  réforme  a  pris  son  parti  ;  elle  s'est 
unie  au  catholicisme  pour  flétrir  la  lâcheté  de  Lu- 
ther et  de  Mélanchthon ,  dont  la  main  eût  dû  se  des- 
sécher plutôt  que  de  signer  cet  acte  scandaleux. 
Tous  deux  portèrent  dès  cette  vie  le  châtiment  de 
leur  faute  :  Mélanchthon  frappé  d'une  maladie 
soudaine,  qu'il  subit  comme  une  expiation;  Lu- 
ther, en  reniant  en  quelque  sorte  son  œuvre ,  et  en 
proclamant  en  toute  occasion  l'indissolubilité  du 
mariage  ! 

Car,  comme  il  s'était  trouvé  une  âme  assez  vile 
pour  défendre  le  landgrave  dans  un  pamphlet  qui 
parut  sous  le  nom  de  Huldrich  Neobulus ,  le  doc- 
teur de  Wittemberg  jeta  loin  de  lui  ce  livre  infâme, 
et  s'écria  :  —  Polisson  que  tu  es  !  Que  le  diable 
serve  un  bain  de  feu  dans  le  fin  fond  de  l'enfer  à 
qui  t'écoute  et  est  tenté  de  prendre  plus  d'une 
femme  ;  c'est  mon  opinion  bien  arrêtée  ;  et  quand 
toi,  mauvais  garnement,  toi  et  tous  les  diables 
viendriez  m'enseigner  une  autre  doctrine,  je  ne 


naître  rinstruclion  de  Bucer,  les  consultations  des  docteurs  de  Wit- 
temberg, le  contrat  de  mariage  dans  un  ouvrage  qui  parut  en  4679 
sous  le  titre  de  ;  ^urge ,  bo(i^  urn>art^eiifd^e  tmb  qeteiffcnl^afte  fôtnxti)tu 
(ung  beé  in  bem  Olatur  *  tmb  gôttlid^en  gîed^t  geQrûnbeten  l^eiligen  (S^efiatt;* 
Ue,  in  toeld^er  bie  feit^er  Pteitigen  gragen  »om  (Sijthxwâ^ ,  ber  ©^cfi^eibimg , 
imb  fonbcrïic^  i)en  bcm  toielen  5Beibernef;men ,  mit  atlem  beiDcrfeite  %tQthti 
nen  Seiioeigt^umb  bem  d^riflUc^en  Sefer  «orgefteflt  toerbeu.  On  le  trouve , 
en  latin ,  dans  THistoiredes  Variations  de  Bossuet,  in-i2, 1. 1, 4730, 
p.  281  -312.  M.  de  Wette  a  donné  la  consultation  dans  son  recueil  de 
lettres  de  Luther,  t.  V,  p.  237,  242.  C'est  cette  version,  comme  plus 
exacte  que  celle  de  Bossuet,  que  nous  reproduisons  aux  Pièces  jus- 
tificatives de  ce  volume.  On  la  trouvera  encore  dans  rêdilion  d*Al- 
tenbourg  ,  t.  VIU ,  p.  977,  de  Leipzig ,  t.  XXII,  p,  469  ;  de  Halle, 
t,  X,  p.  886. 
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VOUS  écouterais  pas  :  je  tiens  qu'un  homme  ne 
peut  pas  quitter  sa  femme'  à  moins  de  flagrant 
adultère  (1). 

Il  ne  se  rappelait  donc  plus  qu'il  avait  dit  autre- 
fois— qu'aucun  texte  biblique  ne  défendait  la  poly- 
gamie I 


(i)  fQet  biefem  fÔnUrt  mCo  S3u(i^e  folget...  bem  gefegne  ber  Jleufelba* 
Ii3ab  im  ^Ibgrunbe  Ui  ^Mlett. 


j 


CHAPITRE  XXII. 

CHAGRINS  ET  SOUFFRANCES  DE  LUTHER. 


Luther  tombe  malade  à  Schmalkalde.  —  Ses  souhaits  contre  la  papauté.  — 
Il  n'a  jamais  su  prier.  —  Mort  de  son  père.  —  Dietrich  son  serviteur, — 
Mort  de  Magdeleine.  —  Soins  pieux  du  père  pour  son  enfant.  —  Testa- 
ment de  Luther. 


La  vieillesse  vint  pour  Luther  avant  le  temps.  A 
ses  derniers  jours  étaient  réservés  les  plus  grands 
chagrins  qu'il  eût  encore  éprouvés  :  la  mort  de  son 
père  et  de  sa  mère ,  qu'il  aimait  si  vivement  ;  la 
perte  de  deux  de  ses  filles ,  surtout  de  Magdeleine, 
qu'il  pleura  toute  sa  vie  ;  l'exil  de  quelques-uns  de 
ses  amis  ;  l'apostasie  de  plusieurs  de  ses  disciples  ; 
la  dégénérescence  de  son  œuvre ,  et  des  maladies 
incessantes.  Ces  coups  du  ciel  qui  se  succédaient 
à  de  courts  intervalles  jetaient  dans  son  âme  une 
sorte  de  désespoir  qui  s'exhale  parfois  en  plaintes 
où  l'on  a  peine  à  reconnaître  «  l'enfant  du  Christ.  » 
En  1537,  malade  de  la  pierre  à  Schmalkalde ,  où  à 
chaque  instant  il  s'attendait  à  mourir,  il  se  sent 
assez  de  force  pour  se  lever  sur  son  séant  et  adres- 
ser à  Dieu  une  prière  dont  il  n'a  certainement  pas 
trouvé  le  modèle  dans  les  livres  saints  :  ■—  Maître 
du  ciel,  mon  Dieu,  mon  seigneur,  s'écrie-t-il ,  je 
vais  mourir,  moi  l'ennemi  de  tes  ennemis,  l'eflFroi  et 
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le  supplice  de  Tantechrist;  tu  vas  prononcer  notre 
sentence.  Au  pape  des  peines  et  des  douleurs  sans 
fin  ;  à  moi ,  ta  pauvre  créature ,  qui  proclamai  ton 
nom  et  ta  majesté,  la  gloire  et  le  bonheur  éter- 
nels (1)  !  Ce  lit  de  mort ,  qui  ordinairement  inspire 
des  vœux  si  tendres  pour  tout  ce  qui  doit  rester 
après  nous  sur  la  terre  ,  est  pour  Luther  une 
chaire  d'où  s'exhalent  des  souhaits  de  haine.  Au 
milieu  de  baisers  de  paix  qu'il  envoie  de  sa  couche 
à  celle  qui  l'a  toujours  «  servi  comme  une  bonne 
servante»,  à  ses  domestiques,  à  ses  disciples  de 
Wittemberg,  à  tout  ce  qu'il  a  chéri  dans  cette  vie, 
il  trouve  à  placer  le  nom  du  pape ,  et  c'est  pour  le 
maudire  !  —  Je  suis  donc  près  de  mourii\  écrit-il 
à  Pomer,  quand  il  plaira  au  bon  Dieu ,  mon  Sau- 
veur; mais  que  je  puisse  vivre  seulement  jusqu'à 
la  Pentecôte  pour  flétrir  à  la  face  du  monde  cette 
bête  romaine,  qu'on  appelle  le  pape,  lui  et  son 
royaume!  Cette  bête  romaine  se  nommait  Clé- 
ment VU!  Ses  douleurs  étaient  si  cuisantes,  qu'il 
dit  un  jour  à  sa  garde-malade  :  —  S'il  y  avait  là  un 
Turc  pour  me  tuer  (2)  !  Ses  amis  ne  croyaient  plus 
le  revoir;  ils  célébrèrent  son  retour  à  Wittemberg 
comme  un  miracle  ;  les  médecins  eux-mêmes  dés- 
espéraient du  malade. 

Luther  n'a  jamais  su  prier.  Prier,  c'est  aimer,  et 
il  a  voulu  haïr.  Du  sein  de  ses  effusions  à  Dieu 


(4)  ^it\kx  bein  Seinb  nvlt  Siber^ri^  jur  etoigen  @^ma^  itnb  $ein  ;  i^ 
ùUv  beine  arme  àreaiur,  guv  etotgen  éloriâ  unb  ^mli^ïtit  —  ®u^a» 

(2)  3©eim  ttttï  ein  Xvxît  ba  ït>âr< ,  Ux  mi^  f(i^(a(^teU.  —  Ibid. 
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s'élève  toujours  quelque  odeur  de  vieil  homme  qui 
trouble  la  pitié  qu'on  se  sentirait  disposé  à  prendre 
à  ses  soulTranees.  Comment  cette  prière  qui  sort 
d'abord  en  pur  encens  de  ses  lèvres,  se  change-t- 
elle si  vite  en  absinthe?  «  Mes  péchés,  la  mort ,  Sa- 
tan et  tous  ses  anges  ne  me  laissent  aucun  repos  ! 
Que  me  reste-t-il,  ô  mon  Dieu,  pour  consolation 
et  espérance?  Votre  grâce!  Ah!  qu'elle  n'aban- 
donne pas  le  plus  misérable  des  hommes ,  le  der- 
nier des  pécheurs.  » 

Ne  semble-t-il  pas  que  le  ciel  va  s'ouvrir,  et  que 
cette  miséricorde  qu'il  sollicite  si  amoureusement 
descendra  sur  l'aile  d'un  ange?  mais  le  ciel  est  d'ai- 
rain ,  parce  que  celui  qui  l'implore  a  tant  de  fiel 
dans  le  cœur  que  la  haine  en  déborde.  —  O  mon 
Dieu,  ajoute-t-il,  que  je  voudrais  qu'Érasme  et  les 
sacramentaires  pussent  un  moment  éprouver  à  leur 
tour  les  tourments  dont  vous  m'accablez  ;  alors  je 
deviendrais  prophète  et  j'annoncerais  leur  repentir 
et  leur  conversion  !  N'aimez-vous  pas  mieux  la  prière 
de  Thomas  de  Cantorbéry,  qui  tombant  sur  l'autel 
frappé  par  ses  assassins ,  lève  les  yeux  au  ciel  et 
murmure  en  mourant: — Pardonnez-leur,  mon 
Dieu,  ils  ne  savent  ce  qu'ils  font?  Et  pourtant  ce 
Thomas  est  un  papiste  que  Luther  a  plus  d'une  fois 
damné  ! 

C'est  à  Cobourg  que  Luther  apprit  la  mort  de 
Hans,  son  vieux  père  (1).  Sa  femme,  pour  l'aider  à 


(0  II  mourut  le  29  mai  4530.  Voir  dans  De  Wette,  t.  III,  p.  32- 
33,  deux  lettres  que  Luther  écrit  à  ce  sujet  à  Linck,  le  5  juin ,  à  Mé- 
lanchthon  le  même  jour.  Hans  Luther  était  mort  dans  la  foi  de  çon 
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supporter  ce  coup  ajQfeux,  avait,  dans  une  lettre 
toute  pleine  de  consolations ,  enfermé  le  portrait 
de  leurs  enfants.  Luther  en  la  lisant  regarda  le  ciel, 
essuya  quelques  larmes  qui  roulaient  dans  ses  yeux. 
Il  avait  foi  dans  le  Seigneur,  et  la  vue  de  ce  firma- 
ment où  il  espérait  que  reposait  son  père  avait  suflS 
pour  faire  taire  sa  douleur;  car  il  aimait  son  père 
comme  un  bon  fils.  Et  Hans ,  comme  il  était  fier  de 
Martin ,  comme  il  en  parlait  avec  feu  ! 

Nous  trouvons  dans  la  lettre  que  son  domestique 
écrivit  à  cette  occasion  à  Catherine  quelques  détails 
remplis  d'intérêt. 

—  Ma  chère  et  bonne  dame,  ma  maltresse  bien- 
aimée,  consolez-vous,  ne  soyez  pas  en  peine  de 
votre  mari,  le  docteur.  Grâce  à  Dieu  il  se  porte 
bien ,  et  il  a  reçu  la  nouvelle  de  la  mort  de  son  père 
avec  courage.  Dès  qu'il  eut  décacheté  la  lettre  de 
Hans  Reinicke ,  il  se  tourna  vers  moi  et  me  dît  : 
Voilà  mon  pauvre  père  morti  Alors  il  prit  son  livre 
de  psaumes  et  se  retira  dans  sa  chambre  et  se  mit  à 
pleurer,  à  tant  pleurer,  que  le  lendemain  il  en 
avait  la  tête  toute  grosse  ;  et  puis  il  n'y  parut  plus 
rien  (1). 

Quelques  semaines  avant  sa  mort  et  dans  ce  lit 
qu'il  ne  devait  plus  quitter,  Hans  avait  reçu  la  der- 
nière lettre  de  son  fils. 

«  Jacques  mon  frère  m'a  déjà  dit  que  vous  étiez 
bien  malade  (2)  ;  l'air,  la  saison ,  tout  me  fait  peur. 

fils.  Gaudeo  sanè  vixisse  eum  in  hsec  tempora  ut  lucem  veritatis 
videret,  dit  Luther  à  Mélanchlhon. 

(1)  ®ujl.  qSjîjer,  maxtxn  «ut^et'ô  8cf»cn,  p.  676. 

(2)  (Bu%  «Pflaeï,  p.  676. 
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Dieu  à  la  vérité  vous  a  donné  un  corps  robuste  et 
une  santé  de  fer  ;  mais  votre  âge  me  tourmente. 
Aucun  de  nous  n'est  sûr  d'une  heure  de  vie.  J'au- 
rais eu  tant  de  joie  à  vous  aller  voir,  bien  que  mes 
amis  ne  me  conseillassent  pas  de  me  mettre  en 
voyage ,  et  de  tenter  Dieu  ;  vous  savez  comme  m'ai- 
ment les  nobles  et  les  paysans!  Ce  ne  serait  rien 
que  d'aller  vous  voir,  mais  revenir,  voilà  le  danger. 
J'aimerais  mieux ,  si  cela  était  possible ,  qu'on  vous 
amenât  vous  et  ma  mère  auprès  de  moi  ;  ma  Kétha 
le  désire  dans  les  larmes.  » 

Luther,  matin  et  soir,  recommandait  à  Dieu  dans 
sa  prière  son  père ,  sa  mère  et  ses  amis.  Mélanch- 
thon  surtout ,  et  son  excellent  et  vieux  Veit  Dietrich. 

C'était  un  serviteur  dévoué,  qui  avait  pour  son 
maître  une  sorte  de  culte,  veillait  à  tous  ses  be- 
soins, nettoyait  avec  un  soin  extrême  les  vête- 
ments du  docteur ,  les  raccommodait  au  besoin , 
époussetait  les  livres,  mettait  en  ordre  les  papiers 
dont  la  table  de  travail  était  toujours  chargée.  Au 
sermon  Veit  Dietrich  se  plaçait  en  face  du  prédica- 
teur, l'écoutait  dans  un  silence  d'admiration,  té- 
moignait  de  l'humeur  quand  la  porte  de  l'église 
s'ouvrait  avec  trop  de  bruit ,  et  retenait  avec  une 
merveilleuse  mémoire  ce  que  son  maître  avait  prê- 
ché (1).  Luther  l'admettait  volontiers  à  sa  table , 
c'était  un  disciple  plus  qu'un  serviteur.  Dietrich 
avait  soin  de  remplir  les  verres  épuisés  ;  il  possé- 
dait l'art  de  verser  la  bière  en  véritable  buveur  alle- 
mand ,  jusqu'au  bord  des  verres  sans  que  la  liqueur 

(OMaihesius. 
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s'échappât  jamais.  Dietrich ,  à  force  de  s'asseoir  à 
la  table  où  s'asseyaient  Luther,  Mélaachthon ,  Jo- 
nas ,  Aurifaber,  avait  fini  par  s'imprégner  de  l'at- 
mosphère théologique  au  milieu  de  laquelle  il  pas- 
sait depuis  dix  ans  chaque  soirée.  Il  dissertait  donc 
lui  aussi  sur  les  indulgences ,  sur  le  purgatoire  et 
les  matières  ecclésiastiques.  Il  aimait  à  attaquer 
quelque  servante  de  curé  catholique  qu'il  se  van- 
tait d'avoir  mise  au  sac  ^-ad  saccum  reducere,  parce 
qu'il  lui  avait  lavé  la  tête  de  ces  épithètes  d'ante- 
christ,  de  paillarde,  d'âne,  de  théologastre ,  de 
thomiste,  qui  tombaient  à  chaque  rasade  des  lèvres 
des  buveurs.  Luther  l'avait  séduit  comme  tous  ceux 
qui  étaient  à  son  service.  C'était  un  de  ces  bons 
Allemands  comme  on  en  trouve  dans  les  romans 
d'Auguste  Lafontaine,  qui  vouent  à  leur  maître  un 
amour  que  le  trépas  ne  rompt  même  pas;  car  à  la 
mort  du  maître ,  le  valet  cesse  de  servir,  et  vit  dans 
quelque  coin  retiré  où  il  pleure  et  bénit  son  bien- 
faiteur. 

Dietrich  écrivait  donc  à  Mélanchthon — De 

grâce ,  je  vous  prie  de  ne  pas  lire  légèrement  les 
lignes  que  vous  a  écrites  le  docteur.  Je  ne  saurais 
assez  admirer  sa  constance ,  sa  foi ,  son  espoir  dans 
ces  mauvais  jours  où  nous  vivons  ;  ce  sont  des  dons 
qu'il  gagne  sans  doute  par  la  prière.  Il  n'y  a  pas  de 
jour,  voyez-vous,  où  il  ne  passe  trois  longues  heures 
à  marmotter  entre  ses  dents.  Je  l'ai  vu  prier,  moi, 
j'ai  eu  ce  bonheur.  Mon  Dieu!  que  de  foi,  que 
d'âme  dans  chacune  de  ses  paroles  ;  c'est  comme 
un  fils  qui  s'adresse  à  son  père....  —  Ah  !  oui,  Sei- 
gneur, prie-t-il ,  je  sais  que  tu  eS' notre  père  et  notre 
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sauveur  bîen-aîmé;  c'est  pourquoi  j'ai  confiance 
en  toi  ;  j'espère  fermement  que  tu  feras  surmon- 
ter la  tentation  à  tes  serviteurs;  et,  quand  tu  ne 
le  permettrais  pas ,  quoi  qu'il  arrive ,  c'est  que 
tu  l'as  voulu,  nous  devons  nous  soumettre  à  ta  vo- 
lonté (1) 

»  La  première  fois  que  j'entendis  la  voix  forte  du 
docteur  prononcer  ces  belles  paroles,  tout  mon 
cœur  s'émut  et  s'enflamma  d'une  sainte  joie.  Je  ne 
doute  pas  que  sa  prière  n'ait  été  pour  nous  d'un 
grand  secours  dans  cette  triste  Diète  d'Augsbourg.  » 

Cette  prière ,  qu'a  recueillie  un  zélé  serviteur  et 
qu'il  doue  d'une  si  grande  puissance ,  ne  pouvait 
cependant  calmer  les  tourments  de  celui  qui  l'adres- 
sait à  Dieu.  C'est  une  chose  bien  remarquable  que 
l'oraison,  ce  baume  pour  toutes  les  plaies  d'un 
cœur  chrétien ,  n'ait  jamais  versé  une  goutte  de 
rosée  dans  celui  de  Luther.  C'est  lui-même  qui 
nous  apprend  cette  inexplicable  stérilité  de  la 
prière.  Il  était  donc  abandonné  de  Dieu ,  puisqu'il 
n'était  pas  écouté?  Est-ce  que  ce  n'est  pas  là  la 
marque  d'une  conscience  qui  cherche  Dieu ,  mais 
qui  ne  peut  le  trouver,  parce  qu'elle  fuit  la  lumière 
dont  le  Seigneur  cherche  à  l'inonder? 

L'épreuve  la  plus  poignante  qu'il  eut  à  subir  fut 
la  mort  de  sa  petite  Magdeleine. 

Luther  supporta  ce  coup  du  ciel  avec  un  admi- 
rable courage.  Il  aimait  tendrement  sa  petite  fille  : 
mais,  disait-il  en  levant  les  yeux  au  ciel,  mon 
Dieu ,  si  vous  voulez  me  l'enlever,  que  votre  vo- 

(4)  ®.  ^fljcr,  aRartin  »tt%t'é  Min ,  p.  677,  678. 
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lonté  soit  faite  !  —  Un  jour  qu'elle  souffrait,  il 
s'approcha  du  lit  de  l'enfant,  et,  prenant  ses  pe- 
tites mains  toutes  décharnées  qu'il  couvrait  de 
baisers  :  —  Ma  petite  Magdeleine ,  ma  bonne  pe- 
tite fille ,  disait-il ,  tu  sais  bien  que  tu  as  un  bon 
père  ici-bas  ;  mais  au  ciel  il  en  est  un  qui  f  at- 
tend ,  qui  est  bien  meilleur  encore.  N'est-ce  pas 
que  tu  dis  oui  î  —  Oh  oui ,  petit  père  ,  répondit 
la  malade,  père  de  mon  cœur,  que  la  volonté  de 
Dieu  soit  faite  !  —  Pauvre  amie ,  ajoutait  Luther  ; 
la  chair  cède,  mais  comme  l'esprit  est  fort  !  oh  que 
je  t'aime  ! 

Et ,  se  tournant  vers  un  de  ses  amis  qui  cher- 
chait à  le  consoler  :  —  Voyez-vous ,  il  n'est  pas  d'é- 
vêque  au  monde  que  Dieu  ait  traité  aussi  magnifi- 
quement que  moi  ;  mais  je  m'en  veux  de  ne  pouvoir 
reconnaître  ses  bienfaits  l 

Cependant  l'agonie  approchait.  La  figure  de  la 
jeune  fille  se  couvrait  d'ombres  :  on  sentait  arriver 
la  mort.  Quand  le  docteur  aperçut  ces  signes  fu- 
nèbres ,  il  se  jeta  à  genoux ,  croisa  les  mains  et  pria, 
en  versant  un  torrent  de  larmes.  L'enfant  avait 
perdu  connaissance,  puis  s'était  penchée  dans  les 
bras  de  son  père,  où  elle  venait  de  s'endormir  pour 
l'éternité,  Catherine  était  dans  un  coin  de  la  cham- 
bre, n'osant  lever  les  yeux  sur  le  lit  de  sa  fille.  Ce 
cruel  événement  arriva,  à  neuf  heures  du  matin, 
le  mercredi  de  l'an  1542. 

Alors  le  docteur  posant  doucement  sur  l'oreiller 
cette  tête  encore  belle  :  —  Pauvre  enfant ,  mur- 
mura-t-il,  tu  as  un  père  dans  le  cieL...  0  mon 
Dieu ,  que  votre  volonté  soit  faite  I 
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On  Tenterra  le  lendemain.  Luther  accompagna 
le  corps  jusqu'au  cimetière.  Comme  on  le  descen- 
dait dans  la  fosse  :  —  Adieu ,  dit-il ,  Lennichen , 
adieu  ;  au  revoir,  chère  petite  étoile,  tu  ressusci- 
teras et  tu  brilleras  au  ciel  comme  un  diamant , 
comme  un  beau  soleil  !  Le  fossoyeur  avait  fait  la 
fosse  trop  petite  : — Ton  lit  de  chair  est  bien  étroit, 
dit  Luther,  pauvre  enfant ,  mais  là  haut  ta  couche 
sera  bien  plus  belle  I 

Le  peuple j  qui  se  pressait  dans  le  cimetière , 
prenait  part  à  la  douleur  du  père ,  et  cherchait  à 
le  consoler  en  disant  : — Pauvre  ami,  vous  souffrez 
bien  !  —  Merci  de  votre  pitié  ,  répondait  Luther , 
merci  ;  j'ai  dépêché  un  ange  vers  le  ciel ,  un  bel 
ange  ;  je  vous  souhaite  à  tous  une  pareille  mort ,  et 
à  moi  aussi. — Amen,  reprit  un  assistant.... 

A  quoi  le  docteur  Martin  Luther  répondit  :  —  La 
chair  est  chair,  et  le  sang  est  le  sang  ;  de  la  joie  in- 
térieurement ,  au  dehors  de  la  tristesse  ;  c'est  la 
chair  qui  pleure  et  se  plaint. 

D'autres  s'approchaient  pour  l'encourager:  — 
Non ,  non ,  je  ne  suis  pas  triste ,  disait  le  docteur , 
mon  bel  ange  est  au  ciel.  Des  ouvriers  venaient 
chanter  sur  le  bord  de  la  tombe  :  —  Que  Dieu  ne 
se  ressouvienne  plus  de  nos  iniquités  passées.  — 
Seigneur,  Seigneur,  ajoutait  Luther,  ni  de  nos  pé- 
chés du  jour,  ni  de  nos  péchés  du  lendemain. 

Au  moment  où  le  fossoyeur  jetait  de  la  terre  sur 
la  bière  :  —  Voilà,  s'écria  le  docteur ,  la  résurrec- 
tion de  la  chair  :  ma  fille  est  au  ciel  corps  et 
âme ,  c'est  l'ordre  et  la  promesse  de  Dieu  ;  de  quoi 
BOUS  plaindrions-nous?  N'est-ce  pas  sa  volonté  qui 
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s'accomplit  ?  Nous  sommes  les  enfants  de  Téter- 
nité ,  j'ai  enfanté  une  sainte  au  Seigneur. 

Quant  la  bière  çut  été  recouverte  de  terre ,  on 
plaça  sur  la  tombe  une  petite  pierre  qui  portait  le 
nom  de  la  jeune  fille ,  son  âge  et  le  jour  de  sa  mort, 
et  une  sentence  tirée  des  livres  saints.  Plus  tard, 
lorsque  Luther  put  se  remettre  au  travail ,  il  com- 
posa pour  placer  sur  le  cippe  funèbre ,  cette  in- 
scription latine,  si  pleine  de  douce  mélancolie  et 
de  résignation  à  Dieu. 

Dormio  ciim  sanctis  h)c  Magdalena  Luthert 
Filia,  et  hoc  strato  tecta  quiesco  meo  ; 

Filia  mortis  eram,  peccati  semine  nata, 
Sanguine  sed  vivo,  Christe,  redennpta  tuo. 

«  Moi ,  Magdeleine ,  la  fille  de  Luther,  je  dors 
ici  avec  les  saints,  et  je  repose  dans  ma  couche: 
enfant  de  la  mort,  engendrée  du  péché,  mais  ra- 
chetée par  le  sang  immortel  du  Christ  (1).  » 

Nous  avons  cherché  cette  tombe  dans  le  cime- 
tière de  Wittemberg,  et  nous  ne  l'avons  pas  trouvée. 

Cette  mort  frappa  Luther  au  cœur.  Il  la  regarda 
comme  un  avertissement  du  ciel  :  c'était  un  autre 
coup  de  foudre  :  le  premier  lui  avait  enlevé  son  ami 
d'enfance ,  le  jeune  Alexis  ;  le  second  lui  ravissait 
la  joie  de  ses  vieux  jours ,  une  fille  adorée.  A  partir 
de  cette  époque ,  le  moindre  de  ses  billets  est  em- 
preint d'une  indéfinissable  mélancolie  :  l'aile  de  la 
mort  s'étend  sur  toutes  ses  pensées. 

A  la  réception  d'une  lettre  de  l'électeur  qui  lui 
promet  de  longs  jours  encore,  il  secoue  la  tête, 

(1)Xif(^--9îeben,  p. -495-496. 
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et  répond  à  son  noble  ami  :  —  La  cruche  est 
allée  bien  souvent  à  la  fontaine,  elle  finira  par  se 
briser  (1). 

Un  jour  qu'il  prêchait,  il  tira  les  larmes  des 
yeux  de  tous  les  assistants  en  leur  annonçant  sa 
fin  prochaine  :  —  Le  monde  est  soûl  de  moi ,  di- 
sait-il ,  et  je  suis  soûl  de  lui  :  le  divorce  se  fera 
bientôt.  C'est  un  voyageur  qui  dit  adieu  à  son  hô- 
tellerie. 

Depuis  longtemps  il  avait  voulu  régler  ses  af- 
faires de  famille.  Enfermé  dans  sa  cellule,  il  avait 
écrit  son  testament. 

«  Moi ,  Martin  Luther,  docteur,  par  les  présentes, 
signées  de  ma  main,  je  donne  et  lègue  à  ma  chère 
femme  Catherine ,  pour  en  jouir  sa  vie  durant,  et 
suivant  son  bon  plaisir  :  1°  ma  petite  propriété  de 
Zeilsdorf,  telle  que  je  l'ai  achetée,  meublée  et 
agencée;  2« la  maison  de  la  fontaine  (jum  ^îBrunnen), 
dont  j'ai  fait  acquisition,  sous  le  nom  de  Wolf ; 
3°  mes  gobelets  ,  mes  joyaux,  mes  bagues  et  chaî- 
nes ,  mes  joyaux  d'or  et  d'argent  qui  peuvent  va- 
loir environ  1000  gouldes 

»  Je  fais  ces  dispositions  : 
»  1*"  Parce  qu'elle  m'a  toujours  aimé  et  chéri, 
qu'elle  s'est  toujours  conduite  en  digne  et  honnête 
femme ,  et  que,  par  une  grâce  particulière  du  Sei- 
gneur, elle  m'a  donné  et  m'a  élevé  cinq  enfants , 
encore  vivants,  que  Dieu  conserve  ; 

»  2^  Afin  qu'elle  se  charge  d'acquitter  mes  dettes, 


(4)  î)cï  Stxnq  tfl  gum  ©miinen  getragen  \t)orben,  unb  \'o\x\>  aitf  eintnal 
ni.  80 
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&i  je  ne  le  puis  avant  ma  raort ,  lesquelles  petllretit 
bien  s! élever  à  450  gouldes,  et  peut-être  da* 
vanta ge  ; 

»  ô'*  Et  surtout  parce  que  je  veux  qu'elle  ne  dé- 
pende pas  de  ses  enfants ,  mais  ses  enfants  d'elle, 
suivant  le  précepte  de  Dieu... 

»  Je  prie  tous  mes  bons  amis  de  servir  de  pro- 
tecteurs à  ma  chère  Kétha ,  de  la  défendre  contre 
les  mauvaises  langues  qui  Taccuseraient  de  garder 
pour  elle  de  l'argent  caché  au  détriment  de  mes 
pauvres  enfants;  car  à  l'exception  desdits  gobelets 
et  joyaux,  j'affirme  que  je  n'ai  trésor  d'aucune 
espèce.  Cela  est  bien  facile  à  comprendre  ;  car  il 
n'est  pas  un  petit  grain  de  mes  revenus  qui  n'ait 
passé  en  bâtisses ,  en  achats,  en  entretien  de  mé- 
nage, et  c'est  même  une  grande  bénédiction  du 
ciel  que  j'aie  pu  suffire  à  tous  mes  besoins  sans 
faire  d'autres  dettes. 

» Je  demande  enfin  que,  si  je  n'ai  pas 

employé  dans  ce  testament  les  formules  de  droit, 
on  veuille  bien  reconnaître  ici  la  main  d'un  homme 
suffisamment  connu  au  ciel ,  sur  la  terre  et  dans 
les  enfers,  et  à  qui  on  doit  foi  et  croyance  beau- 
coup plus  qu'à  aucun  notaire.  Si  Dieu  a  bien  voulu 
se  fier  à  moi,  pauvre  créature  toute  chargée  de 
souillures  et  de  péchés;  s'il  m'a  donné  d'annoncer 
l'évangile  de  son  cher  fils;  s'il  m'a  béni  dans  ma 
fidélité  ;  si,  grâce  à  moi ,  beaucoup  d'âmes  ont  em- 
brassé cet  évangile  et  m'ont  tenu  pour  son  apôtre, 
malgré  les  excommunications  des  papes,  des  em- 
pereurs, des  rois ,  des  princes  et  des  moines ,  et  la 
colère  du  diable  ;  on  peut  bien  croire  à  mon  témoi- 
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gnage  dans  ces  dispositions  de  si  peu  d'impor- 
tance, surtout  quand  ma  signature  est  si  connue. 
J'espère  qu'il  suffira  qu'on  puisse  dire  :  —  Ceci  est 
de  la  main  de  Luther,  notaire  de  Dieu  et  témoin  de 
son  évangile  (1).  » 


(4)  Seckendorf,  lib.  UI,  p.  054. 


CHAPITRE  XXIII. 


TENTATIONS  ET  DOUTES. 


Le  doute,  la  plus  cruelle  des  tentations  auxquelles  Luther  est  en  proie.—- 
Prostration  psychologique  du  docteur.  —  Révélations  à  ce  sujet,  extraites 
de  ses  lettres  intimes.  — •  Ses  adieux  à  Rome. 


De  toutes  les  souflfrances  que  Luther  endura ,  la 
plus  cruelle  ce  fut  le  doute.  Il  y  a  comme  deux 
grandes  époques  dans  l'existence  du  réformateur , 
Tune  qui  part  du  jour  où  nous  le  voyons  afficher 
ses  thèses  sur  l'église  de  Tous  les  Saints  à  Wittem- 
berg,  et  se  continue  jusqu'à  la  révolte  de  Carlstadt, 
son  premier  apôtre;  l'autre  qui  commence  au  ber- 
ceau de  l'anabaptisme,  et  finit  à  Augsbourg.  Dans  la 
première  moitié  de  cette  vie  de  combats  sans  re- 
lâche, il  n'a  pour  adversaires  que  des  papistes,  et, 
comme  d'avance ,  il  les  a  damnés  dans  ce  monde 
et  dans  l'autre,  il  ne  s'émeut  guère  de  leur  cri- 
tique ou  de  leurs  arguments  ;  ce  sont  autant  de 
mauvais  anges.  Dans  l'autre  période,  il  a  pour 
antagonistes  ses  fils  mêmes ,  ceux  qu'il  croit  avoir 
engendrés  à  son  Christ.  C'est  seulement  alors  que 
le  doute,  avec  ses  angoisses  de  corps  et  d'âme, 
vient  le  tourmenter  incessamment.  De  là  ces  tem- 
pêtes morales  qu'il  a  décrites  avec  une  si  poignante 
vérité. 
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En  vain  essaye-t-il  de  donner  le  change  à  T Alle- 
magne sur  la  nature  de  ses  affections;  c'est  le  doule 
qui  le  cloue  dans  le  lit.  A  chaque  nouvelle  néologie 
qui  se  produit  dans  le  monde  religieux,  on  voit 
qu'une  main  invisible  remue  autour  de  sa  couche 
des  nuages  qu'il  cherche  vainement  à  écarter.  Il 
faut  le  voir  au  moment  où  les  Denck,  les  Hetzer,  les 
Kautz  viennent  s'insurger  contre  les  dogmes  qu*il 
n'a  cessé  de  défendre  :  la  divinité  du  Christ,  la  jus- 
tification par  la  foi,  la  rédemption  par  le  sang  da 
Christ.  Tant  d'audace,  dont  la  source  repose  dans 
le  rationalisme  auquel  il  ouvrit  les  portes ,  lui  fait 
presque  perdre  l'usage  des  sens.  Il  est  là  sur  son 
lit,  frappé  de  stupeur,  incapable  de  lire  ou  d'écrire. 
Justus  Jonas  et  Bugenhagen,  qui  sont  à  son  chevet, 
pensent  l'avoir  consolé ,  maïs  ils  ignorent  la  cause 
de  ce  prodigieux  affaissement  de  la  matière  et  de 
l'esprit  chez  leur  ami  commun;  ils  traitent  le 
corps,  et  c'est  l'âme  qui  languit.  Luther,  en  deux 
lignes ,  va  nous  donner  la  cause  de  sa  prostration 
psychologique:  «J'ai  presque  perdu  le  Christ  dans 
ces  grandes  vagues  du  désespoir  où  je  suis  conune 
enseveli  (1).  » 

A  tous  ses  amis ,  présents  et  absents ,  il  demande 
alors  des  prières.  Les  prières  ne  manquent  pas, 
mais  elles  ne  montent  pas  au  ciel.  Il  est  des  in- 
stants où ,  retombant  affaissé  sur  sa  couche  qu'il 
inonde  de  larmes,  il  semble  reconnaître  qu'il  a 


fi  )  Âmiiiso  ferè  loto  Christo  agebar  fluctibus  et  procellis  despe- 
ralionis  et  biaspht>miaB  Iq  Oeum.  —  Melanciilhoni,  i  aug.  4527.  — 
DeWettd,  t.  m,  p.  180. 
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torturé  le  sens  de  divers  passages  de  l'Écriture,  «  Eij 
vérité,  écrit-il  à  Nicolas  Hausmann,  ce  n'est  pa^ 
un  simple  soldat,  mais  le  monarque  des  enfers  qu^ 
j'ai  pour  antagoniste,  tant  son  pouvoir  est  grand, 
tant  sa  science  des  livres  saints  est  redoutable.  Si  je 
n'avais,  pour  me  défendre,  des  armes  étrangères, 
ma  connaissance  de  la  parole  biblique  {l  )  me  serai( 
inutile.  »  Il  est  tellement  accablé,  qu'il  est  prêt  à 
jeter  loin  de  lui  la  Bible ,  et  à  cesser  d'écrire;  car, 
dit- il  à  Linck,  Satan  veut  que  je  brise  ma  plume, 
et  que  je  le  suive  aux  enfers  (2).  Alors  un  voilç 
épais  tombe  de  ses  yeux,  il  lui  semble  que  ses  doc- 
trines sont  réprouvées  de  Dieu ,  et  que  ses  disciples 
apostats  opt  trouvé  la  vérité.  «  Oh  mon  Dieu  !  mur- 
mure-t-il  à  l'oreille  de  Brisger,  c'est  prodigieux 
comme  Saian  se  transfigure  en  Christ  :  si  je  cède, 
si  j'ai  si  souvent  obéi  à  Satan  ,  j'espère  que  le  Sei- 
gneur mie  pardonnera  (â).  En  ce  montent  il  ne 
compte  plus  sur  le  sang  du  Rédempteur,  Satan  va 
lui  arracher  son  Christ  (4).  Qu'est  donc  devenuç 
cette  perle  qu'il  avait  découverte  dans  le  fumier,  de 


(1)  Ego  sanè  suspicor  non  gregarium  aliquem ,  sed  principern 
istum  Daemoniorum  in  me  insunexisse,  tanta  est  ejiispotenlia  et 
sapientiaseripturisin  me  armatissima,ut  nisi  aliono  verbo  hseream, 
mea  scienlja  in  scripluris  non  sil salis.  —  Nicol.  Haussmann,  27  no- 
vemb.  1527.  —  De  Welle,  t.  111,  p.  222. 

(2)  SaUm  agit  et  vellet  ut  nihi!  ampliùs  scriberem,  sed  secum  ad 
inferos  de^cen(]erem. —  De  Welle,  I.  IH,  p.  225. 

(3)  Etiamsi  ranlta  feci  et  facio  qii3B  Salanae  sunt,  ipseenim  m'se- 
ricors  est  et  ignoscil.  —  27  noveinbris  45i7.  —  De  Wctle,  t.  III, 
p.  225. 

(4)  Nam  Satan  so!u(us  in  me  mihi  Oirislum  erlpere  tentât.  — 
Brenzio,  28  nov*  —  De  Wetie,  t.  UI,  p.  230. 
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son  monastère,  et  qu'il  a  nommée  la  Foi,  aux  rayons 
de  laquelle  il  devait  arriver  au  ciel?  «  Moi,  dit-il, 
qui  ai  donné  le  salut  à  tant  d'autres,  je  ne  puis  me 
le  donner  à  moi  (1)  !  »  Étrange  aveu  !  Il  a  donc  cessé 
de  croire,  ou  sa  perle  a  perdu  sa  vertu  rédemptrice; 
il  ne  sait  plus  même  quelle  idée  attacher  à  son 
grand  mot  :  La  foi.  Ici  la  foi  est  une  croyance  ca- 
chée ,  incompréhensible  ;  plus  loin ,  la  foi  c'est  la 
vraie  espérance  et  la  confiance  du  cœur;  ailleurs, 
c'est  la  dialectique  et  l'espérance,  la  rhétorique; 
ce  qui  fait  de  la  première  quelque  chose  de  spécu- 
latif, et  de  la  seconde  quelque  chose  de  purement 
pratique  (2).  C'est  que  malgré  tous  ses  efforts,  il 
glisse  sur  la  pente  où  il  s'est  posé  d'abord,  et  qui 
doit  l'amener  fatalement  à  l'abîme ,  c'est-à-dire  au 
rationalisme  où  sont  tombés  déjà  la  plupart  de  ses 
disciples.  Écoutons-le  cherchant  à  sonder  la  parole 
de  l'Apôtre  :  «Car  comme  tous  meurent  en  Adam, 
tous  revivront  en  Jésus-Christ.  (I  Corinth. ,  ch.  XV, 
V.  22.  )  »  Mais  «  c'est  une  homélie  ridicule  que 
saint  Paul  nous  donne  là  avec  sa  mort  et  sa  ré- 
surrection par  Adam  et  le  Christ.  Aux  yeux  de  la 
raison,  c'est  une  dérision  que  le  genre  humain 
tout  entier  soit  enveloppé  dans  la  faute  d'un  seul 
homme!  Il  semble  injuste  et  absurde  de  supposer 
que  Dieu  ait  joué  une  comédie  semblable,  et  que, 
pour  une  pomme  qu'Adam  a  mangée ,  il  ait  con- 
damné à  la  mort  éternelle  les  générations  des  gé- 


(1)  Ego  alios  salvos  feci,  me  ipsum  non  possum  salvurafacere! 
Germ.  Vitokam.  i  jan.  1528.  —  De  Wette,  t.  UI,  p.  24. 

(2)  Mœhler,  la  Symbolique,  1. 1,  p.  200,  note  2, 


/ 
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nérations.  Mais  Adam  n'est  coupable  ni  de  meurtre, 
Di  d'adultère,  ni  de  vol,  ni  de  blasphème.  Il  a 
mangé  une  pomme ,  séduit  par  sa  femme,  qui  s'est 
laissé  tromper  par  le  tentateur.  Quoi!  pour  une 
pomme,  tout  le  genre  humain  est  voué  à  la  mort, 
jusqu'aux  saints,  jusqu'aux  prophètes,  jusqu'au 
fils  de  Dieu!  Encore,  si  ce  n'était  que  la  mort,  mais 
c'est  la  souffrance ,  c'est  la  damnation  que  nous 
encourons  tous  tant  que  nous  sommes,  pour  la 
faute  d'un  autre.  Injustice  qui  soulève  le  cœur  ! 
cruauté  gratuite  dont  nous  rendons  coupable  un 
Dieu  de  justice  et  de  bonté!  Telle  est  l'énigme  in- 
croyable que  nous  propose  saint  Paul ,  en  affirmant 
que  la  mort  et  la  vie  dépendaient  d'un  seul  homme  ; 
en  sorte  que  pour  éluder  la  sentence ,  tout  reste 
impuissant,  sagesse,  vertu,  bonnes  œuvres.  Rien 
ne  pourra  le  racheter  ou  le  préserver,  ni  la  piété 
des  moines ,  ni  les  sacrés  enseignements  des  apô- 
tres, ni  le  sang  des  martyrs. 

»  Quand  on  y  réfléchit  cela  semble  bien  étonnant  ; 
cela  m'a  bien  souvent  surpris  ;  cela  est  bien  diffi- 
cile à  persuader  au  cœur  humain!  Aux  yeux  de 
tout  ce  qui  existe ,  une  doctrine  semblable  est  un 
mensonge  :  personne  qui  ose  croire  que  Dieu  ait 
été  assez  fou,  assez  injuste,  que  pour  un  seul 
homme  il  ait  damné  tous  les  autres;  que  pour  un 
seul  homme  il  ait  sauvé  tous  les  autres  qui  n'ont 
rien  fait  pour  mériter  leur  sort!  Le  bon  sens  nous 
dit  que  chaque  créature  ici-bas  doit  vivre  ou  mou- 
rir en  vertu  même  de  ses  œuvres.  Mais  soutenir 
qu'un  seul  homme  comptera  pour  tous,  que  tous 
nous  sommes  appelés  à  vivre  et  à  mourir  en  vertu 
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des  actes  des  autres,  c'est  une  ironie  aussi  cruelle 
que  ridicule  (1).  » 

Et  vous  le  voyez  bientôt  passer  en  revue  tous  les 
dogmes  du  christianisme,  et  à  chacun  d'eux  se 
révolter  dans  son  âme.  La  Trinité  lui  apparaît 
comme  un  grand  scandale;  trois  dieux  qui  n'en 
forment  qu'un  :  un  d'eux,  le  Fils  qui  naît  comme 
homme  dans  le  sein  d'une  Vierge,  et  cet  homme 
qui  souffre  sans  que  le  Père  et  le  Saint-Esprit, 
comme  Dieii ,  éprou ventdans  leur  être  aucun  cbaa- 
gement!  Et  l'incarnation,  et  la  résurrection  du 
Christ ,  magnifiques  railleries  encore  jetées  à  la  rai- 
son ,  et  que  personne  ne  peut  comprendre  sans  une 
grâce  du  Saint-Espril  ;  personne ,  pas  plus  que  lui, 
qui  si  souvent  a  perdu  Dieu  et  le  Christ. 

11  faut  qu'il  soit  bien  troublé  par  ces  tentations, 
puisqu'il  est  prêt  à  pardonner  à  ses  frères  dissi- 
dents. «  Comme  si,  dit-il,  dans  un  accès  de  pitié 
qui  dénote  en  lui  une  désorganisation  complète,  U 
serait  juste  de  punir  ceux  qui  pensent  autrement 
que  nous;  comme  si  l'enfer  n'a  pas  assez  de  feux 
pour  tourmenter  de  pauvres  âmes,  ^ans  les  livr^ 
aux  mains  des  bourreaux  (2).  » 

(*)Voir  le  passage  en  entier  dans  Tédilion  de  Widch ,  t.  VIB, 
p.  1290.  M.  Cari  Hagen  Ta  cilé  pages  412,  414  deson  oiivragrsur 
PËsprit  (le  ia  Réfonnc  ,  t.  I ,  et  il  remarque  à  ce  sujet  qut*  LiilhiT 
a  dans  ses  écr;ls  diverses  pages  où  il  adopte  les  idées  rationa" 
listes  de  ses  adversaires,  ^ii^  titûn  9infe(^miigen  Vitt^er'jS  {ino  ma 
tnûnct)e  €tclUu  ui  fdiicn  »£d)riricii  eutfvrunâeu,  \r>û  evflc^  in  ï>.e  SdijîcftM 
Ux  ^'egenvortei  in  tie  i^crliellungen  teé  gefunteu  a)2cnfd;ciitoerfiaiiM  fc 
gut  i)iH(fiitt)trncft ,  rap  tt>o^(  fdntx  DiefeU>eu  bt'iTet  i)àiu  txnebvrçebenfôimeR, 
p.  4  2. 

(2;  4  4  juillet  4  528.  —  De  Wetle ,  t.  III  ^  p.  347.  flauct:  a  reçoflAii 
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A  partir  de  la  Dîète  d'Angsbourg,  ces  grands 
orages  qui  viennent  assaillir  si  souvent  Luther, 
semblent  s'apaiser.  Aguerri  contre  les  assauts  du 
doute ,  il  ferme  volontairement ,  et  presque  sans 
effort ,  les  yeux  à  la  lumière.  Tous  ces  grands 
coups  dont  Dieu  le  frappe  encore  par  intervalles, 
il  ne  veut  pas  les  comprendre.  Il  jouit  d'une  quié- 
tude qu'il  regarde  comme  un  don  de  la  miséricorde 
divine,  et  qui  n'est  pourtant  que  le  châtiment 
d'un  aveuglement  volontaire.  Il  est  certain  que 
dans  cette  somnolence  providentielle  il  a  perdu 
de  sa  force  d'esprit  primitive  :  quand  il  saisît  cette 
plume  qui  versait  du  feu,  ses  doigts  ont  peine  à  la 
tenir  ;  il  cherche  à  secouer  son  cerveau  ,  mais  sa 
tête  est  froide  ;  il  veut  passionner  son  style ,  mais 
sa  colère  est  sans  poésie. 

Tout  à  coup,  en  1545,  matière  et  intelligence, 
en  lui  tout  a  rajeuni.  Il  vient  de  reprendre  sa 
plume,  et  c'est  pour  écrire  son  testament  de 
mort. 

Le  voilà  à  son  pupîlre ,  travaillant  à  ses  adieux  à 
Rome  (1).  Paul  111  tente  en  ce  moment  de  récon- 

qu'assailli  par  de  cruelles  maladies,  Luther  tomba  plus  d*une  fois 
dans  Terreur  et  Tinjnslire.  Uno  ber  SWâpigung  l)inauô  ri§,  fcnbern  f«lb|l 
iu  manrf^ev  li^erle^iuig  ter  *ll^a6i*l)cit  uub  ®cred)tigft'it  ucrleitetc.  —  ®e^ 
fc^ic^te  bcr  @ntftel)ung  k.,  p.  33. 

(4  ;  Nous  connaissons  un  beau  livre  imprimé  en  Allemagne  sous  le 
titre  de  :  ©citenjiûcf  gur  \li^ei6l)eii  Dr,  WlaxÀn  Suil^r'^,  ûnfa«*'l»'Uf  vcn 
cinem  itatî)cUfd)en,  gum  Swbeljaftr  bcv  Stcfonnaticn  Çut()eré.  4817,  in-8. 
—  C'est  un  commentaire  des  dernières  pages  de  Lulher  :  Contra 
Pontificatu.m  à  Diabolo  fundcitum  ;  l'auteur  y  montre  toutes  les 
fautes  gros-ières  où  le  réformateur  est  tombé  clans  son  œuvre  tou- 
chant rhîàtoire,  la  chronologie,  le  droit  civil  et  canonique,  et  J'Écri- 
«ufB  sahiie. 
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cilier  des  enfants  égarés  avec  leur  vieille  mère. 
Luther  s'est  armé  :  il  veut  mourir  en  guerre 
avec  Rome.  Recueillons  les  derniers  accents  de 
cette  voix  qui  va  s'éteindre  au  milieu  des  blas- 
phèmes. 

«  L'âne  qui  porte  ses  sacs  au  moulin  et  vit  de 
chardons  peut  juger  ce  qu'est  Rome  ;  car  l'âne  sait 
qu'il  est  âne ,  et  non  vache  ;  il  sait  qu'il  est  mâle , 
et  non  femelle.  La  pierre  sait  qu'elle  est  pierre  ; 
l'eau ,  qu'elle  est  eau ,  et  ainsi  de  chaque  créature. 
Mais  ces  furibonds  de  papes-ânes  ne  savent  pas 
qu'ils  sont  ânes ,  ils  ignorent  s'ils  sont  mâles  ou  fe- 
melles... Or  sus,   au  nom  de  tous  les  nôtres,  je 
vous  demande  si  vous  êtes  hommes  ou  femmes. 
Si  vous  êtes  hommes  :  Ostendite  testes  !  !  à  nous , 
hérétiques  ;  si  vous  êtes  femmes,  je  vous  dirai  avec 
Paul  :  Femme  doit  se  taire  à  l'église.  A  Rome,  que 
trouve-t-on  ?  Rois  et  reines  qui  vivent  là  sont  des 
hermaphrodites,  des  androgynes,  cynœdi  et  pœdi- 
cônes...  Or  sus,  empereurs,  rois,   princes  et  sei- 
gneurs ,  mettez-moi  la  main  sur  le  pape  ;  que  Dieu 
ne  bénisse  pas  les  mains  paresseuses  !  Enlevez-lui 
Rome ,  la  Romandiole ,  Urbin ,  Rologne ,  et  tout 
ce  qu'il  possède  :  c'est  un  détenteur  de  mau- 
vaise foi...  il  a  volé  l'empire.  Pape,  cardinaux, 
racaille  romaine,  pendez-moi  tout  cela,  et  arra- 
chez-leur la  langue  comme  à  des  blasphémateurs , 
et  hissez-les  à  un  gibet,  comme  ils  y  plantent  leurs 
bulles. 

«Vraiment,  si  j'étais  empereur,  je  sais  bien  ce 
que  je  ferais.  De  toute  cette  canaille  de  pape ,  de 
cardinaux  et  de  famille  papale ,  je  ferais  un  paquet, 
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que  je  coudrais  dans  un  sac.  A  Ostie ,  pas  loin  de 
Rome ,  à  trois  milles ,  est  une  toute  petite  rivière, 
qu'on  nomme  Mare  Tyrrhenum ,  bain  merveilleux 
pour  guérir  plaie ,  pustule ,  et  toute  espèce  de  ma- 
ladie papale.  Là  tout  doucettement  je  les  plonge- 
rais. S'ils  avaient  horreur  de  l'eau ,  car  énergu- 
mènes  et  fous  sont  hydrophobes,  jeleur  adjoindrais 
une  pierre ,  celle  sur  laquelle  leur  Église  est  fon- 
dée ,  et  puis  les  clefs  qui  leur  servent  à  lier  et  à  dé- 
lier tout  ce  qui  est  dans  le  ciel  et  sur  la  terre...  A 
leur  cou  je  suspendrais  les  décrets,  les  décrétales , 
les  clémentines ,  les  extravagantes ,  les  bulles ,  les 
indulgences ,  le  beurre  et  le  fromage,  et  je  réponds 
qu'en  une  demi-heure  ils  seraient  guéris  de  toutes 
leurs  souillures... 

»  Gloire  à  Dieu ,  j'ai  démontré  que  le  pape ,  qui 
se  vante  d'être  le  chef  visible  de  l'Église,  le  vicaire 
du  Christ ,  n'est  que  le  prince  de  l'Église  maudite, 
des  garnements  de  ce  monde ,  le  vicaire  de  Satan , 
l'ennemi  de  Dieu ,  l'adversaire  du  Christ ,  le  doc- 
teur de  mensonges ,  de  blasphèmes  et  d'idolâtrie , 
un  archi-voleur,  un  régicide,  un  souteneur  de 
mauvais  lieux,  l'Antéchrist,  l'homme  du  péché, 
le  fils  de  perdition ,  l'ours-loup. 

»  Que  Dieu  me  soit  en  aide.  Amen  (1)  !  » 


(4)  Si  imperalor  forem,  scirem  profectô  quid  essem  acturus. 
Scelestos  nebulones,  papam,  cardinales ,  et  universam  papae  farai- 
liam,  unà  simul  omnes ,  colligarem  et  cingerem,  nec  ultra  tria  ab 
Urbe  Româ  milliaria  distantia  Tiberina  Ostia  ducerem  (nam  non 
cincti  et  non  ducti,  ituri  non  essent,  que  nollent)  ibidem  est  aquula 
quae  latine  Mare  Tyrrhenum  dicitur,  pretiosum  valdè  balneum  con- 
tra omnem  luem,  vulnus,  morbum  pontifici^  sanctitatis,  omnium 
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Nous  ignorons  qui  dans  ce  moment  lit ees  lignes 

éardinnlfnm,  et  toiius  Sedirî.  Huic  vellem  eos  senaim  iinmiiereel 
balnearo.  Quod  si  horiTrcnl  aqiiam  (riiimcommuniter  energumenj 
et  falui  aquash  rreni)  eis  pro  securUale  adderem  pelram  ,  suj^ef 
qnam  eorum  Ëcclesia  fimdala  est  ;  uti  et  ctaves  ,  qitibirs  omnia  Ih 
g:)re  possunt  et  solveie,  quœ  siint  in  rœto  et  in  terra  ;  ut  aquis  pas* 
sent  imperare.  Jungcrem  et  peduni  pastorale  clavanoqtie  »  qiia  aquae 
faciem  valerenl  percutere,  ut  sanguinem  per  os  et  nareseinitleret. 
Postreniô  et  pascua  secum  diicant  pro  hauslu  refoclHatorio  et  exhr- 
laratorio  in  baineo.  Omnia  qiioque  décréta,  Decretales  Senti,  €)•* 
mentinsB ,  E^itravftgante^,  buHse  ,  induigentisa  i  butyniQit  easeui 
cum  Ëpistolis  lactearibus ,  è  collo  suspendantur,  ut  undiqiie  essent 
securi  :  quid  valet,  si  horae  unius  dimidium  in  salutifero  hocbâfned 
Iransegissent,  omnium  eorum  fuem,  vulnera  el  morbos  essent  eeasst* 
turi  ?  Pro  ea  re  me  prœdam  sisto ,  et  Domiaum  meum  Ci)ri»liiB)  op^ 
pignoro 

Tarn  clarè  et  potenter  demonstravi ,   papam  non  êsse  eapiti 
chrisiianorum ,    ut ,  laus   Deo  nulla  boni  christiani  cofls<5iemia 
aliter  eredere  posslt,  quàm  quèd  papa  neesi^,  nec  esso  possit 
caput  Ec'clettiae  ,  nec  vicanus  Dei  aut  Christi  ;  sed  sit  caput  maie- 
dicise  EcclesiaB,  omnium  pessimorum  nebulonum  terras  ;  vicarius 
dsemonrs,  inimicus  Dei,  adversarius  Chria>ti,  di.^sipator  Ëfcles/» 
Christi,  doctur  omnium  mendaciorimi,  blasphemiarum  et  idoMatria'» 
rum  ;  EcciesisB  archffur,  EcclesiaB  expilator,  clayis  omnium  bon(K 
rum,  tam  ecclesiasticorum,  quàm  saecularium  ;  latro  regum,  încila- 
tor  ad  omnigenam  fianguiniseffusionem,  ieno  omnium  Lenonum,  ac 
omriizeni  etiam  innominabilis  ienoeinii  ;   Anticbri&tiis,  homo  pec« 
cati,  fîlius  perdilionis,  verus  ursolupus.  Hoc  qui  noiit  eredere  per- 
gai,  quô  velit,  cum  suo  Deo,  papa.  Ego  tanquam  vocatus  doctoret 
piaedicalor  Eccie-iae  Cbri>ti,  qui  ad  dicendam  veritalem  obstringor, 
feci  uiea.  Qui  vult  fœlere,  fœteat  j  qui  perire  vult,  pereat  •  sanguis 
ejus  super  caput  ejus.    Ai  no-papa  vult  esse  Ecclesiae  dominas, 
quiimvis  non  sit  cliri-lianus,  nihil  crrdat,  nihil  ampliùs  possit,quàm 
crepitus  ventris  edere  instar  asini.  Pelrus  piipae  est ,  sub  Domine 
S.  Pétri ,  daemon  iofornalis  ;  sicut  Chriatus  papse  est,  sub  nuoiino 
Christi,  mater  diabuli. 

Papa-asiu4is  furit  in  suis  drerkefi.^.  Est  spoclrum  diaboiicunii 
blasphenius,  auctor  toiius  idololatriae,  homo  pecciiti ,  filius  iierditio- 
nis,  cujus  ti|)era  sunt  opéra  diiibuli.  Pnplerea  quilrbet  infans  io  bap- 
iismo  eal  coii&titutus  judex  non  &oiius  dunlaxat  papae,  sed  et  papaÛa 
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de  Luther.  S'il  a  reçu  Feau  sainte  du  baptême,  il 

Dei ,  diîiboli.  Uinc  prseceptum  est  baplizuto  quô.l  juiJ'care  de- 
beat  et  posMi  p:  pam  ,  diabulum  ,  et  oinriem  ejus  appendiceni  ,  euin 
condemnando ,  dc^chnanJo  ,  fugi «ndo  ,  conciilcando  ,  jnxta  Pdal. 91. 
Su|)er  aspidem  et  busitisûum  anibulabis ,  et  conculcabis  leuaem  et 
dn.coni'in,  etc. 

.  E>t  aperfa  vérités  ,  papam ,  cardinales ,  univer-Jam  aulam  roma- 
nam  et  tiirmain  ,  aiiud  non  esse  ,  qiiam  slabidiim  plénum  magnis  , 
cruJis,rud  bus  probrosis(|iie  asinis,  qui  nîliil  intelligimt  in  S.  Scrip- 
tura  ;  qm  ignorant,  qiiid  sit  Dlîus,  qind  Clïristiis,  quid  Eccle-ifa,  quid 
epi^copns,  quid  verbum  Dei ,  quid  Spinlus,  q'iid  baptismus,  quid 
sacramenlum,  quid  cluves,  quid  bi»na  opéra.  H  ijus  ignorantige  testes 
sunt  sat  fones,  eorum  libri ,  décréta ,  decreiales  ,  Sextus,  Clemen- 
tinaB,  Extravitganlps,  bullae,  et  libri  innumeri. 

Teseanlur  jtrrisiae  publlcis  veibis,  jus  canunîcum  fœtere  meram 
ambilionem,  bonorein  et  violentiam  ,  ac  canonistam  e^se  asinum  ; 
et  utnimque  est  verum.  Juri.-iae  hi»c  judicium  liabent  ex  humanâ  et 
nalurali  ratione,  quô  1  papa  sit  anibilio:>us  ,  snperbtis  ,  insatiabifis 
helfuo,  servus  ventris  et  Mamonae.  facto  et  docirinà  à  daemone  ob- 
sesstis  et  actus.  Magister  fiJei  ,  régula  Ecclesiarum ,  hoc  est,  doctor 
Mannonae,  avaritiœ  et  merissimae  idololatriae,  doctor  luxuriaB. 

Naluralîsasînus,qui  saccu?  in  molendinam  asporlat,  et  spinisves- 
ciUir,  potest  S.  Aulam  Romanam  jtidicare  ,  quin  et  crealurae  omnes 
cum  ip  o.  Eienim  asinus  novit,  qiiôd  sit  asinus,  et  non  vacca;  i  em 
novit  se  esse  masculum  ,  et  non  fœmeilam  :  lapis  scit  se  esse  lapl- 
dem  ;  aqua  est  aqua,  et  sic  deinceps  per  omnes  creaturas.  Ast  fu- 
ribundi  papae-a^ini  R>mani  nesciunl  se  e.-se  asinos;  quin  imo  nos- 
ciunt,  an  nures  ï^inl,  an  fœminsD.  Summa  :  nihii  possunt,  nisi  fun- 
daiiones  monasteria,  eibona  mundi  vorare,  reg  bus  corouiim  furari 
et  piae  .ari  ,  nieia((ue  innaturalia  opéra  prtpjiiare:  propler  quaB 
omnis  creatiir.  perlenetur,  Iremit,  conciililur,  et  vociferatur  super 
hoc  dlob  ihim  asinorum  ad  eum  y  qui  illam  huicexitiali  scrvilio  ad- 
dixil.  R.m.  8.  ut  liberuteani. 

S:.fiicit  nobis  nôise  papi-asiiuim  à  Deo  ipso,  ab  omnibus  ange- 
lis,  <ib  umn.buschrislianis,  c<b  omni  inieiiigontiâ,  ab  omiubusciea- 
turis  ,  à  pruprià  con-cient.â  sujium,  ab  uninibus  quoque  diabolis 
es-econdeninahim  :  ul  no^  ab  ipc^o,  et  ejus  idololutnâ  et  bla^pliemiû 
l.ber  ,  jucundà  cunscieniiâcunirà  eum  valeaniu.-»  docrre  et  orare,  ac 
euin  cuiispuere,  deelinare  et  fugere  veiuti  ip  um  uaBiionem  ,  et  ex 
tQiO  corde  depouere,  et  in  abyscum  inferni  demergere,  et  doctrinum 
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est  impossible  que  son  cœur,  comme  le  nôtre ,  ne 


ejus  maledictam ,  quâ  clamât  (qui  Romanae  Sedi  non  obedit ,  non 
potest  fieri  salvus)  evertere ,  et  contrarium  ponere  :  Qui  obedit 
papae,  non  potest  salvari  :  qui  vult  salvus  esse ,  declinet ,  fugiat, 
damnet  papam,  velut  dsemonem,  cum  omnibus  operibus  et  substan- 
tiâ  ejus  ;  prout  nos  sanctum  baptisma  nostrum  docet  et  bortatur. 

Provoco  et  appello  omnium  nostrûm  nomine  ad  sanctam  Sedem 
Romanam  ,  illam  scilicet,  in  quâ  explorantur  papœ,  an  sint  viri  vel 
mulieres;  si  sunt  viri  ostendant  testes  contra  nos  haereticos.  Si  sunt 
mulieres?  dicam  illud  PauU  :  Mulier  in  ecclesiâ  taceat.  Hocfacere 
cogitvulgalafama  peromnem  jam  veteremEuropam,  quae  mores  ex- 
tirpât bonestos.  Regeg  enim  et  reginae  in  curiâ  Romand  dicuntur  ut 
plurimum  esse  palàm  hermaphroditœ,  androgyni,  cynœdi,  paedi- 
cones  et  similia  monstra  in  naturâ.  At  iliis  non  competit  judicium 
de  haereticis  facere.  Haac  verba  non  ausus  est  inverecundissimus 
împostor  germanicè  scribere,  sed  latine  ;  ne,  dum  quis  suorum  tam 
nefanda  et  evidenlia  legeret  mendacia  ac  convitia,  compelleretur  ad 
detestandum  eorum  auctorem. 

Hic  etiam  papa  à  suis  theologis  judicatur  et  reprebenditur  velut 
mendax,  quôd  nos  dicat  baereticos  :  illi  autem  negant.  Nec  ego  ju- 
dico  et  reprehendo  papam ,  cf}n  bag  td^  fage ,  cr  fe^  »om  Xcufel  ^intcn 
auéi)thoi)xen ,  \>i>lkx  îleufeï,  Sugen ,  ©otted-gâflcrung,  9lbg5tterc^,  @tifter 
berfelBen  ,  ©otteé.-geinb,  SKiberd^vift,  93erftcÇm  ber  (St)viilen^eit ,  itin^en-- 
fftànUx,  <Sd^lttifcL'2)ieb,  ^uxnMixtf)  unb  ©obomâ-'lBogt.  î)a«  ^«ft  ober 
nit  geurt^cilet ,  gerld^t ,  no^  ^jerbatnmt ,  fonbern  fe^nb  citel  £obe'@^)tû(^^ 
nnb  (Si}xtnMoxt ,  bamit  niemanb  ju  cl^ren  ift  cl^ne  bcr  ©ataniffimué  ber 
«PaVJl ,  ttttb  todre  fein ,  bag  er  fie  miiilcfm  feiner  ($ron  unb  ©tirn  begrûèm 
unb  gebtanbt  tragen,  bae  folt  feinet  ©atanitati  ml  el^ïli^cr  anfle^en  (ml 
U  bic  lûuter  reine  2Baî)r^cit  ifl)  benn  bag  er  ii^me  bic  Sûg  îûffen  lâf t.  Hoc 
est  :  Nec  ego  judico  et  reprehendo  papam  ,  quin  dicam ,  eum  ex 
posterioribus  diaboli  natum  esse ,  plénum  daemoniis  ,  mendadis, 
blasphemiis»  idololatriis,  auctorem  earam,  inimicum  Dei .  Antichris- 
tum,  turbatorem  christianilatis  ,  Ecclesiœ  expilatorem,  furem,  cla- 
vium,  ienonem,  et  prœposilum  Sodomae ,  et  caetera  plura,  quassu- 
periiîs  dicta  sunt.  Hoc  autem  non  est  judicare  aut  condemnare;  sed 
sunt  meri  tituli  honoris  et  encomia ,  quibus  nemo  exornandus  est, 
nisi  solus  papa  satanissimus  ;  pulchrumque  foret,  si  ea  deberetco- 
ronae  et  fronti  suae  insculpta  et  inusta  portare  :  idque  suœ  Satanitati 
multô  honestius  accideret  Tcùm  sit  pura  purissima  veritas}quàm  os- 
culum  pedum. 
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batte  d'effroi  à  ces  accents  d'un  mourant  qui  prêche 
ainsi  la  spoliation  et  le  meurtre  I 

Ait  pupa  :  Non  ita  intelligo  pascere.  8teBeé  Sungferlem  !8â^fllem , 
toie  t)erfle^fl  bu  eébenn?  Dilecta  virguncula  papissa,  quomodo  ergo 
intelligis?  Sic  inteiiigo,  ut  sub  nomine  S.  Pétri  vellem  omnes  reges 
et  totiim  mundum  perterrefacere,  ut  se  mihi  pascendos,  et  ad  inihî 
serviendum  traderent,  egoque  inde  dominus  mundi  evaderem,  atquc 
ita  antiquain  Romanorgm  monarchiam  RomsB  restituerem,  eamqne 
potentiorem  et  majorem ,  quàm  fueril  temporibus  Augusti,  seu  Ti- 
berii  :  egoque  verus  Romanorum  imperator  appellarer  :  domious 
omnium  dominanlium,  etrex  omnium  regum,  Apoc.  9  prout  mei 
mihi  prophetae  dicebant.  ^a,  ja,  Sungfer  Qîâ^flUtt,  bift  bu  ba  je«iffen , 
fo  fiicfe  bid)  bn*  Xeufel  unb  feine  âJ^uttet.  Ita,  ita,  virgo  papissa,  hic  ne 
îacerata  es  ,  ergo  resarciat  le  diabolus,  et  mater  ejus. 

Eia  l  Injiciant  manus  papas ,  imperatores,  reges,  principes  et  do- 
mini,  ac  quicunque  injicere  potest  I  Deus  pigras  manus  non  fortu- 
nel  1  Et  quidem  primo  auferatur  papas  Roma ,  Romandiola ,  Urbi- 
num,  Bononia ,  et  omnia  quasquà  papa  possidet  ;  est  enim  possessor 
pessimae  Bdei  :  menduciis  et  dolis  omnia  acquisivit.  Quid  dico  : 
mendaciis  et  dolis?  blasphemiis  et  idololalriâ  cuncta  acquisivit ,  et 
imperio  furatus  et  praedatus  est,  sibique  subjecit.  Pro  mercede  au- 
temad  aeternum  incendium  innumeras  per  idololati^iam  suam  animas 
traxit  ;  prout  ipse  gloriatur.  Sic  papa  Christi  regnum  dissipa  vit  : 
unde  vocatur  abominatio  desolationis ,  Matth.  24.  Post  hase  papa , 
cardinales,  et  universa  ejus  idololatriae  ac  papalis  sanctitatis  coiiu- 
vies  arripiantur,  eisque  ceu  blasphemis  linguas  per  cervicem 
eripiantur ,  et  in  patibulo  per  ordinem  suspendantur,  sicut  ipsî 
sigilla  sua  buUis  per  ordinem  affigunt.  Et  hoc  totum  nimis  levé  est 
biasphemiarum  et  idoloialriarum  papalium  supplicium.  Deinde 
permitlantur  concilium,  vel  plura,  quotquot  velint,  celebrare  in  pa- 
tibulo, vel  inter  daemones  in  inferno..  .. 

Plaçons  ici  le  jugement  que  rËgiise  réformée  de  Zurich  portait  sur 
Luther  en  1545: 

Neminem  unquam  mortalium  Lulhero  vel  fœdiùs ,  vel  inciviliùs,  ' 
vel  inhonestiùs  idque  praeter  omnes  chriatianse  modestiae  ac  sobrie- 
tatis  terminos  in  negotio  illibatœ  religionis  noslras  et  aliis  magnis 
et  arduis  disputationibus  scripsisse  luce  clariùs  constat,  nec  à  quo- 
quam  eliam  negari  potest.  In  omnium  manibus  enim  versantur  Lutheri 
Hoinzius  anglicus ,  conlrà  regem  Angliae  editus ,  et  alius  nescimus 
m.  31 
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quis  Heinzius  cum  Meinzio  quodam  in  spurco  suo  libro  quem  Hanos- 
-wurst  appellari  volunt.Accedithis  ejusdem  contra  JudsBOS  liberèubl 
fœda  et  spurcissima  quc^dapti  deblaterat.  Existât  praeterea  ejus 
Schemhamphpras  liber  prodigiosus  ,  porcorum  frequenti  mentione, 
et  oieti  ac  sterquilinii  crebr^  ac  fœdâ  commémora ^oqe  spurcusac 
fœtens,  quem  si  forlè  subulcus  aliquid  scripsisset  aliquaip  fortassis, 
quamvis  non  adeo  splendidam  excusationem  mereretur.  —  Orlho- 
doxa  Tigurinœ  Eçclesiae.  ipinistrorum  confessio,  ip-folio.  4545, 
p.  iO. 


CHAPITRE  XXIV. 

DERNIERS  MOMENTS  DE  LUTHER.  1546. 


Querelle  dans  lafemille  des  comtes  de Mansreld.— Luther  part  pour  Eisleben 
afin  de  les  apaiser.— Incidents  du  voyage.  —  Luther  pour  la  dernière  fois 
à  table  avec  ses  disciples.  —  Sa  prophétie  touchant  la  papauté.  —  Der- 
niers moments  et  mort  de  Luther.  —  Convoi  du  docteur. 


Les  haines  divisaient  la  noble  famille  des  comtes 
de  Mansfeld.  Ces  haines  prenaient  leur  source  dans 
de  misérables  questions  de  territoire.  En  1545 ,  le 
comte  Jean  Georges ,  dans  un  voyage  à  Wittem- 
berg,  avait  prié  Luther  d'user  de  son  iqfluence 
pour  réconcilier  les  princes.  Luther  avait  promis  sa 
médiation;  mais  Albert  l'avait  repoussée  comme 
offensante.  C'était  un  spectacle  désolant  pour  la  ré- 
forme ,  que  ces  querelles  qui  survivaient  à  toutes 
les  exhortations.  L'électeur  de  Saxe ,  qui  voulait  la 
paix,  conjura  le  docteur  de  partir  pour  Eislebeq; 
noble  mission  que  Luther  eût  pu  refuser,  car  sa 
santé  était  mauvaise.  Quelques  jours  auparavant  il 
écrivait  au  pasteur  de  Brème  :  —  Me  voilà  vieux, 
décrépit,  paresseux,  fatigué,  grelottant,  et  n'y 
voyant  plus  que  d'un  œil  ;  je  croyais  au  repos  pour 
mes  derniers  jours ,  et  je  succombe  à  la  peine  (1), 

(4)  Seckendorf ,  Ck)mm.  hist.  de  Lulb.,  iib.  m,  sect.  36,  §  453, 
p.  634  et  seq. 
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11  se  mit  en  route ,  le  23  janvier  au  soir,  par  un 
temps  froid  et  pluvieux  (1). 

Luther  tremblait  pour  sa  symbolique.  Dn  homme 
seul  pouvait  la  soutenir:  c'était  Mélanchthon,  dont 
les  incessantes  mobilités  TefiFrayaient.  Il  lui  disait 
en  soupirant  :  Frère,  je  m*envais,  et  l'œuvre  de 
Dieu  va  reposer  tout  entière  sur  toi.  Si  l'Église  re- 
tombe  dans  le  papisme ,  ce  sera  ta  faute.  Tout  ce 
que  nous  aurons  édifié  ensemble ,  périra ,  et  mal- 
heur alors  aux  pauvres  âmes  que  nous  avons  eu  tant 
de  peine  à  racheter  (2)  !  Mélanchthon  restait  muet. 

Luther  n'avait  guère  de  confiance  aux  médecins: 
jamais  il  n'avait  voulu  suivre  leurs  conseils.  Son 
état  devint  à  la  fin  si  violent,  qu'il  ne  pouvait  pas 
faire  un  pas  sans  crainte  de  tomber  ;  alors  ses  yeux 
étaient  voilés,  son  front  chaud  conime  un  charbon 
ardent.  Il  fut  forcé  de  se  laisser  poser  un  vésica- 
toire  à  la  jambe  gauche.  Les  vertiges  cessèrent,  sa 
tête  redevint  libre ,  sa  parole  facile ,  sa  pensée  lu- 
mineuse et  abondante. 

En  quittant  Wittemberg ,  il  oublia  les  prescrip- 
tions de  l'art,  et  laissa  se  fermer  le  cautère  qu'on 
avait  pratiqué  pour  dévier  les  hunaeurs ,  ainsi  que 
s'exprimait  alors  la  science.  Ses  tempêtes  de  tête 
revinrent,  accompagnées  de  tout  ce  cortège  de 


(4J  Lingke,  I.  c,  p.  277. 

(2)  âOentge  Xhqc  t)otfemem  Sobe  fagte  Sut^er  ju  SRelati^tl^on  in  ermal^'' 
netiben  £one  :  3)ruber  $l^ili^)) ,  td^  flerbe  Balb ,  unb  bte  (Bùâ^c  ®t>tM  U^ 
ru^t  auf  bir.  SBirfl  bu  bic  ^ird^c  toiebeï  untcr  bc«  ^a'p^e^  ®îVûalt  bringcn, 
fo  i^  beine  (Sd^ulb.  9(Qeé  toai  toit  ^taxUittt  ^àbtn ,  i^  bann  i^erlcren ,  unb 
bie  (SeeUn  bie  fûum  aud  bem  @lcnbe  ^tau^  pnb,  toerbew  ungludM. — 
Effner,  1.  c,  i,  I,  p.  95, 
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malaises  qu'il  endurait  depuis  douze  ans  :  la  ma- 
tière peccante  reflua  vers  le  cerveau.  La  maladie 
dont  Luther  était  affecté,  était  une  érosion  du  ven- 
tricule. 

A  Landsberg  est  une  petite  chapelle  que  la  piété 
des  catholiques  avait  construite  sur  le  sommet 
d'une  montagne ,  d'où  l'œil,  après  que  le  cœur  s'é- 
tait élevé  jusqu'au  trône  de  Dieu ,  avait  pour  spec- 
tacle les  merveilles  d'une  création  toute  parée  de 
verdure.  Luther  gravit  cette  colline,  entra  dans  la 
petite  chapelle,  s'agenouilla ,  et  traça  sur  une  co- 
lonne de  marbre  cette  prière  à  Dieu  : 

Dieu  qui  règnes  dans  réternité, 
Aie  pitié  de  la  chrétienté  ; 
C*est  le  soupir  qu'ici  pousse 

Martin  Lulh.D.  (1) 

Le  temps  était  froid ,  un  vent  violent  régnait. 
Halle,  vers  laquelle  il  s'acheminait,  était  enfermée 
comme  dans  une  ceinture  de  glaçons  ;  car  la  Mulda 
était  débordée  et  ses  eaux  répandues  coulaient  cha. 
riant  d'énormes  morceaux  de  glace  qui  arrêtaient 
la  marche  du  bateau  où  le  docteur  était  assis.  Lu- 
ther regardait  d'un  air  tranquille  cette  nature  ir- 
ritée. Sous  chacun  de  ces  glaçons  il  voyait  tantôt 
l'épaule  de  Satan ,  qui  les  soulevait  pour  abîmer 
la  barque  de  l'ecclésiaste,  tantôt  le  bras  de  quelque 


(1  )  «icBer  ® ctt  i)on  (Jttiigfeit , 

(Srbarm  bi(36  beitier  d^rijlenl^eit  : 
<So  feuf jet  mit  ^onb  irnb  SWunb 

aWartin  «itt^et.  î). 

€â(i^f.  $riefletf(!^.,  t.  II,  p.  685. 
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anabaptiste  qui  aurait  bien  voulu  administrer  une 
seconde  fois  l'eau  purificatrice  à  celui  qui  avait 
fait  aux  prophètes  une  si  rude  guerre.  Il  a  raconté 
à  sa  femme,  avec  une  gaieté  pleine  de  charme, 
et  qui  rappelle  celle  de  Sterne ,  cette  guerre  des 
éléments  contre  sa  petite  nacelle  (1). 

A  Halle ,  il  dîna  à  la  table  de  Justus  Jonas ,  qui 
avait  invité  au  repas  le  bourgmestre  Beyer,  Joa- 
chim  Uhlemann ,  Grégoire  Pareit.  Chaque  convive 
apportait  un  livre ,  où  Luther  traça  quelques  pen- 
sées d'adieu  et  de  souvenir  (2). 

Après  avoir  été  retenu  près  de  trois  jours  à  Halle, 
à  cause  de  Tinondation  de  la  Sal,  Luther  quitta  la 
ville,  n  était  accompagné  de  Justus  Jonas  et  de  ses 
trois  enfants  ;  sa  femme  malade  n'avait  pu  le  suivre. 
Comme  ils  traversaient  la  rivière,  le  bateau ,  battu 
par  les  flots,  inclina  ;  les  enfants  elTrayés  se  jetèrent 
dans  les  bras  de  leur  père,  Luther  se  prit  à  sourire  : 
—  Avouez ,  Jonas  ,  dit-il ,  que  le  diable  rirait  bien 
si  Luther,  ses  enfants  et  le  docteur  Jonas  se  noyaient 
dans  la  Sal  (3). 


(4  )  de  bcgcgnete  mié  eine  groge  aBiebevtâiiferiim ,  mit  SSaffertoogen  unb 
Qïojcn  (li«fcî|cnen ,  bie  baé  8anb  6ebe(ïten,  bie  bro^eteu  une  mit  bev  QBieber? 
taufc  j  fo  îcimten  itit  auc^  ni(i&t  jcicbev  jurûrf  fommcti  ï)on  toegen  b« 
aWttlba ,  mu§tcn  dfo  §u  ^âlle  gtoifci^en  beu  ©affern  (tille  ïicgetu  —  SBatc^, 
t.  XXI,  p.  506. 

t2)  Laur.  Reinhard,  de  Vitâ  Jonœ,  c.  ie,  §  8.  «nfd^itlb.  9ta^riâ^ttn, 
ann,  4742,  p.  945-953. 

(3)  Cùm  non  procul  ab  urbe  abesset  horridis  ventis  eum  afflanti- 
bus,  queslus  est  vehementer,  se  lœdi  sœvitiâ  frigoris  et  ventortim 
etsenlire  se  periculosas  angustias  pectoris.  Àdfuit  Melchior  (Rling), 
qui  dicit  eum  quoque  vix  recreatum  sumptis  aromatis. — ^Melanchlh. 
Ep.,  Mb.  m,  p.  476. 
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Les  princes  de  Mansfeld  étaient  venus  l'attendre 
aux  portes  de  la  ville  avec  un  appareil  militaire  : 
les  bannières  de  la  ville  déployées  j  plus  de  ceùt 
cavaliers  sous  les  armes  ;  le  canon  et  les  trom- 
pettes retentissant  comme  è  l'arrivée  d'un  digni- 
taire de  l'empire. 

A  peine  avait-il  aperçu  les  clochers  de  son  cher 
Eisleben ,  qu'il  fut  saisi  d'une  sorte  de  pâmoison  : 
son  cœur  défaillait  ;  il  croyait  mourir,  et  regardait 
le  ciel,  comme  si  sa  dernière  heure  était  venue.  On 
se  hâta  de  le  transporter  dans  une  maison  voisine, 
où  on  lui  frotta  le  Corps  avec  des  linges  chauds 
pour  le  rappeler  à  la  vie.  Il  ouvrit  les  yeux ,  et  dit 
aux  assistants  de  ne  pas  s'étonner  de  cette  syncope, 
«  œuvre  du  diable ,  qui  jamais  n'avait  manqué  de 
l'assaillir  chaque  fois  qu'il  avait  quelque  grande 
mission  à  remplir.  » 

Le  lendemain  de  son  arrivée ,  il  avait  oublié  ses 
douleurs  ;  montait  en  chaire  dans  l'église  de  Saint- 
André  ,  et ,  en  présence  d'une  foule  accourue  de 
loin ,  répétait  contre  le  pape  et  les  évêques  toutes 
les  vieilles  injures  qui  traînaient  dans  ses  livres 
depuis  près  de  vingt  ans. 

Il  avait  cru ,  'en  chassant  les  juristes  auxquels  les 
princes  avaient  remis  leurs  intérêts,  ramener  la 
paix  dans  la  famille  de  Mansfeld  ;  mais  ses  efforts 
échouèrent. 

Les  princes  le  reçurent  magnifiquement ,  et  dé- 
pensèrent à  le  fêter  les  meilleurs  vins  du  Rhin  et 
le  gibier  le  plus  fin  des  forêts  voisines.  Luther  fit 
honneur  à  ses  hôtes,  et  but  cette  fois  en  véritable 


hSS  S^ISTOmE  DE  LUTHER. 

Allemand ,  sans  cependant  perdre  la  tête  (1). 
Il  avait  retrouvé  sa  verve  juvénile  dans  ces 
larges  coupes ,  qu'il  vidait  comme  dans  son  ado- 
lescence :  on  le  croirait  à  Wittemberg,  au  bon 
temps  de  Prierias  et  de  Miltitz.  Gai  convive ,  il 
épanche  son  humeur  en  sarcasmes  contre  ses  en- 
nemis naturels,  le  pape ,  l'empereur,  les  moines, 
et  le  diable  aussi ,  qu'il  n'oublie  pas  :  —  Mes  chers 
amis,   dit-il,  il  ne  nous  faut  mourir  que  lorsque 

nous  aurons  vu  Lucifer  par  la  queue Je  l'aperçus 

hier  matin ,  qui  me  montrait  le  derrière  sur  les 
tours  du  château  (2).  Alors  se  levant  de  table,  il  dé- 
tacha de  la  muraille  un  morceau  de  craie ,  et  d'une 
main  tremblante  traça  sur  la  paroi  ce  vers  latin  : 

Pestis  eram  vivus ,  moriens  tua  mors  ero,  papa. 

«Tivant,  j'étais  pour  toi  la  peste,  pape!  mort, 
je  serai  ta  mort  (3).  » 

Et  il  vint  se  rasseoir,  aux  rires  bruyants  des  con- 
vives ,  qui  croyaient  que  Dieu  venait  d'écrire  la 
sentence  de  la  papauté.  Mais. le  masque  tomba 
bientôt ,  et  la  figure  de  Luther  prit  une  indicible 
expression  de  terreur.  Il  pressentait  qu'il  allait 
bientôt  en  finir  avec  le  monde.  Il  disait  à  ses  com- 
pagnons ,  qui  parlaient  des  longs  jours  que  Dieu 


(4)  Ciboatque  potu  hilariter  usus  est  et  facetiis  induIsit.^Secken- 
dorf ,  Relatio  Josti  Jonse ,  p.  636, 1.  HT. 

(2)  SBir  mûffcn  fo  latig  ïebcn,  bag  ïoit  bcm  îleufel  in  ben  SlrW  f<^«  «»^ 
in  ben  ©ci^toont.  —  Xif^îStcbcn.  ©îéïeben,  p.  67. 

(3)  Razebergiusy  in  Hist.  mss.  Seckendorf.,  lib.  UI,  sect.  36, 
§434. 
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lui  promettait  :  —  Les  hommes  ne  vieillissent  pas 
comme  autrefois. 

—  Maître,  interrompit  Jonas,  nous  reconnaî- 
trons-nous là-haut  ?  —Adam ,  répondit  le  docteur, 
réveillé  de  son  sommeil ,  ne  dit  pas  à  Eve ,  qu'il 
n'avait  jamais  vue  :  D'où  viens-tu?  qui  es-tu? 
mais  :  Voilà  les  os  de  mes  os  et  la  chair  de  ma 
chair.  D'où  savait-il  donc  que  cette  femme  ne  sor- 
tait pas  d'une  pierre  ?  de  l'esprit  saint  dont  il  était 
rempli.  Et  nous ,  nous  revêtirons  dans  l'autre  vie 
une  vie  nouvelle ,  et  nous  reconnaîtrons  nos  pa- 
rents et  nos  amis.  —  A  vous,  Jonas,  ajouta  Lu- 
ther, qui  s'apercevait  de  la  tristesse  de  son  ami  ;  à 
votre  santé ,  et ,  lui  présentant  un  verre  rempli  de 
bière ,  il  improvisa  ce  vers  latin,  allusion  anacréon- 
tique  à  la  brièveté  de  la  vie  : 

Datvitrum  vitro  Jonœ,  vitrrnn  ipseLutherus  (4), 

Un  des  convives ,  pour  changer  de  conversation, 
se  mit  &  parler  à  son  voisin  du  style  des  Écritures. 
Luther  l'interrompit  :  —  Grande  et  difficile  chose 
que  d'entendre  les  Écritures.  II  faut  avoir  passé 
cinq  ans  à  labourer  pour  comprendre  les  GéoK- 
giques  de  Virgile,  vingt  ans  dans  le  maniement  des 
affaires  pour  voir  clair  aux  épîtres  de  Cicéron , 
cent  ans  avec  les  prophètes  Élie,  Elisée,  Jean- 
Baptiste,  le  Christ,  les  apôtres,  pour  déguster  les 
livres  saints...  Pauvre  humanité  (2)  ! 

Gomme  on  se  levait  de  table ,  vint  un  de  ses 


(4)Ulenberg,  p.  643. 

(2)  Colioq.  Mens.,  f.  i,  a  et  b,  f.  290,  ab. 
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disciples  de  Francfort,  qui  apportait,  tout  joyeux,  la 
nouvelle  de  la  mort  du  pape  Paul  III  ;  c'était  une 
rumeur  qui  s'était  ré^iandue  à  Francfort.— Voilà  le 
quatrième  pape  que  j'enterre,  dit  gaiement  Luther  ; 
j'en  entefrerai  bien  d'autres.  Si  je  meurs,  vous 
verrez  venir  un  homme  qui  ne  sera  pas  aussi  doux 
que  moi  poilr  la  monacaille.  Je  lui  ai  donné  ma 
bénédiction  :  il  prendra  une  faucille,  celui-là ,  et  la 
tondra  comme  un  épi  (1). 

—  Avez-vous  remarqué,  dit  Cœlius  à  Jonas  au 
sortir  de  la  table,  comme  l'œil  de  notre  père 
brillait  d'un  feu  sombre ,  et  comme  sa  poitrine 
était  oppressée?  La  chaire  le  tuerait  inévitable- 
ment. On  fit  comprendre  à  Luther  qu'il  devait, 
par  un  temps  si  froid ,  renoncer  à  prêcher.  Il  ne 
voulait  pas  d'abord  écouter  les  conseils  de  ses 
amis;  mais  les  instances  du  comte  de  Mansfeld 
étaient  si  pressantes,  qu'il  dut  céder.  Il  cessa  donc 
dès  ce  moment  de  se  montrer  en  public. 

C'était  le  17  février  1546.  Luther,  enveloppé  dans 
une  large  robe  de  chambre  fourrée ,  se  chauffait 
auprès  du  poêle ,  ses  trois  enfants  assis  à  ses  pieds. 
Cœlius  et  Jonas  s'entretenaient  avec  lui  de  la  vie 
future ,  et  riaient  du  «  papisme  »  dont  la  dernière 
heure  venait  de  sonner. 

Luther  les  interrompit  en  secouant  la  tête.  —  - 
Si  je  sors  d'Eîsleben ,  dit-il ,  ce  sera  pour  m'enter- 
rer  tout  vif  dans  la  tombe,  et  donner  le  m6ine  à 


(4)  FlorimonddeRémond,  liv.  III,  c.  2,  fol.  287.  ~Boxiu8,de 
Sign.  eccl.,  lib.  XXIII,  c.  3,  »  Ling.,  in  Yilâ  Lulb.,  fol.  4. 
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manger  aux  vers  (1).  En  ce  moment,  le  docteur 
éprouva  de  vives  douleurs;  sa  figure  se  crispa. 
Survint  Aurifaber,  dont  il  serra  aflfectueusement  la 
main  en  la  portant  sûr  son  cœur.  —  Mon  père,  dit 
Aurifaber,  la  comtesse  Albert  possède  un  excellent 
remède  pour  apaiser  les  douleurs  de  poitrine; 
c'est  une  potion  formée  d'eau-de-vie  et  de  corne 
pilée  ;  si  vous  le  désirez ,  je  vais  aller  au  château. 
—  Luther  fit  signe  qu'il  voulait  bien.  En  atten- 
dant, Cœlius  et  Jonas  faisaient  chauffer  des  linges, 
qu'ils  appliquaient  sur  l'estomac  du  malade. 

Le  comte  Albert  ne  tarda  pas  à  arriver  avec  la 
potion.  Le  danger  était  passé  :  l'état  du  docteur 
ne  donnait  plus  d'inquiétude.  Luther  exprima  à 
voix  basse  toute  sa  reconnaissance.  Le  comte  s'en 
alla,  Aurifaber,  Cœlius  et  Jonas  restèrent  auprès 
de  leur  père.  On  fit  boire  la  potiôii  à  Luther,  qui 
respira  doucement  et  demanda  à  dormir.  —  Vous 
verrez,  dit-il,  qu'un  peu  de  sommeil  me  fera 
beaucoup  de  bien.  Il  était  neuf  heures  du  soir.  On 
étendit  plusieurs  oreillers  de  plume  dans  le  fau- 
teuil. Le  malade  ferma  bientôt  les  yeux  ;  ses 
enfants  dormaient  auprès  du  poêle.  A  dix  heures 
la  cloche  du  château  le  réveilla.  Il  regarda  près  du 
lit,  et  vit  ses  amis  qui  sommeillaient.  —  Pourquoi 
n'êtes-vous  pas  allés  vous  coucher,  leur  demanda- 
t-il  ?  Jonas  répondit  qu'ils  devaient  veiller  et  avoir 
soin  de  leur  maître. 

Le  malade  voulut  se  coucher.  Le  lit  était  tout 
prêt  ;  on  l'avait  bassiné.  Luther  se  leva  et  refusa 

(4)Ulenberg,l.c.,  p.  646. 
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le  bras  de  ses  disciples.  A  la  porte  de  son  apparte- 
ment ,  il  dit  d'une  voix  étouffée  :  —  Seigneur,  je 
remets  mon  âme  entre  vos  mains  ;  et ,  se  tournant 
vers  ses  amis ,  dont  il  cherchait  la  main  :  —  Doc- 
teur Jonas ,  maître  Cœlius ,  priez  pour  notre  Dieu 
et  pour  notre  Évangile ,  car  la  colère  du  concile 
est  allumée.  Les  assistants  se  rangèrent  autour  du 
lit  du  Saxon  :  Cœlius  à  droite,  Aurifaber  et  Jonas  à 
gauche  du  chevet  ;  aux  pieds  les  trois  enfants  ;  dans 
le  fond ,  sur  des  chaises ,  les  domestiques  et  quel- 
ques conseillers  du  prince  Albert. 

Luther  dormit.  A  une  heure  après  minuit  il  se 
réveilla ,  se  leva  sur  son  séant ,  et  s'informa  si  la 
chambre  à  feu  était  chauffée ,  parce  qu'il  voulait 
retourner  à  son  fauteuil.  Jonas  lui  demanda  s'il 
souffrait  toujours  :  —  De  vives  douleurs ,  répon- 
dit Luther.  Ah  !  mon  ami,  mon  cher  docteur,  je 
vois  bien  que  je  mourrai  à  Eisleben  ,  où  je  suis  né 
et  où  j'ai  reçu  le  baptême.  —  Révérend  père  ,  re- 
prit Jonas ,  invoquez  Jésus-Christ ,  notre  Sauveur, 
notre  père,  notre  médiateur,  que  vous  avez  con- 
fessé. Vous  avez  sué,  Dieu  vous  soulagera.  — 
Sueur  froide,  reprit  Luther  en  passant  la  main  sur 
son  front,  prodrome  de  la  mort;  je  m'en  vais  :  In 
manm  tuas ,  Domine, 

Son  front  et  sa  face  étaient  devenus  froids.  On  le 
posa  dans  son  fauteuil  :  il  ne  parlait  plus.  On  alla 
en  toute  hâte  chercher  le  médecin  et  avertir  le 
comte  Albert,  qui  accourut  avec  sa  femme;  le 
comte  de  Schwartzbourg  était  déjà  près  du  mou- 
rant. Ses  amis,  ses  disciples  murmuraient  :  —  Mon 
père  !  Luther  n'entendait  plus.  La  comtesse  lui 
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frottait  les  tempes,  approchait  des  narines  des  aro- 
mates et  des  sels  :  aucun  signe  de  vie.  Le  médecin 
souleva  la  tête  de  l'agonisant ,  lui  desserra  les  dents, 
et  lui  versa  dans  la  bouche  quelques  gouttes  de  li- 
queur forte...  Luther  ouvrit  les  yeux. — Mon  père, 
dit  Jonas  d'une  voix  étouffée ,  mourez-vous  dans  la 
foi  et  la  doctrine  que  vous  avez  prêchées  ?  —  Oui , 
murmura  Luther,  qui  se  tourna  sur  le  côté  gauche 
et  s'endormit.  La  comtesse  Albert  souriait  en  signe 
d'espoir  ;  mais  le  médecin  ,  découvrant  les  draps, 
montra  les  pieds,  que  le  froid  de  la  mort  avait  déjà 
saisis ,  et  la  face  qui  bleuissait.  La  noble  dame  es- 
pérait encore  :  elle  frottait  le  corps,  qui  se  glaçait 
sous  ses  mains  ;  et  la  poitrine  qui  rendait  un  râle 
caverneux.  En  ce  moment  les  lèvres  du  mourant 
s'entr'ouvrirent ,  et  il  s'en  exhala  un  léger  souffle 
qui  fit  pâlir  ses  amis,  et  interrompit  le  travail 
pieux  de  la  princesse  :  -^  le  réformateur  était  de- 
vant le  tribunal  de  Dieu  (1). 

Le  corps ,  enseveli ,  fut  porté  en  grande  pompe 
dans  l'église  Saint-André  d'Eisleben.  Justus  Jonas 
prononça  l'oraison  funèbre.  Les  gémissements  des 
assistants  interrompirent  souvent  l'orateur,  qui 
pleurait  à  chaudes  larmes.  Dix  citoyens  veillèrent 
la  nuit  auprès  du  catafalque.  Le  lendemain ,  20  fé- 
vrier, le  corps  fut  posé  sur  une  voiture  de  deuil, 
qui  prit  le  chemin  de  Wittemberg.  Sur  toute  la 
route  que  parcourait  le  cortège ,  le  peuple  accou- 


(4)  Nous  avons  fait  graver  ie  portrait  de  Luther  sur  son  lit  de 
mort  9  d'après  le  tableau  de  Cranach. 
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rait  la  tête  découverte,  en  chantant  les  prières  des 
morts  (1). 

D'après  les  ordres  de  l'électeur,  l'université,  Iç 
clergé ,  le  sénat ,  la  bourgeqisie  de  WittcRihef g , 
vinrent  recevoir  le  cqrps  à  la  porte  d'Elster,  et 
l'accompagnèrent  jusqu'à  l'église,  en  passant  par 
la  rue  du  Collège  et  le  marché,  au  pailieu  du  J)n||l 
des  cloches  de  toutes  les  églises.  Le  cortège  mar- 
chait dans  l'ordre  suivant  :  te  clergé,  composé  de 
quatre  diacres ,  le  docteur  Pomer  ;  les  officiers  de 
la  maison  de  l'électepr,  tous  à  cheval  ;  les  deux 
comtes  de  Mansfeld ,  leurs  serviteurs  et  leurs 
écnyers.  Le  corps  était  enseveli  dans  wpe  bière 
d'étain ,  recouverte  de  velours  noir,  et  traîné  si^r 
nn  char  à  quatre  roues,  Le  char  était  suivi  de  la 
veuve  de  Luther  et  de  quelques  danses  dans  upe 
petite  voiture  découverte ,  de  ses  trois  ûls,  ^e  son 
frère  Jacques,  des  deux  enfants  de  sa  sçeur,  Georges 
et  Syriaque  le  marchand ,  du  chevalier  Magnifions, 
de  Philippe  Mélanchthon ,  Justus  Jonas ,  Gaspard 
Creuziger,  Jérôn^e  Schurf ,  d'autrps  professeurs, 
docteurs  et  maîtres ,  enfin  de  conseillers ,  d'étu- 
diants, de  bourgeois,  de  femmes  nobles,  de  jeimes 
^^les ,  d'enfants ,  qui  tous  fondaient  en  Içirmes.  J-a 
îmle  était  grande  ;  elle  se  pressait  dans  les  rues  et 
sur  les  toits  des  maisons.  Quand  le  corps  fut  ar- 
rivé à  l'église  du  château  et  qu'on  l'eut  déposé  au 
pied  de  la  chaire,  on  entonna  des  ci^ntiques  fur 
nèbres ,  et  Pomer  prononça  un  discours^  qu'il  in- 


(4)  Ballhazar  Menlz,  syntagma  epitaphiorum  WilienbergensiiuD, 
lib.  I,  p.  76  et  sep. 
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terrompit  souvent  par  des  larmes  et  des  sanglots. 
Il  compara  Luther  à  l'ange  de  l'Apocalypse,  et 
rappela  la  prophétie  de  Huss  au  milieu  des 
flammes ,  et  la  voix  du  «  martyr  »  qui  annonçait  la 
venue  du  docteur  Martin.  Il  parla  de  Id^  mort  chré- 
tienne ,  des  i^qflFrances,  de  la  maladie  de  Luther, 
et  des  vœux  qui  s'étaient  échappés  de  ses  lèvres  à 
demi  fermées ,  et  dont  le  Seigneur  hâterait  l'ac- 
complissement. H  montra  la  main  de  Luther  écri- 
vant sur  la  muraille  :  «  Vivant ,  j'étaii^  pour  toî  la 
peste  ;  mort  je  serai  pour  toi  la  mort  ;  :t  et  il  comp- 
tait sur  ses  doigts  les  jours  qui  restaient  encore  ^ 
la  papauté  ! 

Mélanchthon  le  remplaça ,  et  retraça  dans  un 
long  discours  les  travaux  de  «  l'apôtre  de  l'Alle- 
magne.-» 

Les  chants  recommencèrent.  Quand  ils  eurent 
cessé,  on  descendit  le  corps  dans  le  caveau  fraîche- 
ment  ouvert  en  face  de  la  chaire  ,  puis  le  caveau 
fut  fermé  et  scellé,  et  recouvert  d'une  plaque  de 
cuivre  où  Ton  avait  gravé  l'inscription  latine  qui 
suit  : 

Martini  Lutheri  S.  Theologise  doctoris  corpus  h.  1.  s.  e.  qui  anno 
Christi  MDLVI,  xiiCal.  Martii  Eyslebii  in  patria  S.  M.  0.  G.  V.  ann. 

LXmMÛDXCO. 


(4)  Dr.  ^ïanj  aScîfmar  Olein^arb'é  fâmmtlic^e  giîeformaticn«^rebigtcn , 
t.  III,  p.  441. 

Mélanchthon  avait  proposé  pour  la  tombe  de  son  maître  l*in- 
scription  suivante  : 

Qui  Christum  docuit  pure  et  bona  plurima  fecit 
Lutheri  hâc  urnâ  molUter  ossa  cubant. 
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Quelques  années  plus  tard  Wittemberg  assiégé 
fut  pris.  Charles-Quint  voulut  voir  le  tombeau  du 
réformateur.  Les  mains  croisées  sur  la  poitrine, 
il  lisait  l'inscription,  lorsqu'un  de  ses  officiers  lai 
demanda  la  permission  d'ouvrir  la  tombe  et  de  je- 
ter au  vent  les  cendres  de  l'héréticfue.  L'œil  du 
monarque  s'enflamma  :  —  Je  ne  suis  pas  venu , 
dit-il,  pour  faire  la  guerre  aux  morts;  j'ai  bien 
assez  des  vivants,  et  il  quitta  le  temple. 

Lors  de  la  prise  de  Wittemberg  par  les  Fran- 
çais, en  1813,  l'église  du  château  fut  changée  en 
écurie,  et  les  tombeaux  des  deux  réformateurs  su- 
birent de  funestes  dégradations  (1). 


(13  C.  F.  Hempel,  ©cfd^ici^te  bev  Sleformation  fût  ben  !()wtejlantif<^B 
aSûrgeï  u«b  fianbmaun.  fieivsiô    18t7,  in-S.  p.  420, 
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CHAPITRE  XXV- 

CATHEWNE  BORA.  —  SOUVENIRS  DE  LUTHER. 


Détresse  de  Catherine  Dora.— Sa  mort.—  Souvenirs  de  Luther  à  Eisleben , 
à  Erfort,  etc.,  etc. 


Les  princes  réformés  oublièrent  bien  vite  la 
veuve  de  Luther  :  après  quelques  années,  Cathe- 
rine Bora ,  délaissée ,  manquait  de  pain  pour  nour- 
rir ses  enfants.  Elle  était  réduite  à  mendier  quel- 
ques aumônes  pour  la  veuve  du  réformateur;  mais 
ses  prières  ni  ses  larmes  n'étaient  entendues.  Mé- 
lanchthon ,  dans  une  lettre  à  son  ami  Justus  Jo- 
nas ,  se  lamente  sur  la  dureté  des  grands  de  la 
terre.  —  Ils  s'élèvent  contre  nous,  dit-il,  ou  nous 
oublient.  Un  seul  a  pris  pitié  de  nous ,  c'est  le  roi 
de  Danemarck ,  qui  vient  d'envoyer  une  petite 
somme  à  la  veuve  du  bienheureux  (1). 

Il  parait  que  la  pitié  du  monarque  se  lassa  bien- 
tôt. Une  lettre  de  Bugenhagen  adressée  à  Chris- 
tiern  III  resta  sans  réponse  :  elle  était  bien  pres- 
sante, cependant.  —  Que  Votre  Majesté  daigne 
jeter  les  yeux  sur  le  sort  d'une  pauvre  veuve  qui 
n'a  pas  de  quoi  nourrir  et  élever  ses  enfants  ;  nous 


(4)  Epist.  93,  Just.  Jonœ. 

m,  32 
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l'en  conjurons  au  nom  de  Luther,  dont  le  souve- 
nir vivra  éternellement  (1). 

Catherine  résolut  alors  d'émouvoir  le  cœur  du 
prince.  Elle  lui  écrivit  une  lettre  où,  reconnaissante 
du  secours  de  50  thalers  qu'elle  en  avait  reçu  il  y 
avait  peu  d'années,  elle  appelait  de  nouveau  la 
pitié  du  roi  sur  le  sort  d'une  veuve  que  les  mal- 
heurs du  temps  avaient  réduite  à  la  dernière  mi- 
sère ,  et  qui  n'avait  pas  de  pain  pour  nourrir  sa 
famille. 

Cette  lettre,  qui  porte  la  date  du  6  octobre  1550, 
ne  fut  pas  plus  heureuse  que  celles  de  Mélanch- 
thon  et  de  Pomer  (2).  Catherine  se  rappela  dou- 
loureusement la  prophétique  parole  de  Luther  sur 
l'abandon  où  les  princes  laisseraient  ce  qu'il  avait 
de  plus  cher  au  monde. 

En  1547,  Wittemberg  fut  assiégé  par  les  troupes 
de  l'empereur  Charles-Quint.  Bora  était  malade 
et  souffrait  de  la  faim  :  personne  ne  vint  lui  don- 
ner du  pain,  qu'elle  demandait.  La  peste  la  força 
de  quitter  la  ville  où  reposaient  les  cendres  du  doc- 
teur. 

En  1552,  le  jour  de  Saint-Thomas,  on  affichait  à 
la  porte  de  la  cathédrale  de  Torgau  l'avis  suivant , 
signé  du  recteur  Paul  Eber  : 

«  Catherine  Bora  vient  de  mourir.  Cette  noble 
dame  était  réservée  à  toutes  sortes  d'afflictions. 
Ce  fut  pour  elle  une  grande  peine  de  ne  pouvoir  ni 
assister  son  époux  dans  sa  dernière  maladie ,  ni  lui 


(1)  Rel.if,  manusc.  omnisaevi,  Joannis  Pelri  de  Ludewig. 

(2)  i'anifcl).  ^43ibl.,  p.  160. 
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fermer  les  yeux ,  ni  lui  rendre  les  derniers  de- 
voirs... Vint  la  guerre,  qui  la  força  de  s'exiler,  et 
un  fléau  plus  douloureux  pour  son  cœur,  Tingra* 
titude  de  ses  concitoyens.  La  peste  la  surprit ,  et , 
pour  échapper  à  la  mort  qui  la  menaçait ,  elle , 
pauvre  veuve,  prit  ses  enfants  et  partit  pour  un 
autre  pays.  En  route ,  ses  chevaux  s'eflarouchè- 
rent;  le  char  qu'elle  montait  fut  renversé;  elle 
tomba  dans  une  mare  d'eau ,  où  la  peur,  plus  en- 
core que  la  chute,  détermina  bientôt  une  maladie , 
qui ,  au  bout  de  trois  semaines,  la  mit  au  tombeau. 
Pendant  tout  le  temps  que  dura  sa  maladie,  elle  se 
consola  en  Dieu  et  dans  sa  parole,  soupirant  dou- 
cement après  une  autre  vie ,  recommandant  ses 
enfants  au  Seigneur,  et  conjurant  l'esprit  saint  de 
rétablir  cette  unité  d'enseignement ,  objet  des  ef- 
forts de  son  pieux  époux ,  et  qui ,  depuis  sa  mort , 
avait  été  si  malheureusement  troublée. 

•  L'enterrement  aura  lieu  aujourd'hui  à  trois 
heures;  nous  prions  donc  vivement  nos  paroissiens 
de  se  rassembler  en  la  demeure  de  la  veuve,  dans 
la  rue  qui  aboutit  au  château ,  pour  rendre  à  cette 
digne  femme  les  derniers  devoirs  (1).  » 

Les  restes  de  Catherine  reposent  dans  l'église 
paroissiale  de  Torgau.  Une  pierre  les  recouvre,  sur 
laquelle  la  compagne  de  Luther  est  représentée  de 
grandeur  naturelle ,  tenant  en  main  une  Bible  ou- 
verte. Au-dessus  de  la  tête,  à  droite,  sont  les 
armes  de  Luther;  à  gauche,  celles  de  sa  femme , 

(l)Meyer,  in  Intimalionibus  Wittemb.,  anno  15  3.  — Nas,  1. 1, 
Scriptorum  publiée  propositorum,  WiUemberg.,  p.  44<. 


500  HISTOIEB  DE  LITTOBR. 

un  lion  dans  un  champ  d'or,  et  dans  le  heaume 
une  queue  de  paon.  Sur  les  quatre  bandes ,  on  lit 
en  langue  allemande  cette  inscription  : 

«  L'an  1552 ,  le  20  décembre ,  s'est  endormie 
dans  le  Seigneur,  à  Torgau,  la  veuve  du  docteur 
Martin  Luther,  Katharina  de  Bora  (i).  » 

Les  Petites  Affiches  d'Altona  du  15  novembre 
1837,  contenaient  une  annonce  sous  le  titre  de  : 
Les  Orphelins  de  Luther. 

«  Ce  sont  les  enfants  de  Joseph-Charles  Luther, 
né  à  Erfurt  le  11  novembre  1792,  et  rentré  au  gi- 
ron du  catholicisme.  Il  était  mort  en  Bohême. 

»  M.  Reinthaler,  administrateur  de  l'institution 
de  Saint-Martin ,  élevée  à  Erfurt  à  la  mémoire  de 
Luther,  a  recueilli  ces  orphelins. 

»  Le  6  mai  1830 ,  l'aîné ,  Antoine ,  né  en  1821, 
arriva  à  l'ancien  couvent  des  Augustins.  Instruit 
dans  les  principes  de  la  réforme,  il  fit  sa  première 
communion  aux  fêtes  de  Pâques.  On  l'a  mis  en  ap- 
prentissage chez  un  ébéniste  ;  Marie  et  Anne ,  ses 
sœurs  ,  sont  domestiques  d'auberge  ;  Thérèse ,  la 
plus  jeune ,  fréquente  Técole.  » 

M.  Reinthaler  avait  fait  un  appel  à  la  pitié  de  ses 
coreligionnaires  pour  les  descendants  de  Luther. 
La  souscription  n'a  pas  été  heureuse  :  Francfort- 


(4)  Çlitnc  1552  ,  beît  20ften  2)ecemBer,  ift  in  ®ott  felig  entfd^fafe»  atï^iet 
gttXorgau ,  §etrn  îDr.  SWartint  fiutl^eri  éeCigc  SBitttoe,  datl^ûtina  "om  93ora. 
— Bredow,  dans  TAlmanach  fMinerva]  de  4  84  3',  a  donné  une  notice 
détaillée  sur  la  vie  de  Catherine. 

Cette  pierre  lumulaire  a  été  gravée  dans  le  livre  de  Juncker  : 
e^vengebôd;tnip  îitt^eri,  p.  247, 
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sur-Mein  et  Leipzig  ont  envoyé  50  thalers ,  et  c'est 
tout. 

Le  vieux  Schœpfer,  dans  un  livre  qui  a  pour 
titre  :  De  C Incombustibilité  de  Luther  (i),  parle  de 
sept  grands  incendies  qui  éclatèrent  à  Eisleben  au 
dix-septième  siècle.  Six  fois  la  maison  où  naquit 
le  docteur  fut  préservée ,  dit-il,  par  un  véritable 
miracle  du  ciel.  En  1693,  le  conseil  municipal  de  la 
cité  autorisa  dans  tous  les  cercles  évangéliques 
une  souscription  dont  le  produit  fut  destiné  à  ra- 
cheter la  maison  du  réformateur. 

Sur  la  porte  de  la  petite  chambre  où  Luther 
vint  au  monde,  on  lit  l'inscription  suivante  : 

a  Consacré  dans  l'éternité  des  âges  au  grand 
hommequiy  vitle  jour  (2).  » 

Parmi  les  objets  de  curiosité  qui  garnissent  le 
grand  salon,  on  distingue  le  pupitre,  soutenu  par 
un  cygne ,  et  qui  servit  à  l'enfant  ;  un  cahier  de 
quarante  et  une  pages,  et  qui  porte  pour  titre  : 
Du  Mariage  du  docteur  Martin  Luther;  son  portrait , 
«  miraculeusement  sauvé  des  flammes,  » 

Longtemps  après  sa  mort ,  on  montrait  à  Eisle- 
ben le  lit  où  couchait  Luther  et  sa  table  de  travail. 
On  venait  de  loin  pour  toucher  ces  reliques  :  chaque 
dévot  au  réformateur  en  emportait  quelque  parcelle 
pour  la  guérison  des  maux  de  dents  et  de  tête  (3). 


(1)  Première  partie,  p.  400. 

(2)  ^ie  ©tâtte,  too  «n  gropev  WIqlww  bie  ÎBeU  betrat, 
S3(eibt  elngeiueil^t  fur  \t%i  unt>  immcibar. 

(3)  De  Reliquiis  *Lutheri  diversis  in  locis  asservatis,  à  Georg» 
Henr.  Gœlzio.  —  Fabrfcius  in  Centifolio  Lutherano  L— Joh.  Kraus, 
3n  bel!  curiofeu  9lad^iid)t«H ,  p.  3,  §  28,  39. 
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Arnold,  qui  fit  le  pèlerinage  d'Eisleben,  au  dix- 
septième  siècle ,  vit  les  parois  de  la  chambre  qu'oc- 
cupait le  réformateur,  grattées  dans  mille  en- 
droits par  des  disciples  superstitieux ,  qui  en  déta- 
chaient quelques  grains  de  poussière  auxquels  ils 
attribuaient  des  vertus  extraordinaires.  Le  pèlerin 
protestant ,  à  la  vue  de  ces  témoignages  d'un  culte 
idolâtrique ,  ne  put  s'empêcher  de  s'écrier  :  Que 
»  Dieu  dévore  cette  maison  de  Luther,  où  la  supers- 
tition s'est  introduite  (1)  ! 

Christ.  Juncker,  dans  un  ouvrage  consacré  à  la 
mémoire  de  Luther,  parle  le  plus  sérieusement  du 
monde  d'un  portrait  du  réformateur,  à  Ober- 
Rossla ,  dont  le  front  se  couvrit  de  sueur  au  mo- 
ment où  le  ministre  s'apitoyait  sur  le  triste  sort 
des  études  en  Allemagne  (2);  et  d'un  autre  portrait 
du  docteur  qu'on  voyait  à  Artern ,  dans  le  comté 
de  Mansfeld,  et  qu'on  trouva  intact  sur  les  cendres 
de  l'appartement  dont  il  faisait  le  plus  bel  orne- 
ment. 

Le  voyageur  qui  vient  à  Erfurt,  visite  le  vieux 
couvent  des  Augustins  où  Luther  entra  le  27  juillet 
1505,  où,  deux  ans  plus  tard,  il  fut  ordonné  par 
Jean  de  Lasphe ,  et  qu'en  1508  il  quitta  pour  aller 
professer  à  l'université  de  Witteraberg.  Les  lieux 
comme  les  temps  ont  bien  changé  !  Il  n'y  a  plus  de 
moines  dans  l'ancien  couvent  des  Augustins ,  mais 


(4)  3n  ber  Jtirc^en  -  unb  J^efeer-Çiflone ,  part.  II,  lib.  XVI,  cap.  5, 
§22,  p.  501. 

(2)  @^ren-'@e\>â(^tulfl  Suti^eti ,  1707,  cité  par  Fréd.  Reyser  dans  le 
9îeformation«*5(lmano^  ,4847,  p.  76. 
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de  pauvres  orphelins  qui  chantent  en  allemand  les 
louanges  du  Seigneur;  et  un  gymnase  évangélique 
où  Ton  enseigne  d'autres  doctrines  que  celles  du 
réformateur. 

La  petite  cellule  du  Saxon  existe  encore  pres- 
que dans  son  état  prfmitif.  Les  murs  ont  été 
blanchis ,  et ,  sur  le  plâtre ,  la  main  des  pèlerins  a 
tracé  une  foule  de  sentences  bibliques ,  d'hymnes 
en  vers  et  en  prose  en  l'honneur  de  l'hérésiarque. 
A  droite ,  en  entrant ,  pend  le  portrait  de  Luther, 
de  grandeur  naturelle,  avec  cette  inscription  la- 
tine : 

Martinus  Luthorus  S.  Theolog.  D.  Natus  IslebiaB,  anno  4483,  ibi- 
que  in  Christo  obiit  anno  4546,  d.  18  Feb.  et  Wittenbergge  sepultus 
est,  aetalis  63.  M.  L.  Norlhusanus,  P.  (4). 

Le  moine  est  peint  à  la  fleur  de  l'âge.  Son  œil 
est  ardent ,  ses  lèvres  légèrement  contractées  par 
le  sourire.  On  diraitqu'il  achève  d'écrire  une  de  ses 
lettres  si  pleines  d'emportement  contre  la  papauté. 
L'artiste ,  dont  on  ignore  la  patrie ,  s'est  plu  à 
peindre  le  contentement  intérieur  d'une  âme  ul- 
cérée qui  vient  de  se  venger  (2). 

La  relique  la  plus  précieuse  sans  contredit  de 
l'oratoire  d'Erfurt,  c'est  le  nécessaire  de  voyage 
de  Luther  ;  petit  meuble  soigneusement  conservé 


(4)  Voir  ia  gravure  dans  TAtlas. 

(2)  Sur  ia  porte  de  la  cellule  on  lit  ces  deux  distiques  : 

Gellula  divina  magno  habitata  Luthero, 
Salve,  vix  tanto  cellula  digna  viro, 

Dignus  erat  regum  qui  splendida  tecta  subiret' 
Te  dedignatus  non  tamen  ilie  fuit. 
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dans  toute  sa  fraîcheur,  et  où  il  enfermait  à  la  fois 
son  argent  et  deux  trésors  inestimables  :  de  l'encre 
et  une  plume.  «  Encre  d'or,  suivant  l'expression 
d'un  de  ses  admirateurs ,  telle  qu'un  chimiste  n'en 
inventa  jamais ,  où  Luther  trempa  sa  plume  pour 
tracer  ces  caractères  qui  •brillent  comme  le  soleil 
depuis  trois  siècles ,  et  qui  ne  s'éteindront  qu'avec 
cet  astre  :  plume  de  diamant  qu'il  décochait  comme 
un  trait  contre  le  lion  qui  régnait  alors,  et  qui  jeta 
bas  de  son  front  la  triple  couronne  dont  il  était 
ceint  (1).  »  ' 

Voici  l'histoire  de  ce  nécessaire,,  que  le  docteur 
portait  en  voyage ,  à  la  dîété  d'Aiigsbourç,  et  dans 
sa  visite  aux  princes  et  aux  légats. 

Quand  Luther,  au  moi§  de.  février  1546 ,  partit 
pour  Halle ,  il  emportait  avec  lui  son  écritoire 
toute  pleine  d'encre ,  mais  bien  légère  d'argent.  Il 
.  logea  au  palais  d'or  du  directeur  des  salines ,  Jo- 
seph Tentzner,  dans  la  rue  nommée  Schmeer- 
strasse ,  et  il  oublia  en  s'en  allant  son  nécessaire  et 
son  bâton  de  voyage ,  des  lettres  de  famille  et  des 
feuilles  volantes  où  il  avait  jeté  quelques  pensées 
incomplètes.  Luther  mourut  à  Eisleben  :  la  guerre 
survint ,  et  ses  héritiers  ne  songèrent  pas  à  rede- 
mander ces  objets  sans  valeur,  qui  restèrent  en 
possession  de  la  famille  Tentzner,  comme  res  dere- 
licta ,  suivant  le  droit  allemand. 

Martin  Hessen,  qui  avait  épousé  une  Tentzner, 
réduit  à  la  misère ,  fut  obligé  de  vendre  l'écritoire 
à  un  maître  d'école  de  Lutzendorf  nommé  Schu- 

(1  )  gviebvii^  .(te^fev^é  SRefcrmation^-'Çnmanacîf ,  p.  LXXX. 
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1er.  On  voit  ensuite  cette  relique  passer  dans  les 
mains  de  Joli.  Georges  Zeidler,  employé  à  l'uni- 
versité de  Halle ,  puis  dans  celles  de  Buttner,  con- 
seiller à  Weissenfels,  qui  la  cède  à  la  société  des 
sciences  naturelles,  et  enfin  venir  se  placer  dans  le 
musée  cellulaire  d'Erfurt,  comme  un  véritable  dia- 
mant, en  1754,  où  depuis  cette  époque  on  la 
montre  à  la  curiosité  des  voyageurs. 

Quand  on  a  longtemps  contemplé  cette  écritoire 
et  subi  les  exclamations  du  cicérone ,  on  passe  à 
une  autre  merveille  :  c'est  F  Ancien  Testament  tra- 
duit par  Luther,  exemplaire  dont  plusieurs  feuilles 
de  papier  attachées  au  volume  renferment  des  au- 
tographes de  Luther,  de  Mélanchthon,  de  Bugen- 
hagen ,  de  Creuziger,  et  de  Ph.  Agathon.  Ce  sont 
des  textes  bibliques  avec  une  courte  exégèse.  Voici 
celle  de  Luther  sur  un  verset  de  Fépitre  aux  Co- 
rinthiens : 

1  Cor.  XV  (55). 

Absôrpta  est  mors  in  victoriam 

Isaise  XXV  (8). 

«  Avec  Adam  qui  vit ,  c'est-à-dire  pèche ,  la  mort 
absorbe  la  vie;  mais  quand  Christ  meurt,  c'est-à- 
dire  justifie,  la  vie  absorbe  la  mort.  Louange  à 
Dieu ,  parce  que  le  Christ  est  mort  et  a  opéré  la 
justification.  Martin  Luther,  D.  1543. 

L'autographe  est  aujourd'hui  sous  verre,  pendu 
comme  un  tableau  à. la  muraille  de  la  maison.  A 
côté  en  est  un  autre  de  Mélanchthon  :  une  para- 
phrase du  21"  verset ,  chapitre  LIX  d'Isaïe.  Ceux 
qui  veulent  que  le  caractère  de  l'homme  se  révèle 
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jusque  dans  les  signes  muets  qui  servent  d'instru- 
ment à  sa  pensée ,  pourraient  trouver  à  appuyer 
leur  système  sur  la  forme  diverse  de  récriture  des 
deux  réformateurs  :  celle  de  Luther,  ferme,  droite, 
dure ,  et  toute  d'un  trait  ;  celle  de  Mélanchthon  , 
indécise  ,  molle ,  et  où  la  main  incertaine  quitte 
et  reprend  le  même  trait. 

On  a  eu  longtemps  la  pensée  d'enrichir  ce  mu- 
sée luthérien  d'une  merveille  qui  eût  effacé  toutes 
les  autres,  de  ses  deux  anneaux  ;  l'un,  connu  sous 
le  nom  d'anneau  des  fiançailles ,  l'autre  sous  celui 
d'anneau  des  noces ,  bien  que  la  noce  et  les  fian- 
çailles aient  eu  lieu  le  même  jour  ;  mais  les  pos- 
sesseurs de  ces  deux  bijoi^x  ont  résisté  à  toutes  les 
séductions  et  aux  offres  brillantes  qu'on  leur  fai- 
sait. 

La  bague  des  fiançailles  appartient  à  un  riche 
particulier  de  Leipzig  ;  elle  est  en  or,  ornée  d'un 
rubis,  et  entourée  d'images  de  la  passion  ciselées 
avec  beaucoup  d'art  :  des  dés,  du  roseau,  de  la 
croix  où  est  attaché  l' Homme-Dieu;  en  dedans  on 
lit  le  nom  de  l'époux  et  la  date  des  fiançailles , 
13  juin  1525,  Croirait-on  qu'il  existe  de  longues 
dissertations  sur  cette  bague ,  que  la  science  alle- 
mande traite  aussi  prolixement  qu'elle  eût  pu  faire 
d'un  texte  biblique  ou  de  quelques  vers  d'Or- 
phée  (1)?  Ce   brillant  appartenait  à  Catherine 


(i)  Sunîer'^  (S§reiU'®ebôcî)tmp ,  p.  285.  —  «fteformation6.'5«manad^  . 
p.  LXXI.  —  H.  de  Hardt ,  Annulus  Lutheri  doctoralis  et  pronubus. 
Helmstœdl,  4704,  in-4». 
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Bora,  qui ,  manquant  de  pain ,  l'engagea  pour  ne 
pas  mourir  de  faim. 

La  bague  de  mariage  s'ouvrait  en  deux,  et  était 
surmontée  d'un  rubis  et  d'un  diamant.  En  dedans 
étaient  les  initiales  des  époux ,  C.  V.  B.  —M.  L.  D.; 
en  dehors  était  gravée  en  creux  la  devise  alle- 
mande : 

«  Que  Ihomme  ne  sépare  pas  ce  que  Dieu  a 
réuni.  » 

On  ne  sait  ce  qu'elle  est  devenue. 

La  famille  Mesen ,  de  Zittau ,  conserve  un  verre 
en  cristal  qui  servit  à  Luther,  d'un  beau  travail  et 
qu'elle  acquit  dans  le  dix-septième  siècle  au  prix 
de  60  thalers. 

A  Dresde  on  montre  la  cuiller  du  docteur,  qui 
appartint  à  J.  And.  Gleich.  Elle  est  en  argent.  Sur 
le  manche  on  lit  :  Da  Gloriam  Deo.  Au  milieu  est 
le  millésime  1540 ,  et  les  lettres  unies  D.L. 

Dresde  conserve  encore  la  bague  que  Luther  re- 
çut le  jour  de  sa  promotion  au  grade  de  docteur 
et  la  médaille  que  Catherine  Bora  portait  au  cou. 

A  Francfort-sur-le-Mein  on  montre  à  la  biblio- 
thèque les  souliers  et  le  bâton  de  voyage  du  réfor- 
mateur. 

Nous  n'avons  pu  retrouver  le  cachet  qu'il  a  dé- 
crit dans  une  lettre  à  Spengler,  et  où  il  avait  fait 
graver  une  croix  noire ,  symbole  de  sa  foi  en  Jésus- 
Christ,  et  de  la  vie  d'épreuve  du  chrétien;  et  un 
cœur  enflammé  au  milieu  d'une  rose  blanche, 
dans  un  champ  d'azur  entouré  d'un  cercle  d'or, 
emblèmes  de  la  paix  dans  la  foi  et  de  l'aspiration 
aux  félicités  éternelles. 
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A  Wittemberg  au  centre  de  la  ville ,  s'élève  la 
statue  de  Luther  en  pied,  l'évangile  à  la  main. 
A  gauche  du  monument  on  lit  :  «  Si  l'œuvre  est 
de  Dieu ,  elle  vivra ,  si  elle  est  de  l'homme  elle 
périra  (1).  » 

A  Wittemberg ,  de  la  dogmatique  Saxonne  ^  on 
n'a  gardé  que  l'article  où  le  pape  est  transformé 
en  antechrist. 


(1)  Nous  avons  fait  graver  le  monument.  —  Voir  l'atlas. 
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CHAPITRE  XXVI. 

LUTHER  ORATEUR,  ÉCRIVAIN,  MUSICIEN,  TRADUCTEUR. 


Luther  oratear  :  c'est  le  grand,  prédicatettr  de  la  réforme.  •—  Idée  de  sa 
manière  en  chaire.—  Ses:flaus  postiUes.r-  Luther  écriyain.—  Musicien. 
A-t-il,  comme  on  le  dit,  imprimé  quelque  progrés  aU  chant  religieux  ? 
—  Luther  traducteur.— «Sa  version  de  la  Bible. 


Dans  la  sphère  des  lettres  allemandes ,  Luther 
tient  une  grande  et  belle  placé.  Dès  qu'il  fut  reçu 
docteur  en  théologie ,  l*ieîégèse  devint  sa  persévé- 
rante occupation.  Pour  féconder  ses  recherches ,  il 
n'avait  pas  encore  les  ressources  que  lui  offrit  plus 
tard  l'intelligence  des  lettres  grecques  et  hébraï- 
ques. Il  avait  commencé  par  l'étude  de  l'idiome 
latin ,  à  l'aide  duquel  il  s'essaya  d'abord  à  sur- 
prendre le  sens  si  souvent  obscur  des  livres  saints. 
Ce  n'était  pas  un  simple  glose  qu'il  cherchait,  mais 
une  divination  des  mœurs,  des  coutumes,  de  la 
discipline,  et  de  la  tradition  de  l'église  chrétienne , 
avec  l'idée  préexistante  de  mettre  en  contradiction 
la  lettre  ancienne  avec  la  lettre  nouvelle.  Ses  com- 
mentaires du  texte  saint  ont  la  forme  de  la  prédi- 
cation familière  du  curé  de  campagne.  Ses  leçons 
orales  se  produisaient  sans  règle  et  obéissaient  à 
tous  les  caprices  de  l'imagination  de  l'orateur  : 
c'était  le  sermon  du  missionnaire.  Plus  tard  Luther 
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aux  richesses  latines  mêla  les  trésors  des  langues 
orientales.  On  comprend  les  merveilleuses  con- 
quêtes que  lui  valut  cette  parole,  qui,  pour  séduire, 
s'inspirait  d'Homère ,  de  Cicéron ,  de  David  et  de 
saint  Paul.  De  peur  que  les  diamants  qui  tombaient 
des  lèvres  du  prédicateur  ne  se  perdissent,  il  y 
avait  au  bas  de  la  chaire  d'habiles  ouvriers  qui  les 
ramassaient  un  à  un  pour  les  monter  et  les  en- 
châsser ensuite  sous  l'œil  de  l'artiste.  Au  sortir  de 
leglise ,  quand  le  souvenir  de  la  parole  du  maître 
était  dans  toute  sa  fleur,  des  néophytes  évangéliques 
se  hâtaient  de  répandre  sur  des  feuilles  volantes , 
qui  passaient  dans  les  mains  de  l'imprimeur  à 
mesure  qu'elles  étaient  remplies ,  les  improvisa- 
tions de  Luther.,  C'est  ainsi  que  la  Postille  sur 
répitre  aux  Galates  fut  recueillie  et  parut  dans 
le  monde ,  où  elle  obtint  un  grand  retentissement. 
Luther  corrigeait  les  épreuves.  En  tête  de  l'épître 
de  saint  Paul  est  une  préface  où  il  explique  l'appa- 
rition de  cette  œuvre,  pour  laquelle  il  conserva 
toujours  une  prédilection  marquée  :  «  Je  m'émer- 
veille en  ce  jour,  dit-il,  et  j'ai  peine  à  croire  que 
J'ai  noyé  dans  un  aussi  grand  déluge  de  paroles 
l'épître  de  saint  Paul.  La  voilà  pourtant  cette  épître 
où  je  retrouve  toutes  mes  pensées  rassemblées  avec 
un  soin  si  pieux  par  quelques-uns  de  mes  frères  : 
ils  auraient  pu  être  plus  verbeux  encore.  Quoique 
je  ne  me  sois  pas  fait  faute  de  paroles,  je  trouve 
que  de  ces  enseignements  si  hauts,  si  profonds ,  si 
larges  du  livre  de  sagesse ,  je  n'ai  donné  qu'une 
image  infidèle ,  vide  et  sans  âme.  De  cette  riche 
mine  d'or  que  j'avais  à  exploiter,  je  n'ai  tiré  que 


r 
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des  miettes  de  pain.  En  vérité  j'ai  quelque  honte  à 
placer  à  côté  de  l'inspiration  de  ce  magnifique 
apôtre  mes  stériles  commentaires.  » 

Luther  ne  tirait  ni  vanité  ni  profit  de  ses  écrits  : 
il  leur  préférait  de  beaucoup  ceux  de  Mélanchthon , 
cet  écrivain  si  poli ,  mais  si  froid,  en  qui  vous  ne 
surprenez  aucune  inspiration  ;  ce  rhéteur  aux  belles 
formes  de  style ,  qui  n'improvisait  pas ,  mais  qui 
restait  à  composer  une  prière  autant  de  temps  que 
son  maître  à  faire  un  livre.  Pour  Mélanchthon ,  la 
parole  était  une  jouissance  intime  dont  il  abusait. 
Luther  la  prenait  telle  qu'elle  lui  venait  sur  les 
lèvres ,  sans  s'inquiéter  de  son  origine ,  de  sa  pa- 
renté ;  sans  prendre  souci  de  la  faire  valoir  ; 
semblable  à  ces  vieux  chefs  allemands  du  temps 
de  Hermann ,  qui  se  précipitaient  avec  des  troupes 
en  désordre  sur  leurs  ennemis,  et  déroutaient  la 
tactique  de  Polybe.  Ne  demandez  pas  à  sa  phrase 
la  draperie  savante  de  la  statue  grecque.  Il  fait  fi  de 
l'art;  il  parl^  parce  qu'il  a  besoin  de  parler,  et, 
s'il  revoit  son  travail ,  ce  n'est  pas  pour  écarter  un 
mot  tombé  de  mode  qui  blesse  l'oreille ,  ou  bien 
une  répétition  qui  accuse  son  insouciante  paresse. 
Il  traite  sa  langue  comme  un  papiste.  Pourvu  qu'il 
frappe  le  moine ,  il  ne  s'inquiète  guère  où  ni  com- 
ment ;  pourvu  qu'il  remue  son  auditoire ,  qu'im- 
porte s'il  manque  aux  règles  de  la  grammaire  ou 
aux  préceptes  de  la  rhétorique? 

Luther  est  le  grand  prédicateur  de  la  réforme,  11 
eut  presque  tous  les  dons  de  l'orateur  :  une  inépui- 
sable fécondité  de  pensées ,  une  imagination  aussi 
prompte  à  recevoir  qu'à  produire  ses  impressions , 
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une  abondance  et  une  souplesse  de  style  inexpri- 
mables.  Sa  voix  était  claire  et  retentissante ,  son 
œil  brillant  de  flamme ,  sa  tête  antique ,  sa  poitrine 
large ,  ses  mains  d'une  rare  beauté ,  son  geste  ample 
et  riche.  Il  n'avait  pas  négligé  la  forme  extérieure  : 
sa  robe  était  toujours  d'une  exquise  propreté,  nouée 
jusqu'au  cou  ;  ses  cheveux  qu'il  ramenait  en  ar- 
riére ,  tombaient  en  flots  noirs  sur  ses  épaules.  Il 
avait  un  soin  extraordinaire  de  ses  dents ,  qu'il 
conserva  blanches  jusqu'à  la  fin  de  ses  jours.  Chez 
lui  c'était  la  pensée  qui  engendrait  la  parole  :  la 
pensée  était-elle  grande  ou  vulgaire ,  l'expression 
suivait  noble  ou  familière.  Comme  il  avait  eu  besoin 
pendant  sa  vie  de  vivre  avec  le  peuple ,  parce  qu'il 
avait  deviné  que  toute  révolution  durable  sort  des 
masses  ;  il  avait  emprunté  aux  métiers  divers  de 
l'ouvrier  une  langue  technique  qui  saisissait  la 
multitude ,  et  au  vieil  idiome  allemand  des  artisans 
une  foule  de  locutions  d'une  naïveté  piquante. 
C'était  à  la  fois  Rabelais  et  Montaigne  ;  Rabelais 
avec  sa  verve  drolatique  de  style ,  Montaigne  avec 
ses  tournures  qui  burinent  et  cisèlent. 

11  arriva  souvent  à  Luther  de  prêcher  trois  fois 
par  jour:  jamais  il  n'était  pris  au  dépourvu.  On  le 
voyait  monter  en  chaire ,  se  recueillir  un  instant , 
les  yeux  baissés ,  ouvrir  le  Nouveau-Testament,  et, 
du  premier  verset  qui  tombait  sous  son  œil ,  tirer 
le  texte  d'une  improvisation  qui  étonnait  par  tout 
ce  qu'elle  avait  de  soudaineté  dans  l'expression  et 
de  richesse  dans  les  développements.  —  Je  croirais 
faire  injure  à  la  Providence,  disait  Sterne,  si  je 
pensais  en  prenant  la  plume  à  ce  que  je  vais  écrire. 
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Luther  faisait  comme  Sterne,  N'attendez  pas  de  lui 
un  discours  conforme  aux  règles  de  l'art;  ce  n'est 
point  une  prédication  qu'il  annonce,  mais  un  entre- 
tien familier,  où  les  préceptes  de  la  rhétorique  se- 
ront peut-être  violés ,  mais  où  brillera  la  flamme 
de  l'inspiration  ;  où  tout  sortira  du  cœur  et  rien  des 
lèvres  ;  où  la  phrase  n'aura  pas  besoin  de  déguiser 
la  stérilité  de  l'écrivain  sous  des  ornements  vul- 
gaires ;  où  l'orateur  ne  courra  jamais  à  la  nou- 
veauté ,  et  où  cependant  tout  ce  qui  tombera  de 
sa  bouche  aura  la  fraîcheur  d'une  idée  neuve  (1). 
Son  sermon  ressemble  souvent  à  l'ode  pour  le 
désordre  :  la  parole  qu'il  prend  pour  texte  ne  l'en- 
chaîne pas  comme  le  prédicateur  catholique.  A 
peine  a-t-il  fait  un  pas  dans  la  matière ,  qu'il  l'ou- 
blie et  va  se  jetant  sur  toute  idée  qu'il  trouve  sur 
son  chemin  ;  un  mot  est  un  éclair  qui  lui  laisse 
entrevoir  une  voie  nouvelle  où  il  mène  son  auditeur, 
sauf  à  l'abandonner  un  instant  après,  quand  quel- 
que jet  inattendu  de  lumière  vient  luire  à  son  re- 
gard. Il  fallait  à  ses  disciples  une  grande  habitude 
de  sa  parole ,  ou  une  attention  sévère  d'esprit  pour 
le  suivre  à  travers  tous  ses  caprices.  Du  ciel  il  aime 
à  descendre  sur  la  terre.  Quand  son  regard  tombe 
sur  l'Allemagne  et  se  mouille  de  pleurs  à  la  vue 
des  misères  qui  la  déchirent ,  il  est  impossible  de 
rester  froid;  le  cœur  se  serre,  et  on  se  prend  à 
pleurer  avec  l'orateur.  Le  Saxon  est  alors  d'une 
mélancolie  ineffable;  on  voit  qu'il  a  médité  Jé- 


(1)  9lie  bem  9leije  ber  5fleul^eit  nûd^Jagenb,  uiib  boci^  immer  nen  vm% 
f  rifd)  —  ^JWartin  Çutl^ev'^  Sebcn,  von  (»u(ia\)  ^^^er  p.  828. 
111.  33 
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rémie  et  qu'il  connaît  le  langage  dw  $entiment. 

CiLops  quelques  fragments  de  ses  cIjscqufs  ea 
chaire  qui  (^tonneront  à  la  fois  une  idée  de  sa  ma- 
nière ,  et  peut-être  des  mœurs  de  son  auditoire. 

«  Dans  mon  enfance  les  riches  mêmes  buvaient 
de  l'eau  et  faisaient  maigre  chère  ;  à  trente  ans 
c'est  à  peine  si  on  avait  bu  du  vin  :  c'est  autre  chose 
aujourd'hui ,  ou  en  donne  aux  enfants  et  du  vin  du 
midi  encore ,  même  du  vin  distillé  et  brûlé. 

»  Nous  autres  allemands  nous  sommes  de  véri- 
tables panses  à  bière,  îiJiecbaute,  compagnons 
joyeux ,  faisant  goguette  et  ripaille ,  et  buvant  et 
buvant  toujours.  Boire  en  Allemagne ,  c'est  boire 
non-seulement  à  la  façon  des  Grecs  qui  ne  soignent 
que  leur  ventre,  mais  s'en  donner  jusqu'au  gosier 
et  rendre  ensuite  tout  ce  qu'on  a  bu  et  mangé, 

»  Chaque  pays  a  son  démon  :  l'Italie  a  le  sien, 
la  France  a  le  sien ,  l'Allemagne  a  le  sien  :  la  bou- 
teille ;  on  appelle  boire  se  gorger  de  vin  et  de  bière  : 
nous  boirons,  j'en  ai  peur,  jusqu'au  jour  du  juge- 
ment dernier.  Les  prédicateurs  crient  en  chaire,  et 
en  appellent  à  la  parole  de  Dieu ,  les  seigneurs  font 
des  ordonnances ,  la  noblesse  quelquefois  même 
prend  de  belles  résolutions  ;  le  scandale  ,  le  dés- 
ordre ,  des  maux  de  toute  espèce ,  dans  le  corps  et 
dans  l'âme,  viennent  à  leur  tour  comme  enseigne- 
ments :  rien  n'y  fait  :  l'ivrognerie,  notre  Dieu, 
marche ,  marche ,  semblable  à  la  mer  qui  a  beau 
boire  les  courants ,  et  a  toujours  soif. 

»  Je  voudrais  bien  aujourd'hui  vous  parler  des 
funestes  penchants  à  l'ivrognerie  de  nos  pauvres 
Allemands;  mais  où  trouver  une  parole  assez 
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puissante  pour  chasser  loia  de  nous  celte  lèpre 
d'enfer,  qui  chaque  jour  s'étend  de  plus  en  plus 
dans  toutes  les  classes  de  la  société ,  en  haut,  en 
bas,  de  façon  que  prédications,  instructions,  sont 
tout  à  fait  inutiles.  Qu'en  dire,  quand  nous  la 
voyons ,  cette  fille  du  diable ,  se  glisser  du  peuple 
des  grandes  cités  dans  la  cabane  des  paysans,  des 
tabagies  dans  le  ménage?  Dans  mon  jeune  âge 
s'enivrer  aux  yeux  de  la  noblesse  passait  pour  un 
scandale  ;  aujourd'hui  le  noble  boit  plus  encore 
que  le  rustre.  Les  princes  et  les  grands  ont  reçu 
d'excellentes  leçons  de  leurs  chevaliers ,  et  ils  boi- 
vent sans  rougir  :  boire  est  une  vertu  princière. 
Noble,  bourgeois ,  qui  ne  s'enivre  avec  eux  comme 
un  goujat ,  est  un  homme  méprisable  ;  qui  ribotte 
avec  ces  chevaliers  de  la  bouteille ,  gagne  en  cuvant 
son  vin  ses  armes  et  ses  éperons  (1). 

»  Paysans,  bourgeois,  nobles  en  font  de  toutes 
sortes  à  leur  ministre.  Le  prédicateur  n'est  guère 
mieux  traité ,  il  ne  peut  pas  se  plaindre  ;  s'il  le  fait 
on  ne  l'écoute  pas.  Ils  lui  donnent  ce  que  bon  leur 
semble ,  et  lui  volent  son  blé  et  ses  fruits  ;  les  no- 
bles en  font  un  frère  bourreur  de  poêle ,  un  coureur 
de  poste ,  un  facteur,  et  lui  volent  ses  revenus  avec 
lesquels  il  doit  se  nourrir  lui  et  ses  enfants  (2).  » 

Quelquefois  on  dirait  notre  Menot  en  chaire; 


(<)  ^trd|ein>tfli«e ,  Utijn'^  OBerfe,  SSoW) ,  Xll«  vol.,  p.  784.  La  tra- 
duction est  ici  impossible. 

(2)  î)o^ï>elte  'ôauévoftifle.  Pour  avoir  une  idée  de  la  société  sous  la 
réfonne  ,  on  pourra  consulter  :  ?ut()eï*«  ©d^ilbevung  bev  jîtttld)en  ^ix> 
î)erbîiip  Ut  Xeuifcf^en  ju  [einer  3«it,  au^  8ttt^er«5  ©c^riften  jujammcngc-- 
^eUt,  von  $).  33retfc^tteibcr. 
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comme  dans  ce  passage  de  son  sermon  sur  la  trom- 
pette du  jugement  dernier  : 

u  Quand  Sodome  et  Gomorrhe  furent  englouties 
en  un  clin  d'œil ,  tous  les  habitants  de  ces  villes , 
hommes ,  femmes  et  enfants  tombèrent  morts  et 
roulèrent  dans  les  abîmes  de  l'enfer.  Alors  on  n'eut 
pas  le  temps  de  compter  son  argent  ni  d'aller  courir 
la  prétantaine  avec  de  mauvaises  filles  ;  mais  en  un 
instant  tout  ce  qui  existait  tomba  mort.  Ce  fut  la 
timbale  et  la  trompette  du  bon  Dieu,  c'est  ainsi  qu'il 
fit  son  poumerlé,  poump  !  poumerlé,  poump!  pliz , 
plaz  !  schmir,  schmir  !  Ce  fut  le  coup  de  timbale  de 
notre  Dieu ,  ou ,  comme  dit  saint  Paul ,  la  voix  de 
l'archange  et  la  trompette  de  Dieu,  Car  lorsque 
Dieu  tonne ,  cela  fait  presque  comme  un  coup  de 
timbale,  poumerlé,  poump!  Ce  sera  le  cri  de 
guerre  et  le  taratantara  du  bon  Dieu.  Alors  tout  le 
ciel  retentira  de  ce  bruit  :  kir,  kir,  poumerlé, 
poump  (1)  !  » 

Luther  avait  coutume  de  rassembler  le  dimanche 
ou  les  jours  de  fêtes,  autour  de  son  beau  poirier, 
ou  quand  il  pleuvait,  dans  sa  chambre  d'étude,  sa 
femme ,  ses  enfants ,  ses  domestiques  et  un  petit 
nombre  d'amis  privilégiés  pour  lesquels  il  impro- 
visait quelques  instructions  pieuses.  Ces  épanche- 
ments  intimes  n'étaient  pas  perdus  :  Veit  Dietrich 
les  a  recueillis  sous  le  titre  de  |)aufpojli(Ie,  Le  ré- 
formateur, en  les  publiant ,  en  15/^5 ,  les  faisait 
précéder  d'une  préface  où  il  expliquait  le  motif  de 

(<)glôô^l,  ®efd)id^tc  ber  fomifd^cn  SiUvatur,  t.  I,  p.  258,  cilô  par 
M.  Pcignol,  Prédiciitoriana ,  p.  405. 
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leur  impression  :  «  Voici ,  disait-il ,  des  homélies  de 
famille  ;  c'est  un  grand-père  qui  a  voulu  instruire 
ses  enfants  et  ses  domestiques  et  Jeur  enseigner  à 
vivre  chrétiennement  !  Dieu  veuille  qu'elles  aillent 
non-seulement  à  leurs  oreilles ,  mais  à  leur  cœur  ! 
J'aime  à  espérer  qu'elles  porteront  des  fruits  et  à 
répéter  avec  Isaïe  :  —  Que  ma  parole  ne  retourne 

pas  en  arrière Les  patriarches  avaient  coutume 

de  prêcher  ainsi.  Comment  Veit  Dietrich ,  mon  an- 
cien compagnon  de  table ,  a-t-il  rassemblé  ces  pos- 
tules ?  c'est  ce  que  je  ne  saurais  dire ,  en  vérité  ; 
moins  encore  je  comprends  comment  elles  pourront 
se  répandre  parmi  le  peuple.  Il  fallait  les  condamner 
à  l'oubli ,  c'est  mon  opinion.  Que  ceux  qui  les  liront 
y  trouvent  le  pain  de  vie  et  la  manne  céleste.  Dieu 
soit  loué  :  voici  que  la  Bible  gagne  du  terrain.  Le 
proverbe  dit  :  la  vache  a  de  l'herbe  jusqu'au  ventre  : 
nous  aussi ,  hommes  de  notre  temps  nous  avons 
trouvé  dans  la  parole  de  Dieu  de  gras  pâturages  : 
que  Dieu  nous  accorde  d'y  chercher  notre  nourri- 
ture avant  que  le  jour  du  Seigneur  arrive ,  et  que 
la  colère  du  ciel  punisse  nos  infidélités.  Puissions- 
nous  n'être  pas  condamnés  à  broyer  de  nouveau  la 
pierre  sous  nos  dents,  comme  autrefois  dans  le 
papisme  (1).  » 

Luther  avait  prophétisé  la  décadence  de  la  chaire 
réformée ,  mais  sans  en  assigner  les  causes.  Il  ne 
pouvait  prévoir  qu'un  jour  la  parole  de  l'orateur 
protestant  tremblerait  de  se  prendre  au  dogme ,  et 
que  le  ministre  évangélique  n'oserait  remuer  la 

(^)  ®ujîa\)  «pjlger,  Wlaxt'm  «ut^et'a  itUn ,  p.  834 . 
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conscience  de  son  auditoire  en  étalant  à  ses  yeux 
ces  grandes  images  qui  portent  le  trouble  dans 
l'âme  et  la  font  passer  de  la  terreur  au  repentir. 
C'est  un  secret  que  le  ministre  réformé  a  laissé  au 
prêtre  catholique.  Écoutez  le  prédicateur  luthérien, 
et  dites  si  vous  vous  sentez  ému.  Luther  avait  con- 
servé les  vieilles  traditions.  Il  n'avait  pas  peur  de 
parler  du  jugement  dernier,  de  la  colère  de  Dieu, 
de  l'éternité  des  peines.  Il  était  éloquent  souvent  à 
la  manière  de  Bridaine;  l'injure  qu'il  jetait  aux 
pécheurs  du  haut  de  la  chaire  était  passionnée  et 
impétueuse. 

11  aimait  à  discourir  sur  un  art  où ,  malgré  ses 
semblants  de  modestie,  il  savait  qu'il  excellait. 
A  table,  son  Sunium,  son  jardin  académique, 
sa  tribune  aux  harangues,  on  le  voit  souvent  in- 
terrompre une  conversation  commencée ,  et  trai- 
ter de  la  poétique  de  la  prédication.  Alors  l'atten- 
tion redouble ,  le  silence  est  profond ,  les  verres 
pleins  de  bierre  restent  sur  table  ;  Mélanchthon , 
Justus  Jonas,  Dietrich ,  Amsdorf ,  penchent  l'oreille, 
attentifs  à  ne  rien  perdre  de  ce  qu'ils  vont  entendre. 
Ce  jour-là  on  se  retire  de  meilleure  heure  au  logis 
pour  rappeler  des  souvenirs  tout  frais  et  qu'on  se 
hâte  de  reproduire  sur  une  feuille  de  papier ,  de 
peur  qu'ils  ne  soient  perdus  pour  la  postérité, 

Luther  disait  donc  : 

—  Prêcher  le  Christ  est  chose  difficile  et  péril- 
leuse; si  je  l'avais  su  plus  tôt,  je  ne  m'en  serais 
jamais  mêlé ,  et  comme  Moïse ,  j  aurais  dit  à  Dieu  : 
«  Envoie  qui  tu  veux  ;  »  personne  ne  m'eût  contraint 
à  cette  dure  besogne. 
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Un  jour  quMl  était  assis  sous  son  grand  poirier, 
il  demanda  à  son  voisin ,  Lanterbach ,  comment 
il  trouvait  le  métier  de  prédicateur.  Et  voilà 
Lauterbach  qui  se  met  à  se  plaindre  de  ses  infir- 
mités, de  ses  tentations,  de  ses  ennuis  et  de  ses 
frayeurs. 

—  Eh  mon  cher,  lui  répond  Luther,  tu  contes  là 
toute  mon  histoire  :  la  chaire  me  fait  autant  de 
peur  qu'à  toi  ;  mais  il  faut  se  résigner,  il  faut  prê- 
cher ;  c'est  un  devoir  auqiiel  nous  sommes  con- 
traints. Tu  veux  être  maître  de  prime  saut,  plus 
isavant  que  moi  et  les  autres  ;  tu  cherches  peut-être 

'  la  gloire ,  et  tu  es  tourmenté  de  tentations.  Attache- 
toi  à  prêcher  Dieu  notre  Sauveur,  et  ne  t'inquiète 
pas  de  ce  que  le  monde  pensera  de  toi. 

—  Que  m'importe,  ajoutait-il ,  qu'on  dise  de  moi 
que  je  ne  sais  pas  prêcher?  ma  seule  crainte  est  que 
devant  Dieu  je  ne  passe  pour  ne  pas  avoir  parlé 
comme  il  faut  de  sa  grande  majesté  et  de  ses  œuvres 
royales.  Uft  prédicateur  éclairé,  sage,  prudent, 
doit  dire  la  parole  de  Dieu  avec  simplicité  ;  propor- 
tionner ses  enseignements  à  l'intelligence  des  en- 
faftts,  des  servantes  et  des  pauvres  gens  ;  les  traiter 
comme  ifne  mère  son  enfant ,  qui  le  caresse  ^  joue 
avec  lui,  Itri  donne  du  lait  potir  breuvage,  au  lieu 
de  vin  de  Malvoisie  ;  ainsi  doit  faire  Foratetir  évan- 
gélique. 

—■  Je  tf  aime  pas  à  voir  Mélanehthôn  à  mes  leçons 
ou  à  mes  prédications  ;  je  fitfe  signe  alors,  et  je  me 
dis  :  Voîlà  Philippe  qui  dispa*âîl  !  Je  toe  rengorge , 
et  je  pense  que  je  sofe  le  premier  orateur  de  la 
chrétieiité. 
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—  En  descendant  de  chaire ,  je  crache  parfois 
sur  ma  robe  d^orateur  :  pfui  !  comme  tu  as  prêché  ; 
tu  as  parlé  longtemps  et  tu  n*as  rien  dit  de  ce  que 
tu  voulais  dire  d'abord.  Le  peuple  émerveillé  crie 
miracle  et  dit  que  depuis  longtemps  il  n'a  jamais 
entendu  si  beau  sermon  ;  c'est  qu'il  est  bien  diffi- 
cile de  s'en  tenir  au  texte  qu'on  se  proposait  de 
développer. 

Quand  Luther  monte  en  chaire ,  un  spectre  se 
lève  menaçant ,  c'est  l'image  du  pape  qu'il  voit , 
comme  Macbeth  l'ombre  de  Banco ,  partout  où  un 
œil  de  chair  et  de  sang  ne  saurait  l'apercevoir. 
Ces  incessantes  apparitions  lui  fournissent  d'abon- 
dantes images. 

Quand  il  doit  juger  une  majesté  prévaricatrice, 
à  ses  yeux ,  il  est  d'une  splendide  éloquence. 

Alors  se  passe  un  drame  où  l'âme  chrétienne  con- 
viée croit  assister  au  jugement  des  morts.  Le  juge 
est  là ,  l'œil  enflammé ,  d'une  main  tenant  la  Bible, 
de  l'autre  la  plume  qui  doit  écrire  la  sentence.  Le 
pécheur  couronné  est  venu  dans  toute  la  pompe 
de  ses  vêtements  et  de  ses  insignes ,  que  Luther  lui 
ôte  un  à  un  :  d'abord  le  diadème ,  puis  le  man- 
teau, ensuite  la  main  de  justice,  le  sceptre,  et 
finalement  l'épée.  Du  monarque ,  il  ne  reste  plus 
qu'un  corps  d'argile  et  de  boue ,  qui  a  péché  dans 
sa  chair,  et  dont  l'orateur  dévoile  les  iniquités  et 
.  jusqu'aux  plus  secrètes  pensées.  Le  roi  de  l'ancien 
monde  se  cache  la  figure ,  mais  il  faut  qu'il  boive 
le  calice  jusqu'à  la  lie.  Il  crie  pitié  ;  mais  Luther 
remue  l'absinthe.  La  langue  du  moine  resplendit , 
jette  des  flammes  et  se  répand  en  lamentations  qui 
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troublent  et  attendrissent  qui  les  écoute.  Le  rêve 
a  besoin  de  finir,  car  c'en  est  un ,  autrement  vous 
seriez  séduit  et  fasciné. 

Luther  a  écrit  en  allemand  et  en  latin;  mais  on 
voit  que  sa  langue  maternelle  a  plus  d'attraits  pour 
lui.  A  mesure  qu'il  avance  en  âge  et  que  son  œuvre 
s'édifie ,  il  délaisse  l'idiome  latin ,  qui  lui  rendit 
pourtant  de  si  grands  services  dans  ses  luttes  avec 
le  catholicisme,  pour  revenir  à  l'allemand.  Quand 
il  se  met  en  colère,  cela  lui  arrive  souvent,  il 
a  besoin  de  vocables  d'ateliers  ,  de  carrefours ,  de 
corps-de-garde  qu'aucun  lexique  romain  ne  pour- 
rait lui  fournir,  et  la  langue  allemande  est  là  qui 
ne  lui  fait  pas  défaut.  Elle  a  des  mots  pour  toutes  ses 
indignations ,  des  images  pour  tous  ses  emporte- 
ments ,  des  figures  pour  toutes  ses  fureurs. 

La  phrase  latine  du  réformateur  n'a  ni  l'élégance, 
ni  l'harmonie ,  ni  la  mélodie  de  celle  des  écrivains 
classiques  ;  elle  est  heurtée,  pénible,  diiTuse  comme 
celle  des  couvents  ;  elle  tient  tour  à  tour  de  saint 
Thomas  et  de  Scot ,  et  descend  même  jusqu'à  la  bar- 
barie. Quand  il  veut  lutter  avec  les  humanistes  de  la 
cour  de  Médicis ,  comme  lors  de  sa  querelle  avec 
Léon  X ,  alors  pour  ne  pas  parler  un  langage  com- 
mun ,  il  entasse  des  épithètes ,  enfle  ses  périodes  de 
termes  redondants ,  et  croit  avoir  trouvé  des  images 
quand  il  est  tombé  dans  la  boufiissure.  C'est  Clau- 
dien  devenu  théologien,  ou  Lucain  ouvrant  une 
grande  bouche  pour  chanterdes  choses  vulgaires.  La 
colère  seule  lui  porte  bonheur  ;  mais  alors  il  cesse 
de  parler  latin,  et  se  fait  une  langue  qui  n'appar- 
tient ni  au  siècle  d'Auguste ,  ni  à  la  décadence  sous 
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Quintilîen,  ni  à  Técole  scolastique,  ni  à  la  re- 
naissance; semi-saxonne,  semi-fomaîne,  et,  res- 
semblant à  ce  soldat  germain  qui,  après  la  conquête, 
met  la  saie  sur  la  toge.  Luther  a  des  expressions 
qu'on  ne  trouve  dans  aucun  écrivain  antique  ;  que 
Ducange ,  avec  sa  patience  lexique  de  trente  ans , 
n'a  pu  rencontrer  nulle  part,  et  qu'il  n'aurait  du 
reste  pas  osé  introduire  dans  son  glossaire.  11  abaisse 
son  expression  à  proportion  des  grandeurs  de  son 
adversaire  :  s'il  porte  diadème  ou  tiare,  comme 
Henri  VIII  ou  Léon  X ,  sa  parole  se  traîne  et  se 
roule  dans  la  fange. 

Jamais  dans  un  aussi  court  espace  de  temps  plus 
grande  fécondité  ne  fut  donnée  à  une  intelligence 
humaine.  Trois  cents  écrits  dont  la  plupart  peuvent 
passer  pour  des  traités  complets  sur  la  matière , 
sont  l'œuvre  de  trente  ans  de  travail  ;  et ,  parmi 
ses  compositions ,  nous  ne  rangeons  ni  sa  corres- 
pondance ,  ni  ses  discours  de  table ,  qui  formeraient 
un  bagage  littéraire  suffisant  même  pour  la  gloire 
d'un  savant  de  la  renaissance.  Cette  abondance 
s'explique  :  Luther  n'a  rien  écrit  sans  passion ,  il  a 
répandu  son  âme  dans  chacune  de  ses  œuvres. 
Chez  lui  point  de  souci  ou  de  crainte  d'œH  humain  ; 
son  front  n'a  pas  besoin  d'excitatiotï  ni  son  cerveau 
de  repos  ;  sa  plume  a  peine  à  suivre?  le  torrent  de 
ses  idées.  Voyez  ses  manuscrits  :  nulle  paff  t  on  ne 
surprend  la  fatigue  ou  l'hésitation;  point  d'em- 
barras ou  de  ratures,  point  d'épîthète  rebelle, 
d'expression  indocile  ;  et  dans  les  signes  nofatériels 
de  sa  pensée ,  une  harmonie  constante  qui  accuse- 
rait piotôc  te  copiste  quet'lnûmme  inspiiré.  I)  eai  vrai 
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que  tant  de  sources  lui  étaient  ouvertes  où  il  pou- 
vait puiser  :  les  pères ,  les  docteurs  de  l'église  et  de 
l'école ,  les  écrivains  de  Rome  et  d'Athènes ,  Moïse 
et  saint  Paul ,  et  le  cœur  humain,  son  livre  de  pré- 
dilection ,  mais  où  il  déchiffrait  souvent  ce  qui  n'y 
était  pas  écrit,  surtout  quand  ce  cœur  appartenait 
à  une  poitrine  catholique.  Toutefois ,  malgré  cette 
inouïe  consommation  d'encre,  vous  ne  sauriez  lui 
reprocher  l'uniformité  ;  tout  au  plus  retombe -t-il 
dans  le  même  péché,  la  colère,  quand  il  doit  parler 
de  moine ,  d'évêque  ou  de  pape ,  et  il  en  parle  tou- 
jours. Le  pape ,  depuis  le  jour  où  Léon  X  fulmina 
contre  lui  la  bulle  exsurge ,  est  toujours  un  âne  ou 
un  antechrist;  le  moine  un  paillard  et  un  ignorant; 
1  évêque  un  homme  sans  foi  et  sans  Dieu,  et  ses 
ennemis  des  sots  et  des  vauriens.  Mettez  un  ange 
déchu,  s'il  y  consentait,  à  la  place  de  Luther,  et 
il  sera  condamné  à  tourner  dans  le  même  cercle  de 
feu  :  tout  au  plus  pourra-t-il ,  comme  le  réforma- 
teur, coller  ses  injures  à  des  cadres  d'ébène ,  d'or 
ou  de  pierres  précieuses.  Pour  varier  les  ornements, 
Luther  a  des  tournures  neuves  et  hardies,  des 
saillies  qui  feraient  rire  un  catholique,  des  alliances 
insolites  de  mots,  des  archaïsmes  pittoresques  qu'il 
jette  sur  le  papier  comme  d'autres  font  de  la  pous- 
sière d'or.  L'^âge  ne  le  corrigea  pas  :  quand  il  avait 
un  pied  dans  la  tombe ,  que  Dieu  l'avertissait  pas 
divers  signes  de  sa  fin  prochaine ,  et  qu'il  prophé- 
tisait lui-même  sa  dernière  heure,  il  écrivait,  à 
rinstigation  de  ses  amis ,  et  surtout  de  l'électeur, 
un  pamphlet  où  il  ne  fait  pas  même  grâce  au  suc- 
cesseur vivant  de  saint  Pierre  du  démon  obligé  qui 
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entre  dans  le  corps  du  pape  le  jour  où  il  ceint  la 
tiare  (1). 

Ses  amis,  Mélanchthon  entre  autres,  s'affligeaient 
de  cette  monomanie  de  sectaire  qu'aucune  remon- 
trance n'avait  pu  guérir.  Luther  lui-même  laissait 
échapper  quelquefois  des  regrets  et  des  repentirs  : 
il  disait  à  Mathésius  :  — Mes  écrits  bruissent  comme 
de  la  giboulée ,  je  voudrais  qu'ils  tombassent  en 
pluie  douce  comme  ceux  de  Philippe  et  de  Brenz  ; 
et  encore  :  —  J'ai  souvent  quitté  la  grande  route  ; 
le  pater  noster,  dont  je  me  sers  en  guise  de  pont , 
est  trop  caillouteux  ;  ne  m'imitez  pas ,  restez  dans 
le  chemin  battu  (2). 

On  peut  louer  presque  sans  restriction  les  canti- 
ques qu'il  traduisit  du  latin  en  allemand ,  et  qu'il 
composa  pour  les  besoins  de  sa  communion.  Il  ne 
travestit  pas  la  parole  sainte.  Il  est  grave,  so- 
lennel ,  simple,  splendide ,  et  s'étudie  à  reproduire 
l'image  latine ,  qu'il  ne  défigure  jamais  sous  des 
ornements  capricieux. 

Ce  recueil  eut  un  prodigieux  succès  :  les  chants 
latins  cessèrent  tout  à  coup ,  et  dans  le  service  divin 
on  n'entendit  plus  que  les  stances  musicales  du  ré- 
formateur, car  Luther  était  à  la  fois  le  poëte  et  le 
musicien  d'un  grand  nombre  de  ses  chants  ;  mais  la 
part  du  poëte  est  toutefois  plus  grande  que  celle  du 
musicien.  Il  arrangea  beaucoup  plus  qu'il  ne  com- 
posa ;  ses  plus  beaux  airs  sont  des  réminiscences 

(4)  5)0^»  $avjit(;um  ,  \>cm  îTeufet  gefîiftet. 

(2)  5)ag  feine  €d^nftcn  fo  raufc^tcn,  ivie  b«r  ^la^rcgew,  unb  cr  îjabt 
9cwûnf(i^t ,  i>a§  cï  fofein  faci^tc ,  unt>  U«Mi;^  îômUe  regncu  toie  $^itivï)u« 
uub  ^reng. 
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catholiques  :  il  n'est  pas  même  certain  que  le  chant 
qu'il  entonna  en  entrant  à  Worms  avec  ses  compa- 
gnons de  voyage  :  6in'  fejle  93ur0  ijl  îinfev  ©ott! 
soit  tout  entier  de  sa  composition.  C'est  une  mé- 
lopée sacrée  qu'il  a  dû  emprunter  à  la  vieille  église 
saxonne ,  comme  il  lui  emprunta  ses  hymnes  et  ses 
proses  latines. 

On  peut  envisager  la  question  des  progrès  que 
Luther  imprima,  dit-on ,  au  chant  religieux,  sous 
le  double  rapport  de  l'harmonie  et  de  la  mélo- 
die (1). 

Comme  harmoniste ,  Luther,  qui  n'était  qu'im- 
parfaitement initié,  de  l'aveu  même  de  ses  bio- 
graphes ,  à  la  science  du  contre-point ,  ne  saurait 
être  mis  en  parallèle  avec  les  compositeurs  catho- 
liques, ses  contemporains  ou  ses  prédécesseurs  im- 
médiats. En  Belgique,  Josquin  Deprez ,  qui  mourut 
en  1515 ,  et  Roland  de  Lassus ,  en  1593  ;  en  France , 
Claude  Goudimel ,  directeur  de  la  chapelle  ponti- 
ficale, maître  de  Palestrina,  et  qui  mourut  en 
1572;  en  Espagne,  Christophe  Morales,  chanteur 
de  la  chapelle  papale ,  qui  florissait  vers  1540,  sous 
le  rapport  de  la  science  harmonique ,  sont  infini- 
ment supérieurs  au  père  de  la  réforme. 

Luther,  on  le  sait,  entendait  si  peu  l'harmonie, 
que  la  plupart  de  ses  chorals  ont  été  mis  en  parties 
par  Jean  Walther,  son  ami,  et  par  Louis  Senfel, 
maître  de  chapelle  du  duc  Louis  de  Bavière. 


(1)  Nous  devons  à  M-  l'abbé  Jouve,  chanoine  de  Valence  cl  au- 
teur de  divers  compositions  sacrées  d*un  haut  mérite ,  cette  appré- 
ciation de  Luther,  considéré  comme  musicien. 
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Quant  à  la  mélodie ,  les  titres  de  Luther,  moiûs 
contestables ,  sont  cependant  inférieurs  à  ceux  de 
ses  rivaux.  D'abord  le  réformateur  n'est  le  créa- 
teur réel  que  d'un  petit  nombre  de  phrases  mélo- 
diques ,  parmi  toutes  celles  qu'on  lui  attribue  gra- 
tuitement. Il  en  puisa  plusieurs  dans  la  liturgie 
catholique  elle-même,  et  s'inspira  souvent  de  chants 
populaires  que  l'enfant  allait  à  cette  époque  répé- 
tant sous  les  fenêtres  des  riches ,  pour  gagner  son 
pain  quotidien.  C'est  un  de  ces  chants,  empreints 
d'une  douce  mélancolie,  qu'il  entendit  un  jour  sous 
ses  fenêtres ,  et  qu'il  fit  entrer  dans  son  cantique  : 
©g  i|l  bag  ^eil  ung  fommen  (1). 

Mais  l'antique  gravité  du  chant  religieux  gagna- 
t-elle  à  l'introduction  dans  le  culte  divin  de  ces 
airs  profanes  adaptés  à  des  paroles  pieuses?  Nous  ne 
le  pensons  pas,  et  nous  ne  saurions  partager  l'opi- 
nion de  quelques  écrivains  qui  voient  un  progrès 
dans  une  innovation  malheureuse,  qui  de  nos  jours 
encore ,  imprime  au  service  luthérien  une  physio- 
nomie différente  de  celle  de  notre  office  divin. 

Nous  avons  dit  que  la  plupart  des  mélodies  de 
Luther  avaient  été  des  réminiscences  de  musiciens 
qui  l'avaient  précédé:  En  effet,  qui  ne  sait  que  Rupf 
Selneccer,  Speratus,  Hermann ,  et  d'autres  encore , 
lui  ont  fourni  de  nombreux  motifs  qu'il  introduisit 
dans  ses  chants  laïques,  sans  même  en  remercier 
les  compositeurs,  il  n'est  pas  jusqu'à  son  ami 
Walther,  qui  ne  régularisât  les  mélodies  que  com- 


(1)  iDiortiiner .  ber  (âl;oval'lô)efau9  jiir  3tit  tev  Sicfoimaticn.  Berlin, 
4821,  in-4«,  p.  3. 
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posait  et  que  lui  chantait  Luther,  avant  d'y  adapter 
une  harmonie  fort  soignée  du  reste  (1). 

Il  résulte  de  ce  qui  précède  :  1^  que  Luther  n'é- 
tait pas  en  état  d'imprimer  un  mouvement  heu- 
reux à  l'harmonie  chorale  ;  2^  qu'il  avait  emprunté 
la  plupart  des  mélodies  qu'on  lui  attribue ,  ou  à 
des  chants  catholiques  déjà  existants ,  ou  à  des  airs 
populaires,  ou  aux  inspirations  personnelles  des 
compositeurs  qui  l'avaient  précédé ,  ou  qui  vivaient 
à  son  époque;  3"*  que,  par  une  conséquence  forcée 
de  ses  tendances  religieuses,  il  supprima,  au  dé- 
triment de  la  musique  chrétienne ,  un  grand  nom- 
bre de  chants  d'une  beauté  réelle,  notamment 
ceux  de  roffice  des  morts  et  de  l'office  du  saint  sa- 
crement, et  qu'il  en  remplaça  d'autres  par  des 
cantiques  en  langue  vulgaire. 

Or  on  se  demande  si,  à  de  telles  conditions, 
Luther  peut  passer  pour  le  restaurateur  du  chant 
religieux? 

Pour  être  juste ,  il  faut  reconnaître  que  le  réfor- 
mateur, doué  d'une  belle  voix,  avait  étudié  avec 
succès  la  musique  sacrée,  et  que  plus  d'une  fois 
on  rencontre  dan^  ses  mélodies  d'heureuses  inspi- 
rations. Il  avait  fréquemment  à  son  couvent  des 
réunions  musicales,  où  l'on  exécutait  les  œuvres 
dés  plus  célèbres  compositeurs  catholiques,  de 
Josquin  Deprez  entre  autres.  Mais  on  peut  assurer 

(1)  iaiiyix  f«ii>fl  ivar  ciu  Sieb^aber  uiib  jeûner  ber  3)iufif,  «ub  fyittt 
tûd^ti^^  ®et;ulfen  au  aBaltl;ec,  dinpf,  ^clucccer,  9îic.  ^crmanu  uno  am>«n 

SWortimer,  bcr  (Shorol^efang  gttr  3eit  t>n  Oîefonnatiott,  Berlin  ,  1821, 
Ja4%  p.  a. 
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que  sans  la  vogue  extraordinaire  qui  s'attachait  à 
toutes  les  œuvres  du  réformateur,  sa  réputation 
comme  musicien  n'eût  pas  dépassé  les  limites  de 
la  Haute-Saxe.  Et  même ,  en  faisant  à  ses  admira- 
teurs enthousiastes  toutes  les  concessions  possi- 
bles ,  en  supposant  que  Luther  ait  été  un  musicien 
de  génie ,  son  influence  sur  les  destinées  de  l'art  re- 
ligieux ,  et  sa  gloire  comme  compositeur,  auraient- 
elles  jamais  égalé  celle  d'un  Palestrina,  d'un  Alle- 
gri,  et  d'autres  maîtres  célèbres  dont  les  inspira- 
tions toutes  romaines  n'ont  rien  eu  de  commun 
avec  les  siennes? 

Placé  entre  les  grands  compositeurs  religieux 
catholiques  qui  l'ont  immédiatemetit  précédé  ou 
suivi  ;  et  dont  les  œuvres  ont  entre  elles  une  liai- 
son intime  et  présentent  une  succession  graduée 
de  transformations  et  de  progrès ,  il  ne  pouvait  ni 
arrêter,  ni  accélérer  le  mouvement  de  transfor- 
mation et  de  progrès  qui  s'eflectuait  sans  lui,  et 
auquel  il  n'aurait  contribué  que  pour  sa  part  indi- 
viduelle, quand  même  il  aurait  été  de  force  à  se 
mesurer  avec  les  grands  maîtres  du  chant  romain. 
Par  conséquent  la  régénération  du  chant  qu'on  lui 
attribue  exclusivement  est  une  de  ses  erreurs  his- 
toriques qui  ne  sauraient  soutenir  un  examen 
sérieux. 

Nous  avons ,  dans  plusieurs  chapitres  de  cet  ou- 
vrage, considéré  sous  le  point  de  vue  littéraire  plu- 
sieurs écrits  du  réformateur.  Nous  ne  pouvions 
point  oublier  celle  de  ses  œuvres  dont  se  glorifie  à 
juste  titre  l'Allemagne,  le  plus  beau  monument 
qu'il  ait  élevé  à  son  pays,  sa  Bible  allemande.  On 
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nons  pardonnera  de  revenir  sur  ce  travail ,  qui  oc- 
cupa une  partie  de  son  existence. 

A  peine  eut-il  conçu  la  pensée  de  traduire  la  Bible 
en  langue  vulgaire,  qu'il  se  mit  avec  une  ardeur  de 
jeune  homme  à  l'étude  du  grec  et  de  l'hébreu  (1). 

Ce  fut  dans  la  solitude  de  la  Wartbourg ,  de  ce 
château  «  où  il  respirait  comme  l'aigle  » ,  qu'il 
commença  la  traduction  du  Nouveau  Testament  : 
dix  ans  plus  tard  parut  la  version  complète  des 
livres  saints.  En  1522 ,  il  écrivait  de  sa  prison  à 
Amsdorf  :  «  J'ai  dessein  de  traduire  la  Bible ,  bien 
que  ce  soit  une  entreprise  au-dessus  de  mes  forces. 
Je  connais  maintenant  le  métier  de  traducteur,  et 
je  comprends  pourquoi  jusqu'ici  personne  n'a 
voulu  attacher  son  nom  à  l'œuvre  biblique.  Je  ne 
me  hasarderais  jamais  à  publier  l'Ancien  Testa- 
ment, si  je  ne  pouvais  compter  sur  votre  assistance. 
Ah  !  si  j'avais  un  tout  petit  coin  bien  caché  à  vos 
côtés,  vous  aidant,  j'achèverais  mon  travail;  j'ai 
l'espoir  de  doter  mon  Allemagne  d'une  version 
préférable  à  la  version  latine.  C'est  un  grand  ou- 
vrage qui  mérite  d'occuper  notre  intelligence ,  et 
qui  doit  servir  à  notre  salut  commun.  » 

Luther  nous  initie  à  toutes  les  confidences  de 
ses  tourments  de  traducteur  :  on  sent  bien  qu'il 
doit  se  récrier  sur  la  difficulté  de  l'original ,  car 
l'homme  passe  toujours  avant  le  chrétien ,  et  la  foi 
ne  fait  pas  taire  la  vanité. 


(4)  Th.  Eckard  a  écrit  une  dissertation  sur  ies  manuscrits  grecs 
dont  Luther  se  servit  pour  traduire  la  Bible  (Lipsiae,  4723,  in-4°). — 
Voir  à  ce  sujet  :  Jani  lib.  hisl.  de  Lulhero  studii  bib.  instauratore. 
Hallœ,  1732,  in-8. 

III.  3V 
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—  J'achève  enfin,  écriMl  en  1528,  la  deuxième 
partie  de  l'Ancien  Testament,  j'en  suis  à  la  plus 
merveilleuse*  Nous  travaillons  maintenant  à  faire 
parler  allemand  aux  prophètes  :  grand  Dieul  quel 
labeur  I  employer  la  violence  pour  contraindre  les 
poètes  hébreux  à  s'exprimer  en  allemand.  Ils  re- 
gimbent et  ne  veulent  pas  oublier  leur  belle  langue 
pour  parler  notre  barbare  idiome.  C'est  comme  si  on 
voulait  obliger  un  rossignol  de  cesser  ses  ravis- 
santes mélodies  et  de  chanter  à  la  façon  du  coucou. 

Mélanchthon,  Justus  Jonas,  Amsdorf,  Spalatin, 
doctes  hébraïsants,  vinrent  tour  à  tour  lui  offrir  le 
tribut  de  leur  science.  Luther  ne  fait  pas  le  riche 
avec  ses  amis,  il  leur  emprunte  quand  il  a  besoin, 
et  il  ne  cache  ni  ses  dettes  ni  le  nombre  de  ses 
créanciers  :  — Voilà  le  Nouveau  Testament  achevé, 
écrit-il  à  Spalatin ,  Philippe  et  moi  nous  allons 
nous  occuper  de  polir  l'œuvre  ;  elle  sera  belle ,  si 
Dieu  le  veut;  nous  avons  besoin  pour  cela  de  votre 
aide ,  afin  de  donner  la  traduction  exacte  de  quel- 
ques termes.  Il  nous  manque  certains  mots  usuels; 
des  mots  de  cour  ou  de  château  nous  n'avons  nul 
besoin  ;  que  cette  traduction  soit  claire  et  à  la  por- 
tée de  toutes  les  intelligences  l  Et  pour  commencer, 
d'abord,  donnez-moi  le  nom  et  la  couleur  des 
pierres  précieuses  décrites  dans  l'Apocalypse.  Votre 
cour,  si  Dieu  le  veut  bien,  vous  aidera ,  vous  aurez 
le  modèle  sous  les  yeux.  »  Dans  une  autre  lettre 
écrite  encore  à  Spalatin ,  Luther  s'enquiert  aussi 
du  nom  et  des  espèces  de  certains  animaux,  de 
quelques  oiseaux  de  nuit,  de  certains  hôtes  des 
airs  dont  il  ne  trouve  pas  d'analogues  en  allemand. 
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Il  ne  comprend  pw  cq  que  te  texte  a  voulu  dési^ 
goer  Mm  rappeUôtioo  de  Tragelaphe,  Pygard, 
Orix,  Caméléopard, 

Il  ft?ait  divisé  la  grande  épopée  bibliquç  en  plu», 
sieur»  partie»,  dont  chacune  comprenait  un  chant 
particulier,  qu'on  pouvait  comidérer  comme  unp 
œuvre  complète.  A  chaque  fragment  de  cette  com- 
position qu'il  publiait  ,41  joignait  toujours  une  pré»- 
faee,  où  il  examinait  Toriginal  en  rhéteur,  et  sa 
traduction  en  grammairien.  Dans  l'avapt-propo» 
des  Cinq  Livres  de  Moïse,  il  s'exprime  ainsi  :  Je 
recommande  au  Christ  tous  mes  lecteurs ,  et  je  les 
prie  d'obtenir  pour  moi  de  Dieu  que  j'accomplisse 
heureusement  ma  tâche,  rude  tâche  que  de  traduire 
l'Ancien  Testament!  La  langue  hébraïque  n'est  ici 
que  d'un  faible  secours  t  les  Juifs  eux-^mémes  ne 
l'entendent  pas  toujours ,  et  j'ai  éprouvé  qu'il  était 
quelquefois  dangereux  de  se  fier  à  eux.  Si  la  Bible 
doit  être  reproduite ,  ce  ne  peut  être  que  par  des 
chrétiens,  qui  possèdent  rintelligenca  du  Christ, 
Sftns  laquelle  la  science  lexiçologique  o'est  rien  abr- 
solument.  Si  je  ne  puis  me  flatter  de  réunir  tous  les 
dons  nécessaires  au  traducteur  d'une  oeuvre  si 
divine  «  j'ose  dire  que  cette  Bible  allemande  est  plus 
elaife«  plus  sûre  que  la  Bible  latine.  Si  la  paressç 
ou  l'inhabileté  des  imprimeurs  ne  vient  gdter  mon 
œuvre,  je  suis  sûr  qu'elle  sera  préférable  à  la  ver^ 
liion  dw  Septante»  Maintenant  la  boue  va  s'attacher 
à  la  roue«  et  il  n'y  aura  pas  de  cuistre  qui  ne  vour- 
dra  se  donner  des  airs  de  maître  et  m'en  remoU'- 
txer.  Qu'ils  fassent  leur  métier  I  Je  m'attendais  bien 
à  trouver  des  détracteurs*  Si  quelqu'un  se  vante 
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d'être  plus  savant  que  moi,  voici  la  Bible,  qu'il  la 
traduise ,  et  il  me  montrera  ensuite  son  travail  ;  s'il 
vaut  mieux  que  le  mien ,  pourquoi  ne  le  préfère- 
rait-on  pas?  Je  me  suis  cru  de  la  science.  Je  pen- 
sais que  je  pourrais,  grâce  à  Dieu,  donner  des  le- 
çons à  toutes  les  hautes  écoles  de  sophistes ,  et  au- 
jourd'hui je  m'aperçois  que  je  ne  sais  pas  même 
ma  langue  maternelle  :  j'affirme  que  je  n'ai  encore 
vu  ni  livre  ni  lettre  où  l'allemand  soit  écrit  avec 
pureté.  Qui  sait  parler  le  bon  allemand?  personne, 
et  moins  que  tout  autre,  messieurs  de  la  chancel- 
lerie: grands  prédicateurs,  poupées  d'écrivains, 
qui  se  laissent  persuader  qu'ils  ont  le  pouvoir  de 
changer  la  langue  et  d'inventer  chaque  jour  des 
mots  nouveaux!  En  somme,  quand  nous  réuni- 
rions tous  nos  efforts,  les  uns  leur  intelligence, 
les  autres  leur  parole ,  la  Bible,  pour  être  mise  en 
lumière ,  nous  donnerait  assez  de  besogne.  De  grâce 
donc ,  trêve  aux  dénigrements  ;  qu'on  vienne  à  mon 
aide  et  qu'on  me  serve  d'auxiliaire  dans  mon  travail. 
Refuse-t-on,  qu'on  prenne  la  Bible  et  qu'on  tra- 
duise ;  car  tous  ceux  qui  clabaudent  et  me  déchi- 
rent de  leurs  petits  ongles,  ne  sont  ni  assez  pieux 
ni  assez  instruits,  eux  qui  ne  sont  bons  à  rien, 
pour  priser  un  texte  épuré  de  la  Bible  ;  seulement 
ils  veulent  trancher  du  maître  dans  une  langue 
étrangère ,  quand  ils  ne  savent  pas  même  la  leur. 

Job  lui  offrit  de  si  grandes  difficultés,  qu'il  fut 
souvent  sur  le  point  d'abandonner  son  travail; 
cependant  il  s'était  adjoint  deux  grandes  capacités, 
Mélanchthon  et  Aurogallus;  malgré  le  secours  de 
ces  deux  vigoureux  taureaux ,  comme  il  nommait 
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ses  collaborateurs ,  la  terre  qu'ils  creusaient  était 
si  dure  qu'à  peine  pouvaient-ils  faire  trois  à  quatre 
pouces  de  sillon  par  jour. 

Quelquefois  dans  ces  petites  préfaces,  tout  en 
dehors  des  idées  théologiques  de  la  réforme,  on  est 
heureux  de  ne  rencontrer  que  l'homme  d'art  et  de 
poésie.  Dans  ces  légères  ébauches ,  modèles  de  style, 
le  génie  du  traducteur  sait  se  teindre  des  couleurs 
de  l'original.  Il  est  des  pages  qui  coulent  desa 
*  plume,  pages  toutes  spontanées,  toutes  d'inspira- 
tion,   où  vous  diriez  entendre  le  prophète  lui- 
même  :  par  exemple ,?  dans  cette  appréciation  des 
psaumes,  un  des  livres  qu'il  aimait  avec  passion. 
—  Le  cœur  de  l'homme  est  un  vaisseau  sur  une 
mer  déserte ,  battu  parla  tempête.  Ici  c'est  la  crainte 
et  le  souci  de  l'avenir  qui  le  poussent  ;  là  c'est  le  cha- 
grin et  la  douleur  du  mal  présent  qui  l'assaillent  : 
tantôt  c'est  l'espérance  ou  le  désir  du  bien  à  venir 
qui  le  remue;  tantôt  la  joie  des  biens  du  monde 
qui  l'agite  :  toutes  ces  secousses  sont  une  grave 
leçon  pour  l'homme,  qui  doit  apprendre  à  s'ancrer 
sur  une  parole  sérieuse,  à  déferler  hors  de  cette  vie 
vers  une  terre  de  salut.  Dans  ces  luttes  tempé- 
tueuses ,  quel  nautonnier  meilleur  que  le  Psalmiste  ? 
Où  trouver  ailleurs  des  paroles  plus  suaves  que  dans 
ces  chants  qu'exhalent  la  louange  et  la  reconnais- 
sance ;  c'est  là  que  nous  apparaissent  tous  les  saints, 
comme  dans  un  jardin,  comme  dans  le  ciel  même 
qui  nous  serait  ouvert ,  et  leurs  pensées  comme  au- 
tant de  douces  fleurs  qui  s'épanouissent  et  volent  vers 
Dieu  leur  créateur  !  Où  trouver  une  tristesse  plus 
vive ,  plus  attendrissante  que  dans  les  cantiques  de 
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douleur  du  Psaltniste?  c'estlà  que  nous  pouvons  lire 
dans  le  cœur  des  saiuts^  comme  dans  la  mort;  la- 
que la  face  de  l'Éternel  se  couvre  d'un  voile  sombre 
de  colère.  S'agit-il  d'eiprimer  l'épouvante  ou  Fes- 
poir  7  nul  peintre  n'a  une  palette  chargée  de  si  bril* 
lantes  couleurs,  et  Cicéron  envierait  de  semblables 
trésors  d'images  et  d*éloquence.  Voule»-vous  voir 
l'église  chrétienne  dans  toute  la  pompe  de  la  vie 
et  de  sed  parures^  mais  dans  un  cadre  rétréci?  prene2 
et  lisez  le  Psalmiste,  miroir  fidèle  où  se  réfléchira 
le  christianisme',  voulez-- vous  counattre,  et  Dieu» 
et  Ses  créatures?  prenez  enéore  le  Psalmiste...  (1)* 

Il  De  se  dissimulait  pas  tout  ce  qu'il  valait  «  et  sa 
parole  haute  et  magistrale  donnait  en  passant  des 
leçons  à  ses  critiques  :  ^  «C'est  moi  »  disait-^il^ 
qui  leur  ai  dévoilé  l'art  de  traduire ,  moi  qui  letu' 
ai  enseigné  à  écrire  ;  ils  me  volent  maintenant  mon 
beau  langage ,  et ,  au  lieu  de  se  montra  reconnais» 
sants^  ils  me  déchirent  ;  je  leur  pardonne.  Il  m'est 
doux  d'avoir  appris  à  parler  à  mes  ennemis;  Dieu 
m'est  témoin  que  je  n'ai  pas  mendié  pour  moi  une 
vaine  gloire  ;  que  je  ne  me  suis  souillé  d'aucune  pen» 
sée  t^rrestire  ;  que  je  n'ai  demandé  ni  reçu  un  seul 
thaler  pour  mon  œuvre  :  j'en  atteste  le  Seigneur. 

Si  Luther  fut  injuste  envers  quelques  critiques 
catiioliques,  qui»  comme  le  D.  Ëmser»  relevaient 


(4)  foutes  ces  petites  préfaces  ont  été  placées  dans  rédition 
choisie  des  œuvres  de  Luther,  publiée  à  Hambourg  par  Frédéric 
Perthes.  Mais  pour  avoir  une  idée  du  réformateur,  il  ne  faudrait  pas 
consulter  un  recueil  semblable  :  Téditeur  en  a  retranché  toutes  lea 
expressions  colériques,  insolentes.  C'est  Luther  comme  il  écrirait  au 
dix*h6uvième  siècle. 
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dans  le  travail  du  traducteur  un  grand  nombre  de 
fautes,  qu'on  voyait  disparaître  dans  une  nouvelle 
édition,  quand  la  colère  contre  son  adversaire 
allait  grandissant;  il  faut  convenir  qu'il  ne  repous- 
sait pas  les  lumières  amies  qui  voulaient  venir  à 
lui  ;  il  les  sollicitait  et  aimait  à  rehausser  la  gloire 
modeste  d'un  pauvre  écolier  qui,  pour  trouver 
une  glose  nouvelle,  restituer  un  mot,  placer  plus 
heureusement  une  virgule,  deviner  une  parole 
obscure ,  se  privait  souvent  de  nourriture  et  de 
sommeil. 

Mathésius  a  raconté  tout  ce  que  Luther  fit  pour 
Famélioration  de  son  œuvre.     • 

—  Quand  la  Bible  fut  terminée ,  le  docteur  reprit 
son  travail,  le  revit,  le  lut  page  à  page,  conférant 
les  textes,  priant  et  méditant  longuement.  Et, 
comme  le  fils  de  Dieu  a  promis  qu'il  serait  partout 
où  on  s'assemblerait  en  son  nom ,  Luther  résolut 
d'instituer  une  espèce  de  sanhédrin,  formé  d'amis 
de  choix,  qui  se  réunissait  chaque  semaine  pendant 
quelques  heures  avant  le  souper  dans  le  cloître  de 
l'artiste.  Ces  amis  étaient  le  docteur  Jean  Bugen- 
hagen ,  le  docteur  Justus  Jonas,  le  docteur  Creu- 
ziger,  Philippe  Mélanchthon,  Mathieu  Aurogallus 
et  Georges  Roerer,  et  quelquefois  des  docteurs  et 
des  savants  étrangers  (1). 


(4)  D'après  une  lettre  de  Luther  à  Spalatin,  trois  presses  de  Hans 
Lufift  tiraient  par  jour  dix  mille  feuilles  (Q3c9en)  du  Nouveau  Testa- 
ment :  ou  il  y  a  là  une  erreur,  ou  Touvrier  faisait  un  miracle. 
Chaque  exemplaire  se  vendait  un  thaler.  De  4534  à  4574,  Hans 
Lufft  aurait  imprimé  cent  mille  exemplaires  de  la  Bible  complète.— 
Efifner»  1.  c,  part.  I,  p.  404,  note. 
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En  attendant,  Luther  ne  se  donnait  ni  paix  ni 
repos  ;  il  interrogeait  des  rabbins',  des  hébraïsants, 
des  hellénistes,  des  Allemands  qui  connaissaient 
tous  les  mystères  de  la  langue  maternelle;  il  en- 
trait quelquefois  dans  la  boutique  d'un  boucher, 
où  il  faisait  dépecer  devant  lui  un  agneau ,  afin  de 
connaître  le  nom  de  chaque  partie  de  l'animal,  et 
il  arrivait  ensuite  au  consistoire  tenant  sous  le  bras 
sa  version  nouvelle.  Mélanchthon  venait  avec  les 
Septante,  îe  docteur  Creuziger  avec  la  Bible  en 
hébreu  et  en  chaldéen ,  le  docteur  Pomer  avec  la 
Vulgate  ;  d'autres  professeurs  apportaient  des  com- 
mentaires rabbiniques.  Quand  ces  exégètes  étaient 
en  présence ,  le  président  choisissait  un  verset  des 
livres  saints,  qu'il  lisait  à  haute  voix,  et  chaque 
assistant  à  son  tour  donnait  son  interprétation.  Si 
quelque  glose  heureuse  était  trouvée ,  on  la  notait 
soigneusement,  et  plus  tard  elle  venait  se  placer 
dans  la  Bible  imprimée ,  en  marge  du  texte  qu'elle 
expliquait  ou  commentait. 

Ce  sont  toutes  ces  petites  miettes  tombées  de  ce 
banquet  de  savants ,  que  Luther  amassait  avec  soin 
qu'il  appelait  une  manne  céleste,  et  que  les  inter- 
prètes catholiques  ont  souvent  repoussées  comme 
du  poison.  Pourquoi  donc  auraient-ils  eu  plus  de 
respect  pour  ces  glossules  que  le  réformateur  n'en 
montrait  pour  les  commentaires  des  docteurs  ca- 
tholiques? Ces  docteurs  aussi  accomplissaient  le 
précepte  divin ,  se  réunissaient  dans  des  couvents 
après  avoir  imploré  les  lumières  de  l'esprit  saint , 
et  travaillaient  en  commun  à  élucider  la  parole  de 
Dieu,  à  l'exemple  du  sanhédrin  réformé! 
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Luther  comparait  les  critiques  catholiques  «  aux 
mouches,  qui  jamais  ne  s'abattent  dans  les  parties 
nobles  d'un  animal,  mais  se  logent,  pour  le  tour- 
menter, dans  quelque  coin  honteux  »  ;  ainsi  font- 
ils  avec  moi  :  ils  vont  fouillant  mon  œuvre  jusqu'à 
ce  qu'ils  aient  trouvé  une  place  où  leur  aiguillon 
puisse  s'enfoncer  jusque  dans  la  chair.  La  compa- 
raison eût  été  plus  complète ,  s'il  eût  ajouté  que  de 
sa  crinière  et  de  sa  queue  de  lion  il  savait  bien 
trouver  l'insecte.  Cet  insecte  importun  qui  le  dé- 
chirait jusqu'au  sang  et  qui  souvent  lui  faisait  crier 
merci ,  c'est  Emser  qui  s'abattait  sur  la  plaie  et  ne 
s'en  allait  que  repu  de  sang.  —  «  Papiste,  tu  es  un 
âne ,  avait  beau  crier  le  docteur  ;  si  c'est  une  faute , 
qu'elle  y  reste,  c'est  ma  volonté.  »  La  faute  était 
dévoilée ,  et ,  plus  tard ,  il  fallait  bon  gré  mal  gré 
qu'elle  fût  effacée. 

Quand  Luther  avait  dépouillé  la  robe  de- traduc- 
teur, qu'il  rentrait  dans  la  solitude  claustrale ,  au 
milieu  de  ses  disciples,  et  que  Kétha,  sa  doctorine, 
lui  apportait  sa  Bible  in-folio ,  reliée  en  vélin  ;  alors 
il  confessait  tout  bas  les  imperfections  de  son  tra- 
vail. 

Après  trois  siècles ,  voici  ce  qui  est  arrivé  :  la  lan- 
gue allemande  a  passé  du  grammairien  au  poète 
et  au  philosophe ,  qui  l'ont  traitée  chacun  suivant 
ses  caprices.  Elle  s'est  altérée,  régénérée,  trans- 
formée, elle  a  vieilli  et  rajeuni ,  en  sorte  que  l'Al- 
lemagne se  plaint  aujourd'hui  de  l'insuffisance  de 
la  version  luthérienne  (1).  On  en  est  venu  à  traiter 

(4)  Rœssler  (Garolus  Godofredus  philos.  D.  et  diaconus) ,  De 
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le  travail  du  moine  comme  le  moine  faisait  de  la 
pensée  catholique  :  on  veut  une  réforme»  Il  y  a 
longtemps  que  les  doctrines  de  Luther  ont  eu  le 
sort  qu'on  réserve  à  sa  traduction. 


Scripturae  sacrae  versione  à  Lutheri  temporibus  indè  ad  nostra  tem- 
pora  usque  in  ecctesiâ  evangelico-lutheranâ  conslanter  usitatâ, 
caatè  pasdtm  emendandâ.  Lipsiœ,  4837. 


PIÈCES  JUSTIFICATIVES. 


N^  1,  p.  153. 

Epithalamia  Martini  Lutheri  fp^itiebergensis  Johannis  Hessi 
Fratislaviensis. 


HYMNUS  PARANYMPHORUM. 

lo,  lo,  lo,  lo,  Dalces  Latheriaci  cam  jobilo 
Gaudeamus  cum  jubilo;  cascus  cascam  dudt. 

lo,  lo,  lo, 
Gaudeamas  cam  jabilo 
Dulces  Latheriaci 
Cam  jabilo. 

Noster  pater  hic  Latherns, 
Nostrie  legis  hic  sincerns, 
Maptam  dacet  hodie 
Cam  jabilo. 

Qai  cam  sacrft  sacer  janctas, 
Qaae  docebat  est  perf  onctns, 
Et  confecit  omnia 
Cam  jabilo. 

lo,  lo,  lo, 
Gaudeamus  cum  jubilo 


M 
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j)ulces  Lutheriaci 
Gain  jubilo. 

Tali  naniqoe  jactâ  basi 
JNuptiaDtur  nostri  rasi 

Corn  jubilo. 

Sed  imprimis  noster  Hcssus, 
Gui  spirat  ut  cupressus 

Uxor 

Gum  jubilo. 

Noster  est  et  Pellicanus 
Osiander,  Pomeranus, 
Zwingel  cum  Domioico , 
Gum  jubilo. 

Et  tu  9  boue  Spalatinc  ; 
Nostrae  simul  es  farinœ 
Inclile  Pomilio; 
Cum  jubilo. 

Noster  luscus  Gabrielus, 
£t  cellensis  Michaelus , 
Straus  et  Garlostadius 
Gum  jubilo. 

Lyuek  et  Mizisch  ventricosus, 
Lang  et  Frizenhaus  paonosus, 
Et  Œcolampadius, 
Gum  jubilo. 

His  magistris  licet  nobis 
Omne  nefas  :  licet  probis 
Omnibus  obstrepere  ; 
Gum  jubilo. 

Conculcare  jura,  leges, 
Infamare  licet  reges, 
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Papamqoe  cam  Gsesare; 
Gum  jubilo. 

Sed  et  ipsos  irridemas 
Ghristi  sanctos,  et  delemus 
Eoram  imagines  ; 
Gam  jubilo. 

Ai  Priapum  Lampsacenum 
Veneramar,  et  Sylenum , 
Bacchamqae  cam  Yeoere; 
Gum  jabilo. 

Hi  sunt  veteres  coloni 
Nostri  ordinis,  patroni 
Qnibus  ille  militât 
Guiâ  jubilo. 

Septa  claustri  dissipamus, 
Sacra  vasa  compilamus , 
Sanctus  an  te  suppetat, 
Gum  jubilo. 

I  cuculla ,  vale  cappa , 
ValePrior,  Gustos,  Abba , 
Gum  obedientià , 
Gum  jubilo. 

Ite  vota,  preces,  horse , 
Yale  timor  cum  pudore 
Yale  conscientia, 
Gum  jubilo. 

No  II,  p.  159. 

Lettre  â^  Érasme  à  Daniel  Mauch. 

Amantcm  non  rcdamare,  Daniel  optime,  vix  ferarum  est. 
Amas  Erasmum  c\  lilteris  cognilum.  Ego  redamo  Danielera 
ex   humanissimis  modestissimisque  littcris  non  ignotum. 


y^  Plies:»  ëWTmoAnvw. 

Dictus  est  Daniel  vir  dedidmoruuEi.  Qmà  Uaque  mirnin ,  si 
Desiderius  Desideriam  desideras?  Sed  quid  narras?  cœteri 
quielis  desiderio  relinquuni  principum  aulas ,  et  ta  velut  è 
fluclibus  temet  in  aulam,  velut  in  portam  tranquillam  con- 
tulisti?  Naosea  soi  similis  est,  tantum  me  faelens  ubiquesais 
laudibus,  quantum  esse  me  immodicè  amanti  persuasit 
amor.  Montini  lepidissimis  lilteris  nesdo  an  vacet  nunc  res- 
pondere.  Nunciabis  illi  rem  lœtam.  LUlherus,  quod  felix 
faustumque,  deposito  philosophi  pallio ,  du:(^it  uxorem ,  ex 
clarâ  familiâ  Bornse  ,  puellam  eleganti  forn)à,  natam  annos 
26 ,  sed  indotatam ,  et  quse  pridem  desierat  esse  yestalis. 
Atque  ut  scias  auspicatas  fuisse  nuptias ,  paucalis  diebus  post 
decantatum  hymensenm  nova  nupta  pep^it»  Jocalur  ille  in 
crisin  sanguinis;  verùm  ea  crim  Orco  dédit  agricolaram 
plus  minus  centum  millia.  Nunc  remîsît  paroxismus ,  et 
Nausea  si  venerit ,  reperiet  malum  aliquaptô  moderabilins. 
Benèvale,  et  meus  esto,  debes  autem ,  si  Nauseam  diligis. 
Datum  Basileœ  6  d.  oct.  anno  1525.  Eras.  Ret.  tuus. 

N»1II,  p.  218. 
Sur  les  Tisch-Reden. 

En  1566 ,  Jean  Auribafer,  un  des  disciples  de  Luther,  fit 
paraître  à  Eisleben  les  propos  de  table  du  docteur,  Tisch-- 
Reden,  Auribafer  dédia  ce  recueil  au(  bourgmestres  et  con- 
seillers des  villes  impériales  de  Strasbourg,  Augsbourg, 
Ulm ,  Nuremberg ,  Lubeck ,  Hambourg,  Lunebourg,  Bruns- 
wick ,  Francfort-sur-le-Mein  et  Ratfsbonne. 

Dans  la  préface  de  l'ouvrage,  qui  forn)c  un  vol.  in-folio 
de  1254  pages ,  Aurifaber  nous  apprend  qu'il  a  rassemblé 
pour  l'édification  des  lecteurs  tout  ce  que  Luther  avait  im- 
provisé à  table  :  interrogations ,  réponses ,  historiettes ,  ju- 
gements, pensées ,  prophéties ,  consolations ,  propos  jojeux; 
trésors  précieux  qui  ne  devaient  pas  rester  enfouis  et  qu'il 
publie  pour  la  gloire  et  le  triomphe  de  Tœavre  chrélieonc , 
METS  CÉLESTES  tombés  de  la  table  du  docleur,  et  qui  serviroat 
de  nourriture  à  ceux  qui  ont  faim  de  la  parole  divine  ^  source 


de  eoBflolation  et  d^enseigoement  poar  tons  les  ehrétiens. 

Jean  Aurifaber  compare  son  maiire  à  Moïse ,  à  Ëlie ,  à 
saint  Paul,  et  les  larnoes  aux  yeax  se  plaint  du  discrédit  où 
tombe  chaque  jour  de  plus  en  plus  la  doctrine  de  Luther  : 
c'est  le  règne  des  phrases,  dit-il,  des  disputes  de  mots ,  bel- 
lum  grammaticale.  Nos  universités  s'en  vont  et  nos  écoles 
aussi ,  la  scolaslique  relève  la  tête.  Voici  venir  les  politiques, 
les  juristes ,  les  hommes  de  cour,  qui  veulent  régenter  l'é- 
glise ,  prendre  la  place  des  pasteurs ,  et  gouverner  le  monde 
évangclique  à  leur  guise.  Luther  était  prophète...  Il  disait  : 
Je  vous  annonce  que  d'épaisses  ténèbres  succéderont  à  la 
pure  lumière  de  TÉvangile  ;  l'Evangile  cessera  d'être  prê- 
ché, le  jour  approche.  Luther  était  prophète.  Son  enseigne- 
ment est  méprisé  à  l'heure  qu'il  est ,  l'Allemagne  est  soûle 
de  lui ,  son  nom  fatigue  l'oreille  (1). 

Ainsi  donc ,  c'est  dans  l'intérêt  des  àmes^  c'est  pour  avan- 
cer le  règne  des  lumières,  c'est  pour  faire  triompher  l'Évan- 
gile ,  que  le  disdple  pieux  a  recueilli  et  publié  ces  pages 
dont  nous  n'avons  cité  que  d'imparfaits  lambeaux. 

Les  villes  impériales  auxquelles  Aurifaber  a  dédié  son 
travail  avaient  toutes  reçu  la  lumière  évangélique.  Luther 
n'a  cessé  de  vanter  dans  sa  correspondance  leur  zèle  et  leur 
amour  pour  la  vérité.  Pas  une  qui  réclame  à  l'apparition 
des  Tiseh-Reden  contre  le  recueil  d'Aurifaber  :  toutes  sont 
édifiées  des  conversations  de  table,  et  du  zèle  du  disciple  qui 
a  eu  tant  de  peine  à  les  rassembler.  Aurifat)er  nous  apprend 
qu'il  a  rédigé  les  Tisch-Reden  d'après  les  notes  prises  par  les 
conunensaux  habituels  de  Luther  :  Lauterbach ,  Dietrich , 
Besoidi,  Schlagenhauffeu,  Jean  Mathesius,  Rôrer,  Jean  Stols, 
Jacques  Weber.  £n  1566,  époque  où  parut  le  recueil  de 
Jean  Aurifaber,  quelques-uns  des  convives  de  Luther  vivaient 
encore,  aucun  d'eux  n'essaya  de  protester  contre  cette  pu* 
blication ,  ou  d'accuser  d'infidélité  le  disciple  de  Luther. 

(1)  .glerinnen  i|l  nu  îDoftor  Wlaxtime  Htf)cxvie  cin  toai^rl^oftigcr  ^ro^^ 
ipf^tt  setocfcn,  benn  feinc  Sel^re  ijl  je^t  alfo  »erad^tet ,  mau  ijl  i^rer  au^  alfo 
ûbetbdtffig,  mûbe  unb  fatt  ïoomn  imbeutf^en  iganbe,  bap  manfeineô  ^a- 
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Frédéric  Mecam ,  pasteur  à  Gotha ,  écrit  à  l'éditeur  d'une 
réimpression  des  Tisch-Reden  -  «  A  mon  avis ,  vous  avez  fait 
œuvre. de  bon  chrclien,  en  reproduisant  ces  conversations  si 
consolantes,  si  affectueuses ,  que  notre  bien-aimé  tint  à  table, 
et  qu'il  faut  répandre  parmi  le  peuple.  » 

Or  ce  Frédéric  Mecum,  Myconius,  était  un  des  amis  de  Lu- 
ther ;  Seckendorf  a  vanté  sa  science  et  sa  piété. 

En  1567,  deux  nouvelles  éditions  des  Tisch-Reden  paru- 
rent, runein-8,  Taulre  in-folio,  à  Francfort.  En  1568,  une 
quatrième  réimpression  dans  la  même  ville.  En  tétc  de  cette 
dernière  est  un  avis  d'Aurifaber ,  qui  se  félicite  du  succès  que 
son  travail  a  obtenu.  ; 

Les  Tisch-Redm  continuent  de  se  vendre  dans  toute  T Al- 
lemagne réformée ,  les  disciples  de  Luther  travaillent  à  les 
répandre ,  les  libraires  les  étalent  à  la  foire  de  Francfort- 
sur-le-Mein ,  les  moines  apostats  les  colportent  dans  les  cou- 
vents ,  les  relieurs  les  enchâssent  dans  de  riches  vêtements, 
comme  Texemplaire  que  nous  possédons ,  et  dont  la  peau  de 
vélin  ofire  aux  regards  les  bustes  de  Jean  Huss,  d'Érasme  et 
de  Luther.  Écoutez  tant  que  vous  voudrez,  vous  n'entendrez 
à  cette  époque  aucune  voix  s'élever  contre  Taudace  ou  Tinfi- 
délité  d'Aurifaber. 

C'est  qu' Aurifaber  vit  encore ,  et  qu'il  en  appellerait  au 
besoin  au  témoignage  d'une  foule  d'habitués  de  cette  tabagie 
^ittembergeoise,  qui  le  soir,  à  la  lumière  d'une  petite  lampe , 
ont  entendu  de  leurs  oreilles  tous  les  propos  qu'un  des  com- 
mensaux a  rapportés  Gdèlement.  En  télé  des  nouvelles 
éditions  du  recueil,  toujours  Tépître  dédicatoire  aux  villes 
impériales  de  l'Allemagne  réformée  :  les  villes  impériales  se 
taisent  comme  tout  le  monde. 

En  1569 ,  Jean  Finck  donne  une  nouvelle  édition  des  Tisch- 
Rederij  avec  un  appendice.  Le  livre  est  dédié  au  conseil  de 
la  ville  de  Rauschembourg,  dans  une  épttre  datée  du  24  mars 
1568.  A  la  suite  on  trouve ,  «  Propheceyen,  Prophéties  du 
docteur  Martin  Luther,  pour  rappeler  et  exhorter  à  la  péni- 
tence chrétienne ,  réunies  avoc  ordre  et  avec  grand  soin ,  par 
maître  Georges  Wallher,  prédicateur  à  Halle,  en  Saxe.  » 
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Les  Tisch'Reden  sont  le  livre  à  la  mode  :  Fédition  de  Fink 
est  bientôt  épuisée. 

En  voici  deux  autres ,  toujours  in-folio,  qui  paraissent  à 
Eisleben,  en  1569  et  en  1577,  et  que  Fabriciusa  signalées 
dans  son  Gentifolium  Lutheranum ,  p.  301. 

L'Allemagne  garde  toujours  le  même  silence ,  et  continue 
de  faire  sa  lecture  favorite  des  Propos  de  table. 

Un  des  continuateurs  des  Centuries  de  Magdebourg, 
Stangwald,  trouve  un  jour  un  exemplaire  de  Tédition  origi- 
nale des  TmhrReden^  annotée  sur  les  marges  par  Joacbim 
Merlin ,  un  des  amis  de  Luther.  Il  en  publie  deux  éditions  à 
Francfort,  en  1571,  chez  les  héritiers  de  Thomas  Rebart, 
et  une  autre  en  1590,  dédiée  au  conseil  de  Mulhouse.  Dans 
sa  préface ,  Stangwald  promet,  sous  le  bon  plaisir  de  Dieu, 
de  donner  une  autre  partie  des  colloques  de  table  :  cette  suite 
n'a  pas  paru. 

Le  texte  de  Stangwald,  revu ,  corrigé ,  car  Tédition  d'Au- 
rifaber  est  très-fautive ,  fut  publié  à  léna  en  1603 ,  et  à 
Leipzig,  en  1621 ,  in-folio  :  mais  l'éditeur  effaça  la  préface 
de  Stangwald  pour  rétablir  celle  d'Aurifaber. 

En  1700,  André  Zeidler  publie  à  Leipzig  une  nouvelle 
édition  des  Tisch-Reden,  avec  les  prophéties  de  Georges 
Wallher,  et  les  deux  préfaces  d'Aurifaber  et  de  Stangvvald. 
Zimmermann  et  Gerlach  reproduisent  les  Propos  de  table, 
toujours  en  allemand,  en  1723 ,  sous  la  rubrique  de  Dresde 
et  Leipzig. 

Un  coutemporaîn  de  Luther,  Nicolas  Selneccer ,  mort  en 
1592,  et  que  Mélanchthon  compta  parmi  ses  disciples,  voulut 
à  son  tour  donner  une  édition  plus  soignée  des  conversations 
de  Luther.  Il  avait  pour  le  docteur  autant  d'admiration  que 
de  reconnaissance.  En  tête  de  son  travail,  qui  parut  en  1577, 
est  la  biographie  de  l'ecclésiaste  de  Wîttemberg ,  qu'il  re- 
garde comme  un  homme'envoyé  du  ciel,  un  autre  saint 
Paul. 

Le  travail  de  Selneccer  est  regardé  comme  supérieur  à  celui 
d'Aurifaber. 

La  langue  allemande  ne  pouvait  assez  populariser  les  Pro- 
pos de  table  $  le  latin  fut  chargé  de  faire  connaître  ces  coih 
m.  35 


Qdeqcet  4e  cabaret  ^qx  sayanis  d'putre^bia»  auxquels  la 
langue  teutonne  n'était  pas  familière. 

C'est  un  minisire  d^  FÉTangile,  Robenstoclc ,  pasteur  à 
]p:gc))ers(ieim ,  qui  publia  le  preniier  une  édition  assez  com- 
plète des  Propos  de  table  en  langue  latine.  Rebemtock  s'aida 
dans  son  travail  de  la  Silvula  senfentiarum  revermdi  Mar- 
Uni  Lutheri  ac  Philippi  Melanchthpnis ,  publiée  par  Etriceus 
en  1560,  in-8.,  Francfort.  L'ouvrage  de  IVebeQstock  forme 
deux  VQ}i|paes  qui  ont  pour  titre  :  CoUoquia ,  mediMiones^ 
consolationes,  consitiay  etc,^  D.  Martini  piœ  ac  sanciiB  immoriw 
in  mensâ  prandii  et  cçsnœ  et  in  peregrinationibus  observaia  ac 
fideliter  tramcripta^  1571  ;  travail  cqrieux  qui  ne  reproduit 
qu'en  partie  ce)ui  d'Aurifaber,  içais  qui  renferme  d^  pages 
qu'on  ne  trouve  pas  dans  le  texte  allemand ,  le  fameux  conte 
4ii  taureau ,  entre  autres. 

Rebenstock  partage  la  dévotion  d'Aurifaber  pour  Luther. 
Il  appelle  ces  propos  qui  tombaient  de  la  bouche  du  doc- 
leur  des  fnets  divins ,  des  eaux  vives  où  le  chrétien  doit 
^Uer  puiser  comme  à  une  source  sacrée  }a  pure  pajQl^de 
Dieu  (1). 

Pendant  plus  d'un  siècle ,  les  Propos  dç  table  cojitinnèrent 
de  circuler  en  Allemagne  sans  que  personne  s'avisât  d'eu 
contester  l'authenticité.  Seulement ,  à  mesure  que  l'oreille 
devenait  plus  chaste  i  le  tçxte  original  d'Aurifaber,  le  pins 
complet,  subissait  de  }a  part  de^  éditeurs  luthériens  de  sin- 
gulières mutilations.  Weislinger  a  signalé  dans  son  Srié  O^o^icl 
\)\>n  ftivb ,  quelques  curieuses  altérations  qu'on  a  infligées  au 
texte  primitif. 

Bans  l'édition  de  Francfort,  c'est  celle  que  Weislinger 
levait  SQUS  les  yeux,  on  lit,  page  330  :  ^^  pil  tn^m  Me 
ne]^vli(3^ftett  JBort  gefcen  unt»  fie  l^eljfen  3KaïcoI^:^um  im  3lïô  (e^eiu 
ft  clans  l'édition  de  Dresde,  folio  619  :  Sd^  ti>iU  in^en  ^if 
noïrif(3^tcn  ffliovt  gcben ,  unb  fte  Çeiffen  3KaïcoIp^um  In  ter  tatei- 
nï\à)in  ,Runjl  Utfcn  -.  Lambere  Marcolphi  dunes,  disait  Lutber, 


(1)  LutheruB  in  mensâ  Dei  yerbam  thesaurum  pretiosissimum  fideliter 
docuit  suisque  distribuit. 
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cela  s'e&tend  aa  moins,  et  le  pudibond  réformé  écrit  quelque 
chose  d'incompréhensible  :  Lambere  Marcolphum  in  latino 
sermone. 

Dans  Fédition  d'Ëisleben,  fol.  360,  Luther  dit  du  pape  : 
«  Quand  le  pape  serait  saint  Pierre  lui-même ,  nous  devrions 
le  tenir  pour  un  polisson  et  un  diable.  »  La  proposition,  à 
l'aide  d'une  incise ,  est  tout  à  fait  changée  dans  l'édition 
de  Dresde  :  «  Quand  le  pape  serait  saint  Pierre  lui-même, 
nous  devrions  le  tenir  pour  un  polisson  et  un  démon ,  tant 
qu'il  persévérerait  dans  ses  pratiques  idolâtriques.  » 

Voulez- vous  savoir  ce  qu'étaient  les  apôtres ,  Luther  va 
vous  le  dire  dans  l'édition  d'Ëisleben  (1566) ,  p.  133  :  «  C'é- 
taient des  pécheurs  et  de  francs  vauriens ,  gute ,  gtoSe ,  gvojTe 
^dyàiî]  »  mais  dans  Tédition  de  Dresde,  1723,  les  trois  épi- 
thète  sont  été  rayées  d'un  seul  trait  de  plume  :  «  les  apôtres 
ne  sont  que  des  pécheurs  ordinaires.  » 

Et  les  juristes  ?  Des  fripiers,  des  tailleurs  de  soupe ,  comme 
vous  pourrez  le  voir  pages  557,  559,  561,  56^  de  Fédition 
d'Aurifaber  f  mais  dans  l'édition  de  Dresde,  fol.  781,  782, 
les  juristes  ne  sont  plus  que  des  exécuteurs  de  hautes  œu- 
vres, parce  qu'à  Dresde ,  comme  à  Francfort,  ce  que  nous 
nommons  le  bourreau,  est  un  magistrat. 

Et  la  femme?  Ce  qu'il  y  a  de  plus  doux  sur  la  terre ,  quand 
on  peut  lui  plaire ,  comme  bien  vous  l'apprendrez  dans  l'édi- 
tion d'Aurifiber,  p.  442. 

Quand  on  peut  lui  plaire,  oui?  Mais,  ajoute  l'édition  de 
Dresde,  p.  679,  iii  ©otteê  Surent,  inDei  timoré,  dans  la  crainte 
du  Seigneur. 

L'Angleterre  a  comme rAllcmagneimprlméles  Tisch-Reden 
du  docteur  de  Wittemberg  ;  la  traduction  parut  en  1 652,  in-fol., 
sous  le  titre  de  :  Luther' s  divine  discourses  àt  his  table,  Henri 
Bell  en  est  l'auteur.  Bell  avait,  comme  il  le  raconte  dans  sa 
préface ,  un  ami  en  Allemagne  du  nom  de  Gaspard  von  Sparr, 
qui  avait  trouvé  dans  les  fondements  d'une  maison  habitée 
par  ses  ancêtres ,  les  Tisch-Reden  enfermés  soigneusement 
dans  une  toile  épaisse.  11  les  ouvrit  et  les  envoya  secrètement 
à  son  ami,  fort  versé  dans  la  langue  allemande ,  en  le  priant 
de  les  traduire  en  anglais.  Six  semaines  après,  entre  minuit 
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et  ane  heure,  un  beau  yicillard  à  barbe  blanche  apparat 
tout  à  coup  dans  la  chambre  du  capitaine ,  le  tira  par  Foraille 
en  lui  disant  :  «  Drôle,  pourquoi  n'as-(u  pas  le  temps  de  tra- 
duire ce  beau  livre  qui  (e  yient  de  TAlIemagne?  Je  saurais 
bien  t'en  donner  le  loisir ,  »  et  la  vision  disparut. 

Quinze  jours  après ,  dit  M.  Brunet,  Bell  était  mis  en  prison. 
Pendant  cinq  ans  qu'il  y  demeura,  il  s'occupa  de  Iraduire  les 
Propos  de  table.  L'archevêque  Laud  ayant  voulu  connaître 
rœuvrè  dont  s'occupait  le  prisonnier,  en  fit  demander  le  ma* 
nuscrit,etaprèsavoirlulelivre,  il  obtintlalibertédu  capitaine. 

En  1646 ,  la  chambre  des  communes  ordonna  de  publier  la 
traduction  des  Tisch-Reden,  L'ordonnance  était  ainsi  conçue  : 
«  Comme  le  capitaine  Henri  Bell  a  miraculeusement  décou- 
vert un  livre  de  Martin  Luther  intitulé  :  Divine  discourses  ^ 
lequel  a  longtemps  été  miraculeusement  conservé  en  Alle- 
magne ,  la  chambre  veut  que  ce  livre  soit  publié  en  anglais.  » 

Et  la  traduction  parut. 

Nous  sommes  au  dix-septième  siècle,  l'Allemagne  n'a 
garde  de  réclamer  contre  le  zèle  des  libraires  qui  multiplient 
les  Tisch-Reden.  Quand  parfois  un  catholique  essaye  de 
dénoncer  au  monde  les  incroyables  témérités  de  ces  cause- 
ries intimes ,  le  pasteur  de  Hambourg,  Albert  Fabricius ,  se 
lève  et  châtie  le  calomniateur  en  lui  disant  •  «  C'est  trop  d'ef- 
fronterie! Dans  les  Propos  de  table  il  n'y  a  ni  grossièretés, 
ni  calomnies  contre  les  princes  et  les  magistrats ,  ni  scurili- 
tés,  ni  antilogies  (1).  C'est  du  reste  ce  qu'a  démontré  jusqu'à 
la  dernière  évidence  Jean  Gherard ,  dans  ses  disputes  théo- 
logiques (2).  » 

Et  la  réforme,  qui  pourtant  avait  lu  le  livre,  croyait  si 
bien  à  la  pudeur  des  convives  de  l'auberge  de  T Aigle-Noir, 
qu'elle  accusait  les  papes,  oui,  les  papes,  d'avoir  fait  main 
basse  sur  tous  les  exemplaires  des  Tisch-Reden  qu'on  trou- 


Ci)  Ab  his  coUoquiis  quoque  abesse  spurcitiem,  calumnias  contra  prin- 
cipes, et  magistratus ,  scurrilitatem ,  et  pugnantia  invicem  absonaque 
dicta,  ostendit  D»"  Joli.  Gerhardus.  —  In  Centif.  Lutherano,  p.  i ,  cap.  88, 
p.  307. 

(2)  Disput.  theol.,  p.  1210,  1222. 


PIÈGES  JDSTIPICATIVKS.  549 

yait  dans  le  commerce.  Accusation  étrange  sans  doute ,  dont 
Sparr  s*est  rendu  Torgane,  et  que  le  capitaine  Boli  a  re- 
produite naïvement  dans  la  préface  de  ses  divins  discours. 

C'est  qu'il  est  bien  vrai  que  les  Tisch-Redm  ^  malgré  de 
nombreuses  réimpressions,  sont  devenues  rares,  même  en 
Allemagne!  Qui  donc  a  pris  soin  d*en  détruire  les  exem- 
plaires? La  question  n*est  pas  sérieuse. 

De  nos  jours  la  réforme,  plus  hardie  peut-être  qu'à  l'épo- 
que de  Fabricius,  de  Juncker,  de  Gherard ,  essaye  de  contes- 
ter l'authenticité  des  Tisch-Reden,  Il  n'y  a  pas  longtemps 
que  nous  lisions  dans  un  journal  écrit  par  des  protestants 
éclairés ,  le  Semeur,  que  les  Tisch-Reden  étaient  apocryphes. 
Un  ministre  de  l'Évangile,  dans  la  Vendée ,  n'a  pas  craint  de 
nous  accuser  de  nous  être  servi ,  pour  calomnier  Luther,  d'un 
recueil  de  contes  fait  à  plaisir  par  quelque  éditeur  sans  nom  ! 
Fait  à  plaisir  par  Aurifaber,  qui  ferma  les  yeux  au  docteur  ; 
réimprimé  vingt  fois  par  ses  disciples  chéris,  vanté  comifne 
un  autre  Évangile  par  Rebenstock ,  gloriûé  par  Fabricius , 
reproduit  par  Walch ,  mais  altéré  dans  sa  grande  édition  de 
Halle;  cité  dans  ses  Leçons  d'histoire ,  par  Hagenbach,  de 
Bâle  -,  par  de  Wctte ,  dans  son  édition  des  Lettres  de  Luther  ; 
par  Cari  Hagen ,  dans  son  Esprit  delà  Réforme! 

Mais  pourquoi  ce  désaveu  tardif  d'un  livre  qui  passa  si 
longtemps  pour  enfermer  les  eaux  vives  de  TËvaugile?  Est-ce 
que  Mccum,  Aurifaber,  Mathésius,  Fabricius,  Albertus, 
nous  trompaient  en  nous  conviant,  tous  tant  que  nous  som- 
mes ,  régénérés  par  le  sang  du  Christ ,  à  raviver  notre  foi 
dans  un  recueil  capable  de  souiller  les  regards  d'un  chrétien  ? 
Nous  concevons  alors  la  pudeur  de  nos  frères  :  mais  en  ce 
cas,  qu'ils  désavouent  donc  les  œuvres  du  réformateur  lui- 
même,  car  il  y  a  là  plus  de  deux  mille  pages  in-folio  où  nous 
trouvons  tout  ce  que  les  Tisch-Reden  renferment  de  plus 
honteux.  Qu'ils  déchirent  donc  les  lettres  du  réformateur  à 
l'archevêque  de  Mayence,  son  épitre  à  Henri  Vlll ,  sa  lettre 
au  meurtrier  de  Dresde ,  son  pape-âne  et  son  moine-veau , 
son  long  factum  contre  le  duc  Hans  Wurtz  de  Brunswick ,  et 
sa  papauté  possédée  du  diable ,  etc.  Alors ,  mais  seulement 
alors ,  nous  dirons  les  Tisch-Reden  ne  sont  pas  de  Luther  ! 
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N«  IV,  p.  453. 

CmiuUation  des  théologiens  de  ÏVitUmherf ,  adre$$ée  à 
Philippe ,  landgrave  de  Messe. 

Gratia  Dei  per  Domiduin  noâtram  Jesnm  Cbrlslum  praevie, 
Serenissime  Prioceps  et  I>ainîiie  !  Postquam  Yeslra  Gelsitado 
nobis  per  doniinum  Baceram  diaturnas  sam  conscîeiitMD 
molestias  nonnullas,  simulque  considerationes  IndtcaH  enra- 
Tit,  addito  seripto  sea  instmctione ,  quam  illi  Ycstra  Gels, 
tradidit,  licet  ita  properanter  e^tpedire  responsom  diJSeile 
sit  :  noluimus  tamen  domiDom  Bocerum ,  redtfutn  eqno  ma- 
torantem,  sine  seripto  dimittere.  loprimis  suams  ei  aaimo 
recréa ti ,  et  Deo  gratias  agîmiis,  qnod  Yestram  Gels,  diffidtl 
morbo  liberafit,  petimttsque,  utBensGeb.  Yestr.  in  corpore 
et  animo  confortare  et  conservare  dignetnr  :  pam  proal  Gels. 
Yeslra  vîdet ,  paBpercula  et  misera  Ëeelesia  est ,  exiffoa  et 
derelicta ,  indigens  probis  dominis  regentibus,  sicnt  non  dn- 
bitanras,  Deum  aliqaos  conser? atorom  ^  qaantumyis  tenta- 
tiones  divers»  occurrant. 

Circa  quœstionem ,  qoam  nobis  Bocems  proposuit ,  b«M^ 
nobis  occurrunt  consideratione  dîgna.  Gela.  Yestra  per  se 
ipwam  satîs  perspîcit,  quantum  différât ,  universalem  legem 
condere ,  vel  în  certo  casn  grayibus  de  causis,  ex  concessione 
divine,  dlspensatione utf  :  nam  contra  Deuftitocnni  notthabet 
dfspensatio.  Nunc  suadere  non  possumus,  ut  Introducatnr 
publiée  et  yelut  lege  sancialur  permtssio,  plores,  qoam  onaoi , 
oxores  ducendf.  Si  aliquid  bàc  de  re  pr«ek)  éommitterelnr, 
facile  intelligit  Yestra  Gels.,  id  pr»ceptf  instar  intelkctameC 
accepta  tum  iri ,  unde  ranlfa  scanda  la  etdifBeahat«sorireotar. 
Gonsideret ,  qusesumus ,  Gels  Yeslra ,  qnàm  sinistré  aeeipe- 
retur,  si  quis  cooyincorelnr  banc  legem  in  Grermaniani  in* 
troduxisse  ,  quse  seternarum  litium  et  inquietadinam  (quod 
timendam)  futura  esset  seminarium. 

Qood  opponi  potest,  qnod  coram  Deo  œqaam  est,  id 
omniDOpermittendum,  boc  certâ  ralione  et  conditloiie  est 
accipiendum.  Si  res  est  mandata  vel  necessarîa,  Teram  est. 
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qdod  objicitdi'  :  si  iiec  mandata  liec  neceâsarlsi  sit,  alias  cir- 
cumstantias  oportet  expendercUt  ad  prôposilam  quœstionem 
jUropius  accedamus  :  Dcus  roatrimoniam  InstHaK,  ut  tanfùm 
dnarum  et  non  plarium  personarum  esset  socictas,  si  nafura 
non  csset  corrupta  :  hoc  Intendit  illa  sententia  :  Erunt  duo  in 
carne  unâ ,  idqae  prlmitus  fait  obseryatam.  Sed  Lamech  in 
matrintionium  plaralitatem  utoruno  invexit,  quod  de  illo 
Scrfptara  nficmorat,  fanquarà  iùtrôduc(um  conira  primam 
regnlam.  Apud  infidèles  tamen  fuit  eo^snetadine  recepto(n  : 
postea  Abraham  qaoque  et  ejus  posteri  plures  dtixerunt  uxo- 
res.  Certam  est ,  hoc  posfmodam  lege  Mosis  permissnm  fuisse, 
leste  Scriptarâ  ,  Deat.  XXI ,  ul  homo  haborct  dnas  uxores  : 
nam  Deus  fragilt  natarse  aliqufd  induisit.  Gùm  yero  principio 
et  creationi  consentaneum  sit,  unicâ  uxore  contentum  vivere, 
hnjusmodi  lex  est  laudabîlis ,  et  ab  Ëcclesiâ  acceptanda ,  nec 
lex  huic  contraria  staituenda.  Nam  Christus  repetil  banc  sen- 
tentiam  :  Erunt  duo  in  carne  unâ,  Matth.  XIX ,  et  in  memo- 
riamrevocat,  quale  matrimonium  ante  hamanam  fragilitatem 
esse  debttisset.  Gertis  tamen  casibus  locus  est  dispensatinnf. 
Si  qdi»  apud  eiteras  nationes  captivns  ad  curam  corporfs  et 
âohitatem  sibi  alteram  tixorem  superdaceret,  Tel  si  quis  ha- 
béret  leprosam  :  his  casibus  alteram  ducere  cum  consilio  sui 
(>as(oris ,  non  intenlione  noyam  legem  inducendi ,  sed  suœ 
necessitati  consulendi,  hune  ncscimus  qnâ  ratione  damnare 
îïceret. 

Cùm  igi(ur  alràdf  sit,  înducere  legem,  aliud  nti  dispensa- 
tione  :  Obsecramùs  Vestram  Cels.,  sequentia  relit  consîderare. 
Pfimùm  ante  ômnia  cavendund,  ne  hœc  res  inducafur  in 
otbem  ad  modulân  legis ,  qùam  sequendî  libérai  omnibus  sît 
potesfas.  Deindeconsîdct'are  dignetur  YestraC-els.seandalum, 
nimirum  quod  Ëvangelio  hostes  exclamaturi  sint,  nos  sinriléâ 
esse  Anabapttstfs ,  qui  plures  simnl  duxerunt  uxores  :  item , 
evangelfcos  eam  sectari  libertatcm  plures  simul  ducendi ,  qu» 
ffi  Tnrc^à  tn^usu  est.  Item  principum  facta  latius  spargi ,  quàm 
ptiTatorum,  éonsideret:  item  consîderet,  privatas  personas 
hujûsmodi  pHncipum  facta  audientes  facile  sibi  eadem  per- 
missa  persuadere,  proul  apparet,  talid  facile  irrepcre  :  item 
eonsfderandum,  Gels.  Yestramabundare  nobilitate  efieri  spi- 
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ritus,  in  qaà  multi,  ut  in  aliis  quoque  terris,  sint,  qui 
propter  amples  proventus,  quibusratione  cathedraliuin  bene- 
fîciorum  perfruontur,  valdè  Ëvangelio  adyersantur.  Non 
ignoramus  ipsi  magnorum  nobilium  yaldè  insulsa  dicta  : 
qualem  se  nobilitas  et  subdita  ditio  erga  Cels.  Vestram  sit 
prœbitura  ,  si  publica  introductio  fiât,  haud  difficile  estarbi- 
trari.  Item  Cels.  Vestra,  quse  Dei  singularis est  gratia,  apud 
reges  et  potentes  etiam  externos  magno  est  in  honore  et 
rcspectu ,  apud  quos  merito  est  quod  timeat  ne  bsBC  res  pariât 
nominis  diminutionem. 

Gùm  igitur  hic  multa  scandala  confluant ,  rogamus  Gels. 
Vestram ,  ut  banc  rem  maturo  Judicio  expendere  velit.  lUud 
qaoque  est  verum  ,  quod  Gels.  Vestram  omnimodo  rogamus 
el  adhortamur,  ut  fornicalionem  et  adulterium  fugiat.  Habui- 
mus  quoque ,  ut-,  quod  res  est ,  loquamur,  longo  tempore 
non  parvum  mœrorem ,  quod  intellexerimus  Vestram  Gels, 
ejusmodi  irapuritate  oneratam  ,  quam  divina  ultio,  morbi, 
aliaque  pericula  sequi  possint.  Etiam  rogamus  Gels.  Vestram, 
ne  talia  extra  matrimonium  levia  peccata  velit  œstiroare, 
sicut  mundus  h^c  ventis  tradere  et  parvi  pendere  solet. 
Verum  Devis  impudicitiam  sœpe  severissimè  punivit.  Nam 
pœna  diluvii  tribuitur  regentum  adulteriis  :  item  adulterium 
Davidis  est  severum  divinse  vindictœ  exemplum  :  et  Paulus 
sœpius  ait  :  Deus  non  irridetur^  adulteri  non  introibunt  in 
regnum  Dei  :  nam  fidei  obedicntia  comes  esse  débet ,  ut  non 
contra  conscientiam  agamus,  primo  Timoth.,  et  prima 
Joh.  III  :  Si  cor  nostrum  non  reprehenderit  nos,  possumus 
lœti  Deum  invocare  :  et  Rom.  VIII  :  Si  carnalia  desideria 
spiritu  mortificaverimus ,  vivemus  :  si  autem  secundum  car- 
nem  amhulemus^  hoc  est,  si  contra  conscientiam  agamus, 
moriemur. 

Haec  referimus ,  ut  consideret ,  Beum  ad  talia  non  ridere, 
prout  aliqui  audaces  fiunt  et  elhnicas  cogitationes  animo  fo- 
vent.  Libenter  quoque  intelleximus,  Vestram  Gels,  ob  ejus- 
modi vitia  angi  et  conqueri.  Incumbunt  Gels.  Vestrœ  negotia 
totum  mundum  concernéntia  :  accedit  Gels.  Vcstrse  complcxio 
subtilis  et  minime  robusta ,  ac  pauci  somni,  undc  merito  cor- 
porî  parcendum  csset ,  quero.admodam  multi  alii  faccrc  co- 
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guntur.  Legitur  de  laudaiissimo  Principe  Seanderbego,  qui 
muUa  praeclara  facinora  palravit  contra  daos  Turcarum  Im- 
peratores  Amurathem  et  Mahometum ,  et  Graeciam ,  dum 
viveret,  féliciter  tuitus  est  ac  conservavit.  Hic  sœpius  suos 
milites  ad  castimoniam  hortari  auditus  et  dicere  :  nullam  rem 
fortibus  viris  œque  animos  demere ,  ac  venerem.  Item  qnod  si 
Vectra  Gels,  insuper  alteram  uxorem  haberet  et  nollet  pravis 
affcctibus  et  consuetudinibus  repugnare ,  adhuc  non  esset 
Vestrœ  (^els.  consultum  ac  prospectura. 

Oportet  unumquemqae  in  externis  islis  suorum  membro- 
rom  esse  dom  num ,  uli  Paulus  scribit  :  Curate ,  ut  membra 
vestra  sintarmajuslitiœ,  QuareCels.  Vestra  in  consideratione 
allatarum  causarum ,  nempe  scandali ,  curarum,  laborum  ac 
soUicitudinum  et  corporis  infîrmitalis ,  velit  banc  rem  aequâ 
lance  pcrpendere ,  et  simul  in  memoriam  revocare^  quod 
Beus  ei(  modernâ  conj  uge  pulchram  sobolem  u  triusque  sexùs 
dederit,  ila  ut  contentas  bac  esse  possit.  Quot  alii  in  suo 
matrimonio  debent  patientiam  exercere  ad  vitandum  scan> 
dalum  ?  Nam  nobis  non  sedet  animo ,  Gels.  Yestram  ad  tam 
difficilem  novitatem  impellere  aut  inducere.  Mam  dilio  Gels. 
Yestrae  aliiqae  nos  ideo  impeterent ,  quod  nobis  eo  minus 
ferendum  esset,  quod  ex  praecçpto  divino  nobis  incumbat, 
matrimonium  omniaque  humana  ad  divinam  institutionem 
dirigere,  atque  in  eo,  quoad  possibile,  conservare  omneque 
scandalum  removere.  Is  jam  est  mos  sseculi,  ut  culpa  omnis 
in  prœdicantes  conferatur,  si  quid  difiScultatis  incidat ,  et 
humanum  cor  in  summse  et  inferioris  conditionis  homnibos 
instabile  ;  unde  diversa  pertimescenda. 

Si  autem  Yestra  Gels,  ab  impudicâ  vitâ  non  ahstineat, 
quod  dicit  sibi  impossibilc,  optaremus,  Gels.  Yestram  in 
meliori  statu  esse  coram  Deo  et  securà  conscientià  vivere ,  ad 
propriae  animse  salutem  et  ditionum  ac  subditoruro  emolu- 
mentum.  Quod  si  denique  Yestra  Gels,  omnino  concluserit 
adhuc  unam  conjugem  ducere,  juramus  id  secrelo  faciendum, 
uti  superius  de  dispensatione  dictum ,  nempe  ut  tantum 
YestrsB  Gels.,  illi  personœ  ac  paucis  personis  fidelibus  constet 
Gels.  Yestrœ  animus  et  conscientià  sub  sigillo  confessionis. 
Hinc  non  seqnuntur  alicujus  momenti  contradictiones  aut 
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Mândala  :  nihilenim  est  iansitati ,  Principes  conôubinasalerd: 
et  quamTÎs  non  omnibus  e  plèbe  eonstaret  ratio,  tamen  prn- 
dentiores  intellig^erent ,  et  magis  placeret  haec  modesta  vi- 
Tendi  ratio,  qnàm  adalterium  et  alii  belltiini  et  inïpudici 
«ctus  :  née  curandi  altorum  Sermones,  si  reclècam  conscientiâ 
agatar,  sic  et  in  tantam  hoc  approbamus. 

Nam  quod  cîrca  matrîmonium  in  lege  Mosis  fuit  permis- 
6um,  Ëvatigelium  non  reyôcat  aut  vetat^  quod  extemnm 
regimen  non  immutat,  sed  adfert  œternam  jnstitiam  ad 
œternam  vitam ,  et  orditur  veram  obedientiatn  erg[a  Deum , 
et  conatar  corruptam  naluram  reparare.  Habet  itaqae  CeU. 
Yestra  non  tantum  omnium  nostrûm  testimoniam  in  casa 
necessitatis,  sed  etiam  antécédentes  nostras  considéra tiones, 
quas ,  rogamus ,  ut  Yestra  Gels,  tanqnam  laudatus ,  sapiens 
et  christianus  princeps  ^elit  ponderare.  Oramus  quoque 
Deum  y  ut  Telit  Gels.  Yestram  ducere  ac  regere  ad  suam 
laadem  et  Yestrœ  Gels,  anim»  salntem. 

Qaod  attinet  ad  consiliufn  hanc  rem  apud  Gœsarem  trac- 
tandi ,  exfstimamns,  illam  adulteriuftï  inter  minora  peccata 
numerare  :  nam  magnopere  vereBdCrm,  itlfim  Papistica, 
Gardioalitia^  Italica,  Hispànica,  Saracenka  fffiAmtum  fide, 
non  cuf  atnram  Yestrae  Gels,  postulatom  et  in  proprium  emo- 
lomentum  Tanis  verbis  sustentatarum ,  sicut  întelligimus, 
perfidnm  ae  fallaeem  virnm  esse ,  moresque  Oermanici  obli- 
tmn.  Yidet  Gels.  Yestra  ipsa,  quod  nullls  necessitalibos 
christianis  sincère  consulit.  Turcam  sfnft  imperturbatum , 
excitai  tantum  rebelliones  in  Gcrmanià ,  u(  potentiam  Bur- 
gundicam  efferat.  Quare  optandum ,  ut  natti  cbristiaai  prin- 
cipes ittios  infidis  macbinationtbus  se  misceaàt.  Beos  con- 
sèrvet  Gels.  Yestram.  Noâ  ad  serviendum  Yestra^  Gels,  sttmos 
promptissimi.  Datum  Wiienbei^gœ  die  Mercorii  post  Festnm 
Sancti  Nicolaï,  MDXXXIX. 
Yestree  Gelsitudinis 
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—  Examen  de  cette  question  con- 
troversée, 159  et  suiv.  —  Portrait 
de  Catherine  par  Wemer,  174$  par 
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donne  les  paysans  révoltés ,  55.  —  Il 
écrit  contre  l'école  de  Wittemberg, 
56.  —  Progrès  que  fait  son  opinion 
sur  la  présence  réelle ,  58.  —  Fonde 
une  imprimerie  à  léna,  60.  —  Dis- 
cute avec  Luther  à  Taubcrge  de  l'Ours- 
Noîr,  à  léna ,  162  et  suiv.  —  Luther 
refuse  de  l'écouter  à  Orlamunde,  75. 

—  Opinion  de  Carlstadt  sOr  la  poly- 
garnie ,  94 ,  167.  —  Son  exégèse  des 
paroles  de  l'institution  de  la  cène  est 
déduite  des  principes  mêmes  posés 
par  Luther ,  276.  —  Il  est  chassé  de 
la  Saxe ,  303.  —  Vie  qu'il  mène  à 
Kemberg ,  303.  —  Revient  à  Wittem- 
berg et  est  de  nouveau  banni  de  la 
Saxe ,  305. 

Cathouques  (  les  docteurs  )  à  la  Diète 
d' Augsbourg ,  III ,  339. — Examinent 
l'exomologèse  de  Mélanchthon ,  343. 

Celio  Calgagnini  ,  savant ,  II ,  20.  — 
Enseigne  la  rotation  de  la  terre,  29. 

Cellarius  (Jean)  assiste  à  la  dispute  de 
Leipaig,  1,350.  j  ,^, 
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Cellabids  (Martin  Borrhans],  dispute  Cocblée.  Accuse  Luther  du  meurtre 
avec  un  anabaptiste ,  II ,  286.  des  paysans ,  III ,  42,  —  Ce  qu'il  dit 

Chablemagne  protège  les  couvents ,  I ,  des  moines  apostats ,  90, 92 ,  133,  — 
22.  Son  cartel  à  Luther,  326.  (V.  note  1), 

Charles  d'Autriche  ,  1 ,  284.  —  Élu      327. 
empereur,  prend  le  titre  de  Charles-  Colu  (Rodolphe).  Retrace  les  débats 
QowT ,  292  et  suiv.  —  Son  portrait ,      de  Marbourg ,  III ,  290. 
292  et  293.  —  Son  couronnement  à  Cqlogne  (l'archevêque  de)  à  la  Diète 
Aix-la-Chapelle ,  293.  —  Préside  la      de  Francfort-sur-le-Mein ,  1 ,  288. 
Diètede  Worms,  II,  47.  ^  Il  veut  co«rad.  Sa  joyeuse  association,  III , 
entendre  Luther,  98.— Sauf-conduit      g  g  ' 

n^^^-^Tîù::;;;^  "r^^i^S^m  ^'^'^^'^^ 

adhérenis,  156, 157-Est  victorieux  ^ '"  ^f.^  f'^K^  r  , '.^  .'  r     k 
en  Italie,  489.  -  Déclare  la  guerre  Coita  (Ursule) ,  bienfaitrice  de  Luther, 

au  pape  Clément  VU ,  489.  —  Reçoit      ^  »  ®' 

les  députés  de  la  Diète  de  Nurem-  Couvents  en  Allemagne.  —  Chacun 
berg,493.— Préside  la  Diète  d'Augs-  ^^^it,  avant  la  réforme,  sa  biblio- 
bourg ,  en  1530,  III,  188.  —  Son  en-  thèque ,  1 ,  11.—  Au  moyen  âge,  asi- 
trée  dans  cette  ville ,  311  —Invite  les  **s  ^«^  ^^  «'  d«s  lettres,  15.  —  Cou- 
princes  réformés  à  la  procession  du  ^«"^  d'Italie  ,  16.  —  De  quelle  uti- 
saint-sacrement,  315.— Défend  aux  Uté  ils  ont  été  dans  l'Alleraagn« 
novateurs  de  prêcher  à  Augsbourg,  parcnne,  19  (V.  note  1).  —  Convenu 
322.  —Comédie  qu'on  joue  devant      «*«  l'Asie-Mineure;  du  mont  Athos, 

-  lui ,  324.  —  Reçoit  et  garde  l'exem-  ^'^^  —  Savants  qu'ils  produisent  au 
plaire  latin  de  la  Confession  d'Augs-  X*  siècle ,  25.  —  On  y  cultive  la  mu- 
bourg ,  333.  -  Décret  impérial ,  358 ,  **q"®  d'église ,  49.  —  Écoles  fondées 
389.  —Charles-Quint  préside  la  Diète  «"tour  des ,  III ,  115-116.  —  aban- 
de  Ratlsbonne ,  437.—  Visite  le  lom-  donnés  par  des  moines  et  des  nonnes, 
beau  du  réformateur,  495.  l'instigation  de  Luther,  168. 

Chébégat  ,  nonce  du  pape  &  la  Diète  de  Cbanach  (Lucas) ,  peintre.  Son  portrait 
Nuremberg,  II,  854.  de  Catherine  Bora ,  III ,  175. 

Claude.  Ce  qu'il  pense  de  la  confé-  Crato  Miuus  (l'abbéjreçoit  Luther  à 
rence  du  diable  avec  Luther,  II,  202.       Hirschfeid ,  II ,  160. 

Clausen.  Son  opinion  sur  les  images ,  Cbotds  Rubeanus,  III,  214. 
11,258.  Cdspinian.  Ses  plaintes  à  Pirkelmer, 

Clément  VU  est  élu  pape,  475,  —  Por*  sur  l'influence  anti-littéraire  de  la  ré- 
trait de  ce  pape ,  III ,  425.  forme ,  UI ,  141. 


D 


David  (George  ou  Joris),  recueille  les  Dulogde.  Luther  le  meta  la  modes 

enseignements  de  Rothmann  le  pro-  double  rôle  qu'il  joue  ;  comme  il 

phète ,  III,  419.  sert  la  cause  luthérienne,  II,  209 

DécBérALBs  (les).  Ce  qu'en  dit  Luther,  et  suiv. 

III,  229.  Diable  (le).  Comment  Luther  le  chas- 

Denck  (Jean),  nie  que  le  Fils  et  l'Es- .    sait,  III,  263  et  suiv.  —  Le  démon, 

prit  sont  égaux  au  Père,  III ,  81.  suivant  Luther,  269  et  suiv. 
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Gakdb-Noirb  (la)  dans  la  guerre  des 
paysans,  III,  6. 

Geiler  (Jean).  Son  Livre  des  /btir- 
mi'f  fait  tort  aux  moines,  1, 1&&. 

Geoboes,  duc  de  Saxe,  s*oppose  à  ce 
qu'on  arrête  Luther  à  Worms,  H, 
130.  —  Dénonce  à  la  Diète  de  Nu- 
remberg les  insultes  de  Luther  à  la 
papauté,  347.  —  Sa  réponse  à  Luther 
qui  veut  se  réconcilier  avec  ce 
prince ,  III ,  113.  —  Se  plaint  à  l'élec- 
teur Jean  et  aux  religieuses  de  Rissa 
des  lettres  de  Luther,  401.—  Sa  mort 
et  son  caractère,  440. 

Glapion  (franciscain)  cherche,  mais 


Inutilement,  à  réconcilier  Luther  avee 

Rome,  II,  88,  00. 
GLABÉàNDS.  Reproche  aux  théologiens 

réformés  d'abandonner  l'antiquité, 

m,  141. 
Glax  ,  docteur,  recherché  en  mariage 

par  Catherine  Bora,  III,  150. 
CoKFÉREifCE  du  diable  avee  Luther,  H, 

185  et  suiv. 
GocLENius  (Conrad)  assiste  a  la  dispute 

deLeipiig,  1,340. 
Grégoire  le  Grabd  I•^Ge  qu'en  pense 

Luther,  III,  240,  et  note  2. 
Grevesnteih  (Jean),  professeur  de  Lu- 
ther 4  Erfurt^I,  11. 


H 


Hagen  (Cari).  Son  accusation  contre 

Mélanchthon,  III,  350. 
Hans, pèrede Luther,  I  {F.  note  l'M. 
—  est  maître  mineur,  5,  4.  —  Invité 
à  la  noce  de  Mélanchthon,  4. — Sa 
mort,  III,  457. 
Hausmann  imagine  une  ordination  par 

insufflation,  III,  124. 
Haymo,  évéque  et  grammairien ,  I,  37, 

51. 
Hecker  (Gérard),  moine  et  professeur 

deLuther  àErfurt,!,  10. 
Hbdio  (Gaspard)  prêche  à  Strasbourg 

les  doctrines  nouvelles,  II ,  332. 
Heu>   (Mathlas)  ouvre  la  Diète  de 
Schmalkalde,  III,  43jl. 
•  Heldburgen  .  Lieu  d^exécutlon  de  Mun- 
zer  le  prophète,  III,  41* 
Hblfemstein  (le  comte  de)  veut  résister 

aux  paysans  révoltés,  III,  17. 
Henri  VIII  veut  réfuter  la  Captivité  de 
l'Eglise  à  Babylone^  II,  367.  —  Sa 
Défense  des  sept  Sacrements  con- 
tre le  docteur  Luther;  idée  de  l'ou- 
vrage, 368  et  suiv.  —  Réponse  de 
Luther  à  l'œuvre  royale ,  375  et  suiv. 
^  Se  plaint  du  pamphlet  à  Kélec^ 


teur  Frédéric,  382.  —  Palinodie  du 
réformateur,  387.  —  Henri  attaque 
comme  Incestueux  le  mariage  de  Lu- 
ther, III,  166. 
HÉRÉTIQUES  (des).  Portrait  des  héréti- 
ques par  Luther,  III,  247. 
Hess  (Eoban)  déplore  la  chute  des  étu- 
des classiques  causée  par  la  réforme, 
m,  140. 
Hessb  (  Philippe  ,  landgrave  de).  — 
Ses  mœurs,  III,  441. —•  Veut  deux 
femmes,  et  pour  quels  motifs,  444. 
Lettre  qu'il  adresse  aux  ministres 
de  Wlttemberg  à  ce  sujet,  446  et 
suiv.  —  CoHsulUtlon  de  l'élise  de 
Wlttemberg,  448  et  suiv.  —  Bigamie 
du  landgrave ,  450. 
Hetser  (Louis)  attaque  la  divinité  de 

Jésus-Christ,  m,  82. 
Hoghstrabt  (Jacques),  théologien,  I, 
140.  —Attaque  Pfefferkorn,  153.— 
Insulté  par  Hutten,  164. 
Hogker^  Singulier  exorcisme  qu'il  prête 

à  l'église  catholique,  III,  274. 
Hoffmann  (Melcbior),  anabaptiste ,  m* 
408. 
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HospiiiiEif  accuse  Luther  de  la  révolte 
des  paysans,  III,  43. 

BoTTiHOtR  brise  les  images  à  Zurich, 
II,  355. 

Hdtten  (Ulrich  de)  célèbre  la  victoire 
de  Reuchlin  sur  les  théologiens  de 
Cologne,  I,  150. ->  Ses  premières 
années,  160.  —Ses  Epistolœ  obseth 
rorum  virorum,  —  Ces  lettres  ju- 
gées par  l'école  protestante,  161, 
163.  —  Fragments  divers  de  cette 


satire,  163 et  suiv.  —  Ce  qu'en  pense 
Érasme,  170.  —  Procédé  d'art  méca- 
nique de  l'écrivain ,  171.  —  Hutten 
falsifie  une  lettre  d'Érasme  à  Luther, 
S06.  —  Commente  la  bulle  d'excom- 
munication de  Léon  X  contre  Lu- 
ther, 410.  —  Écrit  à  Luther  qui  se 
prépare  à  partir  pour  Worms,  II, 
56.  --  Son  Conciliabule  des  Théo- 
logiites  ^eic^^id. 


I 


Imaais.  Luther  s'en  sert  pour  détruire      veau,  502  et  suiv.  —  Images  contre 
le  catholicisme  en  Allemagne,  II,       la  papauté,  306  et  suiv. 
301.  —  Le  pape-âne  et  le  moine-  Itaue  au  seizième  siècle,  11,22. 


Jaoqdh,  frère  de  Luther,  I,  2. 

Jacsquis  de  Vobaginc,  évéque  de  Gênes, 
traduit  la  Bible  au  treizième  siècle , 
II,  467. 

Jean,  électeur  de  Saxe,  dépouille  les 
monastères,  III,  100,  S50. 

Jean  de  Leyde  (Bockelsohn),  anabap- 
tiste ,  est  reconnu  roi  de  la  Non- 
relie-Jérusalem,  à  Munster,  III,  410. 
-—  Il  ordonne  de  brûler  tous  les  li- 
vres, excepté  la  Bible,  411.  —  Fait 
couper  la  tête  à  une  de  ses  femmes, 
414.  —  Bst  fait  prisonnier,  415.  — 
Dispute  avec  Corvin,  417»  -  Sa  mort, 
418.  ' 

JiBÔm  (Saint),  d'aprè8Luther,ni,251. 


JovE  (Paul),  historien,  II,  18. 

Juifs  (les).  Ce  qu'en  dit  Luther  «  ni  ^ 
245. 

Jules  Romain,  11,16, 

JuNGKEE  (Christ).  Ce  qu'il  raconte  d'un 
portrait  de  Luther ,  III,  503. 

JuBisTEs,  définis  par  Luther,  m ,  244. 

JuTEBBOCK  (religieux  de)  se  plaignent 
de  Luther.  —  Ce  que  le  moine  leur 
répond,  I,  315,  316. 

JusTDS  JoNAS,  traduit  en  latin  la  con- 
férence de  Luther  avec  le  diable, II, 
204.  —  Annonce  à  Spalatin  le  ma- 
riage de  Luther,  150.  —  A  la  Diète 
d'Augsbourg,  III^  347  et  suiv. 


K 


Kabet  Haes.   Déclame  h  Strasbourg  Teuel  4  composer  ses  thèses,  I, 

contre  les  catholiques ,  II ,  240.  214. 

Kessbhbeoik.  Récit  qu'il  fait  des  dés-  Kobppb  (Léonard),  Enlève Bora du  cou- 
ordres  des  anabaptistes  à  Munster,  vent  de  Nimptsch ,  m,  150. 
111,410.  Krautwald,  théologien ,  écrit  contre 

Knippebdolung  ,  anabaptiste.  Son  sup-  l'impanation  de  Luther ,  III ,  304- 

pllce ,  m,  418.  Kaechtinok  ,  anabaptiste.  Son  supplice, 

KOGB  (Conrad)  (Wimplna),  aide,  dit-on,  III,  418. 
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Lamb^t  d'Aschaflenbourg,  moine,  I, 

30. 
LiRDSBEBO  Yisitépar  Luther,  III,  485. 
Langue  allemande  au  huitième  siècle, 

1,  33.—  Latine,  34, 36.  —  Grecque, 
sous  Charlemagne,  41. 

Latomus  (Jacques)  défend  la  sentence 
des  universités  contre  Luther,  I, 
38/i. 

Lactebbach.  Sa  lettre  à  Luther  sur  le 
mariage  du  landgrave  de  Hesse,  III , 
M. 

Lefèvre  d'Étaplbs  (Jean)  traduit  la 
Bible^  II,  407. 

Lehnin  (abbé  de)  envoyé  à  Luther  pour 
ramener  le  moine,  1, 193. 

LÉON  X ,  pape.  —  Réformes  clérica- 
les tentées  par  ce  pape,  I,  170  et 
suiv.  -^  Proteste  eontre  les  supers* 
tlons  de  Tastrologie,  186,  —  Indulr 
gences  quMl  accorde  aux  fidèles  de 
Wittemberg,  195.  —  Sa  gloire  et  sa 
puissance,  938.  —  Il  apprend  que 
Luther  trouble  TAIlemagne ,  238.  — 
Son  incertitude  sur  les  mesures  à 
prendre  contre  Luther,  2/i2.  —  Il  le 
cite  à  comparaître  à  Rome,  247.  — 
Ses  efforts  pour  ramener  le  moine, 
315.—  Sa  longanimité.  —  Se  décide  à 
fulminer  une  bulle  contre  Thérésiar^ 
que ,  mais  en  même  temps  offre  au 
moine  un  moyen  de  réconciliation, 
401  et  sulv.  —  Ëcrit  à  Raphaël  pour 
Tachèvement  de  Saint-Pierre,  If,  2. 

—  Livre  ses  trésors  pour  arracher  à 
la  terre  les  débris  de  Rome  antique, 

2.  —  Fait  entrer  le  Laocoon  au  Vati* 
can,  11.  —  Son  influence  sur  les 

.  arts,  It.  —  Sauve  Machiavel  du  sup- 
plice, 17.  —  Achète  cinq  cents  du- 
(mtsd'Or  des  fragments  d* Annales  de 
Tacite,  S2.  -~  Fonde  un  gymnase  à 
Rome,  ibid>  —  S*occupe  de  la  cor- 
r^ilon  du  calendrier,  20.  —  Sa  let- 
tre k  Henri  VJU  d'Angleterre,  39. 

—  Esquisse  de  son  règne,  èO*  —  Sa 


politique  à  Tégard  de  Gharles<2u!nt 
et  de  François  I",  63.  — Sa  mort, 
342. 

Libre  arbitre  attaqué  par  Luther  et 
défendu  par  Erasme,  II,  401  et  suiv. 

Lgescher  vante  les  Epislolœ  deHutten, 
1,162. 

Louis  le  Pieux  fait  traduire  la  Bible  en 
allemand,  III,  272. 

LuFFT  (Hans)  répand  la  lettre  de  Lu- 
ther  à  Henri  VIU,  H,  390.  —  Im- 
prime  les  bibles  de  Luther,  462. 

LiNDEMANN  (Marg^erite},  mère  de  Lu- 
ther, 1,2. 

Luther.  Son  père  Hans  ,1,  1.  —  Sa 
mère  Marguerite  Lindemann  «  2.  — 
A  six  ans  savait  lire,  4.  —  Son  pre- 
mier voyage  à  Magdebourg  avec  Rei- 
nick ,  S.  -^  A  Eisenacb ,  est  aeeiieiUI 
par  Ursule  Cotta ,  6. — Ses  premières 
études  à  runiversitéd'Erfurt(Y.note 
2),  0.—  Tombe  malade,  12.^  S'en- 
fuit de  l'université  d'Ërfnrt  et  entre 
au  couvent  des  Augustins,  14.  —  Son 
noviciat,  74.  —  Célèbre  sa  première 
messe,  76.  —  Sa  piété,  77.  —  Son 
voyage  A  Rome  avec  un  des  frères 
du  couvent ,  88.  —  Entend  ia  messe 
à  Milan ,  91.  —  Visite  les  hospices 
de  Florence,  01.  »  Entre  à  Rome. 
— •  Impressions  quMl  y  éprouve,  04. 
—  Reste  froid  à  la  vue  des  œuvres 
du  Pérugin  et  de  Michel-Ange,  00. 
p—  Ce  qu'il  a  vu  pendant  son  séjour 
à  Rome,  100  et  suiv.—  Quitte  cette 
ville  en  la  maudissant,  103.  —  Est 
nommé  professeur  de  philosophie  à 
l'université  de  Wittemberg,  106.  — 
Puis  prédicateur  de  la  ville,  108.— 
Reçoit  le  grade  de  bachelier  en  théo- 
logie, 112.  —  Visite  les  couvents  de 
la  province ,  114.  —  Sa  conduite  lors 
de  la  peste  qui  désola  Wittemberg, 
117.  —  Sa  foi  s'altère  et  s'affaOrilt, 
110.  —  Prêche  sur  les  indulgences , 
133.  *-  Son  défi  *  Teuel ,  130.  -* 
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Attaque  Aristote ,  1/^7.  —  Sa  lettre 
à  Tarcbevèque  de  Mayence ,  au  aujet 
des  indulgences  prêchées  par  Tetzel , 
191.  —  A  l'évéque  de  Misnie,  à  ce- 
lui de  Brandebourg,  105.  —  Alfiche 
sur  les  piliers  de  IV^gUse  de  Tous 
lcs*Saints  ,  ses  thèses  contre  les  in- 
dulgences ,  106.  —  Brute  que  ces 
thèses  font  en  Allemagne  ^  201,  — 
Lettre  de  Luther  a  Lange,  202.  ~ 
Son  voyage  à  Heidell)erg,  208.  --  Il 
dispute  dans  le  couvent  des  Augus- 
tins  de  cette  ville,  209.  —  Son  re- 
tour à  WHtemberg  ,  ibid.  —  Il  voya- 
ge de  nouveau  à  pied,  disputant  par- 
tout, SIO.  — -  Répond  insolemment 
aux  moines  qui  l'attaquent,  212.  — 
Se  sert  de  rallemand  pour  répandre 
ses  doctrines,  221.  — -  Réponse  au 
dialogue  de  Priérias ,  228.  —  Lettre 
affectueuse  qu'il  écrit  à  l'évêque  de 
Brandebourg  pour  le  tromper,  232. 

—  Sa  lettre  à  Staupits,  où  il  cherche 
à  ruiner  un  des  dogmes  catholiques , 
28&.  —  Son  appel  à  I^on  X ,  2/iO. 
Des  princes,  des  nobles  encouragent 
la  révolte  de  Luther,  2/i5.  —  Il  est 
cité  à  Rome  par  Léon  X,  247,— Re- 
fuse d*obéir,  2ûiK  —  Ses  insultes  à 
Jacques  Hochstraet,  254*  —  Il  part 
pour  Augsbourg,  où  rappelle  Caje- 
tan ,  261,  —  Son  entrée  dans  cette 
ville,  262.  —  Sa  première  entrevue 
avec  le  légat,  265,  —  Sa  conférence 
avee  Gajetan ,  264  et  suiv.  —  Il  pro- 
teste devant  le  légat  de  son  respect 
pour  les  doctrines  catholiques,  267. 

—  Refuse  de  se  rétracter,  ibi4,  — 
Confesse  ses  emportements  dans  une 
lettre  au  nonce,  mais  persiste  dans 
ses  erreurs,  273.  —  Quitte  Augs- 
bour» ,  273.  —  En  appelle  au  futur 
concile ,  280.  -^  Son  entrevue  à  Al- 
tenbourg  avec  MiUitz ,  305  et  suiv. 

—  Promet  d'écrire  à  Sa  Sainteté, 
$01,  — T  Sa  lettre  au  pape ,  308  et 
suiv.  —  Il  se  moque,  avec  Spalatin , 
de  Miltitz  et  de  Léon  X,  311,  ^2.— 
Il  règle  les  termes  d'une  dispute  avec 
£ck,  321, 822.  —  Son  entrée  k  Leip- 


zig, 336.  —  Son  duel  tbéologlque 
avec  son  rival  Eck,  Shl  et  suiv.  — 
Portrait  de  Luther  par  Mosellanus, 
353.  ~  Luther  quitte  Leipzig  ,  355. 

—  Ses  emportements  contre  ses  ad- 
versaires, 356.  —  Nouvelle  entrevue 
avec  Miltitz,  364.  —Luther  s'est  mo- 
qué du  nonce ,  365  —  Lettre  adula- 
trice k  Charles-Quint,  367.  —  Confi- 
dence à  Jean  Voigt,^369  et  suiv.  — 
La  Captivité  de  l'Église  à  Baby- 
lone^  373 ,  376.  —  Les  universités 
condamnent  les  doctrines  de  Luther, 
383.  —  Confidences  à  Spalatin ,  385 
et  suiv.  —  Nouvelle  lettre  à  Léon  X, 
391  et  suiv,  — Liberté  chrétienne  ^ 
qu'il  ofi're  en  présent  au  pape,  307. 

—  A  la  bulle  du  pape  Luther  oppose 
son  anti-bulle ,  408  et  suiv.  —  Il  fait 
brûler  la  bulle  de  Léon  X,  422.  — ^ 
Prêche  le  lendemain  contre  le  pape , 
423.  -  Ëbt  encouragé  dans  sa  révolte, 
423.  —  Continue  d'agiter  l'Allema- 
gne ;  son  appel  à  César  et  i  la  na- 
tion allemande ,  II,  51,  52.  —  Pam- 
phlets divers  du  moine ,  59  et  suiv. 

—  Déclame  de  nouveau  contre  la 
bulle,  82.  —  Il  part  pour  Wornis, 
muni  de  deux  sauf-conduits ,  101, — 
Quitte  Willeniherg  pour  se  rendre  à 
la  Diète  de  Wornis,  104.  —  Il  arrive 
à  Leipzig,  105.  —  A  Erfurt,  106.  — 
A  Eisenach  ,  107.  —  De  Francfort- 
sur-le-Meln,  il  écrit  à  Spalatin,  ib. 

—  Son  cantique ,  Ein*  feste  Burg , 
110.  —  Son  entrée  à  Worms  ,  112. 

—  Il  reçoit  l'ordre  de  comparaître 
devant  l'empereur  et  les  princes,  etc. , 
113.  —  Sou  interrogatoire  par  Jean 
d'Eck,  121.  —Luther  répond  à  l'of- 
ficial,  ibid.  et  suiv.  —  Mandat  de 
l'empereur,  128.  —  Luther  reçoit  la 
visite  de  princes,  de  comtes,  129.  — 
Luther  dans  le  palais  de  l'archevêque 
de  Trêves,  133.  —  Ëck  essaye  de  ra- 
mener Luther,  qui  refuse  de  se  ré- 
tracter, 134  et  suiv.  —  Nouvelles  in- 
sistances, tout  aussi  inutiles,  137  et 
suiv.  —  Tous  les  moyens  de  conci- 
liation étant  épuisés,  on  communi- 


572 


TABLE  ANALYTIQUE. 


que  à  Luther  les  ordres  de  l'empe- 
reur,  140.  —  Luther  formule  les  ar- 
ticles de  sa  Symbolique  avant  de 
quitter  Worms ,  146.  —  Trois  mé- 
dailles sont  gravées  en  Thonneur  du 
moine  (  note  1  ) ,  158.  —  Luther 
quitte  Worms ,  et  continue  de  prê- 
cher sur  sa  route,  malgré  les  or- 
dres de  l'empereur,  160.— Est  enlevé 
et  conduit  au  château  de  la  Wart- 
bourg,  151.  —  On  répand  àWil- 
lembeig  le  bruit  de  sa  mort,  ibid. 
Vie  qu'il  mène  dans  sa  prison,  16S. 

—  Tombe  dans  une  rêverie  mala- 
dive ,  167.  —  Ses  idées  sur  le  ma- 
riage des  prêtres,  173.  —  Écrit  à 
Bpalatin  sur  la  messe,  etc.,  178.  — 
Avertissements  à  l'archevêque  de 
Mayence,  180  etsuiv.^—  Sa  confé- 
rence avec  le  diable ,  185  et  suiv. 

—  Son  traité  de  Missd  privaid  « 
S03.  —  La  Sorbonne  condamne  les 
livres  du  docteur ,  210.  —  Comment 
il  répond  à  ce  corps  savant,  211.  — 
Est  rappelé  à  Wittemberg  par  ses 
amis  et  le  conseil  de  la  ville,  294* — 
Viole  la  défense  de  l'électeur  Frédé- 
ric, 298.  —  Rompt  sou  ban  et  re- 
vient à  Wittemberg,  302.  —Prêche 
dans  l'église  de  Tous-les-Saints  con- 
tre les  iconoclastes ,  301.  —  Apo- 
strophe les  nouveaux  prophètes, 
30S.  —  Son  sermon  sur  le  mariage, 
316  et  suiv.  —  Son  traité  sur  le  ma- 
riage des  nonnes ,  334.  —  Contre  la 
hiérarchie  sacerdotale,  337.  —  Sur 
la  Magistrature  séculière^  348.  — 
Son  appel  aux  chevaliers  de  l'ordre 
Teutonique  à  la  violation  dû  céli- 
bat ,  359.  —  La  Captivité  de  VE- 
glise  à  Babylone  fait  du  bruit  en 
Angleterre,  367.  —  Et  est  attaquée 
par  Henri  VIII,  ibid.  et  suiv.  —  Le 
moine  répond  au  roi ,  376.  —  Se 
rétracte  deux  ans  après,  et  demande 
pardon  au  monarque  ,  387.  —  Sa 
lutte  avec  Érasme  au  sujet  du  Libre 
arbitre,  401  et  suiv.  —  Opinion 
de  Luther  sur  Érasme  (V.  note  1) , 
453;  —  Il  s'occupe  à  la  Wartbourg 


de  fonder  sa  dogmatique ,  455.  — 
Dédie  un  de  ses  écrits  à  son  père 
Hans,  456.  —  Traduit  les  saintes 
Écritures  en  langue  vulgaire  (V.  note 
1),  457.  —  Succès  de  sa  traduction, 
461.  —  Jugée  aujourd'hui  en  Alle- 
magne, 465.  —  Son  pamphlet  con- 
tre la  Diète  de  Nuremberg,  480.  — 
Défend  de  faire  la  guerre  aux  Turcs, 
493.  _  Sou  traité  de  Bello  Turcieo, 
ibid»  —  Sa  croisade  contre  les  évê- 
ques,  III,  10.  —  Se  déclare  pour  les 
paysans  révoltés,  22.  —  Son  adresse 
à  la  noblesse  d'Allemagne ,  ibid.  — 
Sa  réponse  au  manifeste  des  paysans, 
27.  —  Se  déclare  contre  les  paysans, 
32.  —  Les  poursuit  de  ses  colères, 
44.  —  Veut  qu'on  soit  impitoyable 
pour  les  révoltés,  46.—  Écrit  contre 
les  doctrines  de  Carlstadt,  58.  —  A 
léna ,  (Uspute  avec  Caristadt,  61.— Sa 
rencontre  avec  l'archidiacre  k  l'au- 
berge de  l'Ours-Noir,  62.  —  Leur 
discussion ,  ibid,  et  suiv,  —  Veut  dé- 
truire l'imprimerie  fondée  par  Carl- 
stadt (V.  note  1),  67.  -  Prêche  à 
Cala ,  71.  —  Sa  conférence  avec  les 
habitauU  d'Orlamunde ,  76.  —  Sa 
controverse  avec  un  cordonnier ,  77. 
—  Quitte  la  ville,  80.  —  Questions 
adressées  à  Luther  sur  la  suppres- 
sion des  couvents,  85.  — Réponse 
du  docteur,  86.  •—  Ses  discours 
aux  princes  allemands,  99.  —  Gode 
en  huit  articles,  dressé  par  Lu- 
ther, à  l'usage  des  spoliateurs  des 
biens  ecclésiastiques ,  101.  — 8fli 
plaintes  sur  l'abandon  de  l'Évaimlle, 
116.  —  Veut  qu'on  rétablisse  les 
écoles ,  119.  —  Sa  contradiction  sur 
les  pouvoirs  ecclésiastiques  et  laï- 
ques, 121.  — Ce  qu'il  conserve  du 
baptême  catholique,  123.  —  De  la 
confession,  124.  —  Son  caractère 
primitif,  f'&td.— Détruit  nos  hymnes, 
125.  —  Il  quitte  Wittemberg  pour 
visiter  les  contrées  d'où  le  catholi- 
cisme avait  été  banni ,  138.  —  Ce 
qu'il  répond  à  Argula,  qui  lui  eon- 
seille  de  se  marier,  146.  —  Confi- 
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dences  à  Ruhel  sur  son  hymen  avec 
Catherine  Bora,  147.  —  Veut  qu'Al- 
bert, archevêque  de  Mayence,  prenne 
une  femme,  l/i8. — Son  mariage  avec 
unenonnedeNimptsch,  149  etsuiv. 
Fut-il  heureux ^  en  ménage?  176. — 
Luther  dans  son  ménage,  184  et  sulv. 

—  Sa  lettre  à  Spalatin  sur  son  pre- 
mier né ,  187.  —  Lettre  qu'il  écrit 
de  Cobourg  à  Jean ,  son  enfant  de 
quatre  ans ,  188.  —  Sa  passion  pour 
le  jardinage,  190.— Il  quitte  le  capu- 
chon et  prend  l'habit  de  prédicateur, 
198.  —  Ne  veut  pas  abandonner  le 
cloître,  194.  —  Son  cabinet  de  tra- 
vail, 195.  —  Il  apprend  à  tourner , 
197.  —  La  musique  est  pour  lui  un 
délassement,  198.  —  Sa  cellule  est 
assiégée  de  religieuses  et  de  moines, 
205.  —  Peine  qu'il  a  à  trouver  à  em- 
prunter, 207.  —  Sa  pauvreté ,  210. 

—  Sa  charité,  ibid,  —  Belle  page 
qu'il  adresse  à  son  ami  Eoban  Hess 
sur  le  culte  des  Muses,  213.  —  Lu* 
ther  à  l'auberge  de  l'Aigle-Noir  à 
Wittemberg,  217.  —  Ses  conversa- 
tions de  table,  219 ,  et  suiv.  —  Doc- 
trine de  Luther  sur  l'eucharistie, 
281.  —  Sa  lutte  avec  les&acramen- 
taires  au  colloque  de  Marbourg ,  282 
et  suiv.  —  Dispute  avec  OËcolam- 
pade,  290.  — Sa  prophétie  sur  Zwln- 
gll ,  295.  —  Pour  triompher  de  ses 
antagonistes,  Luther  est  obligé  d'en 
appeler  à  l'autorité,  299.  —  Écrit 
au  margrave  Albert  de  Brandebourg, 
et  veut  qu'on  traite  ses  adversaires 
en  véritables  hérétiques ,  302  et  suiv. 
—  Pendant  la  Diète  d'Âugsbourg  il 
est  enfermé  à  Cobourg  ,314.  —  II  y 
tombe  malade ,  340.  —  Ses  lettres  à 
ce  sujet  ,341.  —  Ne  \eut.  aucune  ré- 
conciliation avec  les  catholiques,  353, 
356.  — Son  affection  pour  Mélanch- 
tbon,  379,  381.  —  Politique  de  Lu- 
ther ,  389  et  sulv.  —  Son  Avertisse- 
ment à  ses  chers  Allemands ,  390 , 
301  •  —  Réponse  à  un  catholique  de 
Dresde ,  qui  a  dénoncé  les  doctrines 
(lu  moine  comme  subversives,  293  et 


suiv.  —  Peut-on  faire  la  guerre  à 
l'empereur  ?  Solution  de  cette  ques- 
tion donnée  par  Luther  à  Linck,  399. 

—  A  Spengler ,  ibid,  —  A  Jean  de 
Lubeck  ;  à  Cotbus  (V.  note  1) ,  400. 

—  Ses  deux  lettres  aux  religieuses  de 
Rissa,  401.  — Entrevue  de  Luther 
avec  Vergerio,  légat  de  Paul  III, 
428  et  suiv.  —  Bien  que  malade  part 
pour  Schmalkalde ,  où  les  princes 
protestants  se  sont  do(|pé  rendez- 
vous,  433.  —  Arrive  à  Altenbourg, 
ibid,  —  Prêche  à  Weimar,  ibid*  — 
Ne  veut  pas  que  Mélanchthon  écoute 
les  propositions  des  catholiques,  436. 
— ^Son  pamphlet  contre  Érich  II,  duc 
de  Brunswick ,  438.  —  Approuve  la 
bigamie  du  landgrave  de  Hesse,  443 
et  suiv.  —  Tombe  malade  à  Schmal- 
kalde ,  455.  —  Ses  souhaits  contre  la 
papauté ,  456.  —  Apprend  la  mort 
de  son  vieux  père  Hans,  457.  — 
Maladie  et  mort  de  sa  fille  Magde- 
leine ,  461  et  suiv.  —  L'épi  taphe  qu'il 
fait  pour  la  tombe  de  cette  enfant, 
464.  —  Son  testament,  465. —  Ten- 
tations auxquelles  il  est  en  proie; 
doutes  qui  l'accablent,  469  et  suiv. 

—  Son  dernier  pamphlet  contre  le 
pape,  475  et  sulv.  —  Il  part  pour 
Eisleben  ,  484*  —  Son  entrée  dans 
cette  ville,  487.  —  Sa  conversation 
à  la  table  des  princes  de  Mansfeld, 
488.  —  Sa  maladie,  /i91.  —  Sa  mort, 
493.  —  Son  corps  est  porté  en 
grande  pompe  à  Wittemberg,  494. 
— Ëpitaphe  qu'on  place  sur  son  cer- 
cueil, ibid.—  Le  corps  est  déposé 
dans  le  caveau  de  l'église  du  châ- 
teau de  Wittemberg,  405.  —  Sou- 
venirs et  reliques  de  Luther,  504 
et  suiv.  —  Lutîier  écrivain.  —  Rang 
qu'on  doit  lui  assigner  dans  les  let- 
tres allemandes,  509.  —  Comparé 
à  Mélanchthon,  511.  —  Considéré 
comme  prédicateur ,  512.  —  Luther 
musicien ,  524  et  suiv.  —  Traducteur 
de  la  Bible;  comment  il  avait  divisé 
l'épopée  biblique,  531.^  Ses  petites 
préfaces  sur  la  Bible,  533.  -  Peines  de 
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teiitet  tortes  i\n*i\  fe  doiue  pour  tra-  jourd'fiui  ds  cette  trftdttclitMi ,  ièiS, 
duire  I«8  lifret  Uiuti  (V.  note  1),  LofBiBAiciiitE{le).  GaiiM  de  tes  miccès 
530.  -*Ge  que  1* AUenagne  penae  au*      en  Allemagne^  III^  85  «t  ralr» 
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MifiDEBOUua  !  apostasie  des  moines, 
II,  330.  -*  Les  magistrats  ferment  les 
couvents  eLphassent  les  prêtres,  &70. 

MaIpAoies  (des}»  Ce  qu'en  dit  Luther, 
111,242. 

llALERHi  OU  Malbbbi  (Nîcolo),  molue, 
traduit  avec  succès  la  Bible,  II,  467. 

Malsch  défend  la  cbasteté  de  Catherine 
Bora,  II,  162. 

Mantouan  (Baptiste),  poète,  1, 178. 

BIarbouro  (Théologiens  qui  assistent 
au  colloque  de),  III,  289.  —  Triste 
résultat  du  colloque,  206. 

Maeguebite,  gouvernante  des  Pays- 
Bas,  I,  285. 

Mathéhatiooes  (des)  en  Allemagne,  au 
moyen  âge,  I,  48. 

Mathésius,  disciple  de  Luther,  calom- 
nie Tetzel,  I,  128.  —  Ce  qu'il  pense 
des  Tisch-Reden,  m,  549- 

Mattys  (Jean),  anabaptiste  à  Munster, 
m,  409. 

Madr  (Raban),  abbé  de  Fulde,  I,  25.— 
Compose  un  vocabulaire  latin,  34. 

Maximiuen  I«',  empereur  d'Autriche, 

'  confère  à  Tarchevéque  Uriel  Teia- 
men  de  la  question  pendante  entre 
Pfeflferkorn  et  les  humanistes,  l, 
149. — Dénonce  au  pape  les  troubles 
qu*excitent  en  Allemagne  les  doctri- 
nes de  Luther.  Mort  de  ce  prince, 
284. 

Mayenge  (l'archevêque  de),  ployez  Al- 
bert 

Mayer  défend  Thonneur  de  Catherine 
Bora,  III,  150, 177, 178. 

Médecine  (de  la)  en  Allemagne  exercée 
par  les  moines  au  moyen -âge,  I,  50. 

BlîiiANCHTHOif  vante  et  décrie  Cari- 
stadt,  1, 353.— Causes  qu'il  attribue 
au  succès  de  la  réforme ,  d70«  -~ 
Donne  un  résumé  de  la  dispute  de 


Leipzig,382,— Répond  en  Tinjuriant 
à  la  Sorbonne  qui  a  condamné  Lu- 
ther, II ,  211.  —  Se  laisse  séduire 
par  les  Prophètes,  392.— S'associe  ii 
Luther  pour  outrager  le  pape ,  308 
et  suiv.  —  Sa  lettre  à  Camer  tou- 
chant les  emportements  de  Luther, 
450»  —  Aide  Luther  dans  sa  traduc- 
tion de  la  Bible,  466,  note  4.  ~  Fait 
cause  commune  avec  son  maître  con- 
tre les  paysans ,  III ,  32»  —  Avoue 
que  les  princes  luthériens  ne  cher- 
chaient que  leur  Intérêt  dans  le  trionn- 
phe  du  luthéranisme,|96» — Sacrifie  le 
principe  démocratique  de  la  réforme, 
104.  —  Se  plaint  de  l'abandon  de 
l'Évangile  par  les  princes  réformés, 
138,  140.  -^  Déplore  la  chute  des 
lettres  opérée  par  la  réforme,  141, 
142.  —  Exomologëse,  ou  confes^on 
qu'il  présente  à  Augsbourg,  333*  *- 
Antilogies  de  Luther  et  de  son  dis- 
ciple ,  336  et  suiv.  -.-  Mélanchthon 
rend  compte  à  Luther  des  travaux 
de  la  Diète,  340. —  Las  de  combattre, 
penche  pour  la  paix,  345.  —  A  aucun 
prix,  Luther  ne  veut  que  son  disciple 
se  réconcilie  avec  le  cathoUcismei 
346. — Mélanchthon  propose  de  choi- 
sir des  théologiens  dans  les  deux 
communions  pour  disputer  sur  les 
questions  controversées,  350*^  Cha- 
grin de  Mélanchthon  dont  les  con- 
seils de  paix  ne  sont  pas  écoutés ^ 
348.  —  Concessions  qu'il  fait  i  l'au- 
torité, 351.  —  A  plus  peur  des  sa- 
cramentaires  que  des  catholiques, 
359.  •—  Fait  et  refait  la  confession 
d'Augsbourg,  360  et  suiv.  —  Bât 
nommé  par  l'Électeur,  professeur 
de  langues  anciennes  à  Witt«Dberg, 
368.  —  Sou  discoura  d'mtfartura, 
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360.  «^  Son  portrait,  é70.  •—  Ses 
ttfaoUes  sur  les  épttres  de  saint  Paul , 
373.  —  N'a  Jamais  été  qa*un  médio- 
cre théologien,  374.  —  Culte  qu'il 
voue  à  Luther,  375.  —  Mélanchthon 
au  lit  de  sa  mère  mourante,  376.  — 
Défaillances  incessantes  de  Mélanch- 
thon ,  370.  —  Influences  du  profes- 
seur sur  la  réforme,  385.  —  Assiste 
à  la  Diète  de  Schmallcalde ,  435.  — 
Toujours  timide^  dominé  par  Luther, 
souffre  dans  son  âme  et  dans  son 
corps,  436.  —  Approuve  la  bigamie 
du  landgrave  de  Hesse ,  4ft3  et  suiv. 

HoiNEs  en  Allemagne  au  moyen  âge,  I, 
21  et  suiv.  —  Ds  attaquent  Luther, 
212.  —  Les  moines  sécularisés  au 
sortir  de  leur  couvent,  333  et  suiv. 

MoRus  (Thomas)  défend  Henri  VIII 
contre  Luther,  II,  385. 

MosELLAKUs  (Pierre)  assiste  &  la  confé- 
rence de  Leipzig ,  1 ,  353.  —  Portrait 
qu'il  fait  des  trois  théologiens  Eck , 
Luther  et  Garlstadt ,  353. 

Mdller  (HansX  un  des  chefs  des  pay- 
sans révoltés,  III,  12  et  suiv. 

MvifSTER  (la  ville  de).  Kendez-vous  des 
anabaptistes,  III,  406. —  Faits  qui 
s*y  passent,  ftOS  et  suiv.  —Le  peuple 
y  dévaste  les  églises,  411.  —  Est  as- 
siégée et  prise  par  Tévéque  Waldeck, 
414. 

MuNSER ,  prêtre.  Sa  révolte  contre  Ro- 
me, 1 ,  390.  — ^A  Prague ,  affiche  son 
manifeste  contre  les  catholiques,  II , 
237  et  suiv.  —  Accepte  le  principe 
luthérien,  mais  pour  en  tirer  des  dé- 
ductions contre  le  régime  temporel^ 
268.— Son  portrait,  278.  «  Entraîne 
le  peuple,  266.  —  Vient  à  Wittem- 


berg  pour  conférer  âVee  Luther,  et 
est  proscrit  par  le  docteur,  340.  -^Ses 
prédications  sanguinaires  près  d'Ei* 
senach,  III,  3.  —  Parcourt  lA  Thu- 
ringe  pour  appeler  les  paysans  à  la 
révolte,  18.  —  Sa  lettre  au  comté  de 
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l'arquebuse,  32.  —  La  révolte  expire 

dans  le  sang  des  paysans,  35  et  suiv. 

—  Osiander,  Hospinien ,  Mennon  Si- 

monis  font  crier  ce  sang  contre  Lu* 

ther,  42. 
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influence  de  la  réforme  sur  les  let- 
tres, III,  130. 
Plaivk.  Son  opinion  sur  l'influence  des 
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les  projets  de  réconciliation  de  Mé-  Prophètes  (nouveaux),  Storcli,  Stub- 
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16«  siècle,  m,  425-â27. 
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ScHUBF  (Jérôme),  Juriste ,  assistant  de 
Luther  à  Worms  ,  II,  118. 

ScHWENCKFELD ,  théologien  rérormé, 
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phlets anti-catholiques  de  son  ami , 


II,  170.  —  Comme  Mélanchthon. 
penche  pour  une  réconciliation  avec 
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der,  III ,  139. 

Venise,  II ,  70,—  Imprimerie  (de),  71. 
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Prêche  contre  le  clergé,  II,  2^0, 
241. 
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